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ÖSSUR® PROSTHETIC SOLUTIONS

HIGH QUALITY, HIGH PERFORMANCE PRODUCTS… FOR A LIFE WITHOUT LIMITATIONS

För Össur är Life Without Limitations mer än bara en slogan − det har varit vår passion i mer än fyrtio år. Många av våra produkter är utvecklade 
av amputerade för amputerade och vi fokuserar ständigt på ny innovation som hjälper protesbrukare att leva ett liv utan begränsningar.

BEPRÖVAD 
Klassisk design är bestående men kan fortfarande förbättras. Vi 
jobbar kontinuerligt på att uppdatera och vässa våra befintliga 
proteslösningar. Össurs banbrytande proteslösningar förbättras och 
uppdateras ständigt för att garantera optimal prestanda, ett arv som 
vi fått att förvalta från våra uppfinnare och företagsgrundare Össur 
Kristinsson, Hans Mauch, Van Phillips and Finn Gramnäs.

PÅLITLIG
Beprövad teknik, evidensbaserad design och utmärkt funktion − 
med Össurs urval av produkter för transtibialt och transfemoralt 
amputerade får du alla tre. Kombinationen av rätt knä, rätt fot och 
rätt silikonliner − samtliga enkla att prova ut och använda − innebär 
en proteslösning du kan lita på.

SÄKER
Össurs produkter är testade, förbättrade och testade på nytt, 
om och om igen. Med våra väletablerade produktkombina- 
tioner får brukaren en trygg och högpresterande lösning. 

DU OCH ÖSSUR – ETT FRAMGÅNGSRIKT PARTNERSKAP
Du känner dina brukare och vet vad de behöver. Vi varken kan eller 
vill försöka tala om för dig hur du ska sköta ditt jobb. Däremot tänker 
vi göra allt vi kan för att ge dig tillgång till rätt produkter och bra 
support. 

Vi är knutna till sjukgymnaster som är specialiserade på gångträning 
med våra produkter och vår kliniska supportfunktion hjälper mer 
än gärna till för att vi tillsammans med er ska nå så framgångsrika 
resultat som möjligt.

IMPACT LEVELS

LÅG

Gång med eller utan hjälpmedel i en hastighet, inomhus och lite utomhus,  
t.ex. förflyttning i och runt hemmet.

MEDEL

Gång med möjlighet att växla gånghastighet och gångmönster,  
”självsäker” gång utomhus.

HÖG

Snabb gång, joggning, tunga lyft, lättare kroppsarbete och motionsidrott.

EXTREM

Kraftfull gång, tungt arbete, löpning, sportaktivitet på hög nivå.
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ÖSSUR® PROSTHETIC SOLUTIONS

ICEROSS® LINERS

Iceross står för Icelandic Roll-On Silicone Socket. Den första Iceross-linern lanserades 1986 och utvecklades av 
Össur Kristinsson, själv utbildad ortopedingenjör och protesbrukare, och linern togs fram som ett alternativ till 
andra, mer konventionella suspensionsmetoder. Iceross skyddar huden och ger förbättrad komfort genom att 
minska trycktopparna i proteshylsan och eliminera rörelse mellan proteshylsa och stump. 

Utvecklingen av Iceross silikonliners har gått i en rasande fart med nya, unika suspensionsalternativ, material- 
sammansättningar och hudvårdande egenskaper. Det har möjliggjort att vi idag kan erbjuda lösningar som till-
godoser både ortopedingenjörers och protesbrukares individuella behov och önskemål. 

VARFÖR ICEROSS?

KOMFORT 
Våra Iceross-liners är uteslutande tillverkade i silikonmaterial med varierande hårdhetsgrad. Silikon har länge an-
vänts inom det medicinska området på grund av dess fördelaktiga egenskaper. Silikonmaterialet skyddar beniga 
och känsliga områden på stumpen, har hög elasticitet, vilket gör att materialet anpassar sig väl efter stumpens 
form, och har hög rivhållfasthet, vilket ökar hållbarheten. 

SKYDD 
Iceross har designats för att ge en funktion liknande den i en kompressionsstrumpa; den ska både förbättra 
blodcirkulationen och hålla svullnaden i schack. Iceross-linern skyddar också huden och områden med nybildad 
eller känslig ärrvävnad genom att minska potentiella, skadliga skjuvkrafter. 

SUSPENSION
Med Iceross-liners kan du välja olika suspensionsmetoder såsom aktiv vakuumsuspension med Iceross Seal-In, 
locking-suspension eller passiv vakuumsuspension med Cushion och sleeve. Dessutom finns numera även en 
”hybrid-liner” - Iceross Seal-In X Locking - där du i en och samma liner kan få två olika suspensionsmetoder; 
både locking-suspension och vakuumsuspension med Seal-In. Allt för att du ska hitta en liner som passar just 
dina patienters behov. 
 
 
 

TOTAL KNEE® 

Necessity is the mother of invention: Total Knee uppfanns av en svensk uppfinnare, Finn Gramnäs. Han var 
missnöjd med den tunga och otympliga protes som hans 6-åriga dotter erbjöds 1986 och bestämde sig helt 
enkelt för att, hemma i sitt egna garage, själv uppfinna en smartare proteslösning. Världens kanske yngsta 
FoU-specialist, Lisa Gramnäs, hjälpte sin pappa att finjustera tusentals prototyper för Total Knee genom åren. 

VARFÖR TOTAL KNEE?

Total Knee erbjuder stötdämpning, komfort och ett naturligt gångmönster. Den 7-axliga konstruktionen ger sä-
kerhet genom ökad markfrigång och att den låser helt vid hälisättning i full extension. Svingfaskontrollen (ett 
3-stegs hydraulsystem med mekanisk flexionsbegränsare) möjliggör gång i olika hastigheter med bevarad sym-
metri. Dess polycentriska design imiterar det anatomiska knäets rörelse, och justerbara “stance-flex bumpers” 
fungerar som stötdämpare och simulerar den böjning som uppstår i ett anatomiskt knä när du går eller springer. 
 

ÖSSUR® PROSTHETIC SOLUTIONS

MAUCH KNEE® 

Hans Mauch var en tysk vetenskapsman och ingenjör med fascination för området rehabiliterande medicin som 
i slutet av 50-talet bestämde sig för att helhjärtat ägna sig åt protesutveckling. Utifrån de studier som då hade 
publicerats, studier sponsrade av America’s Veterans Administration, samarbetade han med forskarkollegan 
Ulrich Henschke för att ta fram och designa ett hydrauliskt knäsystem - Mauch. 

VARFÖR MAUCH KNEE?

Mauchs progressivt designade hydrauliska system ger amputerade ett mindre ansträngande och mer kontrollerat 
sätt att förflytta sig på i varierande terräng och i sportaktiviteter. Mauch Knee ger möjlighet till en följsam och 
naturlig gång och erbjuder hög flexibilitet för en mer aktiv livsstil. Protesknäleden möjliggör alltifrån löpning till 
gång steg över steg nedför trappor.
 
 
 
 

FLEX-FOOT®

Flex-Foot introducerades för första gången 1984 av Van Phillips, själv protesanvändare, forskande ortoped- 
ingenjör och uppfinnare. Två kritiska genombrott ledde till att Flex-Foot kom till att revolutionera andra am-
puterades vardag; användandet av den energilagring och energiåtergivning som är en inneboende funktion i 
Flex-Foots patenterade kolfiberdesign, och användandet av den vertikala stötdämpning som erhålls och som 
möjliggör en mer naturlig gång samt skyddar det icke-amputerade benet och resterande leder i den amputerade 
extremiteten från hårda stötar.

VARFÖR FLEX-FOOT?

Flex-Foot (och numera även Pro-Flex-serien) innefattar ett brett sortiment av protesfötter, där olika funktioner er-
bjuds för att matcha dina patienters individuella behov. Vilken modell du än väljer, är vi trygga med att Flex-Foot 
erbjuder betydande fördelar jämfört med många andra konventionella protesfötter. Tjugo år av vetenskaplig ma-
terialforskning har lett till att vi idag kan presentera protesfötter med svårslagen design, något som gör Össurs 
protesfötter till det naturliga första-handsvalet om du söker hållbarhet, komfort och prestanda.

ÖSSUR ACADEMY ONLINE eLEARNING – ÖSSURS KUNSKAPSPORTAL

Vet du att...

Össur, som en del i vårt arbete med att erbjuda utbildningsstöd och kurser för en djupare förståelse för våra produktlösningar, har satt upp en 
kunskapsportal; Össur Academy Online eLearning.  Portalen ger dig tillgång till kostnadsfria, digitala kurser ”24/7” så att du själv kan förkovra 
dig, när så passar, i våra ortos- och proteslösningar. Portalen hittar du på www.ossur.se alternativt genom att läsa in QR-koden nedan. 

För ytterligare klinisk information eller handledning vid utprovning/tillpassning, se även vår Össur Academy YouTube-kanal. Läs in QR-koden 
nedan.

Össur Academy 
Online
eLearning 
Courses

Össur Academy  
Channel on YouTube

Össur Academy  
Online eLearning 
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ÖSSUR BALANCE SOLUTIONS

Getting the balance right

För många amputerade kan ålder och svag hälsa påverka både rörlighet och 
självförtroende. Att använda protes kan vara en utmaning i sig och det är viktigt 
att känna sig säker och trygg med sin protes.

ÖSSUR BALANCE SOLUTIONS 
Össur Balance Solutions är en serie proteskomponenter specifikt framtagna 
för att hjälpa mindre aktiva protesgångare att upprätthålla sin säkerhet,  
bekvämlighet och rörlighet så att de kan förflytta sig och gå tryggt och säkert.

Proteshylsan ska vara lätt att använda och ge säker suspension. Protesknäleden 
ska vid behov erbjuda stabilitet och stöd så att protesanvändaren känner sig 
trygg och säker nog att gå själv. Protesfoten ska ge en lämplig energiåtergivning 
i proportion till aktivitet och belastning.

När huden åldras tappar den sin elasticitet och blir skör. Huden på stumpen är 
inte konstruerad för att ta upp de belastningar som uppkommer vid protesbruk. 
Speciellt personer med diabetes och kärlkomplikationer behöver en liner som 
skyddar ömtålig hud. 

För att förebygga och behandla hudproblem och underhålla hudens styrka och 
fuktbalans, tillsätter Össur Aloe Vera och vaselin i silikonet som används till 
våra Iceross-liners. Med vår kunskap och erfarenhet skräddarsyr vi silikonets 
egenskaper för att passa olika brukarbehov och förutsättningar. Allt för att 
säkerställa att Iceross-linern alltid ger rätt funktion till rätt protesanvändare.

Balance™ Knee 
OFM1

Balance™ Knee 
OFM2

FEEL SAFE
FEEL COMFORTABLE 

Iceross 
Seal-In ® X

Iceross 
Seal-In ® X TF

PROTESKNÄN

PROTESFÖTTER

LINERS

ÖSSUR BALANCE SOLUTIONS

Balance™ Foot S 
Torsion

Balance™ Foot S

Balance™ Foot J Flex-Foot® Assure
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Taking a more dynamic role 

Många protesanvändare önskar i allt högre grad att ta del av vardagens 
olika sysslor − från shopping till trädgårdsarbete, från lättare bestyr till långa 
promenader. Valet av proteskomponenter är viktigt och kan vara avgörande 
för om en protesanvändare har möjlighet att återta en aktiv roll i samhället, 
återvända till sitt arbete och njuta av livet fullt ut, eller inte.

ÖSSUR DYNAMIC SOLUTIONS 
Össur Dynamic Solutions är en serie proteskomponenter avsedda för medel- 
till högaktiva protesanvändare som strävar efter att bibehålla god livskvalitet 
och fortsätta att njuta av livet fullt ut. 

Grunden till en effektiv och säker suspension är en bra liner och en bekväm 
proteshylsa. För protesanvändare med mycket ”stående och gående” i jobbet 
eller som  t.ex. tar hand om andra, är god komfort en avgörande faktor.

Genom att välja protesknäleder och protesfötter som är stabila, följsamma och 
dynamiska, och som erbjuder både stötupptagning och rotation, är chanserna 
goda att protesanvändaren kan uppnå eller upprätthålla önskad aktivitetsnivå. 
Det är utifrån detta perspektiv proteskomponenterna i Össurs Dynamic 
Solutions tagits fram.

ÖSSUR DYNAMIC SOLUTIONS FEEL CONFIDENT
FEEL FREE

PROTESKNÄN

PROTESFÖTTER

Pro-Flex® XC

Pro-Flex® LP 
Torsion

Pro-Flex® XC 
Torsion

Pro-Flex® LP 
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POWER KNEE™ Paso KneeRHEO KNEE® & 
RHEO KNEE® XC

ÖSSUR DYNAMIC SOLUTIONS

Pro-Flex® Pivot 

Pro-Flex® LP

Iceross 
Seal-In ® X

Iceross 
Seal-In ® X TF

LINERS

PROPRIO FOOT® Pro-Flex® ST* Pro-Flex® Modular*
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Keeping childhood fun 

Barns slitage på kläder och skor är en bra indikation på hur deras vardag ser ut. 
En alldeles vanlig dag kan belastningen på en barnprotes vara i klass med en 
olympisk protesidrottares. Också de yngsta protesbrukarna vill få ut det mesta 
av livet – vara i gång med familj och vänner och ha kul både i skolan och på 
fritiden. Proteslösningar för barn ska vara utformade för att göra det möjligt. 

ÖSSUR JUNIOR SOLUTIONS 
Össur Junior Solutions är en serie proteskomponenter speciellt framtagna för 
aktiva barn - i samarbete med barn - för att tillgodose barns specifika krav på 
funktion och slitstyrka. Allt för att hjälpa barn att uppfylla sina önskningar, från 
att leka med kompisar till tävlingsidrott.  
 
Stabilitet är naturligtvis grundläggande i proteslösningar för unga protes- 
användare, liksom hög flexibilitet och energiåtergivning. Össur har koll på allt 
som behövs, från robusta knäleder till dynamiska protesfötter och bekväma 
liners. Össur Junior Solutions är ett storslaget system för de små och som 
möjliggör både hög funktion och god komfort.

ÖSSUR JUNIOR SOLUTIONS FEEL HAPPY
FEEL ADVENTUROUS 

Flex-Foot® Junior Vari-Flex® Junior

Total Knee® Junior

Flex-Run™ Junior Cheetah® Junior Cheetah®  
Xplore Junior

ÖSSUR JUNIOR SOLUTIONS

PROTESKNÄN

PROTESFÖTTER

LINERS

Iceross Stabilo® Junior 
Locking Liner Wave

Iceross Dermo® Junior 
Locking Liner Wave
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Changing the world of sport 

Protesanvändare som återupptar en sport, eller börjar med en ny sport, har 
oftast som mål att uppnå sin personliga potential, oavsett om de tävlar eller 
inte. Högre prestanda och mer krävande rörelsemönster kräver specialdesigna-
de proteser som utformats enkom för att hantera den impact som idrottaren/
motionären utsätter protesen för.

ÖSSUR SPORT SOLUTIONS 
Össur Sport Solutions är en serie proteskomponenter framtagna för att ge 
idrottare och motionärer möjlighet att uppnå full potential i sin sport/motions- 
sport och att utöva andra, mer krävande aktiviteter.  
 
Topprestationer inom olika sportgrenar kan också höja den allmänna med- 
vetenheten gällande amputationer och inställningen till amputerade.

Protesen måste skydda mot hög belastning, vilket kräver en proteshylsa med 
utmärkt inpassning och en liner med effektiv suspension. Rätt typ av protesfot 
för vald aktivitet är av central betydelse för att få avsedd energiåtergivning och 
stötupptagning och med t.ex. Flex-Run med Nike-sula kan protesanvändaren 
även få ett bra grepp i spåret. För transfemoralt amputerade krävs en protesknä-
led som kan ta den impact protesen utsätts för och samtidigt ge en kontrolle-
rad, naturlig rörelse.

ÖSSUR SPORT SOLUTIONS FEEL FOCUSED
FEEL EMPOWERED 

Iceross®  
Sport Locking

Cheetah® Xcel

Cheetah® Xceed

Cheetah® Xpanse

Flex-Run™ 

Cheetah® Knee

Flex-Foot Cheetah®

ÖSSUR SPORT SOLUTIONS

PROTESKNÄN

PROTESFÖTTER

LINERS

Iceross  
Seal-In® X Locking

Iceross 
Seal-In® X TF

Cheetah® Xtreme Cheetah® Xtend
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Supporting effective rehabilitation  

Det finns stora vinster med att ge nyamputerade möjlighet att återhämta sig 
så snabbt som möjligt efter en amputation och att förbereda protesanvändare 
och stump, så långt möjligt är, inför protesförsörjningen. 

En central del av läkningsprocessen är en lyckad kompressionsbehandling av 
stumpen. De största volymförändringarna inträffar under de första veckorna 
efter operationen och en tidig och effektiv behandling under dessa veckor, 
effektiviserar patientens rehabilitering betydligt.

ÖSSUR POST-OP SOLUTIONS 
Össur Post-Op Solutions är en serie proteskomponenter framtagna för 
att hjälpa nyamputerade under den postoperativa läkningsprocessen med 
tillfrisknandet och med att återfå rörligheten så fort som möjligt. 
 
Personer som är fysiskt och psykiskt förberedda på att använda protes tenderar 
att återgå snabbare till sina dagliga aktiviteter.

Iceross har använts på sjukhus med dokumenterat goda resultat sedan 1997 och 
är en del av lyckad tidig kompressionsbehandling av transtibialt amputerade. 
Bäst resultat uppnås när Iceross Post-Op liner används tillsammans Össur 
Rigid Dressing för att effektivt läka och forma stumpen.

Proteshylsetillverkning med hjälp av Direct Socket-systemet gör det möjligt att 
färdigställa en benprotes vid ett och samma besök. 

ÖSSUR POST-OP SOLUTIONS

ÖSSUR POST-OP SOLUTIONS

FEEL PREPARED
FEEL BETTER

Össur Rigid Dressing

Direct Socket Kit

Iceross®  
Post-Op Liner

Iceross® Direct 
Casting Liner

Direct Socket 
Tool Kit 
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KROPPSDRIVNA FUNKTIONELLA FINGERPROTESER

ÖSSUR UPPER LIMB

Technology that touches lives

Össur Upper Limb erbjuder proteslösningar - handproteser, fingerproteser och 
armproteser - utformade för att säkerställa bästa möjliga resultat för de som 
saknar arm, eller del av arm eller hand. Detta sortiment är högfunktionella protes- 
lösningar som inkluderar såväl mekaniska fingerproteser som myoelektriska 
handproteser och partiella handlösningar samt mycket verklighetstrogna passiva 
proteser i silikon som matchar protesanvändarens naturliga utseende väl. 

Samtliga mekaniska proteslösningar från NakedProsthetics är måttillverkade 
och anpassade ”på millimetern” för att passa protesanvändarens individuella 
amputation och handstruktur.

Vårt mål är att på bästa sätt hjälpa till så att både protesanvändare och våra  
kunder får ut det mesta av våra produkter genom att erbjuda utbildning och ett 
komplett utbud av kliniska tjänster.

FEEL INDEPENDENT
FEEL COMPLETE 

MYOELEKTRISK DELHANDSPROTES

PASSIVA FUNKTIONELLA PROTESHÄNDER

MYOELEKTRISK PROTESHAND

TOUCH SOLUTIONS

i-Limb ®

i-Digits™

Livingskin™

PIPDriver™ MCPDriver™ ThumbDriver™

GripLock Finger™

INTRODUCING:     

NP For more information:     (888) 977-6693   |   (360) 915-9724   |  fax (360) 918-8619     info@npdevices.com or visit npdevices.com 
© 2020 Naked Prosthetics.  All rights reserved. April 2020

GripLock
 
 Finger™

The GripLock Finger is Naked Prosthetics’ elegant solution for amputations 
at or proximal to the MCP joint.

GripLock Finger™ – Full Finger Prosthesis

Positioning one-handed

Amputation Level at or proximal to the MCP joint

Load Rating 200+ lbs

Device Weight 25 grams

Cycle Life 300,000 cycles min

Patent Pending

This device can be worn with or alongside our MCPDriver,™ PIPDriver ™ and/or ThumbDriver™, and provides the same colors and 
design choices our users love. The GripLock Finger is used in conjunction with a custom-fabricated socket and is fit by a certified 
prosthetic clinician.

Serviceable nylon fairings and silicone pads provide seamless 
aesthetics and improved grip stability while also preventing 
scratch damage to sensitive surfaces and objects handled 
by the user. 

The load-bearing components of the GripLock Finger are 
machined aluminum and case-hardened stainless steel.

We have refined the structure with stress modeling such
that our full finger prosthesis weighs in at an industry best
of 25 grams and a break strength of over 200lb. The rack and 
pawl are integrated into the proximal four-bar linkage to 
optimize load carrying capacity and provide maximum 
component life.

Designed for digits two through five, users can position
the prosthesis using a surface or their opposing hand 
and then return to full extension by either releasing the 
dorsal pawl or by moving to the full flexion release point. 
The full flexion release is adjustable to account for slight 
misalignments during socket fabrication, or for material 
interference in the palm.
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ÖSSUR LINERS

TRANSFEMORAL SOLUTIONS

ICEROSS UPPER-X 
LOCKING

SEAL-IN LINERS

UPPER EXTREMITY SOLUTIONS

LOCKING LINERS

ICEROSS SEAL-IN X5 TT ICEROSS SEAL-IN V 

ÖSSUR LINERS

TRANSTIBIAL SOLUTIONS

SEAL-IN LINERS

LOCKING LINERS

ICEROSS DERMO 
SEAL-IN 

RELAX 
CUSHION

ICEFORM 
CUSHION

ICEROSS DERMO 
UNIFORM CUSHION

ICEROSS DERMO  
CUSHION

ICEROSS SYNERGY  
CUSHION

ICEROSS COMFORT 
CUSHION

ICEROSS ACTIVA 
CUSHION

CUSHION LINERS

ICEROSS SEAL-IN X LOCKINGICEROSS SEAL-IN X 

RELAX 
TRANSFEMORAL

ICEROSS TRANSFEMORAL 
LOCKING

AKOS LINERICEROSS DERMO  
CONICAL LOCKING

WAVE

ICEROSS SYNERGY 
LOCKING

ICEROSS DERMO 
LOCKING

ICEROSS COMFORT  
LOCKING

ICEROSS SPORT 
LOCKING

ICEROSS ORIGINAL 
LOCKING

RELAX 
LOCKING

ICEFORM 
LOCKING

ICEROSS DERMO 
LOCKING

ICEROSS DERMO  
UNIFORM LOCKING

ICEROSS SEAL-IN X TF

ICEROSS SEAL-IN TRANSFEMORALICEROSS SEAL-IN X5 TF 4SEAL CLASSIC
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ÖSSUR LINERS

SUSPENSIONSMETODER

SEAL-IN X5

Fullständig lufttäthet med hjälp av fem inbyggd tätningar som följer formen hos stumpen och proteshylsans innervägg.

•	 Mycket god rotationskontroll
•	 Minimerar pumprörelse
•	 Vakuumsuspension utan sleeve

SEAL-IN X5

SEAL-IN V

”Volymanpassade blad”, s.k. Volume Adaptive Blades, som är integrerade i tätningsringen kompenserar för en stumps 
dagliga volym- och formförändringar på upp till 8 ply.

•	 God rotationskontroll
•	 Vakuumsuspension utan sleeve

SEAL-IN V

SEAL-IN

Hypobaric Sealing Membran (HSM™) ger god suspension och komfort.

•	 Lätt att ta på och av
•	 Erbjuder bättre rotationskontroll än locking liner
•	 Vakuumsuspension utan sleeve

SEAL-IN

SEAL-IN X LOCKING

En hybrid-suspension som kombinerar fördelarna med Seal-In med locking-suspension.

SEAL-IN X LOCKING

SEAL-IN X 

Flyttbar tätningsring som kan placeras för bästa möjliga komfort och suspension för varje enskild brukare.

•	 Passar bra till brukare med unikt formade och/eller känsliga stumpar
•	 Lätt att ta av och på 
•	 Mycket god rotationskontroll
•	 Vakuumsuspension utan sleeve

SEAL-IN X

LOCKING

Erbjuder en säker, stabiliserande och komfortabel suspension. Används tillsammans med antingen snabbkoppling eller 
linkoppling.  

LOCKING

CUSHION

Ett mjukt, extra tjockt lager silikon distalt skyddar stumpänden och gör så att silikonlinern formar sig väl till olika 
stumpformer.  

CUSHION

4SEAL 

Lufttäthet med hjälp av 4 inbyggda tätningar. 
 

•	 Försedd med ”Easy Glide” för enklare av- och påtagning. Ingen spray eller dylikt behövs vid påtagning.

•	 Vakuumsuspension utan sleeve.

4SEAL

ÖSSUR LINERS

EGENSKAPER

STABILISERANDE DISTAL ÄNDE (MATRIX)

Kombinationen av ett storleksanpassat paraply och en integrerad distal förstärkning i tyget (matrix) optimerar 
kraftfördelningen och minimerar pumprörelsen.

STABILIZING MATRIX

TYGÖVERDRAG

Yttertyget, som är stumt i linerns längdriktning och elastiskt i radiell riktning, bidrar också till minskad pumprörelse.

FABRIC COVER

AKTIV HUDVÅRD

Dermasil® silikon innehåller Aloe Vera och Vaseline® vilket ger en automatisk återfuktning av huden med minskad risk 
för hudproblem.

ACTIVE SKIN CARE

2-SKIKTSKONSTRUKTION

Ett fast yttre silikonlager ger stötdämpning och stabilitet och ett mjukare inre silikonlager ger komfort och hudvård.

DOUBLE DUROMETER

WAVE

Minskar trycket över patella och förbättrar rörligheten vid knäflexion genom “dragspelskonstruktion”.

WAVE

SILKESLEN INSIDA

”Sidenmatt” silikonyta på insidan för bättre hudkomfort. 

SILKEN INNER SURFACE

TIBIAGUARD

Ett mjukt extra, tjockt lager silikon med Wave anteriort ger stötdämpning och skydd över tibia medan ett tunnare 
silikonskikt posteriort ger ökad kontroll och proprioception.

TIBIAGUARD

KONISK

Ger en mer komfortabel och tajtare passform vid koniskt formade stumpar. Den koniska formen är designad för att 
minska trycket på stumpen och förhindra att de proximala kanterna rullar ner. 

CONICAL

UMBRELLAN

Umbrellan-material för avskärmning mot elektromagnetisk påverkan.

UMBRELLAN

EASY GLIDE

Ytskikt försett med Easy Glide-teknologi som underlättar på- och avtagning. Ingen spray eller dylikt behövs vid 
påtagning. Gör det även enkelt att rengöra linern. 

EASY GLIDE
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ICEROSS® TRANSTIBIAL LINERS BY ÖSSUR
 
2. AKTIVITETSNIVÅ (IMPACT)

Det är viktigt att beakta aktivitetsnivån vid val av liner. Aktivitetsnivån (impact) relaterar till belastningsgraden på Iceross-linern.

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
4. PROFIL OCH RIKTLINJER FÖR VAL AV STANDARDLINER ELLER KONISK LINER – ICEROSS DERMO CONICAL LOCKING WAVE
Mät stumpens omkrets ca 4 cm från distala änden och välj liner av rätt mått eller storleken under (y-axeln). 
Mät stumpens omkrets ca 30 cm ovanför den distala änden och läs av angivet mått i tabellen nedan (x-axeln). Om skärningspunkten hamnar 
i ett mörkgrått fält, väljs en konisk liner. Om skärningspunkten hamnar i ett ljusgrått fält, väljs en standardliner. 

Obs! Guiden är bara en rekommendation och ska endast ses som ett stöd till ortopedingenjörens kliniska undersökning.

ÖVRIGT

Som standard har Iceross-linern en 10 cm lång armering (matrix). I vissa fall kan en annan längd på armeringen behövas för bästa funktion. 
En del Iceross-modeller kan specialbeställas med armering (matrix) från 2 till 14 cm:
Mät avståndet från fibulahuvudet till distala änden på stumpen. Armeringen bör matcha detta mått. För väldigt korta stumpar bör armeringen 
vara kortare för att inte hindra knäflexion och för längre stumpar kan en längre armering krävas för att stabilisera mjukdelarna på bästa sätt. 
Kontakta oss gärna för råd!

ICEROSS® TRANSTIBIAL LINERS BY ÖSSUR
Noggrant val av Iceross-liner krävs om brukaren ska få ut så mycket som möjligt av sin liner. 
Beakta följande för att välja lämplig transtibial Iceross-liner:

1.	Stumpens storlek
2.	Brukarens aktivitetsnivå (impact)
3.	Behov av stumpformsmatchning
4.	Profil och riktlinjer för val av standardliner eller konisk liner

1. STORLEK

Böj knäet lätt och låt mjukdelarna hänger ner. 
Mät omkretsen på amputationsstumpen 4 cm från den distala änden och 
gör en markering på huden. Mät stumpens omkrets vid markeringen. 
Måttbandet skall vara lagom åtdraget.   

Omkretsmåttet som erhålls motsvarar storleken på Iceross-linern. Välj en liner av det uppmätta måttet. Om måttet hamnar mellan två storlekar, 
är den generella rekommendationen att välja storleken under. Välj inte en storlek större än uppmätt mått eller mer än en storlek under (t.ex. om 
det uppmätta måttet är 26 cm, välj Iceross stl 25).

3. KORREKT STORLEK1. FÖR LITEN STORLEK 2. FÖR STOR STORLEK

Uppmätt mått 26 cm. 

Val av storlek på Iceross: strl. 25

ICEROSS LOCKING LINERS

Kombinationen av ett storleksanpassat paraply och en integrerad 
distal förstärkning i tyget (matrix) optimerar kraftfördelningen och 
minimerar pumprörelsen. För att få ut bästa möjliga funktion av både 
paraply och matrix, är det viktigt att rätt storlek på linern väljs. Ett 
felaktigt val av linerstorlek kan orsaka obehag för brukaren med t.ex. 
svettning och minskad kontroll över protesen. 

Vid storleksval av Locking Liner, prova gärna både storleken under 
och över för att vara riktigt säker:
Rulla på linern och fäst en linkoppling distalt och dra sedan för att se 
vilken av de två storlekarna som stabiliserar bäst.

ICEROSS SEAL-IN LINERS

Vid användning av Iceross Dermo Seal-In Liner, är det viktigt att tät-
ningsringen (Hypobaric Sealing Membran HSM™) ligger rätt spänd 
runt hela linern. När du valt liner enligt våra instruktioner, bedöm hur 
tätningsringen sitter, visuellt och manuellt, med hjälp av bilderna ned-
an. Dra fingret under kanten av tätningsringen runt hela linern för att 
bedöma spänningen och för att kontrollera att tätningsringen ligger 
uträtad. Bild 3 visar hur tätningsringen bör sitta för att ge optimal sus-
pension. 

I vissa fall kan en storlek mindre behöva väljas av Iceross Dermo  
Seal-In för att uppnå korrekt passform. Om inte optimal passform av 
Iceross Dermo Seal-In kan uppnås, rekommenderas Iceross Seal-In X 
med flyttbara tätningsringar.

Storleksrekommendationerna bör ses som en vägledning. Det kan finnas tillfällen då andra alternativa storlekar kan behöva väljas. 

3. STUMPFORMSMATCHNING

Iceross-linern har en cylindrisk profil med en rundad distal ände, en 
design som passar väl ihop med de flesta stumpformer. Det finns 
dock tillfällen då stumpen har en så pass avvikande form att det inte är 
möjligt att erhålla en god passform/totalkontakt mellan hud och liner. 
Iceross Pads och Iceross Distal Cup är exempel på specifikt fram-
tagna tillbehör som kan användas tillsammans med Iceross-linern 
för att modifiera profilen så att optimal passform erhålls. Vid extrema 
fall; kontakta oss för vidare diskussion om en anpassad lösning.

Bedömning av amputationsstumpen:

•	Om stumpens form är cylindrisk, behövs inga tillbehör. 

•	Om stumpens distala ände är kantig eller platt, bör Iceross Pad 
läggas in distalt för att säkerställa en god stumpformsmatchning 
mellan stump och Iceross-liner.

•	Om stumpen har en konisk form, kan en Distal Cup användas till-
sammans med Iceross-linern för att säkerställa en god stumpforms-
matchning mellan stump och silikonliner. Distal Cup ser till så att 
stumpen får en mer cylindrisk form innan Iceross-linern rullas på. 
När Iceross-liner används tillsammans med Distal Cup, ska måttet 
för Iceross-linern tas med Distal Cup på. 

•	 I vissa fall kan Iceross Dermo Conical Locking Wave vara ett alter-
nativ, t.ex. för de låg- och medelaktiva transtibialt amputerade med 
konisk stumpform som prioriterar komfort och hudvård.

•	Om stumpen har en päronformad distal ände (t.ex. som vid fotleds- 
exartikulation, Symes, Lisfranc, etc.), anses Iceross vara en kontra- 
indikation. Kontakta din lokale säljrepresentant eller klinisk support för 
att hitta en lämplig lösning.
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Custom Made Seal-In Order form
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ICEROSS SEAL-IN® X

Rekommenderas för låg- till medelaktiva protesanvändare med unikt 
formade eller känsliga stumpar och/eller nedsatt handfunktion/hand-
styrka. Kompenserar för volymförändringar på upp till 6 ply.

Tätningsring och liner beställs var för sig. Tätningsringen är flyttbar 
och har en integrerad textildel för att underlätta på- och avtagning. 
Tätningsringen placeras för bästa möjliga komfort och suspension 
för varje enskild protesanvändare och kan även flyttas under dagens 
lopp för ökad komfort. 

Tätningsringen finns i 3 olika utformanden:
• X-Classic - för daglig användning
• X-Grip - för god rotationskontroll
• X-Volume - för hantering av volymreduktion 

Iceross Seal-In X är lättare att vända ut och in och att ta på och av än 
andra Seal-In-liners. Dess sömlösa textil följer stumpens form väl och 
har god eftergivlighet över knäet vilket minimerar trycket över patella 
vid knäflexion.  

Utan tätningsring kan linern användas som en vanlig Cushion liner 
och är då fullt utbytar - i en och samma proteshylsa - med andra 
Iceross 3 mm/6 mm Cushion liners.

Össur rekommenderar att linern används tillsammans med:  
• Icelock® Vakuumventil 551 	 #L-551002 eller  
• Icelock® Vakuumventil 544 	 #L-544621 för Seal-In eller
 		  #L-544611 för Unity.

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transtibial

Impact: Låg till hög

Linerinformation

Storlekar:
16,18, 20, 22, 23.5, 25, 26.5, 28, 30, 32, 34, 
36, 40*.

Profil: 3 mm, 6 mm

Storlekar på 
tätningsring: 

20, 22, 24, 26, 28, 30, 32, 35, 38, 41, 44, 47, 
51, 55, 60, 65

*Stl 40 endast tillgänglig i 3 mm.

SUSPENSIONSMETOD EGENSKAPER

SEAL-IN X FABRIC COVER ACTIVE SKIN 
CARE 

SILKEN INNER 
SURFACE

EASY GLIDE

 ICEROSS SEAL-IN X - LINER

Art.nr. Beskrivning Innehåller

I-4443XX Iceross Seal-In X 3 mm Liner (tätningsring beställs separat)

I-4446XX Iceross Seal-In X 6 mm Liner (tätningsring beställs separat)

XX = storlek
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X-Classic X-Grip X-Volume

*Obs! Tätningsringarna är försedda med en antifriktionsyta som underlättar 
påtagning och avtagning av proteshylsan, utan användning av glidspray.

ICEROSS SEAL-IN® X

VAL AV STORLEK PÅ TÄTNINGSRING

1.	Mät stumpens omkrets (i cm) på lämpligt ställe, direkt på huden.
2.	Se diagrammet nedan för att uppskatta korrekt storlek på tätnings- 

ringen. 
3.	Förklaring till diagrammet: 
	 Y = stumpens omkrets utan liner (cm)
	 X = storlek på tätningsringen (cm)  
	 A = Åtsittande passform, B = Lös passform 

Exempel:
• Omkrets på 40 cm motsvarar storlek 44 eller 47.
• Omkrets på 26 cm motsvarar storlek 28 eller 30.

Diagrammet nedan gäller för liner med 3 mm profil. Vid val av liner 
med 6 mm profil, bör möjligheten att gå upp ytterligare en storlek på 
tätningsringen beaktas. 

MINSTA REKOMMENDERADE LÄNGD PÅ AMPUTATIONSSTUMPEN

Linerstorlek Minimilängd*

*Amputationsstumpens längd mäts från 
mitten på patellarsenan till den distala 
stumpänden. 

16-23,5 11 cm

25-30 12 cm

32-36 13 cm

40 14 cm

 ICEROSS SEAL-IN X -  TÄTNINGSRINGAR

Art.nr. Beskrivning Innehåller

I-SXC0XX Iceross Seal-In X-Classic Seal-In X-Classic tätningsring

I-SXG0XX Iceross Seal-In X-Grip Seal-In X-Grip tätningsring

I-SXV0XX Iceross Seal-In X-Volume Seal-In X-Volume tätningsring

Art.nr. Beskrivning Innehåller

I-RXC001 Seal-In X-Classic Kit 26-51 10 Seal-In X-Classic tätningsringar

I-RXC004 Seal-In X-Classic Kit 20-65 16 Seal-In X-Classic tätningsringar

I-RXG001 Seal-In X-Grip Kit 26-51 10 Seal-In X-Grip tätningsringar

I-RXG004 Seal-In X-Grip Kit 20-65 16 Seal-In X-Grip tätningsringar

I-RXV001 Seal-In X-Volume Kit 26-51 10 Seal-In X-Volume tätningsringar

I-RXV004 Seal-In X-Volume Kit 20-65 16 Seal-In X-Volume tätningsringar

Y

OBS! Säkerställ att avståndet mellan 
proteshylsans lägsta kant och 
tätningsringens översta silikonkant är 
minst 1,3 cm.

    1.3 cm

Definitiv storlek på tätningsring bestäms vid utprovning. Möjlighet 
finns att beställa hela kit med tätningsringar; kit med stl. 26-51 och 
kit med samtliga storlekar, stl. 20-65 (se nedan).

X-Classic

X-Grip

X-Volume

Video: Iceross Seal-In 
Range Classroom 
Catchup | Ossur  
7 min 42 sek

IFU: Seal-In X Seals 
Catchup | Ossur  

28 29
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ICEROSS SEAL-IN® X LOCKING 

Rekommenderas för låg- till högaktiva protesanvändare. 
Linern ger en överlägsen funktion genom att kombinera fördelarna 
med locking-suspension och fördelarna med Seal-In. Kompenserar för  
volymförändringar på upp till 6 ply.

Egenskaper:
• Tillverkad i mjuk DermoGel® -silikon
• Funktionstyg utan sömmar för enklare knäflexion
• Stabiliserande matrix
•� Kompatibel med Össurs flyttbara Seal-In-tätningsringar:	
		  - X-Classic

		  - X-Grip 
		  - X-Volume

Tätningsring och liner beställs var för sig.

Linern används med en lufttät proteshylsa och Icelock 562 Hybrid
• Icelock 562 Hybrid till Unity #L-562000
• Icelock 562 Hybrid till passivt vakuum #L-562500
• Icelock 562 Hybrid till Direct Socket #562400
• Icelock 562 Hybrid passivt vakuum till Direct Socket #562410 
 
Kombinera Seal-In-teknologin med Unity-vakuumsystemet för 
stabilisering av volymfluktuationer och bekväm passform av hylsan 
under hela dagen. 
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Brukarinformation

Amputationsnivå: Transtibial

Impact: Låg till hög

Linerinformation

Storlekar:
16,18, 20, 22, 23.5, 25, 26.5, 28, 30, 32, 34, 
36, 40, 45

Profil: 3 mm och 6 mm

Storlekar på 
tätningsring: 

20, 22, 24, 26, 28, 30, 32, 35, 38, 41, 44, 47, 
51, 55, 60, 65

Matrix 10 cm

SUSPENSIONSMETOD

SEAL-IN X 
LOCKING

EGENSKAPER

FABRIC COVER ACTIVE SKIN 
CARE 

SILKEN INNER 
SURFACE

EASY GLIDE* STABILIZING 
MATRIX

* Easy Glide gäller endast tätningsringarna

ICEROSS SEAL-IN® X LOCKING

VAL AV STORLEK PÅ TÄTNINGSRING

1.	Mät stumpens omkrets (i cm) på lämpligt ställe, direkt på huden.
2.	Se diagrammet nedan för att uppskatta korrekt storlek på tätnings-

ringen. 
3.	Förklaring till diagrammet: 
	 Y = stumpens omkrets utan liner (cm)
	 X = storlek på tätningsringen (cm) 
	 A = Åtsittande passform, B = Lös passform 

Exempel:
• Omkrets på 40 cm motsvarar storlek 44 eller 47.
• Omkrets på 26 cm motsvarar storlek 28 eller 30.

Diagrammet nedan gäller för liner med 3 mm profil. Vid val av liner 
med 6 mm profil, bör möjligheten att gå upp ytterligare en storlek på 
tätningsringen beaktas.

 
 ICEROSS SEAL-IN X LOCKING LINER OCH TÄTNINGSRINGAR

Art.nr. Beskrivning Innehåller

I-SXL3XX Iceross Seal-In X Locking 3 mm Liner. Tätningsring beställs separat.

I-SXL6XX Iceross Seal-In X Locking 6 mm Liner. Tätningsring beställs separat.

XX = storlek

Art.nr. Beskrivning Innehåller

I-SXC0XX Iceross Seal-In X-Classic Seal-In X-Classic tätningsring

I-SXG0XX Iceross Seal-In X-Grip Seal-In X-Grip tätningsring

I-SXV0XX Iceross Seal-In X-Volume Seal-In X-Volume tätningsring

Art.nr. Beskrivning Innehåller

I-RXC001 Seal-In X-Classic Kit 26-51 10 Seal-In X-Classic tätningsringar

I-RXC004 Seal-In X-Classic Kit 20-65 16 Seal-In X-Classic tätningsringar

I-RXG001 Seal-In X-Grip Kit 26-51 10 Seal-In X-Grip tätningsringar

I-RXG004 Seal-In X-Grip Kit 20-65 16 Seal-In X-Grip tätningsringar

I-RXV001 Seal-In X-Volume Kit 26-51 10 Seal-In X-Volume tätningsringar

I-RXV004 Seal-In X-Volume Kit 20-65 16 Seal-In X-Volume tätningsringar

Y

OBS! Säkerställ att avståndet mellan 
proteshylsans lägsta kant och 
tätningsringens översta silikonkant är 
minst 1,3 cm.

    1.3 cm

Definitiv storlek på tätningsring bestäms vid utprovning. Möjlighet 
finns att beställa hela kit med tätningsringar; kit med stl. 26-51 och 
kit med samtliga storlekar, stl. 20-65 (se nedan).

ÖSSUR CONFIDENTIALITY AGREEMENT NOTICE:
This document contains information that is con�dential and proprietary to Össur. 
Neither this document nor the information therein may be reproduced, used or 
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X-Classic X-Grip X-Volume

*Obs! Tätningsringarna är försedda med en antifriktionsyta som underlättar 
påtagning och avtagning av proteshylsan, utan användning av glidspray.

Video: Iceross Seal-In X
Locking - Donning and 
Doffing 1 min 29 sek

White paper (references):
Iceross Seal-In X Locking

X-Classic

X-Grip

X-Volume

IFU: Seal-In X Seals 
Catchup | Ossur  

30 31

http://www.ossur.com
http://www.ossur.com
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https://media.ossur.com/ossur-dam/image/upload/pi-documents-global/Seal-In_X_Seals.pdf
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ICEROSS SEAL-IN® V TRANSTIBIAL WAVE

Rekommenderas för låg- till högaktiva protesanvändare som redan 
gått igenom den initiala volym- och formanpassingen. Kompenserar 
för volymförändringar på upp till 8 ply. 

Vakuumsuspension utan sleeve som ger protesanvändaren mycket 
bra stabilitet, rotationskontroll och komfort. 

Iceross Seal-In V finns i två modeller - Standard och High Profile. 
På Iceross Seal-In V HP (High Profile) sitter tätningsringen placerad 
ca 30 mm högre upp än på standardlinern för bättre stabilitet- och 
rotationskontroll åt protesanvändare med långa underbensstumpar. 

Össur rekommenderar att linern används tillsammans med:  
• Icelock® Vakuumventil 551 	 #L-551002 eller  
• Icelock® Vakuumventil 544 	 #L-544621 för Seal-In eller
 		  #L-544611 för Unity.

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transtibial

Impact: Alla

Linerinformation

Storlekar: 18, 20, 22, 23.5, 25, 26.5, 28, 30, 32, 34, 36.

Profil: 3 mm Wave

SUSPENSIONSMETOD EGENSKAPER

SEAL-IN V FABRIC COVER ACTIVE SKIN CARE SILKEN INNER 
SURFACE

WAVE

HÖJD PÅ TÄTNINGSRING OCH TRIMLINJER

Minimilängd på amputationsstumpen*

Linerstorlek Standard High Profile

18-20 9 cm 13 cm

21-25 10 cm 14 cm

26-30 11 cm 15 cm

31-36 12 cm 15 cm

*Stumpformer och trimlinjepreferenser varierar, minimilängden för stumpen i 
tabellen ovan är endast ungefärliga. Amputationsstumpens längd mäts från mitten på 
patellarsenan till den distala stumpänden. 

ICEROSS SEAL-IN V TRANSTIBIAL LINER WAVE

Art.nr. Profil Beskrivning

I-4713XX Wave 3 mm Seal-In V

I-4723XX Wave 3 mm Seal-In V High Profile

XX = storlek
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ICEROSS SEAL-IN® X5 TRANSTIBIAL WAVE

Rekommenderas för låg- till högaktiva protesanvändare med ”norma-
la” volymförändringar. Kompenserar för volymförändringar på upp 
till 3 ply.

För vakuumsuspension utan sleeve. Ger mycket bra stabilitet, rota-
tionskontroll, rörelsefrihet och komfort. Fullständig lufttäthet genom 
5 inbyggda tätningar som följer formen hos stumpen och proteshyl-
sans innervägg. 

Össur rekommenderar att linern används tillsammans med:  
• Icelock® Vakuumventil 551 	 #L-551002 eller  
• Icelock® Vakuumventil 544 	 #L-544621 för Seal-In eller
 		  #L-544611 för Unity.

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transtibial

Impact: Alla

Linerinformation

Storlekar: 18, 20, 22, 23.5, 25, 26.5, 28, 30, 32, 34, 36.

Profil: 3 mm

Matrix: 10-13 cm

SUSPENSIONSMETOD EGENSKAPER

SEAL-IN X5 STABILIZING 
MATRIX

FABRIC COVER ACTIVE SKIN 
CARE 

SILKEN INNER 
SURFACE

WAVE

MINSTA REKOMMENDERADE LÄNGD PÅ AMPUTATIONSSTUMPEN

Linerstorlek Minsta längd på amputationsstumpen*

18 10 cm

20-25 11 cm

26.5-30 12 cm

32-36 13 cm

*Amputationsstumpens längd mäts från mitten på patellarsenan till den distala 
stumpänden.  
Obs! Se till att linerförstärkningen (matrix) täcker minst 4 cm benstruktur. Låt inte 
förstärkningen (matrix) gå längre upp än till fibulahuvudet. Enheten får inte användas av 
patienter med extremt kort amputationsstump.
 

ICEROSS SEAL-IN X5 TRANSTIBIAL LINER WAVE

Art.nr. Profil Suspensionsmetod Matrix

I-3664XX Wave 3 mm Seal-In X5 10 -13 cm 

XX = storlek
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High ProfileStandard

Längden på matrix varierar beroende på 
linerstorlek. Ju mindre linerstorlek, desto 
kortare matrix.
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Video: Casting & Modification for  
Seal-In V & Unity Test Fitting Procedure -  
7 min 28 sec 

På Iceross Seal-In V HP sitter tätningsringen 
placerad ca 30 mm högre upp än på 
standardlinern
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Video: Iceross Seal-In Range Classroom 
Catch up | Ossur   
7 min 42 sec 

32 33
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https://youtu.be/q7SYz4nqP3w
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SUSPENSIONSMETOD EGENSKAPER

SEAL-IN X5 STABILIZING 
MATRIX

FABRIC COVER ACTIVE SKIN 
CARE 

SILKEN INNER 
SURFACE

MINSTA REKOMMENDERADE LÄNGD PÅ  AMPUTATIONSSTUMPEN

Linerstorlek Minsta längd på amputationsstumpen*

18 10 cm

20-25 11 cm

26.5-30 12 cm

32-36 13 cm

*Amputationsstumpens längd mäts från mitten på patellarsenan till den distala 
stumpänden.  
Obs! Se till att linerförstärkningen (matrix) täcker minst 4 cm benstruktur. Låt inte 
förstärkningen gå längre upp än till fibulahuvudet. Enheten får inte användas av 
patienter med extremt kort amputationsstump.

ICEROSS SEAL-IN X5 TRANSTIBIAL LINER

Art.nr. Profil Suspensionsmetod Matrix

I-3663XX 3 mm Seal-In X5 10 -13 cm 

XX = storlek
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ICEROSS DERMO SEAL-IN® 

Vakuumsuspension utan sleeve för låg- och medelaktiva protesan-
vändare med små volymförändringar.  Kompenserar för volymföränd-
ringar på upp till 6 ply.

Iceross Dermo Seal-In är tillverkad av mjuk DermoGel®-silikon med 
aktiva, hudvårdande ingredienser, vilket en ger mjuk och skonsam 
hudkontakt för patienter med kärlsjukdomar eller känslig hud.
Det elastiska tygöverdraget i Supplex® ger god hållbarhet och en 
mycket nära passform. 

Össur rekommenderar att linern används tillsammans med:  
• Icelock® Vakuumventil 551 	 #L-551002 eller  
• Icelock® Vakuumventil 544 	 #L-544621 för Seal-In eller
 		  #L-544611 för Unity.

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transtibial

Impact: Låg till hög 

Linerinformation

Storlekar: 18, 20, 22, 23.5, 25, 26.5, 28, 30, 32, 34, 36.

Profil: 3 mm

Matrix: 10 cm

SUSPENSIONSMETOD EGENSKAPER

SEAL-IN STABILIZING 
MATRIX

FABRIC COVER ACTIVE SKIN 
CARE 

SILKEN INNER 
SURFACE

MINSTA REKOMMENDERADE LÄNGD PÅ AMPUTATIONSSTUMPEN

Linerstorlek Minimilängd på amputationsstumpen*

18-23.5 11 cm

25-30 12 cm

32-36 13 cm

*Amputationsstumpens längd mäts från mitten på patellarsenan till den distala 
stumpänden.  
Obs! Se till att linerförstärkningen (matrix) täcker minst 4 cm benstruktur. Låt inte 
förstärkningen gå längre upp än till fibulahuvudet. Enheten får inte användas av 
patienter med extremt kort amputationsstump.

ICEROSS DERMO SEAL-IN LINER

Art.nr. Profil Suspensionsmetod Matrix

I-4613XX 3 mm Seal-In 10 cm

XX = storlek.
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ICEROSS SEAL-IN® X5 TRANSTIBIAL

Rekommenderas för låg- till högaktiva protesanvändare med ”norma-
la” volymförändringar. Kompenserar för volymförändringar på upp 
till 3 ply.

För vakuumsuspension utan sleeve. Ger användaren mycket bra sta-
bilitet, rotationskontroll och komfort. Fullständig lufttäthet genom 
5 inbyggda tätningar som följer formen hos stumpen och proteshyl-
sans innervägg. 

Össur rekommenderar att linern används tillsammans med:  
• Icelock® Vakuumventil 551 	 #L-551002 eller  
• Icelock® Vakuumventil 544 	 #L-544621 för Seal-In eller
 		  #L-544611 för Unity.

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transtibial

Impact: Alla

Linerinformation

Storlekar: 18, 20, 22, 23.5, 25, 26.5, 28, 30, 32, 34, 36.

Profil: 3 mm

Matrix: 10-13 cm

Längden på matrix varierar beroende på 
linerstorlek. Ju mindre linerstorlek, desto 
kortare matrix.
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Video: Iceross Seal-In Range Classroom 
Catch up | Ossur   
7 min 42 sec 

Video: Iceross Seal-In Range Classroom 
Catch up | Ossur   
7 min 42 sec 
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ICEROSS® SYNERGY™ LOCKING WAVE

Rekommenderas för medel- till högaktiva protesanvändare. Kompen-
serar för volymförändringar på upp till 10 ply.

En mångsidig locking liner i 2-skiktskonstruktion som ger en unik 
kombination av komfort och stabilitet i en och samma silikonliner: 
Ett fast yttre silikonlager ger stabilisering och ett mjukare inre lager 
innehållande Aloe Vera och vaselin ger hudvård och komfort.  

Wave-funktionen ger ökad komfort och funktion genom minskat tryck 
över patella och förbättrad rörlighet vid knäflexion.

Össur rekommenderar att linern används tillsammans med Icelock® 

600-serien.

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transtibial

Impact: Medel till extrem

Linerinformation

Storlekar:
16, 18, 20, 22, 23.5 ,25, 26.5, 28, 30, 32, 34, 
36, 40, 45.

Profil: 3 mm

Matrix: 10 cm eller Custom 2-14 cm

SUSPENSIONSMETOD EGENSKAPER

LOCKING STABILIZING 
MATRIX

FABRIC COVER ACTIVE SKIN 
CARE 

SILKEN INNER 
SURFACE

DOUBLE 
DUROMETER

WAVE

ICEROSS SYNERGY LOCKING LINER WAVE

Art.nr. Profil Suspensionsmetod Matrix

I-6303XX 3 mm Wave Locking 10 cm

I-6206XX 3 mm Wave Locking Custom 2-14 cm*

XX = storlek 
*Specificera önskad längd på matrix. Avvikelse matrix kan vara +/- 1,5 cm
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ICEROSS® SYNERGY™ LOCKING

Rekommenderas för medel- till högaktiva protesanvändare. Kompen-
serar för volymförändringar på upp till 10 ply.

Iceross Synergy kombinerar stabilitet och komfort genom en paten-
terad 2-skiktskonstruktion. Ett fast yttre silikonlager ger stabilisering 
och ett mjukare inre lager innehållande Aloe Vera och vaselin ger 
hudvård och komfort.  

Össur rekommenderar att linern används tillsammans med Icelock® 

600-serien.

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transtibial

Impact: Medel till extrem

Linerinformation

Storlekar:
16, 18, 20, 22, 23.5, 25, 26.5, 28, 30, 32, 34, 
36, 40, 45.

Profil: 3 mm

Matrix: 10 cm eller Custom 2-14 cm

SUSPENSIONSMETOD EGENSKAPER

LOCKING STABILIZING 
MATRIX

FABRIC COVER ACTIVE SKIN 
CARE 

SILKEN INNER 
SURFACE

DOUBLE 
DUROMETER

ICEROSS SYNERGY LOCKING LINER

Art.nr. Profil Suspensionsmetod Matrix

I-6003XX 3 mm Locking 10 cm

I-6203XX 3 mm Locking Custom 2-14 cm*

XX = storlek 
*Specificera önskad längd på matrix. Avvikelse matrix kan vara +/- 1,5 cm
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Video: Iceross Synergy Classroom 
Catchup | Ossur   
1 min 54 sec 

Video: Iceross Synergy Classroom 
Catchup | Ossur   
1 min 54 sec 
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ICEROSS DERMO® LOCKING WAVE

Ett  bra alternativ för låg- och medelaktiva protesanvändare där kom-
fort och hudvård är av hög prioritet. Kan med fördel användas till 
de med kärlsjukdomar eller känslig hud. Iceross Dermo Locking och 
Iceross Dermo Conical Wave kompenserar för volymförändringar på 
upp till 10 ply.

Iceross Dermo är försedd med Wave-funktion för att underlätta knä- 
flexion. Iceross Dermo Conical Locking Wave har dessutom vertikala 
”waves” högst upp på linern för att minska trycket och hindra kanter-
na från att rulla ner. 

Tillverkade i DermoGel® Silicone, ett supermjukt silikonmaterial med 
aktivt hudvårdande ingredienser, för mjuk och skonsam hudkontakt. 
Iceross Dermo ger god avlastning och tryckutjämning vid beniga 
prominenser och känsliga områden på stumpen.  

DermoGel® -silikonet i kombination med det ultrastarka, elastiska 
tygöverdraget i Supplex® ger god hållbarhet och en mycket nära 
passform. 

Össur rekommenderar att linern används tillsammans med Icelock® 
600-serien.

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transtibial

Impact: Låg till medel

Linerinformation

Storlekar Standard:
16,18, 20, 22, 23.5, 25, 26.5, 28, 30, 32, 34, 
36, 40, 45.

Storlekar Konisk: 18, 20, 22, 23.5, 25, 26.5, 28, 30, 32, 34, 36.

Profil: 3 mm

Matrix: 10 cm eller Custom 2-14 cm

SUSPENSIONSMETOD EGENSKAPER

LOCKING STABILIZING 
MATRIX

FABRIC COVER ACTIVE SKIN 
CARE 

SILKEN INNER 
SURFACE

WAVE CONICAL

ICEROSS DERMO LOCKING LINER WAVE

Art.nr. Profil Suspensionsmetod Matrix

I-4313XX 3 mm Wave Locking 10 cm

I-4223XX 3 mm Wave Locking Custom (2-14 cm)*

I-4913XX Conical 3 mm Wave Locking 10 cm

XX = storlek. För val av profil - standard eller konisk, se sidan 27.

*Specificera önskad längd på matrix. Avvikelse matrix kan vara +/- 1,5 cm
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ICEROSS DERMO® LOCKING

Ett  bra alternativ för låg- och medelaktiva protesanvändare där komfort 
och hudvård är av hög prioritet och önskad suspensionsmetod är lås- 
pinne eller linkoppling. Kompenserar för volymförändringar på upp till 
10 ply.

Iceross Dermo ger god avlastning och tryckutjämning vid beniga 
prominenser och känsliga områden på stumpen. 

DermoGel® -silikonet i kombination med det ultrastarka, elastiska 
tygöverdraget i Supplex® ger god hållbarhet och en mycket nära 
passform. 

Össur rekommenderar att linern används tillsammans med Icelock® 

600-serien.

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transtibial

Impact: Låg till medel

Linerinformation

Storlekar:
16, 18, 20, 22, 23.5, 25, 26.5, 28, 30, 32, 34, 
36, 40, 45*.

Profil: 3 mm eller 6 mm

Matrix: 10 cm eller Custom 2-14 cm*

* Iceross Dermo 6 mm Custom Liner kan inte fås i stl. 16, 18, 34, 36, 40, 45.

6 mm

3 mm
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SUSPENSIONSMETOD EGENSKAPER

LOCKING STABILIZING 
MATRIX

FABRIC COVER ACTIVE SKIN 
CARE 

SILKEN INNER 
SURFACE

ICEROSS DERMO LOCKING LINER

Art.nr. Profil Suspensionsmetod Matrix

I-4013XX 3 mm Locking 10 cm

I-4213XX 3 mm Locking Custom 2-14 cm*

I-4016XX 6 mm Locking 10 cm

I-4216XX 6 mm Locking Custom 2-14 cm*

XX = storlek 
*Specificera önskad längd på matrix. Avvikelse matrix kan vara +/- 1,5 cm
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Iceross Dermo Conical Locking Wave

Video: Iceross Dermo | Classroom 
Catch up | Ossur
2 min 15 sec 

Video: Iceross Dermo | Classroom 
Catch up | Ossur
2 min 15 sec 
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ICEROSS DERMO® UNIFORM LOCKING

För låg- och medelaktiva protesanvändare där komfort och hudvård 
är av hög prioritet. Passar bra för vaskulära patienter och patienter 
med känslig hud.

Enkelt att byta från gel till silikon med Iceross Dermo Uniform Liners. 
Uniform Profil gör dem fullt utbytbara mot liners med likformiga/
enhetliga profiler utan att en ny proteshylsa behöver tillverkas. 

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transtibial

Impact: Låg till medel 

Linerinformation

Storlekar: Medium, Medium+, Large, Large+, X-Large.

Profil: 6 mm Anterior, 3 mm Posterior

Matrix: 10 cm

3 mm  
posterior

6 mm 
anterior

8 mm 
distal cushion

46 cm

SUSPENSIONSMETOD EGENSKAPER

LOCKING STABILIZING 
MATRIX

FABRIC COVER ACTIVE SKIN 
CARE 

SILKEN INNER 
SURFACE

STORLEKSGUIDE

MEDIUM MEDIUM PLUS LARGE LARGE PLUS EXTRA LARGE

M M+ L L+ XL
25-37 cm 36-52 cm 38-55 cm 42-61 cm 45+65 cm

18-23 cm 20-26 cm 25-33 cm 28-36 cm 33-43 cm

30 cm

4 cm

 
ICEROSS DERMO UNIFORM LOCKING LINER

Art.nr. Profil Suspensionsmetod Matrix

I-410618 Dermo Uniform 6 mm Locking Medium Locking 10 cm

I-410620 Dermo Uniform 6 mm Locking Medium + Locking 10 cm

I-410625 Dermo Uniform 6 mm Locking Large Locking 10 cm

I-410628 Dermo Uniform 6 mm Locking Large + Locking 10 cm

I-410633 Dermo Uniform 6 mm Locking XLarge Locking 10 cm

ICEROSS COMFORT® LOCKING WAVE

För låg- och medelaktiva protesanvändare som inte har några hud-
problem. Kompenserar för volymförändringar på upp till 10 ply.
 
Iceross Comfort är tillverkad i mjuk Sensil® Silicone och ger god av-
lastning och tryckutjämning vid beniga prominenser och känsliga 
områden på stumpen. 

Iceross Comfort Locking Wave levereras med silkeslen insida för  
bättre komfort och behaglig känsla mot huden och god vidhäftning.

Össur rekommenderar att linern används tillsammans med Icelock® 

600-serien.

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transtibial

Impact: Låg till medel 

Linerinformation

Storlekar:
16, 18, 20, 22, 23.5, 25, 26.5, 28, 30, 32, 34, 36, 
40, 45.

Profil: 3 mm

Matrix: 10 cm

SUSPENSIONSMETOD EGENSKAPER

LOCKING STABILIZING 
MATRIX

FABRIC COVER SILKEN INNER 
SURFACE

WAVE

ICEROSS COMFORT LOCKING WAVE LINER

Art.nr. Profil Suspensionsmetod 

I-5303XX 3 mm Wave Locking 

XX = storlek
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Video: Iceross Comfort | Classroom 
Catch-up | Ossur   
3 min 
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ICEROSS COMFORT® LOCKING

För låg- och medelaktiva protesanvändare som inte har några hud-
problem. Kompenserar för volymförändringar på upp till 10 ply.
 
Iceross Comfort är tillverkad i mjuk Sensil® Silicone och ger god av-
lastning och tryckutjämning vid beniga prominenser och känsliga 
områden på stumpen. 

Össur rekommenderar att linern används tillsammans med Icelock® 

600-serien.

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transtibial

Impact: Låg till medel 

Linerinformation

Storlekar:
16, 18, 20, 22, 23.5, 25, 26.5, 28, 30, 32, 34, 
36, 40, 45.

Profil: 3 mm eller 6 mm

Matrix: 10 cm eller Custom 2-14 cm

6 mm

3 mm
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SUSPENSIONSMETOD EGENSKAPER

LOCKING STABILIZING 
MATRIX

FABRIC COVER 

ICEROSS COMFORT LOCKING LINER

Art.nr. Profil Suspensionsmetod Matrix

I-5406XX 3 mm Locking 10 cm

I-5506XX 3 mm Locking Custom 2-14 cm*

I-5006XX 6 mm Locking 10 cm

I-5106XX 6 mm Locking Custom 2-14 cm*

XX = storlek 
*Specificera önskad längd på matrix. Avvikelse matrix kan vara +/- 1,5 cm

ICEROSS® ORIGINAL LOCKING

För protesanvändare som har mycket god mjukdelstäckning och pro-
blemfri hud där stabilitet är prioriterad. Kompenserar för volymför-
ändringar på upp till 10 ply.
 
Vid hylsbyte eller nyförsörjning rekommenderar vi att ni provar 
Synergy Locking Liner 3 mm som ger mycket god stabilitet men även 
komfort och hudvård.

Össur rekommenderar att linern används tillsammans med Icelock® 

600-serien.

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transtibial

Impact: Låg till hög 

Linerinformation

Storlekar:
16, 18, 20, 22, 23.5, 25, 26.5, 28, 30, 32, 34, 36, 
38, 40, 42, 45.

Profil: 2 mm

Matrix: 10 cm eller Custom 2-14 cm
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SUSPENSIONSMETOD EGENSKAPER

LOCKING STABILIZING 
MATRIX

FABRIC COVER 

ICEROSS ORIGINAL LOCKING LINER MED TYG

Art.nr. Profil Suspensionsmetod Matrix

I-0124XX 2 mm Locking 10 cm

I-2024XX 2 mm Locking Custom 2-14 cm*

XX = storlek 
*Specificera önskad längd på matrix. Avvikelse matrix kan vara +/- 1,5 cm

2 mm

2.5 mm

4.5 mm

12.5 mm

Video: Iceross Original | Classroom 
Catch-up | Ossur   
1 min, 42 sek 

Video: Iceross Comfort | Classroom 
Catch-up | Ossur   
3 min 
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RELAX™ LOCKING

För låg- till högaktiva transtibialt amputerade protesanvändare som 
föredrar suspensionsmetod med låspinne eller linkoppling. Försedd 
med ett s.k. Umbrellan-material för att lindra fantomsmärta.*

•	God vidhäftning vid mjukdelarna minskar påfrestningen på stum-
pen.

•	Tillverkad i ett mycket hudvänligt silikonmaterial. Lätt att hålla ren.

•	Slitstarkt textilöverdrag med låg friktion underlättar på- och av- 
tagning.

Össur rekommenderar att linern används tillsammans med Icelock® 
600-serien.

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transtibial

Impact: Alla

Linerinformation

Storlekar:
18, 20, 22, 23.5, 25, 26.5, 28, 30, 32, 34, 
36, 38, 40, 45. 

Profil: 3 mm eller 6 mm

Matrix: 10 cm
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SUSPENSIONSMETOD EGENSKAPER

LOCKING STABILIZING 
MATRIX

FABRIC COVER UMBRELLAN

RELAX LOCKING LINER

Art.nr. Profil Suspensionsmetod Matrix

M8994XX 3 mm Locking 10 cm

M8996XX 6 mm Locking 10 cm

XX = storlek

*Kern, U., Altkemper, B., Kohl, M. (2006). 
”Management of Phantom Pain med a Textile Electromagnetically-Acting Stump Liner”. 
J Pain Symptom Manage. Oct;32(4):352-60.

ICEROSS® SPORT LOCKING

För aktiva protesanvändare som föredrar suspensionsmetod med lå-
spinne eller linkoppling. Kompenserar för volymförändringar på upp 
till 10 ply.

Iceross Sport är utvecklad för att ge maximal stabilisering och kom-
fort till den aktive protesanvändaren. 2-skiktskonstruktion; ett stöt- 
absorberande och maximalt stabiliserande ytterlager och ett mjukare 
hudvårdande och polstrande innerlager. Linern har ett ”anti-rotations- 
system”, ARC®, för ökad rotationsstabilitet i proteshylsan.

Össur rekommenderar att linern används tillsammans med Icelock® 

600-serien.

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transtibial

Impact: Hög till extrem 

Linerinformation

Storlekar: 16,18, 20, 22, 23.5, 25, 26.5, 28, 30, 32, 34.

Profil: 3 mm

Matrix: 10 cm eller Custom 2-14 cm

3 mm
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SUSPENSIONSMETOD EGENSKAPER

LOCKING STABILIZING 
MATRIX

FABRIC COVER ACTIVE SKIN 
CARE 

DOUBLE 
DUROMETER

ICEROSS SPORT LOCKING LINER

Art.nr. Profil Suspensionsmetod Matrix

I-1033XX 3 mm Locking 10 cm

I-1233XX 3 mm Locking Custom 2-14 cm*

XX = storlek 
*Specificera önskad längd på matrix. Avvikelse matrix kan vara +/- 1,5 cm

Video: Iceross Relax Liners 
Classroom Catch up | Ossur   
1 min 56 sec

Video: Iceross Sport | Classroom 
Catch-up | Ossur   
1 min 52 sec
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ICEROSS® SYNERGY™ CUSHION

Rekommenderas för medel- till högaktiva protesanvändare.  
Kompenserar för volymförändringar på upp till 10 ply.

En mångsidig cushion liner i 2-skiktskonstruktion som ger en unik 
kombination av komfort och stabilitet i en och samma silikonliner: 
Ett fast yttre silikonlager ger stabilisering och ett mjukare inre lager 
innehållande Aloe Vera och vaselin ger hudvård och komfort.  

Össur rekommenderar att linern används tillsammans med  
• 	Icelock® Vakuumventil 551 	 #L-551002 eller  
• 	Icelock® Vakuumventil 544 	 #L-544620 för Cushion/Sleeve och
•	 Iceross Sleeve

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transtibial

Impact: Medel till extrem

Linerinformation

Storlekar:
16, 18, 20, 22, 23.5, 25, 26.5, 28, 30, 32, 34, 
36, 40.

Profil: 3 mm

SUSPENSIONSMETOD EGENSKAPER

CUSHION FABRIC COVER ACTIVE SKIN 
CARE 

SILKEN INNER 
SURFACE

DOUBLE 
DUROMETER

ICEROSS SYNERGY CUSHION LINER

Art.nr. Profil Suspensionsmetod

I-CL63XX 3 mm Cushion

XX = storlek
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ICEROSS® SYNERGY™ CUSHION WAVE

Rekommenderas för medel- till högaktiva protesanvändare. 
Kompenserar för volymförändringar på upp till 10 ply.

En mångsidig cushion-liner i 2-skiktskonstruktion som ger en unik 
kombination av komfort och stabilitet i en och samma silikonliner: 
Ett fast yttre silikonlager ger stabilisering och ett mjukare inre lager 
innehållande Aloe Vera och vaselin ger hudvård och komfort.  

Wave-funktionen ger ökad komfort och funktion genom minskat tryck 
över patella och förbättrad rörlighet vid knäflexion.

Össur rekommenderar att linern används tillsammans med  
• 	Icelock® Vakuumventil 551 	 #L-551002 eller  
• 	Icelock® Vakuumventil 544 	 #L-544620 för Cushion/Sleeve och
•	 Iceross Sleeve

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transtibial

Impact: Medel till extrem 

Linerinformation

Storlekar:
16, 18, 20, 22, 23.5, 25, 26.5, 28, 30, 32, 34, 
36, 40.

Profil: 3 mm

SUSPENSIONSMETOD EGENSKAPER

CUSHION FABRIC COVER ACTIVE SKIN 
CARE 

SILKEN INNER 
SURFACE

DOUBLE 
DUROMETER

WAVE

ICEROSS SYNERGY CUSHION LINER WAVE

Art.nr. Profil Suspensionsmetod

I-CW63XX 3 mm Wave Cushion 

XX = storlek
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ICEROSS DERMO® CUSHION

Vakuumsuspension med sleeve för låg- till högaktiva protesanvändare 
där komfort och hudvård är av extra hög prioritet. Kompenserar för   
volymförändringar på upp till 10 ply.

Ger god avlastning och tryckutjämning vid beniga prominenser och 
känsliga områden på stumpen. 

Tillverkad i DermoGel® Silicone, ett supermjukt silikonmaterial med 
aktivt hudvårdande ingredienser, för mjuk och skonsam hudkontakt. 

DermoGel® -silikonet i kombination med det ultrastarka, elastiska 
tygöverdraget i Supplex® ger god hållbarhet och en mycket nära pass-
form. 

Össur rekommenderar att linern används tillsammans med  
• 	Icelock® Vakuumventil 551 	 #L-551002 eller  
• 	Icelock® Vakuumventil 544 	 #L-544620 för Cushion/Sleeve och
•	 Iceross Sleeve

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transtibial

Impact: Låg till hög

Linerinformation

Storlekar:
16, 18, 20, 22, 23.5, 25, 26.5, 28, 30, 32, 34, 
36, 40*.

Profil: 3 mm eller 6 mm

*Storlek 40 finns endast i 3 mm.

6 mm

SUSPENSIONSMETOD EGENSKAPER

CUSHION FABRIC COVER ACTIVE SKIN 
CARE 

SILKEN INNER 
SURFACE

ICEROSS DERMO CUSHION LINER

Art.nr. Profil Suspensionsmetod

I-CL43XX 3 mm Cushion

I-CL46XX 6 mm Cushion

XX = storlek

3 mm

Ic
er

os
s 

D
er

m
o 

  3
 m

m

2.4 mm

3.2 mm

7 mm

14.3 mm

Ic
er

os
s 

D
er

m
o 

  6
 m

m

6 mm

6 mm

7 mm

16.2 mm

ICEROSS DERMO® CUSHION WAVE

Vakuumsuspension med sleeve för låg- till högaktiva protesanvändare 
där komfort och hudvård är av extra hög prioritet. Kompenserar för 
volymförändringar på upp till 10 ply.

Ger god avlastning och tryckutjämning vid beniga prominenser och 
känsliga områden på stumpen. 

Tillverkad i DermoGel® Silicone, ett supermjukt silikonmaterial med 
aktivt hudvårdande ingredienser, för mjuk och skonsam hudkontakt. 

DermoGel® -silikonet i kombination med det ultrastarka, elastiska 
tygöverdraget i Supplex® ger god hållbarhet och en mycket nära pass-
form. 

Wave-funktionen ger ökad komfort och funktion genom minskat tryck 
över patella och förbättrad rörlighet vid knäflexion.

Össur rekommenderar att linern används tillsammans med  
• 	Icelock® Vakuumventil 551 	 #L-551002 eller  
• 	Icelock® Vakuumventil 544 	 #L-544620 för Cushion/Sleeve och
•	 Iceross Sleeve

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transtibial

Impact: Låg till hög

Linerinformation

Storlekar:
16, 18, 20, 22, 23.5, 25, 26.5, 28, 30, 32, 34, 
36, 40.

Profil: 3 mm
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SUSPENSIONSMETOD EGENSKAPER

CUSHION FABRIC COVER ACTIVE SKIN 
CARE 

SILKEN INNER 
SURFACE

WAVE

ICEROSS DERMO CUSHION LINER WAVE

Art.nr. Profil Suspensionsmetod

I-CW43XX 3 mm Cushion

XX = storlek
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SUSPENSIONSMETOD EGENSKAPER

CUSHION STABILIZING 
MATRIX

FABRIC COVER ACTIVE SKIN 
CARE 

SILKEN INNER 
SURFACE

STORLEKSGUIDE

 
 
 
ICEROSS DERMO UNIFORM CUSHION LINER

Art.nr. Profil Suspensionsmetod

I-440615 Dermo Uniform 6 mm Cushion Small Cushion

I-440618 Dermo Uniform 6 mm Cushion Medium Cushion

I-440620 Dermo Uniform 6 mm Cushion Medium + Cushion

I-440625 Dermo Uniform 6 mm Cushion Large Cushion

I-440628 Dermo Uniform 6 mm Cushion Large + Cushion

I-440633 Dermo Uniform 6 mm Cushion XLarge Cushion

3 mm  
posterior

6 mm 
anterior

8 mm 
distal cushion

46 cm

ICEROSS DERMO® UNIFORM CUSHION

För låg- och medelaktiva protesanvändare där komfort och hudvård 
är av hög prioritet. Utmärkt liner för vaskulära patienter och patienter 
med känslig hud.

Enkelt att byta från gel till silikon med Iceross Dermo Uniform Liners. 
Uniform Profil gör dem fullt utbytbara mot liners med likformiga/
enhetliga profiler utan att en ny proteshylsa behöver tillverkas. 

Sömlös - sömmarna känns inte genom silikonpolstringen. 
Svetsade distala ändar.

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transtibial

Impact: Låg till medel

Linerinformation

Storlekar:
Small, Medium, Medium+, Large,  
Large+, X-Large.

Profil: 6 mm Anterior, 3 mm Posterior

ICEROSS COMFORT® CUSHION

För låg- och medelaktiva protesanvändare som inte har några hud-
problem och som föredrar vakuumsuspension med sleeve. Kompen-
serar för volymförändringar på upp till 10 ply.

Ger god avlastning och tryckutjämning för de med koniska stumpar 
och/eller stumpar med beniga prominenser och känsliga områden 
på stumpen. 

Tillverkad i mjuk Sensil® Silicone och med tygöverdrag i nylon. 

Össur rekommenderar att linern används tillsammans med  
• 	Icelock® Vakuumventil 551 	 #L-551002 eller  
• 	Icelock® Vakuumventil 544 	 #L-544620 för Cushion/Sleeve och
•	 Iceross Sleeve

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transtibial

Impact: Låg till medel

Linerinformation

Storlekar:
16, 18, 20, 22, 23.5, 25, 26.5, 28, 30, 32, 34, 
36, 40*. 

Profil: 3 mm eller 6 mm

*Storlek 40 finns endast i 3 mm.

3 mm

6 mm
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SUSPENSIONSMETOD EGENSKAPER

CUSHION FABRIC COVER 

ICEROSS COMFORT CUSHION LINER

Art.nr. Profil Suspensionsmetod

I-CL53XX 3 mm Cushion

I-CL56XX 6 mm Cushion

XX = storlek

SMALL MEDIUM MEDIUM PLUS LARGE LARGE PLUS EXTRA LARGE

S M M+ L L+ XL
20-27 cm 25-37 cm 36-52 cm 38-55 cm 42-61 cm 45+65 cm

15-20
cm

18-23 cm 20-26 cm 25-33 cm 28-36 cm 33-43 cm

30 cm

4 cm
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ICEROSS® ACTIVA CUSHION

För aktiva transtibialt amputerade protesanvändare som föredrar  
vakuumsuspension. Kompenserar för volymförändringar på upp till 
10 ply.

Iceross Activa Cushion ger en unik kombination av stötdämpning, 
rörlighet, stabilitet och kontroll. Extra stötdämpning och skydd över 
tibia med hjälp av TibiaGuard*. Stabilitet och kontroll med hjälp av 
ett tunt, fast silikonlager posteriort.

Össur rekommenderar att linern används tillsammans med  
• 	Icelock® Vakuumventil 551 	 #L-551002 eller  
• 	Icelock® Vakuumventil 544 	 #L-544620 för Cushion/Sleeve och
•	 Iceross Sleeve

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transtibial

Impact: Medel till extrem

Linerinformation

Storlekar: 18, 20, 22, 23.5, 25, 26.5, 28, 30, 32, 34.

Profil: 2 mm posteriort, 6 mm anteriort
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SUSPENSIONSMETOD EGENSKAPER

CUSHION FABRIC COVER ACTIVE SKIN 
CARE 

SILKEN INNER 
SURFACE

DOUBLE 
DUROMETER

WAVE TIBIAGUARD

ICEROSS ACTIVA CUSHION LINER

Art.nr. Profil Suspensionsmetod 

I-CT62XX 2 mm / 6 mm Cushion

XX = storlek

*TibiaGuard = ett mjukt lager silikon som skyddar tibia och ger ökad stödämpning.

2.0 mm

6.2 mm
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7.0 mm10.2 mm

13.7 mm

Se till att den tjockare delen (TibiaGuard), som ska 
skydda tibia, placeras mitt framför tibias framkant när 
linern rullas på.

RELAX™ CUSHION

För låg- till högaktiva transtibialt amputerade protesanvändare 
som föredrar vakuumsuspension med sleeve. Försedd med ett s.k.  
Umbrellan-material för att lindra fantomsmärta.*

•	God vidhäftning vid mjukdelarna minskar påfrestningen på stum-
pen.

•	Tillverkad i ett mycket hudvänligt silikonmaterial. Lätt att hålla ren.

•	Slitstarkt textilöverdrag med låg friktion underlättar på- och av-
tagning.

Össur rekommenderar att linern används tillsammans med  
• 	Icelock® Vakuumventil 551 	 #L-551002 eller  
• 	Icelock® Vakuumventil 544 	 #L-544620 för Cushion/Sleeve och
•	 Iceross Sleeve

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transtibial

Impact: Alla

Linerinformation

Storlekar:
18, 20, 22, 23.5, 25, 26.5, 28, 30, 32, 34, 
36, 38, 40, 45 

Profil: 3 mm eller 6 mm

Matrix: 10 cm 
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SUSPENSIONSMETOD EGENSKAPER

CUSHION STABILIZING 
MATRIX

FABRIC COVER UMBRELLAN

RELAX CUSHION LINER

Art.nr. Profil Suspensionsmetod Matrix

M8997XX 3 mm Cushion 10 cm 

M8998XX 6 mm Cushion 10 cm 

XX = storlek

*Kern, U., Altkemper, B., Kohl, M. (2006). 
”Management of Phantom Pain med a Textile Electromagnetically-Acting Stump Liner”. 
J Pain Symptom Manage. Oct;32(4):352-60.

Video: Iceross Activa Liner 
Classroom Catchup | Ossur   
1 min 43 sec

Video: Iceross Relax Liners 
Classroom Catch up | Ossur   
1 min 56 sec
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ICEFORM® LOCKING & CUSHION

Tillverkad i TPE-material och försedd med ett slitstarkt tygöverdrag. 
TPE-materialet gör det möjligt att forma linern efter protesanvända-
rens stumpform och dess oregelbundenheter för att ge god komfort 
till låg- till medelaktiva protesanvändare. 
 
Össur rekommenderar att Iceform Cushion Liner används i kombina-
tion med Iceform Sleeve. 

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transtibial

Impact: Låg till medel 

Linerinformation

Storlekar:
Small (15), Medium (18), Medium+ (20),
Large (25), Large+ (28), X-Large (33)

Profil:
Uniform  
3, 6, och 9 mm anteriort, 3 mm posteriort

3 mm

3 mm

3/6/9 mm

3/6/9 mm
42

0 
m

m
42

0 
m

m

SUSPENSIONSMETOD EGENSKAPER

LOCKING CUSHION FABRIC COVER

STORLEKSGUIDE

SMALL (15) MEDIUM (18) MEDIUM PLUS (20) LARGE (25) LARGE PLUS (28) EXTRA LARGE (33)

S M M+ L L+ XL
20-27 cm 23-36 cm 33-50 cm 36-55 cm  40-60 cm 43-65 cm

15-22
cm 18-26 cm 20-28 cm 25-33 cm  28-40 cm 33-45 cm

30 cm

4 cm

ICEFORM LOCKING & CUSHION LINER

Art.nr. Profil Suspensionsmetod 

XX =  storlek. Lägg till sifferkoden för respektive storlek, t.ex. T-010315  
om en Iceform Uniform 3 mm Locking liner i storlek Small önskas. 

15 = Small
18 = Medium
20 = Medium+ 
25 = Large 
28 = Large+ 
33 = X-Large

T-0103XX Iceform Uniform 3 mm Locking 

T-0106XX Iceform Uniform 6 mm Locking

T-0109XX Iceform Uniform 9 mm Locking

T-CL03XX Iceform Uniform 3 mm Cushion

T-CL06XX Iceform Uniform 6 mm Cushion

T-CL09XX Iceform Uniform 9 mm Cushion

ICEROSS® SLEEVE

Sleeve med Wave-funktion avsedd för underbensamputerade.

Tillsammans med Iceross Cushion Liners ger Iceross Sleeve komfort, 
stabilitet och rörlighet till protesanvändare som föredrar vakuumsus-
pension med sleeve. Wave-funktionen ger ökad komfort och funktion 
genom minskat tryck över patella och förbättrad rörlighet vid knäflexion.
Kan med fördel användas tillsammas med Protector art.nr. M00020x.

Profilen på sleeven är tjockare nedtill vid övergången till proteshylsan 
och förstärkt på utvalda områden för att öka livslängden.

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transtibial

Impact: Alla

Produktinformation

Storlek: 35 ,41, 49, 55, 62. 

Längd: 35 cm
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ICEROSS SLEEVE

Art.nr. Storlek
Omkretsmått 15 cm ovanför mitten 
av patella

F-201135 35 35-41 cm

F-201141 41 41-49 cm

F-201149 49 49-55 cm

F-201155 55 55-62 cm

F-201162 62 62-76 cm

 
 

PROTECTOR

Förlänger livslängden på sleeven. Dras över proteshylsan och linern 
innan sleeven används. 

Längd ca 35 cm. 

Art.nr. Storlek
Omkretsmått 15 cm ovanför 
mitten av patella

M000202 S 30–40 cm

M000203 M 38–50 cm

M000204 L 48–64 cm

4.4 mm

5.5 mm

3.5 mm
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ICEFLEX® BALANCE SLEEVE

En sleeve tillverkad i mjuk silikon och med ett överdrag av nylon/
Lycra®. Kan med fördel användas tillsammas med Protector art.nr. 
M00020x.

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transtibial

Impact: Låg till medel

ICEFLEX BALANCE SLEEVE

Art.nr. Storlek Längd Omkretsmått 15 cm ovanför mitten av patella 

F-101035 35 36 cm 35-49 cm

F-101049 49 36 cm 49-62 cm

F-101062 62 36 cm 62-76 cm

 
 
 

PROTECTOR

Förlänger livslängden på sleeven. Dras över proteshylsan och linern 
innan sleeven används. 

Längd ca 35 cm. 

Art.nr. Storlek
Omkretsmått 15 cm ovanför 
mitten av patella

M000202 S 30–40 cm

M000203 M 38–50 cm

M000204 L 48–64 cm

ICEFORM® SLEEVE

För låg- till medelaktiva protesanvändare. 

Tillverkad i TPE-material och försedd med ett sömlöst, hållbart 
tygöverdrag. TPE-materialet gör det möjligt att forma sleeven efter 
protesanvändarens stumpform. 

TPE-materialets elasticitet och wave-design underlättar vid flexion av 
knät och ger en förbättrad användarkomfort och säker suspension.

Kan med fördel användas tillsammas med Protector art.nr. M00020x. 

Össur rekommenderar att Iceform Sleeve används tillsammans med 
Iceform Cushion Liners. 

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transtibial

Impact: Låg till medel

Produktinformation

Storlekar: 35, 41, 49, 55, 62 

ICEFORM SLEEVE

Art.nr. Storlek Omkretsmått 15 cm ovanför mitten av patella

S-201135 35 35-41 cm

S-201141 41 41-49 cm

S-201149 49 49-55 cm

S-201155 55 55-62 cm

S-201162 62 62-76 cm
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3,5 mm
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GENU SLEEVE 

Genu Sleeve ger bra vacuum, hög säkerhet och god komfort.

Genu Sleeve är en TPE-sleeve avsedd för låg- till medelaktiva protes- 
användare som önskar bra komfort vid flexion. 

Genu Sleeve Protector art.nr. M00020x, förlänger livslängden på 
sleeven och dras över proteshylsan och linern innan Genu Sleeve 
används. Protector ingår i Genu Sleeve-förpackningen men kan också 
beställas separat (se nedan)

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transtibial

Impact: Låg till medel

Längd: Ca. 35 cm

GENU SLEEVE

Art.nr. Storlek
Omkretsmått 15 cm ovanför 
mitten av patella

MK00202 S 30–40 cm

MK00203 M 38–50 cm

MK00204 L 48–64 cm

PROTECTOR

Förlänger livslängden på sleeven. Dras över proteshylsan och linern 
innan Genu Sleeve eller någon annan sleeve används. 
Ingår i Genu Sleeve-förpackningen men kan också beställas separat.

Längd ca 35 cm. 

Art.nr. Storlek
Omkretsmått 15 cm ovanför 
mitten av patella

M000202 S 30–40 cm

M000203 M 38–50 cm

M000204 L 48–64 cm

ICEROSS® TRANSFEMORAL LINERS BY ÖSSUR
För att få ett bra slutresultat vid en protestillpassning krävs att man tar hänsyn till de utmaningar som en transfemoral amputationsstump 
innebär. Dessa utmaningar skiljer sig något från en transtibial amputationsstump. Össur var först ut med att designa och introducera en 
Iceross Transfemoral liner specifikt utformad för att erbjuda transfemoralt amputerade komfort, skydd och suspension i sin protes. Följande 
bör beaktas vid val av liner för transfemoralt amputerade:

1.	Stumpens storlek
2.	Stumpens längd
3.	Behov av stumpformsmatchning
4.	Profil och riktlinjer för val av standardliner eller konisk liner

1. VAL AV STORLEK

Med mjukdelarna hängande ner, mät 4 cm från den distala änden och gör 
en markering på huden. Mät stumpens omkrets vid markeringen. 
Måttbandet ska vara lagom åtdraget. 

 

Omkretsmåttet som erhålls motsvarar storleken på Iceross-linern. Välj en liner av det uppmätta måttet. Om måttet hamnar mellan två storlekar, 
är den generella rekommendationen att välja storleken under. Välj inte en större storlek än uppmätt mått och inte mer än en storlek under. T.ex. 
om det uppmätta måttet är 26 cm, välj Iceross stl 25.

3. KORREKT STORLEK1. FÖR LITEN STORLEK	 2. FÖR STOR STORLEK

ICEROSS LOCKING LINERS

Kombinationen av ett integrerat storleksanpassat paraply och en full- 
längdsmatrix optimerar kraftfördelningen och minimerar pumprörel-
sen. För att få bästa möjliga funktion av både paraply och matrix, är 
det viktigt att rätt storlek på linern väljs. Ett oriktigt val av linerstorlek 
kan orsaka obehag för brukaren med t.ex. svettning och minskad för-
måga att kontrollera protesen. 

Vid storleksval av Locking Liner, prova gärna både storleken under 
och över för att vara riktigt säker:
Rulla på linern och fäst en linkoppling distalt och dra sedan för att se 
vilken av de två storlekarna som stabiliserar bäst.

ICEROSS SEAL-IN LINERS

Vid användning av Iceross Seal-In Transfemoral Liner är det viktigt 
att tätningsringen (Hypobaric Sealing Membran HSM™) ligger rätt 
spänd runt hela linern. När du valt liner enligt våra instruktioner, 
bedöm hur tätningsringen sitter, visuellt och manuellt, med hjälp 
av bilderna nedan. Dra fingret under kanten av tätningsringen runt 
hela linern för att bedöma spänningen och för att kontrollera att 
tätningsringen ligger uträtad. Bild 3 visar hur tätningsringen bör sitta 
för att ge optimal suspension.

I vissa fall kan en storlek mindre behöva väljas av Iceross Seal-In 
Transfemoral Liner för att uppnå korrekt passform. Om inte optimal 
passform av Iceross Seal-In Transfemoral kan uppnås, rekommenderas 
Iceross Seal-In X TF med flyttbara tätningsringar.

Uppmätt mått 26 cm. 

Val av storlek på Iceross: strl. 25

Video: Liner Selection (transfemoral)
45 sec 

Storleksrekommendationerna bör ses som en vägledning. Det kan finnas tillfällen då andra alternativa storlekar kan behöva väljas. 
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ICEROSS® TRANSFEMORAL LINERS BY ÖSSUR

2. STUMPENS LÄNGD

Jämför amputationsstumpens längd med det kvarvarande benets lår. Dela det kvarvarande benets lårlängd i tre delar för att bedöma stumpens 
längd: 
•	 Kort stump 	 - amputation på proximala tredjedelen av femur - se del A i översiktstabellen nedan. 
•	 Mellanlång stump 	 - amputation på mellersta tredjedelen av femur - se del B i översiktstabellen nedan. 
•	 Lång stump 	 - amputation på distala tredjedelen av femur - se del C i översiktstabellen nedan. 

3. BEHOV AV STUMPFORMSMATCHNING

Samma principer gäller som vid stumpformsmatchning för transtibiala stumpar, se sidan 27. Om det 
föreligger djupa sår eller hålrum, fyll ut med Iceross Pad eller annan silikonutfyllnad. 

4. PROFIL OCH RIKTLINJER FÖR VAL AV STANDARDLINER ELLER KONISK LINER

Mät stumpens omkrets ca 4 cm från distala änden och välj liner av rätt mått eller storleken under. 
Mät och notera stumpens omkretsmått i nivå med perineum - läs av måttet i tabellens horisontella axel. 
Om skärningspunkten för den horisontella och den vertikala axeln hamnar i ett mörkgrått fält, väljs en 
konisk liner. Om skärningspunkten hamnar i ett ljusgrått fält väljs en standardliner.  

C.

B.

A.

ICEROSS SEAL-IN® X TF

För transfemoralt amputerade protesanvändare som söker en be-
kväm suspensionslösning med vakuum. 

Seal-In X TF har en flyttbar tätningsring som kan placeras för bästa 
möjliga komfort och suspension för varje enskild protesanvändare. 
Tålig textil som stabiliserar mjukdelarna och en distal ände med ny 
design för en tätare passform och bättre proprioception. Liner och 
tätningsring beställs var för sig.

Tätningsringen finns i 3 olika utföranden:
• X-Classic - för daglig användning
• X-Grip - för god rotationskontroll
• X-Volume - för hantering av volymreduktion
 
Össur rekommenderar att linern används tillsammans med:   
• Icelock® Vakuumventil 552	 #L-552000 eller  
• Icelock® Vakuumventil 544 	 #L-544621 för Seal-In eller
• Icelock® Vakuumventil 544 	 #L-544611 för Unity

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transfemoral

Impact: Alla

Linerinformation

Storlekar Standard:
25, 26.5, 28, 30, 32, 34, 36, 38, 40, 45, 50, 
55.

Storlekar Konisk: 23.5, 25, 26.5, 28, 30, 32, 34, 36, 38, 40.

Storlek på 
tätningsringarna: 

20, 22, 24, 26, 28, 30, 32, 35, 38, 41, 44, 47, 
51, 55, 60, 65.

Profil: 3 mm

Matrix: Fullängd

SUSPENSIONSMETOD EGENSKAPER

 

SEAL-IN X FABRIC COVER ACTIVE SKIN 
CARE 

SILKEN INNER 
SURFACE

CONICAL EASY GLIDE*

* Easy Glide gäller endast tätningsringarna
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ICEROSS SEAL-IN X TF -  LINER

Art.nr. Beskrivning Innehåller

I-8532XX Iceross Seal-In X TF Standard Liner. Tätningsring beställs separat.

I-8632XX Iceross Seal-In X TF Konisk Liner. Tätningsring beställs separat.

XX = storlek

Obs! Tätningsringarna är försedda med en antifriktionsyta, Easy Glide, som underlättar 
påtagning och avtagning av proteshylsan, utan användning av glidspray.
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Lång stump - Amputation på distala tredjedelen av femur
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Kort stump - Amputation på proximala tredjedelen av femur
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Standard

Omkretsmått i nivå med perineum (i cm)

Konisk

Mellanlång stump - Amputation på mellersta tredjedelen av femur
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ICEROSS SEAL-IN® X TF

VAL AV STORLEK PÅ TÄTNINGSRING

1.	Mät stumpens omkrets (i cm) på lämpligt ställe, direkt på huden.
2.	Se diagrammet nedan för att uppskatta korrekt storlek på tätnings-

ringen. 
3.	Förklaring till diagrammet: 
	 Y = stumpens omkrets utan liner (cm)
	 X = storlek på tätningsringen (cm) 
	 A = Åtsittande passform, B = Lös passform 

Exempel:
• Omkrets på 40 cm motsvarar storlek 44 eller 47.
• Omkrets på 26 cm motsvarar storlek 28 eller 30.

MINSTA REKOMMENDERADE LÄNGD PÅ STUMPEN

Linerstorlek Minimilängd*

*Med mjukdelarna hängande ned, mät stumpens längd 
från perineum till den distala änden. Kontrollera måttet i 
tabellen.

23.5-28 16 cm

30-34 17 cm

36-40 18 cm

45 19 cm

50 20 cm

55 21 cm

 
ICEROSS SEAL-IN X TF -  TÄTNINGSRINGAR

Art.nr. Beskrivning Innehåller

I-SXC0XX Iceross Seal-In X-Classic Seal-In X-Classic tätningsring

I-SXG0XX Iceross Seal-In X-Grip Seal-In X-Grip tätningsring

I-SXV0XX Iceross Seal-In X-Volume Seal-In X-Volume tätningsring

Art.nr. Beskrivning Innehåller

I-RXC001 Seal-In X-Classic Kit 26-51 10 Seal-In X-Classic tätningsringar

I-RXC004 Seal-In X-Classic Kit 20-65 16 Seal-In X-Classic tätningsringar

I-RXG001 Seal-In X-Grip Kit 26-51 10 Seal-In X-Grip tätningsringar

I-RXG004 Seal-In X-Grip Kit 20-65 16 Seal-In X-Grip tätningsringar

I-RXV001 Seal-In X-Volume Kit 26-51 10 Seal-In X-Volume tätningsringar

I-RXV004 Seal-In X-Volume Kit 20-65 16 Seal-In X-Volume tätningsringar

ICEROSS SEAL-IN® X5 TRANSFEMORAL

För transfemoralt amputerade protesanvändare.

Iceross Seal-In X5 transfemoral är den första linern i sitt slag med 5 
tätningsringar i silikon som ger optimal suspension och mycket god 
rotationskontroll. Iceross Seal-In X5 TF har även en armering som 
sträcker sig över hela linerns längd för att stabilisera mjukdelarna.

Össur rekommenderar att linern används tillsammans med:   
• Icelock® Vakuumventil 552	 #L-552000 eller  
• Icelock® Vakuumventil 544 	 #L-544621 för Seal-In eller
• Icelock® Vakuumventil 544 	 #L-544611 för Unity

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transfemoral

Impact: Alla

Linerinformation

Storlekar Standard:
25, 26.5, 28, 30, 32, 34, 36, 38, 40, 45, 50, 
55.

Storlekar Konisk: 25, 26.5, 28, 30, 32, 34, 36, 38.

Profil: 3 mm

Matrix: Fullängd
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2.5 mm

3.2 mm

6.5 mm

14 mm

SUSPENSIONSMETOD EGENSKAPER

SEAL-IN X5 STABILIZING 
MATRIX

FABRIC COVER ACTIVE SKIN 
CARE 

SILKEN INNER 
SURFACE

CONICAL

MINSTA REKOMMENDERADE LÄNGD PÅ AMPUTATIONSSTUMPEN

Linerstorlekar Minimilängd på stumpen*

25-30 12.5 cm

32-40 13.5 cm

45-50 15.5 cm

55 16.5 cm

*Med mjukdelarna hängande ned, mät stumpens längd från perineum till 
den distala änden.

ICEROSS SEAL-IN X5 TRANSFEMORAL LINER 

Art.nr. Profil Suspensionsmetod Matrix 

I-TF673XX Standard 3 mm Seal-In X5 Fullängd

I-TF678XX Konisk 3 mm Seal-In X5 Fullängd

XX = storlek

2.5 mm

3.2 mm

6.5 mm

14 mm

Definitiv storlek på tätningsring bestäms vid utprovning. Möjlighet 
finns att beställa hela kit med tätningsringar; kit med stl. 26-51 och 
kit med samtliga storlekar, stl. 20-65 (se nedan).

OBS! Säkerställ att avståndet mellan 
proteshylsans lägsta kant och 
tätningsringens översta silikonkant är 
minst 3,8 cm.

3.8 cm

YY
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ICEROSS SEAL-IN® TRANSFEMORAL

Linern ger säkerhet och rörelsefrihet för lågt till extremt aktiva trans-
femoralt amputerade protesanvändare. Kompenserar för volumför-
ändringar på upp till 6 ply.

Vakuumsuspension och rotationskontroll med enkel hantering för 
protesanvändaren. 

Össur rekommenderar att linern används tillsammans med:   
• Icelock® Vakuumventil 552	 #L-552000 eller  
• Icelock® Vakuumventil 544 	 #L-544621 för Seal-In eller
• Icelock® Vakuumventil 544 	 #L-544611 för Unity

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transfemoral

Impact: Alla

Linerinformation

Storlekar Standard:
25, 26.5, 28, 30, 32, 34, 36, 38, 40, 45, 50, 
55.

Storlek Konisk: 25, 26.5, 28, 30, 32, 34, 36, 38.

Profil: 3 mm

Matrix: Fullängd 

SUSPENSIONSMETOD EGENSKAPER

SEAL-IN STABILIZING 
MATRIX

FABRIC COVER ACTIVE SKIN 
CARE 

SILKEN INNER 
SURFACE

CONICAL

MINSTA REKOMMENDERADE LÄNGD PÅ AMPUTATIONSSTUMPEN

Linerstorlekar Minimilängd på stumpen*

25-30 12.5 cm

32-40 13.5 cm

45-50 15.5 cm

55 16.5 cm

*Med mjukdelarna hängande ned, mät stumpens längd från perineum till den distala änden.

ICEROSS SEAL-IN TRANSFEMORAL LINER

Art.nr. Profil Suspensionsmetod Matrix

I-7532XX Standard 3 mm Seal-In Fullängd 

I-7632XX Konisk 3 mm Seal-In Fullängd

XX = storlek
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2.5 mm

3.2 mm

5 mm
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14 mm

2.5 mm

3.2 mm
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14 mm
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4SEAL CLASSIC™

För transfemoralt amputerade protesanvändare.

Silikonet är hudvänligt och linern är enkel att rengöra. Försedd med 
ett s.k. Umbrellan-material för att lindra fantomsmärta. Fullängds-
matrisen ger hög rivhållfasthet och förhindrar att kanten på linern 
rullar ner.

•	Fyra tätningsringar ger säker suspension mellan stump och protes.

•	Easy Glide för enkel på- och avtagning utan alkoholgel/spray samt 
enkel rengöring.

•	Riktningsmarkeringar på in- och utsida gör det lättare att ta på 
linern rätt.

•	Vattentålig - kan bäras under bad, simning och i dusch.

•	Möjliggör gipsavgjutning utan isoleringsfolie

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transfemoral, knäledsexartikulation

Impact: Alla

Linerinformation

Storlekar Standard: 26.5, 28, 30, 32, 34, 36, 38, 40, 45, 50 

Storlekar Konisk: 25, 26.5, 28, 30, 32, 34, 36, 38, 40 

Profil: Standard eller konisk

Matrix: Fullängd

2.2 mm

2.5 mm

6 mm

13 mm

4S
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SUSPENSIONSMETOD EGENSKAPER

4SEAL STABILIZING 
MATRIX

CONICAL EASY GLIDE UMBRELLAN

2.2 mm

2.5 mm

6 mm

13 mm

4SEAL CLASSIC LINER

Art.nr. Profil Suspensionsmetod Matrix

M8917XX Standard 4 Seal Fullängd

M8918XX Konisk 4 Seal Fullängd

XX = storlek

MINSTA REKOMMENDERADE LÄNGD PÅ AMPUTATIONS-
STUMPEN

Linerstorlekar Minimilängd på stumpen*

23.5-28 16 cm

30-34 17 cm

36-40 18 cm

45 19 cm

50 20 cm

55 21 cm

*Med mjukdelarna hängande ned, mät stumpens längd från perineum till den distala 
änden. 
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4SEAL CLASSIC™

VAL AV STORLEK

1.	 Mät stumpens omkrets 4 cm från den distala änden (D). 
Omkretsmåttet minus 0-1 cm = linerstorlek. 

2.	 Mät stumpens längd (L) = från 4 cm upp på stumpens distala 
ände till perineum.  

3.	 Mät stumpens omkrets i nivå med perineum(P).  

4.	 Val av profil: Standard eller Konisk 
Om omkretsmåttet i nivå med perineum (P) är lägre än 
standardvärdet i tabellen nedan, rekommenderas en standard 
liner (S). 
Om omkretsmåttet i nivå med perineum (P) är större än 
standardvädet, rekommenderas en konisk liner (K). 

1. Omkretsmått 
4 cm från distala 
änden (D)

1. Linerstorlek 2. Stumpens 
längd (L)

10-15

2.Stumpens 
längd (L)

15-20

2. Stumpens 
längd (L)

20-25

2.Stumpens 
längd (L)

25-30

2. Stumpens 
längd (L)

30-35

3. Omkretsmått i nivå med perineum (P) 

24 – 26,5 25 – 30 > – 34 > – 36 > – 39 > – 42 >

26,5 –28 26,5 < 31 > < 35 > < 38 > < 41 > < 44 >

28 – 30 28 < 33 > < 37 > < 40 > < 43 > < 46 >

30 – 32 30 < 35 > < 39 > < 42 > < 46 > < 49 >

32 – 34 32 < 36 > < 41 > < 45 > < 48 > < 52 >

34 – 36 34 < 38 > < 43 > < 47 > < 51 > < 54 >

36 – 38 36 < 40 > < 45 > < 49 > < 53 > < 57 >

38 – 40 38 < 42 > < 47 > < 51 > < 56 > < 60 >

40 – 45 40 < 44 > < 49 > < 54 > < 58 > < 62 >

45 – 50 45 S S S S S

50 – 55 50 S S S S S

4. S=Standard, K=Konisk S K S K S K S K S K

4 cm

P

L

D

ICEROSS® TRANSFEMORAL LOCKING

Iceross Transfemoral Locking är den första suspensionslinern som 
exklusivt designades för att ge transfemoralt amputerade stabilitet 
och kontroll. 

Bra stabilitet uppnås genom armeringen som sträcker sig över 
linerns hela längd. Detta i kombination med det storleksanpassade 
distala paraplyet gör att pumpningen minimeras.

Össur rekommenderar att linern används tillsammans med Icelock® 
200-serien. 

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transfemoral

Impact: Alla

Linerinformation

Storlekar Standard:
25, 26.5, 28, 30, 32, 34, 36, 38, 40, 42, 45, 
50, 55.

Storlekar Konisk: 23.5, 25, 26.5, 28, 30, 32, 34, 36, 38, 40, 42.

Profil: 2 mm (Standard). 3 mm (Konisk)

Matrix: Fullängd

2.2 mm

2.2 mm

2.5 mm

14.5 mm
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SUSPENSIONSMETOD EGENSKAPER

LOCKING STABILIZING 
MATRIX

FABRIC COVER ACTIVE SKIN 
CARE 

SILKEN INNER 
SURFACE

CONICAL

ICEROSS TRANSFEMORAL LOCKING LINER

Art.nr. Profil Suspensionsmetod Matrix

I-7032XX Standard 2 mm Locking Fullängd 

I-7132XX Konisk 3 mm Locking Fullängd

XX = storlek

2.2 mm

2.5 mm

4.5 mm

14.5 mm
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AKOS™

För låg- till högaktiva transfemoralt amputerade protesanvändare 
som föredrar distal förankring med låspinne eller linkoppling. Avsedd 
för både temporära och definitiva proteser. Linern är transparent 
vilket underlättar inspektion av stumpen.  

•	Easy Glide för enkel på- och avtagning utan alkoholgel/spray och 
enkel rengöring. 

•	Riktningsmarkeringar på in- och utsida gör det lättare att ta på linern 
rätt

•	God vidhäftning vid mjukdelarna minskar påfrestningen på stum-
pen.

•	Vattentålig - kan bäras under bad, simning och i dusch.

•	Möjliggör gipsavgjutning utan isoleringsfolie

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transfemoral

Impact: Alla

Linerinformation

Storlekar Standard: 27, 31, 35, 39, 43, 47, 52

Storlekar Konisk: 24, 27, 31, 35, 39

Profil: Standard eller Konisk

Matrix: Fullängd

SUSPENSIONSMETOD EGENSKAPER

LOCKING STABILIZING 
MATRIX

CONICAL EASY GLIDE

AKOS LOCKING LINER

Art.nr. Profil Suspensionsmetod Matrix

M8955XX Standard Locking Fullängd

M8956XX Konisk Locking Fullängd

XX = storlek

A
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2.3 mm

2.7 mm

15.1 mm

A
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2.2 mm

2.4 mm

3.3 mm

15.1 mm

AKOS™

VAL AV STORLEK

1.	 Mät stumpens omkrets 4 cm från den distala änden (D). 
Omkretsmåttet minus 0-1 cm = linerstorlek. 

2.	 Mät stumpens längd (L) = från 4 cm upp på stumpens distala 
ände till perineum.  

3.	 Mät stumpens omkrets i nivå med perineum(P).  

4.	 Val av profil: Standard eller Konisk 
Om omkretsmåttet i nivå med perineum (P) är lägre än 
standardvärdet i tabellen nedan, rekommenderas en standard 
liner (S). 
Om omkretsmåttet i i nivå med perineum (P) är större än 
standardvädet, rekommenderas en konisk liner (K). 

1. Omkretsmått 
4 cm från 
distala änden 
(D)

1. Linerstorlek 2. Stumpens 
längd (L)

10-15

2.Stumpens 
längd (L)

15-20

2. Stumpens 
längd (L)

20-25

2.Stumpens 
längd (L)

25-30

2. Stumpens 
längd (L)

30-35

2. Stumpens 
längd (L)

35-40

3.  Omkretsmått i nivå med perineum (P) 

24-27 24 – 28 > – 30 > – 33 > – 35 > – 37 > – 40 >

27-31 27 < 31 > < 34 > < 37 > < 39 > < 42 > < 44 >

31-35 31 < 34 > < 37 > < 40 > < 43 > < 46 > < 49 >

35-39 35 < 39 > < 42> < 45 > < 48 > < 52 > < 55 >

39-43 39 < 43 > < 46 > < 50 > < 54 > < 57 > < 60 >

43-47 43 < S > < S > < S > < S > < S > < S >

47-52 47 < S > < S > < S > < S > < S > < S >

52-57 52 < S > < S > < S > < S > < S > < S >

4. S=Standard, K=Konisk S K S K S K S K S K S K

4 cm

P

L

D
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RELAX™ TRANSFEMORAL

För låg- till högaktiva transfemoralt amputerade protesanvändare 
som föredrar distal förankring med låspinne eller linkoppling. Försedd 
med ett s.k. Umbrellan-material för att lindra fantomsmärta.* 

•	Silikonet är hudvänligt och enkelt att rengöra. 

•	Easy Glide för enkel på- och avtagning utan alkoholgel/spray och 
enkel rengöring

•	Riktningsmarkeringar på in- och utsida gör det lättare att ta på 
linern rätt

•	God vidhäftning vid mjukdelarna minskar påfrestningen på  
stumpen

•	Fullängdsmatrisen förhindrar att kanten på linern rullar ner.

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transfemoral

Impact: Alla

Linerinformation

Storlekar Standard: 27, 31, 35, 39, 43, 47, 52

Storlekar Konisk: 24, 27, 31, 35, 39

Profil: Standard eller Konisk

Matrix: Fullängd

SUSPENSIONSMETOD EGENSKAPER

LOCKING STABILIZING 
MATRIX

CONICAL EASY GLIDE UMBRELLAN

RELAX TRANSFEMORAL LINER

Art.nr. Profil Suspensionsmetod Matrix

M8957XX Standard Locking Fullängd

M8958XX Konisk Locking Fullängd

XX = storlek
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*Kern, U., Altkemper, B., Kohl, M. (2006). 
”Management of Phantom Pain med a Textile Electromagnetically-Acting Stump Liner”. 
J Pain Symptom Manage. Oct;32(4):352-60.

RELAX™ TRANSFEMORAL

VAL AV STORLEK

1.	 Mät stumpens omkrets 4 cm från den distala änden (D). 
Omkretsmåttet minus 0-1 cm = linerstorlek. 

2.	 Mät stumpens längd (L) = från 4 cm upp på stumpens distala 
ände till perineum.  

3.	 Mät stumpens omkrets i nivå med perineum(P).  

4.	 Val av profil: Standard eller Konisk 
Om omkretsmåttet i nivå med perineum (P) är lägre än 
standardvärdet i tabellen nedan, rekommenderas en standard 
liner (S). 
Om omkretsmåttet i i nivå med perineum (P) är större än 
standardvädet, rekommenderas en konisk liner (K). 

1. Omkretsmått 
4 cm från distala 
änden (D)

1. Linerstorlek 2. Stumpens 
längd (L)

10-15

2.Stumpens 
längd (L)

15-20

2. Stumpens 
längd (L)
20 – 25

2.Stumpens 
längd (L)

25-30

2. Stumpens 
längd (L)

30-35

2. Stumpens 
längd (L)

35-40

3.  Omkretsmått i nivå med perineum (P) 

24-27 24 – 28 > – 30 > – 33 > – 35 > – 37 > – 40 >

27-31 27 < 31 > < 34 > < 37 > < 39 > < 42 > < 44 >

31-35 31 < 34 > < 37 > < 40 > < 43 > < 46 > < 49 >

35-39 35 < 39 > < 42 > < 45 > < 48 > < 52 > < 55 >

39-43 39 < 43 > < 46 > < 50 > < 54 > < 57 > < 60 >

43-47 43 < S > < S > < S > < S > < S > < S >

47-52 47 < S > < S > < S > < S > < S > < S >

52-57 52 < S > < S > < S > < S > < S > < S >

4. S=Standard, K=Konisk S K S K S K S K S K S K

4 cm

P

L

D
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ICEROSS® UPPER-X LOCKING

Avsedd för över- och underarmsamputerade. 

Utformad för att ge optimal protesfunktion och komfort för över- 
och underarmsamputerade. Den tunna profilen (1 mm), ger god 
passform. Maximal suspension erhålls då armeringen sträcker sig 
över hela linerns längd. 

Aktiv Hudvård - tillverkad i ett silikonmaterial som innehåller Aloe 
Vera och vaselin. 

Tygklädd utsida för enklare på- och avtagning.

Össur rekommenderar att linern används tillsammans med Icelock® 
700 -serien.

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transradial och Transhumeral

Impact: Alla

Linerinformation

Storlekar: 12, 14, 16, 18, 20, 22.

Profil: 1 mm

SUSPENSIONSMETOD EGENSKAPER

LOCKING STABILIZING 
MATRIX

FABRIC COVER ACTIVE SKIN 
CARE 

SILKEN INNER 
SURFACE

ICEROSS UPPER-X LOCKING LINER

Art.nr. Profil Suspensionsmetod Matrix

I-8131XX 1 mm Locking Fullängd

XX = storlek
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m

1 mm

1 mm

1.2 mm

12 mm

För val av storlek, mät stumpens 
omkrets ca 4 cm från distala änden 
och välj liner av rätt mått eller stor-
leken under.

TILLBEHÖR

ICEROSS DISTAL CUP

Används till spetsiga amputationsstumpar som komplement till 
Iceross silikonliner. Används under silikonlinern. Distal Cup fyller  
ut och skyddar vid otillräcklig mjukdelsvävnad. Tillverkad i hud- 
vårdande DermoGel (Aktiv Hudvård). 

Produktinformation

Storlekar: 06, 07, 09, 11, 12, 14, 16, 17, 19, 20, 22, 24, 26. 

För att välja rätt storlek på Distal Cup, mät omkretsen ca 4 cm 
ovanför stumpens distala ände. Välj en Distal Cup som är en eller två 
storlekar mindre än uppmätt mått och rulla på.

När Iceross-liner används tillsammans med Distal Cup, ska måttet 
för Iceross-linern tas med Distal Cup på. För att välja rätt Iceross-
storlek, mät omkretsen cirka 4 cm ovanför den distala änden med 
Distal Cup -linern pårullad. Väj Iceross-storlek av uppmätt mått eller 
storleken närmast under. 

Art.nr. Beskrivning  

I-3000XX Distal Cup

ICEROSS PADS

Tillverkade i en mjuk silikongel som säkerställer dämpning och 
tryckavlastning i högt belastade områden på stumpen. Iceross Pads 
kan även användas som utfyllnad i djupa veck eller för volymkontroll 
av proteshylsan. De placeras direkt på önskat ställe på stumpen och 
deras starka vidhäftning mot huden gör att de sitter kvar på plats. 
Rulla därefter på silikonlinern som vanligt.
 
Tjocklek på Iceross Pads: 10 mm i mitten för att sedan gradvis tunna 
ut.

Finns i 7 storlekar som följer storleken på distala adaptern i Iceross-
linern.

Produktinformation

Art.nr. Storlek Passar Iceross storlek:

I-610338 37 mm 12-20

I-610348 45 mm 22-23.5

I-610358 54 mm 25-28

I-610368 62 mm 30-32

SILICONE ADHESIVE

Avsett för akuta reparationer av silikonprodukter såsom Iceross 
eller sleeves samt för försegling av tygkanten på Iceross-linern efter 
trimning.

Art.nr. Beskrivning 

I-400310 Silikonlim 10 ml 

0.5 mm

8 mm

Produktinformation

Art.nr. Storlek Passar Iceross storlek:

I-610378 70 mm 34-36

I-610388 77 mm 38-42

I-610398 86 mm 45

MSDS: Silicone Adhesive
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TILLBEHÖR

LUBRICANT SPRAY

Iceross Clean & Simple Lubricant Spray underlättar på- och avtagning 
av Iceross Seal-In Liners och liners utan tyg.

Art.nr. Beskrivning 

S-610250 Iceross Clean & Simple Lubricant Spray 250 ml 

WAVE SCISSOR

•	 Trimningsverktyg för liners. 
•	 Ger en vågformad kant vilket minskar det cirkulära trycket på stumpen. 

Art.nr. Beskrivning

1950006 Wave Scissor

ICEROSS CURVEMASTER

Ger möjlighet att på ett enkelt och smidigt sätt trimma kanterna på 
silikonliners. CurveMaster är utformad för att ge silikonlinern en 
mjuk, väl avrundad kant för optimal patientkomfort.

Art.nr. Beskrivning 

K-220000 Iceross CurveMaster

K-200150 Ersättningsknivar till CurveMaster (2 stk/fp)

Innehåller:

•	 övre skärhjul (K-200126)
•	 nedre skärhjul (K-200127)
•	 friktionsring (K-200118)

LINER DRYING STAND

Linerhållare för liners. Kan användas för förvaring av linern över 
natten eller som torkställning efter det att linern har tvättats. 

Art.nr. Beskrivning

P-940001 Liner Drying Stand

 

SEAL-IN SPRAY PEN

Art.nr. Beskrivning

I-990100 Seal-In Spray Pen

TILLBEHÖR

PROSTHETIC BAGS

Protesväska i kraftigt bomullstyg med handtag, ställbar axelrem och 
utvändig ficka. Finns för underbens- och överbensproteser.

Färg: Blå.

Art.nr. Beskrivning

P-960110 Protesväska för underben - 84 cm x 41 cm

P-960120 Protesväska för överben - 118 cm x 46 cm
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PROTESSTRUMPOR

ICEROSS INTERFACE SHEATH

Tunn stumpstrumpa i nylon för användning med Iceross. Minimal 
friktion mellan nylon och proteshylsa gör det lätt att komma i 
proteshylsan på ett korrekt sätt. Strumporna har en tunn, fint stickad 
avslutning i distala änden för att inte stjäla plats i botten av hylsan. 
Kan tvättas i maskin och torktumlas.

Art.nr. Beskrivning Längd

K-190200 Interface Sheath 28 cm 

ICEROSS SOCKS – 2- & 4-PLY

Formbeständiga, slitstarkta stumpstrumpor tillverkade i nylon 
spandex med hål i botten för användning i kombination med Iceross 
silikonliner. Strumporna har en tunn, fint sticka avslutning i distala 
änden för att inte stjäla plats i botten av hylsan. Kan tvättas i maskin 
och torktumlas. 

Art.nr. Beskrivning Längd

K-520002 Iceross Sock 2-Ply – 2 st/fp 32 cm 

K-520004 Iceross Sock 4-Ply – 2 st/fp 33 cm 

ICEROSS SEAL-IN SOCKS 

Används tillsammans med Iceross Seal-In liners för att förbättra 
passformen vid volymreduktion. 

OBS! Iceross Dermo Seal-In/Iceross Seal-In V: 
Strumpan är endast avsedd för bruk proximalt om tätningsringen 
(se illustrationer nedan). Strumpan hålls på plats av tätningsringens 
kant. Om strumpan läggs ovanpå tätningsringen, förloras suspen- 
sionen.

OBS! Iceross Seal-In X5:
Dra strumpan över linern tills den distala änden är i jämnhöjd med 
den proximala kanten på den översta tätningen. Sätt på protesen 
som vanligt. Förlust av suspension kan uppstå om en strumpa 
placeras över tätningen.

Tvättråd: 40º. Får ej torktumlas.

Art.nr. Storlek  Iceross-storlek Längd Ply Art.nr. Storlek  Iceross-storlek Längd Ply

K-531110 10 16-25 35 cm 1 K-531310 10 16-25 35 cm 3

K-531113 13 26.5-34 35 cm 1 K-531313 13 26.5-34 35 cm 3

K-531116 16 36-45 35 cm 1 K-531316 16 36-45 35 cm 3

K-531120 20 50-55 35 cm 1 K-531320 20 50-55 35 cm 3

Iceross Dermo Seal-In Iceross Seal-In V

PROTESSTRUMPOR

KNIT-RITE SOFT-SOCKS®  

Knit-Rite Soft-Socks® är designade för att kompensera för stumpens 
volymförändringar. Finns med respektive utan stickat hål distalt för 
användning tillsammans med Locking respektive Cushion Liners. 
Sömlös stickning med rundad yta distalt. Mjuk och bekväm. 
Kan användas med eller utan liner.

Försedd med s.k. ”non-roll” upptill för att förhindra att strumpan 
korvar sig och rullar ner. Instickat, förstärkt hål distalt för att inte 
stjäla plats i botten av hylsan samt för minimal stretch. 

Finns i 2 tjocklekar; 3-ply och 5-ply. 3 stk/fp.

Knit-Rite Soft-Socks utan hål (3-pack) – Svart. Polyester/Lycra®

Lightweight 3-Ply 5-Ply Storlek Längd
Strumpans 
vidd proximalt

Strumpans 
vidd distalt*

Passar 
liner-storlek

1SB1NASH3 1SB3NASH3 1SB5NASH3 Narrow Short 25–35 cm 15 cm 10 cm 18, 20, 22

1SB1NAMD3 1SB3NAMD3 1SB5NAMD3
Narrow 
Medium 

40–50 cm 15 cm 10 cm 18, 20, 22

1SB1NALG3  1SB3NALG3 1SB5NALG3 Narrow Long 55–70 cm 15 cm 10 cm 18, 20, 22

1SB1RGXS3  1SB3RGXS3 1SB5RGXS3
Regular 
X-Short 

20–30 cm 17.5–20 cm 10–12.5 cm
23.5, 25, 26.5, 
28

1SB1RGSH3 1SB3RGSH3 1SB5RGSH3 Regular Short 25–35 cm 17.5–20 cm 10–12.5 cm
23.5,2 5, 26.5, 
28

1SB1RGMD3 1SB3RGMD3 1SB5RGMD3
Regular 
Medium 

40–50 cm 17.5–20 cm 10–12.5 cm
23.5, 25, 26.5, 
28

1SB1RGLG3 1SB3RGLG3 1SB5RGLG3 Regular Long 55–70 cm 17.5–20 cm 10–12.5 cm
23.5, 25, 26.5, 
28

1SB1WDSH3 1SB3WDSH3 1SB5WDSH3 Wide Short 25–35 cm 23 cm 15 cm 28, 30, 32, 34

1SB1WDMD3 1SB3WDMD3 1SB5WDMD3 Wide Medium 40–50 cm 23 cm 15 cm 28, 30, 32, 34

1SB1XWSH3 1SB3XWSH3 1SB5XWSH3 X-Wide Short 25–35 cm 25 cm 17.5 cm 34, 36, 38, 40

1SB1XWMD3 1SB3XWMD3 1SB5XWMD3
X-Wide 
Medium 

40–50 cm 25–30 cm 17.5–20 cm
36, 38, 40, 42, 
45

* Mått 5 cm från den distala änden

Knit-Rite Soft-Socks med hål (3-pack) – Svart. Polyester/Lycra®

Lightweight 3-Ply 5-Ply Storlek Längd
Strumpans 
vidd proximalt

Strumpans 
vidd distalt*

Passar 
liner-storlek

1SBSNASH3 1SB3SNSH3 1SB5SNSH3 Narrow Short 25–35 cm 15 cm 10 cm 18, 20, 22

1SBSNAMD3 1SB3SNMD3 1SB5SNMD3 
Narrow 
Medium

40–50 cm 15 cm 10 cm 18, 20, 22

1SBSRGXS3 1SB3SRXS3 1SB5SRXS3 
Regular 
X-Short 

20–30 cm) 17.5–20 cm 10–12.5 cm
23.5, 25, 26.5, 
28

1SBSRGSH3 1SB3SRSH3 1SB5SRSH3  Regular Short 25–35 cm 17.5–20 cm 10–12.5 cm
23.5, 25, 26.5, 
28

1SBSRGMD3 1SB3SRMD3 1SB5SRMD3 
Regular 
Medium 

40–50 cm 17.5–20 cm 10–12.5 cm
23.5, 25, 26.5, 
28

1SBSRGLG3 1SB3SRLG3 1SB5SRLG3  Regular Long 55–70 cm 17.5–20 cm 10–12.5 cm
23.5, 25, 26.5, 
28

1SBSWDSH3 1SB3SWSH3 1SB5SWSH3  Wide Short 25–35 cm 23 cm 15 cm 28, 30, 32, 34

1SBSWDMD3 1SB3SWMD3 1SB5SWMD3 Wide Medium 40–50 cm 23 cm 15 cm 28, 30, 32, 34

* Mått 5 cm från den distala änden

Iceross Seal-In X5
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cG1

cF3

cF2

cE4

cC5

Lä
ng

d
Lä

ng
d 

1	 omkretsmått 
där låret är som 
kraftigast

2	 omkretsmått 
5 cm ovanför 
stumpens distala 
ände

3	 omkretsmått mitt 
på låret

4	 omkretsmått i 
nivå med patella

5	 omkretsmått 
5 cm ovanför 
stumpens distala 
ände

RELAX NIGHT CARE

Relax Night Care-strumpan är designad för att hjälpa till att minska  
fantomsmärta. Tyget är hudvänligt och behagligt att bära. 

•	För känsliga stumpar med särskilt behov av skydd

•	Möjliggör maximal minskning av fantomsmärta

•	Kan med fördel användas på natten när protesen inte bärs

•	Stumpstrumpans övre stickning säkerställer att den sitter kvar på 
sin plats

Brukarinformation

Amputationsnivå:
Transfemoral, transtibial och   
knäledsexartikulation 

Produktinformation

Art.nr. Storlek Omkretsmått Längd

188000S S 20–26 cm 35 cm

188000M M 26–33 cm 35 cm

188000L L 33–42 cm 35 cm

18800XL                     XL 42–52 cm 35 cm

1880XXL                     XXL 52–62 cm 35 cm

EGENSKAPER

UMBRELLAN

PROTESSTRUMPOR

Omkrets

Längd

COMFORT SCS

För kompressionsbehandling efter benamputation.

•	Antibakteriella egenskaper minimerar lukt

•	Slät söm distalt och mjuka övergångar

•	Silikon i TT-strumpans översta del förhindar nedrullning

•	Anpassningsbar positionering av höftfästet på TF-strumpan för 
precis placering av förslutningen

Brukarinformation

Amputationsnivå:
Transfemoral / Transtibial amputation, 
knäledsexartikulation 

Storleksinformation,  Transfemoral

Stl.

Omkrets Art.nr.

cF2 cG1 Short 
18–22 cm

Medium 
23–27 cm

Long
28–32 cm

X-Long
33–37 cm

1 30–32 cm 42–45 cm AK_S0W1 AK_M0W1 AK_L0W1 AK_X0W1

2 32–34 cm 45–49 cm AK_S0W2 AK_M0W2 AK_L0W2 AK_X0W2

3 35–38 cm 49–53 cm AK_S0W3 AK_M0W3 AK_L0W3 AK_X0W3

4 38–41 cm 53–57 cm AK_S0W4 AK_M0W4 AK_L0W4 AK_X0W4

5 41–44 cm 57–61 cm AK_S0W5 AK_M0W5 AK_L0W5 AK_X0W5

6 44–47 cm 61–65 cm AK_S0W6 AK_M0W6 AK_L0W6 AK_X0W6

För komplett art.nr., ersätt _ med önskad kompressionsgrad:  1=20–30 mmHg               2=30–40 mmHg

Storleksinformation, Transtibal

Stl.

Omkrets Art.nr.

cC5 cE4 cF3 Short 
28–34cm

Medium 
35–41cm

Long
42–48cm

0 26–28 cm 28–30 cm 38–40 cm BK_S0N0 BK_M0N0 BK_L0N0

1 28–30 cm 30–32 cm 40–42 cm BK_S0N1 BK_M0N1 BK_L0N1

2 30–33 cm 32–35 cm 42–45 cm BK_S0N2 BK_M0N2 BK_L0N2

3 33–36 cm 35–38 cm 45–48 cm BK_S0N3 BK_M0N3 BK_L0N3

4 36–39 cm 38–41 cm 48–51 cm BK_S0N4 BK_M0N4 BK_L0N4

5 39–42 cm 41–44 cm 51–54 cm BK_S0N5 BK_M0N5 BK_L0N5

6 42–45 cm 44–47 cm 54–57 cm BK_S0N6 BK_M0N6 BK_L0N6

För komplett art.nr., ersätt _ med önskad kompressionsgrad: 1=20–30 mmHg              2=30–40 mmHg

PROTESSTRUMPOR
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EASY CUT VOLUME COMPENSATION SOCK

Volymkompenserande stumpstrumpa med integrerat antiglidband i 
strumpans övre del. Stumpstrumpan kan lätt förkortas genom smart 
EASY CUT-teknologi.

Stumpstrumpan kompenserar för volymförändringar och kan lätt för-
kortas till fem olika längder utan att den övre kanten behöver sys om 
eller förstärkas. Integrerad greppremsa säkerställer att stumpstrum-
pan sitter på plats mot linern och förhindrar nedhasning. 

•	Kan användas tillsammans med följande seal liners:  
Iceross Seal-In X5, Iceross Seal-In X5 TF, 4Seal Classic.

•	Greppremsan på stumpstrumpans insida kan fixeras proximalt om 
tätningsringarna. Ingen fixering under tätningsringen behövs. 

Storlekstabell

Art.nr. Storlek Standardliner, stl. Konisk liner, stl. Längd

1880009 XS 18–23,5     – 24 cm

1880010 S 26,5–32 25–28 24 cm

1880011 M 34–40 30–34 24 cm

1880012 L 45–50 36–40 24 cm

PROTESSTRUMPOR

Stumpstrumpa med Easy Cut-teknologi.

MATERIAL

FLEX EVA

Material för tillverkning av en flexibel innerhylsa. Passar bra vid till-
verkning av traditionell sughylsa eller tillsammans med 4Seal, Seal-In 
liners och Iceross Cushion liners. 
Processtemperatur (ugnstemperatur): 150-160º. 
Hårdhet (Shore D): 39. 

Art.nr. Färg Storlek

1820610 Vit 400x400x10 mm

1820612 Vit 400x400x12 mm

1820615 Vit 400x400x15 mm

KOMPRESSIONSTRIKÅ

Kompressionstrikå för avgjutning av exempelvis ståskal, lårbenspro-
tes, korsett etc.

Art.nr. Bredd Längd

6041012 30 cm 10 m

BOMULLSTRIKÅSLANG

Trikåslang av 100% bomull med god elasticitet. Kraftig och behaglig 
kvalité gör trikåslangen behaglig att bära under olika ortoser såsom 
rigida ryggortoser, fraktur-ortoser etc. 

Art.nr. Bredd Längd Art.nr. Bredd Längd

604002 2”  5,0 cm* 22,5 m 604006 6”  15,0 cm 22,5 m

604003 3”  7,5 cm 22,5 m 604008 8”  20,0 cm 22,5 m

604004 4” 10,0 cm 22,5 m 6040010 10” 25,0 cm 22,5 m

604005 5” 12,5 cm 22,5 m 6040012 12”  30,0 cm* 22,5 m
  
*Beställningsvara

PVA-FOLIE 100

Maskinsvetsade strutar av hög kvalitet, förpackade om 20 st per för-
packning. För att undvika uttorkning av folien ligger rullarna i plast-
påse som i sin tur ligger i kartong. Strutlängd 100 cm.

Art.nr. Bredd Längd Art.nr. Bredd Längd

601004 4” (100 mm) 100 cm 6010010 10” (250 mm) 100 cm

601006 6” (150 mm) 100 cm 6010012 12” (300 mm) 100 cm

601008 8” (200 mm) 100 cm 6010014 14” (350 mm) 100 cm
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ÖSSUR SOCKETS

ÖSSUR ÖSSUR

TRANSTIBIAL
SOLUTIONS

TRANSFEMORAL
SOLUTIONS

ÖSSUR SOCKETS 

EGENSKAPER

DIRECT SOCKET SYSTEM

Direct Socket erbjuder ett mobilt proteshylsetillverkningssystem och endast ett besök krävs för att tillverka en proteshylsa.  
Avlastningar för tryckpunkter görs före avgjutningen vilket eliminerar behovet av efterjusteringar. 

DIRECT SOCKET 
SYSTEM

WEATHERPROOF 
En väderbeständig enhet tillåter användning i våt och/eller fuktig miljö. Den tillåter inte nedsäkning i vatten. Enheten klarar 
stänk av färskvatten men ska torkas av noggrant efteråt. Färskvatten inkluderar kranvatten (sötvatten), exkluderar saltvatten 
och klorerat vatten. OBS! För att en protes skall anses som väderbeständig, måste övriga proteskomponenter också vara 
väderbeständiga. 

WEATHERPROOF

WATERPROOF

Oavsett om komponenten utsätts för sötvatten, saltvatten eller klorerat vatten, ger Össurs vattentäta komponenter det skydd 
som behövs. Användning av förstklassigt tillverkningsmaterial ger ett permanent skydd mot skadligt intrång av vatten, även 
efter nedsänkning, och komponentdelarna fortsätter att ge den funktion som kan förväntas. WATERPROOF

DIRECT SOCKET TT CONNECT TFDIRECT SOCKET TF
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DIRECT SOCKETS

INTRODUKTION

Direct Socket är en standardiserad, användarfokuserad hylslösning för både över- och underbensamputerade på alla aktivitetsnivåer som gör 
det möjligt att tillverka och prova ut en högkvalitativ, specialanpassad proteshylsa med god passform för att, vid ett och samma besökstillfälle, 
kunna leverera en komplett benprotes.

Proteshylsan tillverkas på samma sätt varje gång och processen och hylslösningen är framtagen för att ge brukaren en så god upplevelse som 
möjligt. Ortopedingenjören kan använda besökstiden mer effektivt och protesanvändaren behöver inte göra så många resor till kliniken.

Direct Socket-komponenter:
• Casting liners
• Material med alla förbrukningsartiklar som behövs för att tillverka en proteshylsa, inklusive fiberfläta och resin
• Direct Socket Tool kit inklusive Icecast-blåsa/pump och EVA Relief Pads

Icecast, som ingår i Direct Socket Tool kit, är ett tryckavgjutningssystem med en kammare som har utformats för att distribuera ett jämnt 
tryck för att forma mjukdelarna under avgjutning. Det ger kontroll över mjukdelarna under avgjutningsprocessen vilket minskar den totala 
produktionstiden och säkerställer ett repeterbart, korrekt resultat. Med EVA Relief Pads kan justeringar för tryckpunkter göras före avgjutningen 
så att inga efterjusteringar behövs.

Direct Socket-konceptet:
• Innehåller alla verktyg och allt material som behövs för att tillverka en slutlig proteshylsa
• Tillverkning och leverans vid en enda session
• Standardiserad process – konsekventa resultat
• Ren tillverkningsprocess tack vare slutet resinsystem
• Hylsan har en adapter med 4 hål vilket gör att den kan användas med olika lås- eller suspensionsvarianter
• CE-märkt, testad enligt ISO 10328

 SEAL-IN – TRANSTIBIAL

ICEROSS SEAL-IN® X ICEROSS SEAL-IN® V  

WAVE

Standard & High Profile

ICEROSS  

SEAL-IN® X5 TT

Med & utan Wave

ICEROSS DERMO  

SEAL-IN® 

(HSM)

LOCKING – TRANSTIBIAL CUSHION – TRANSTIBIAL

ICEROSS DERMO® 

LOCKING

Med & utan Wave

ICEROSS COMFORT®  

LOCKING

Med & utan Wave

ICEROSS SYNERGY™ 

LOCKING

Med & utan Wave

ICEROSS® SPORT 

LOCKING

ICEROSS DERMO®  

CUSHION

Med & utan Wave

ICEROSS COMFORT® 

CUSHION

ICEROSS® SYNERGY™  

CUSHION

Med & utan Wave

.

DIRECT SOCKET – KOMPATIBLA LINERS

OBS: Nedanstående liners lämpar sig för användning med Direct Socket. Användning av andra liners med Direct Socket rekommenderas inte. 
Det kan leda till att en ny Direct Socket-hylsa måste tillverkas på grund av dålig passform, och/eller leda till skador på användaren.
Storleken på den liner som väljs ska matcha storleken på den Iceross Direct Casting Liner som används under hylstillverkningen. 
Observera att endast Iceross TT-liners med 3 mm:s profil kan användas, ej 6 mm.

SEAL-IN – TRANSFEMORAL LOCKING – TRANSFEMORAL

ICEROSS  

SEAL-IN® X5 TF

Standard & Konisk

ICEROSS  

SEAL-IN® TF

Standard & Konisk

ICEROSS® 

TF LOCKING

Standard & Konisk

HYBRID –TRANSTIBIAL

ICEROSS SEAL-IN® X  

LOCKING LINER  –

Används tillsammans med Icelock 562
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DIRECT SOCKET TT

Direct Socket TT är en proteshylselösning för transtibialt amputerade  
på alla aktivititsnivåer.  

Genom att använda Direct Socket-material och -verktyg erhålls en 
standardiserad tillverkningsprocess. Materialet levereras i kit med 
alla de förbrukningsartiklar som krävs för att tillverka en proteshylsa.

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transtibial 

Impact: Låg till hög

Max. patientvikt:
100 kg  - för 4’’ flätor 
166 kg  - för 5’’ & 7’’ flätor

 
EGENSKAPER

DIRECT SOCKET 
SYSTEM

WEATHERPROOF

BESTÄLLNINGSINFORMATION

MATERIAL-KIT

Art.nr. Beskrivning

M-500104 Direct Socket, 4’’ Glasfiberfläta med distal adapter (S), neutralt resin

M-500105 Direct Socket, 5'' Glasfiberfläta med distal adapter (STD), neutralt resin

M-500107 Direct Socket, 7” Glasfiberfläta med distal adapter (STD), neutralt resin

M-501107 Direct Socket, 7’’ Glasfiberfläta med distal adapter (L), neutralt resin

M-500114 Direct Socket, 4’’ Glasfiberfläta med distal adapter (S), svart resin

M-500115 Direct Socket, 5” Glasfiberfläta med distal adapter (STD), svart resin

M-500117 Direct Socket, 7” Glasfiberfläta med distal adapter (STD), svart resin

M-501117 Direct Socket, 7’’ Glasfiberfläta med distal adapter (L), svart resin

M-500205 Direct Socket, 5” Kolfiberfläta med distal adapter (STD), svart resin

M-500207 Direct Socket, 7” Kolfiberfläta med distal adapter (STD), svart resin

M-500314 Direct Socket, 4’’ Basaltfiberfläta med distal adapter (S), svart resin

M-500315 Direct Socket, 5” Basaltfiberfläta med distal adapter (STD), svart resin

M-500317 Direct Socket, 7” Basaltfiberfläta med distal adapter (STD), svart resin

M-501317 Direct Socket, 7’’ Basaltfiberfläta med distal adapter (L), svart resin
 
Innehåller:
•	Glasfiberfläta (4”, 5” eller 7”), Kolfiberfläta (5” eller 7”)  

eller Basaltfiberfläta (4”, 5” eller 7”)
•	 Resinpatron (200 ml eller 400 ml, neutral eller svart färg)
•	 Silikonfolie 2 ark. Längd: 60 cm
•	 1 Distal silikonkopp

Small (S)*                 Standard (STD)             Large (L)

*OBS! Modifierad design för Small (S) distala adaptern; 
“spår” för Icelock 600-tryckknapp.

Video: Direct Socket TT - 
Summary. 4 min 55 sec.

 Distala adaptrar:

•	 Trimlinjeband
•	 Skyddsplast (2 stk)

DIRECT SOCKET TT

BESTÄLLNINGSINFORMATION

VAL AV FIBERFLÄTA

Nedanstående tabell är en vägledning för hur du väljer rätt storlek 
på fiberflätan. 

Linerstorlek  Storlek på flätan

16 – 22 4”

23.5 – 30 5”

32 – 34 7” Videos: Direct Socket TT - Step 
by step
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SUSPENSIONSMETOD

LOCKING

ICEROSS CASTING LINER TRANSTIBIAL

Art.nr. Suspensionsmetod 

I-09DCXX Locking 

DIRECT CASTING LINER WALL MOUNT

Direct Socket Wall Mount är en väggställning specifikt framtagen 
för att kunna ha Iceross Direct Casting Liners, Icecast-pumpen och 
Icecast-blåsan nära till hands i Direct Socket-tillverkningsrummet. 
Väggställningen tillverkas endast på beställning. 

Art.nr. Beskrivning

ODC10000 Direct Socket Wall Mount

ICEROSS® CASTING LINER TT 

Vid direktlaminering på stump med Direct Socket System används en 
speciell avgjutningsliner – Iceross Direct Casting Liner. 

Avgjutningslinern gör att en bra passform erhålls på proteshylsan när en 
Iceross-TT-liner med 3 mm standardprofil används.

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transtibial

Linerinformation

Storlekar, standard: 16,18, 20, 22, 23.5, 25, 26.5, 28, 30, 32, 34.

1.0 mm

2.0 mm

5.0 mm

14.3 mm
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Video: Liner Selection TT
43 sec 

DIRECT SOCKET TF

Direct Socket TF är en hylslösning för transfemoralt amputerade pa-
tienter på alla aktivitetsnivåer. Tillverkningsprocessen är standardise-
rad tack vare Direct Socket-material och -verktyg samt flexibla Össur 
Brim. Materialen tillhandahålls i materialkit där varje kit innehåller 
allt förbrukningsmaterial som behövs för att tillverka en hylsa. 

Össur Brim är en flexibel proximal silikonbrim som finns i femton 
storlekar. Den ingår ej i Direct Socket TF Kit utan beställs separat. 
OBS! Össur Brim är endast testad och avsedd för användning till-
sammans med Direct Socket proteshylsor.

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transfemoral

Impact: Låg till hög

Max. patientvikt: 166 kg  

 
EGENSKAPER

DIRECT SOCKET 
SYSTEM

WEATHERPROOF

BESTÄLLNINGSINFORMATION

MATERIAL-KIT

Art.nr. Beskrivning

M-501105 Direct Socket, 5" Glasfiberfläta med distal adapter (STD), neutralt resin

M-500107 Direct Socket, 7" Glasfiberfläta med distal adapter (STD), neutralt resin

M-501107 Direct Socket, 7" Glasfiberfläta med distal adapter (L), neutralt resin

M-501109 Direct Socket, 9" Glasfiberfläta med distal adapter (L), neutralt resin

M-501115 Direct Socket, 5" Glasfiberfläta med distal adapter (STD), svart resin

M-500117 Direct Socket, 7" Glasfiberfläta med distal adapter (STD), svart resin

M-501117 Direct Socket, 7" Glasfiberfläta med distal adapter (L), svart resin

M-501119 Direct Socket, 9" Glasfiberfläta med distal adapter (L), svart resin

M-501315 Direct Socket, 5" Basaltfiberfläta med distal adapter (STD), svart resin

M-500317 Direct Socket, 7" Basaltfiberfläta med distal adapter (STD), svart resin

M-501317 Direct Socket, 7" Basaltfiberfläta med distal adapter (L), svart resin

M-501319 Direct Socket, 9" Basaltfiberfläta med distal adapter (L), svart resin

Innehåller:
•	 Glasfiberfläta (5”, 7” eller  9”) eller Basaltfiberfläta (5”, 7” eller 9”)
•	 Resinpatron (400 ml neutral eller svart färg)
•	 Silikonfolie 2 ark. Längd: 60 cm
•	 1 Distal silikonkopp
•	 Trimlinjeband
•	 Skyddsplast (2 stk)

Distal adapter: Standard (STD) och Large (L).

Video: Direct Socket TF - 
Summary. 4 min 08 sec.
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SUSPENSIONSMETOD

LOCKING

ICEROSS CASTING LINER TRANSFEMORAL

Art.nr. Profil Suspensionsmetod Matrix

I-09FLXX Standard 2 mm Locking Fullängd 

I-09FLCXX Conical 3 mm Locking Fullängd

DIRECT CASTING LINER WALL MOUNT

Direct Socket Wall Mount är en väggställning specifikt framtagen 
för att kunna ha Iceross Direct Casting Liners, Icecast-pumpen och 
Icecast-blåsan nära till hands i Direct Socket-tillverkningsrummet. 
Väggställningen tillverkas endast på beställning. 

Art.nr. Beskrivning

ODC10000 Direct Socket Wall Mount

ICEROSS® CASTING LINER TF 

Vid direktlaminering på stump med Direct Socket System används en 
speciell avgjutningsliner – Iceross Direct Casting Liner. 

Avgjutningslinern gör att en bra passform erhålls på proteshylsan när en  
Iceross TF-liner med 2 mm standardprofil / 3 mm konisk profil används. 

Brukarinformation

Amputation Level: Transfemoral

Linerinformation

Storlekar TF STD
25, 26.5, 28, 30, 32, 34, 36, 38, 40, 42, 45, 
50, 55

Storlekar TF 
Konisk

23.5, 25, 26.5, 28, 30, 32, 34, 36, 38, 40, 42

DIRECT SOCKET TF

BESTÄLLNINGSINFORMATION

VAL AV FIBERFLÄTA

Tabellen nedan är en rekommendation för att välja rätt storlek på 
fiberflätan. 

Linerstorlek Storlek på fiberfläta

23.5 – 28 5”

30 – 32 5” eller 7” med distal adapter (STD)

34 - 40 7”*

45 - 55 9”

*Överväg att välja en 7”-fläta med en distal adapter i storlek Large under bedömningen 
av stumpens storlek och längd och mängden mjukvävnad

ÖSSUR BRIM 

Art.nr. Beskrivning Omkrets Art.nr. Beskrivning Omkrets

M-FBS360 Össur Brim TF size 36 35 - 37 cm M-FBS535 Össur Brim TF size 53.5 52.5 - 55 cm

M-FBS380 Össur Brim TF size 38 37 - 39 cm M-FBS560 Össur Brim TF size 56 55 - 57.5 cm

M-FBS400 Össur Brim TF size 40 39 - 41 cm M-FBS585 Össur Brim TF size 58.5 57.5 - 60 cm

M-FBS420 Össur Brim TF size 42 41 - 43 cm M-FBS610 Össur Brim TF size 61 60 - 63 cm

M-FBS440 Össur Brim TF size 44 43 - 45 cm M-FBS640 Össur Brim TF size 64 63 - 66 cm

M-FBS460 Össur Brim TF size 46 45 - 47.5 cm M-FBS670 Össur Brim TF size 67 66 - 69 cm

M-FBS485 Össur Brim TF size 48.5 47.5 - 50 cm M-FBS700 Össur Brim TF size 70 69 - 72 cm

M-FBS510 Össur Brim TF size 51 50 - 52.5 cm

ÖSSUR BRIM  VAL AV STORLEK 
1. Mät omkretsen 1-2 cm under perineumnivån (se fig. 1)

2. Välj rätt Össur Brim-storlek från tabellen ovan. 

OBS! Om omkretsen ligger mellan två storlekar, väljs den större 
storleken. Om du väljer att lägga kanten högt på den laterala 
sidan, tänk på att välja en storlek större.
OBS! Össur Brim är endast testad och avsedd för användning 
tillsammans med Direct Socket proteshylsor.

REKOMMENDERADE KOMBINATIONER

För bästa komfort och passform ska Direct Socket TF, efter tillverkningen kombineras med något av alternativen nedan.
Kombinera också med en 4-hålsadapter, hane eller hona, för att ansluta till en pylon och/eller ett knä, beroende på
vilken nivå och/eller funktion som krävs.

För Seal-In-förankring/suspension med Iceross Seal-In Transfemoral eller Iceross Seal-In X5 TF liners:

Passivt vakuum:
• Icelock Expulsion Valve #L-551002 och Vakuumplugg för Direct Socket #M-400206
•	 Icelock 544 Plate Expulsion #L-544521 och Icelock 544 Direct Socket adapter #L-544050

Aktivt vakuum:
•	 Icelock 544 Plate Unity #L-544511 och Icelock 544 Direct Socket adapter #L-544050

För locking suspension med Iceross Transfemoral Locking liner:
•	 Icelock Lanyard 631 Adaption Kit 	 #L-631100 och 600 Modular Distansadapter #L-661000
•	 Icelock Ratchet 621 Adaption Kit 	 #L-621100 och 600 Modular Distansadapter #L-661000
•	 Icelock Smooth 651 Adaption Kit 	 #L-651100 och 600 Modular Distansadapter #L-661000
•	 Icelock Clutch 4H 214 #L-214100

Fig. 1

2 cm

Videos: Direct Socket TF - Step 
by step

Video: Liner Selection TF
45 sec 

5/30/2023 9

Casting liner M aterial
Kit

Tools Process
Direct 
Socket 

Casting
liner

Brim

Standard Conical

2.2 mm

2.2 mm

2.5 mm

14.5 mm

Ic
er

os
s 

D
ir

ec
t C

as
ti

ng
 T

F

2.2 mm

2.5 mm

4.5 mm

14.5 mm

Ic
er

os
s 

D
ir

ec
t C

as
ti

ng
 T

F 
C

on
ic

al

5/30/2023 9

Casting liner M aterial
Kit

Tools Process
Direct 
Socket 

Casting
liner

Brim

Standard Conical

90 91

http://www.ossur.com
http://www.ossur.com
https://www.ossur.com/sv-se/proteser/one-visit-prosthetics/information-for-lower-limb-health-care-professionals/ovp-socket-solutions/transfemoral
https://vimeo.com/462644479/2906e12b52


WWW.OSSUR.SE WWW.OSSUR.SE

Ö
SSU

R
 SO

C
K

ETS 

DIRECT SOCKET TOOL KIT

Icecast, som ingår i Direct Socket Tool Kit, gör det möjligt att på ett 
konsekvent sätt tillverka en pålitlig Direct Socket-proteshylsa. I verk-
tygssatsen ingår en Icecast-blåsa och en Icecast-pump. 

Icecast är ett tryckavgjutningssystem med en kammare som har 
utformats för att distribuera ett jämnt tryck för att forma mjukde-
larna under avgjutning. Det ger kontroll över mjukdelarna under av-
gjutningsprocessen vilket minskar den totala produktionstiden och  
säkerställer ett repeterbart, korrekt resultat. Avlastningar för tryck-
punkter kan göras före avgjutningen så att inga efterjusteringar be-
hövs. Kammaren har förstärkts med en matris för hållbarhet och för 
att kontrollera förlängningen. 

Icecast-blåsan är endast avsedd för TT-amputerade. 

Art.nr. Beskrivning

M-500300 Direct Socket Tool Kit

Innehåller:
•	 Icecast-pump 
•	 Icecast-blåsa
•	 Icecast-väska
•	 Injektionsverktyg för resin (200 ml och 400 ml)
•	 Distal förankringsadapter
•	 Tejpringkit (Standard och Large)
•	 Linkopplingslina 
•	 Relief Pads EVA
•	 Silikonfolie-stroppar
•	 Brim-tejp

DIRECT SOCKET VERKTYG OCH RESERVDELAR

Art.nr. Beskrivning

1. D-040510 Icecast-pump

2. D-040520 Icecast-blåsa

3. M-400201 Injektionsverktyg för resin, 200 ml

3. 1950504 Injektionsverktyg för resin, 400 ml

4. D-040532 Distal förankringsadapter - Direct Socket

5. D-040534 Distal förankringsadapter - gipsavgjutning

6. D-040552 Tejpringskit - Standard

7. D-040553 Tejpringskit - Large

8. M-100001 Relief Pads EVA

9. M-500330 Dragkärra till Icecast-väska

10. M-110011 Silikonfolie-stroppar

11. M-100120 Brim-tejp

M-100013 Trim Line Tape – svart 

12. ODC20011 Påtagningsring, liten

13. ODC20012 Påtagningsring, stor

4. 5.3.

7. 10.8.6.

2.1.

13.

9.

11. 12.
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DIRECT SOCKET MATERIAL

FIBERFLÄTOR

Art.nr. Beskrivning

M-100605 4” Basaltfiberfläta med distal adapter (S)

M-100650 4” Basaltfiberfläta med distal adapter (S) 10 st

M-100601 5” Basaltfiberfläta med distal adapter (STD)

M-100610 5” Basaltfiberfläta med distal adapter (STD) 10 st

M-100602 7” Basaltfiberfläta med distal adapter (STD) 

M-100620 7” Basaltfiberfläta med distal adapter (STD) 10 st

M-100603 7” Basaltfiberfläta med distal adapter (L)

M-100630 7” Basaltfiberfläta med distal adapter (L) 10 st

M-100604 9” Basaltfiberfläta med distal adapter (L)

M-100640 9” Basaltfiberfläta med distal adapter (L) 10 st

M-100101 5” Glasfiberfläta med distal adapter (STD)

M-100301 4” Glasfiberfläta med distal adapter (S)

M-100310 4” Glasfiberfläta med distal adapter (S) 10 st

M-100110 5” Glasfiberfläta med distal adapter (STD) 10 st

M-100201 7” Glasfiberfläta med distal adapter (STD)

M-100210 7” Glasfiberfläta med distal adapter (STD) 10 st

M-100302 7” Glasfiberfläta med distal adapter (L)

M-100320 7” Glasfiberfläta med distal adapter (L) 10 st

M-100303 9” Glasfiberfläta med distal adapter (L)

M-100330 9” Glasfiberfläta med distal adapter (L) 10 st

M-100401 5” Kolfiberfläta med distal adapter (STD)

M-100410 5” Kolfiberfläta med distal adapter (STD) 10 st

M-100501 7” Kolfiberfläta med distal adapter (STD)

M-100510 7” Kolfiberfläta med distal adapter (STD) 10 st

M-100301L 4” Glasfiberfläta med distal adapter (S) - 70 cm*

M-100101L 5” Glasfiberfläta med distal adapter (STD) - 70 cm*

M-100201L 7” Glasfiberfläta med distal adapter (STD) – 70*

M-100302L 7” Glasfiberfläta med distal adapter (L) - 70 cm*

M-100303L 9” Glasfiberfläta med distal adapter (L) - 70 cm*

M-100605L 4” Basaltfiberfläta med distal adapter (S) - 70 cm*

M-100601L 5” Basaltfiberfläta med distal adapter (STD) - 70 cm*

M-100602L 7” Basaltfiberfläta med distal adapter (STD) - 70 cm *

M-100603L 7” Basaltfiberfläta med distal adapter (L) - 70 cm *

M-100604L 9” Basaltfiberfläta med distal adapter (L) - 70 cm *

*ej lagervara, tillverkas på beställning

DIRECT SOCKET MATERIAL

ÖVRIGT MATERIAL

Art.nr. Beskrivning

1. M-300201 Resinpatron, 200 ml, neutral

1. M-300211 Resinpatron (10 st), 200 ml, neutral

1. M-300202 Resinpatron, 200 ml, svart

1. M-300212 Resinpatron (10 st), 200 ml, svart

1. M-300401 Resinpatron 400 ml, neutral

1. M-300411 Resinpatron (10 st), 400 ml, neutral 

1. M-300402 Resinpatron 400 ml, svart

1. M-300412 Resinpatron (10 st), 400 ml, svart

2. M-400100 Silikonfolie på rulle, liten, 30 m

2. M-400101 Silikonfolie på rulle, 30 m

2. M-400103 Silicone på rulle, stor, 30 m

3. M-400206 Bottenplugg Direct Socket

4. M-400300 Silikonfolie, 2 ark. Längd: 60 cm. Bredd: Small.

4. M-400301
Silikonfolie, 2 ark. Längd: 60 cm. Bredd: STD  
(för 5” och 7” -satserna)

4. M-400303
Silikonfolie, 2 ark. Längd 60 cm. Bredd: Large
(för 9” -satserna)

5. M-200161 Distal silikonkopp, STD

5. M-400102 Distal silikonkopp, 10 st

5. M-200162 Distal silikonkopp, large

5. M-400112 Distal silikonkopp, large, 10 st

6. M-100120 Brim-tejp

M-110004 Rulle med skyddsplast

M-100013 Trim Line Tape – svart 

3.

1. 2.

5. 6.

4.
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DIRECT SOCKET MATERIAL

KOMPONENTER

Össur rekommenderar att följande komponenter används tillsam-
mans med Direct Socket System. 

Art.nr. Beskrivning

1. L-661000 600 Modular Distansadapter för Icelock 600 Serien* 

2. L-621100 Icelock Stegad Snabbkoppling 621 Adaptation Kit

3. L-631100 Icelock Linkoppling 631 Adaptation Kit

4. L-651100 Icelock Steglös Snabbkoppling 651 Adaptation Kit

*Måste användas tillsammans med Icelock® 600 Serien.

Art.nr. Beskrivning

5. L-551002 Icelock Vakuumventil 551*

6. L-552000 Icelock Expulsion Valve 552

7. L-544050 Icelock 544 Direct Socket Adapter Plate**

8. L-544521 Icelock 544 Plate Expulsion**

8. L-544511 Icelock 544 Plate Unity**

*För användning med Cushion liners; **För användning med Seal-In liners

Art.nr. Beskrivning

9. A-242500 Honpyramidadapter, 4-håls, med 20/20 Offset

10. A-242510 Honpyramidadapter, 4-håls, med 20/20 Offset 10° höger

11. A-242520 Honpyramidadapter, 4-håls, med 20/20 Offset 10° vänster

Art.nr. Beskrivning

12. L-214100 Icelock Clutch 4H 214 till Direct Socket System

13. L-562400 Icelock 562 Unity till Direct Socket* **

14. L-562410 Icelock 562 Passivt vakuum till Direct Socket** **

*För användning med Iceross Seal-In X Locking liner
**Sötvattentät

3.

9.

1.

7.

2.

8.

4.

12. 13. 14.

5.

6. 10.

11.

CONNECT® TF

Connect® TF är en justerbar hylsa avsedd för lågaktiva, transfemoralt
amputerade patienter. Den öppna hylspåtagningsfunktionen är 
konstruerad i spännhandtaget och underlättar enkel och snabb av- 
och påtagning när användaren är i sittande läge. Connect TF ska 
anpassas av en legitimerad ortopedingenjör och kan höjd-, vinkel- 
och omkretsjusteras under hylsans hela livslängd.

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transfemoral

Impact: Låg

Max. patientvikt: 125 kg

Produktinformation

Storlek:
Medium Short, Medium Standard, Large 
Short, Large Standard*

Vikt: 1.5 kg

Val av liner:

Connect TF måste användas tillsammans 
med Iceross Transfemoral Locking 
#I-7032XX (STD) eller #I-7132XX 
(Konisk)

Garanti: 24 månader

*För val av korrekt storlek på Connect TF, se “Riktlinjer för val av storlek” på omstående sida.

EGENSKAPER

WEATHERPROOF

BESTÄLLNINGSINFORMATION

Art.nr. Beskrivning

CTF0202L Medium Short, vänster sida

CTF0203L Medium Standard, vänster sida

CTF0204L Large Short, vänster sida

CTF0205L Large Standard, vänster sida

CTF0202R Medium Short, höger sida

CTF0203R Medium Standard, höger sida

CTF0204R Large Short, höger sida

CTF0205R Large Standard, höger sida

OBS! Låspinne ingår. 

Videos: Connect TF Playlist
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CONNECT® TF
Connect TF används tillsammans med:

•	 Össurs komponenter och adaptrar
•	 Iceross Transfemoral Locking liner 
 
ICEROSS TRANSFEMORAL LOCKING LINER

Art.nr. Profil Suspensionsmetod Matrix

I-7032XX Standard 2 mm Locking Fullängd 

I-7132XX Conical 3 mm Locking Fullängd

*XX=Storlek. Standard: 26.5, 28, 30 , 32, 34, 38, 40. Konisk: 26.5, 28, 30, 32, 34, 36, 38.

 
RIKTLINJER FÖR VAL AV STORLEK –  CONNECT TF 

1.	 Be användaren sitta ner. 

2.	 Mät amputationsstumpens omkrets 4 cm från den distala 
änden. (A)  
OBS! Det är viktigt att ta detta mått med användaren sittande 

3.	 Mät amputationsstumpens längd från den distala änden till 
perineum. (B) 

4.	 Välj korrekt storlek med hjälp av riktlinjerna (C) eller 
storlekstabellen nedan. elow

RIKTLINJER FÖR VAL AV STORLEK

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
STORLEKSTABELL FÖR CONNECT TF

Storlek på Connect TF
Linerstorlek
(omkrets 4 cm från den distala änden)

Stumpens längd

Medium Short 26.5 – 32 (265-320 mm) 200-240 mm

Medium Standard 26.5 – 32 (265-320 mm) 240-280 mm

Large Short 34 – 40 (340-400 mm) 200-240 mm

Large Standard 34 – 40 (340-400 mm) 240-280 mm

A

B

235

200–
240

240–
280

250 265 280 300 320 340 360 380 400 450 500 550

MEDIUM
SHORT

MEDIUM
STANDARD

LARGE
SHORT

LARGE
STANDARD

B

40m
m perineum

A

C

ICEROSS TRANSFEMORAL 
LOCKING

CONNECT® TF

RESERVDELAR

Art.nr. Beskrivning

1. CTF12001 Medium Distal End Kit* (används till storlek Medium-Short och Medium-Standard)

2. CTF12002 Large Distal End Kit* (används till storlek Large-Short och Large-Standard)

*OBS! Kitet för den distala änden finns i två storlekar, Medium och Large. Används för att ändra Connect TF-storleken från Medium till Large eller tvärtom.

Art.nr. Beskrivning

3. CTF10008
Connect TF Locking Knee Lanyard Kit – innehåller alla delar som behövs för att fästa
frigöringsmekanismen till Connect TF-hylsan när ett låsknä används

Art.nr. Beskrivning

4. CTF12012 Connect TF handtag – vänster

5. CTF12013 Connect TF handtag – höger

Art.nr. Beskrivning

6. CTF12009 Reservdelar

7. CTF12010 Distal Elevation Kit (för kortare stumpar, längre låspinne ingår)

 
VERKTYG

Art.nr. Beskrivning

8. CTF10009 Momentdragare för justering av omkrets på Connect TF (ingår ej i Connect TF-kitet)**

** Nödvändiga verktyg för utprovning av Connect TF:
•	 En 6 mm insexnyckel
•	 En momentdragare med:

i. 0.1 Nm-steg
ii. en 4 mm insexnyckel

3. 2.

8.

4. 5.1.

6. 7.
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PRESSURE PADS

Självhäftande tryckavlastningskuddar tillverkade i en icke-komprimerbar silikon avsedda för att avlasta/omfördela tryck på benprominenser och 
andra känsliga områden på stumpen. Kuddarna kan användas till alla typer av proteshylsor och amputationsnivåer för ökad komfort.

KIT

Art.nr. Beskrivning

1. K-190100 Tryckavlastningskuddar, set 1, bestående av 5 olikformade kuddar

2. K-190101 Tryckavlastningskuddar, runda 6 st, i 3 olika storlekar (S, M, L)

3. K-190102 Tryckavlastningskuddar, skedformade

4. K-190104 Tryckavlastningskuddar, cylindriska

5. K-190110 Tryckavlastningskuddar, set 2, bestående av 8 olikformade kuddar

6. K-190115 Tryckavlastningskuddar, ovala, 8 st, i 2 olika storlekar

7. K-190150 Tryckavlastningskuddar, Ergo

2.1. 3. 4.

5. 6. 7.

ÖSSUR KNEES

BALANCE KNEE OFM1

BALANCE KNEE OFM2

POWER KNEE RHEO KNEE XC

PASO KNEE

ÖSSUR ÖSSUR

BALANCE
SOLUTIONS

DYNAMIC
SOLUTIONS

RHEO KNEE
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ÖSSUR KNEES

BALANCE SOLUTIONS DYNAMIC SOLUTIONS
SPORT 

SOLUTIONS

JUNIOR 

SOLUTIONS

LOCKING 
KNEE

BALANCE™ 
KNEE OFM2

BALANCE™ 
KNEE OFM1

TOTAL 
KNEE® 1900

TOTAL 
KNEE® 2000

OP4 KNEE™ OP5 KNEE™
OHP3 

KNEE™
POWER KNEE™ RHEO KNEE® 

RHEO KNEE® 
XC

PASO KNEE™
TOTAL 

KNEE® 2100
MAUCH® 

KNEE
MAUCH® 

KNEE PLUS
CHEETAH® 

KNEE
TOTAL KNEE® 

JUNIOR

IMPACT LEVEL                        

MAX. PATIENT 
WEIGHT

125 kg 125 kg 136 kg 100 kg 100 kg 100 kg 125 kg 125 kg 116 kg 136 kg
136 kg (110 kg  
for running)

136 kg 125 kg 136 kg 166 kg 100 kg 45 kg

BUILD HEIGHT

Proximal build 
height 26 mm 

(knee center to 
top)

Proximal build 
height 23 mm 
(knee center to 

top)

107 mm-122 mm 
(depending on 
adapter choice)

173 mm 173 mm 146 mm
160 mm-175 mm
(depending on 
adapter choice)

158 mm-174 mm
(depending on 
adapter choice)

276 mm 236 mm 236 mm
158 mm-174 mm 
(depending on 
adapter choice)

175 mm 220 mm 210.5 mm 108 mm 156 mm

WEIGHT OF KNEE 248 g 495 g 640 g - 770 g 675 g 690 g 680 g 770 g - 900 g
1025 g -  
1155 g

2.6 kg 1.6 kg 1.6 kg 1050 g - 1180 g 900 g 1140 g 1210 g 620 g 395 g

KNEE FLEXION 140º 145º 150º 150º 150º 145º 145° 150º 120º 120º 120º 150º 150º 115º 125º 110º 160º

AXIS Monocentric Monocentric Polycentric Polycentric Polycentric Monocentric Polycentric Polycentric Monocentric Monocentric Monocentric Polycentric Polycentric Monocentric Monocentric Polycentric Polycentric

SWING CONTROL - - Friction Friction Hydraulic Pneumatic Pneumatic Pneumatic Motor Controlled
Magneto-

rheological
Magneto-

rheological
Pneumatic Hydraulic Hydraulic Hydraulic Hydraulic Friction

SWING CONTROL 
ADJUSTABILITY

- - Manual Manual Manual Manual Manual Manual
Sensor controlled Sensor controlled Sensor controlled 

- Manual Manual Manual Manual Manual

STANCE 
CONTROL

Mechanical Lock

Weight 
activated 

stance brake/ 
Removable 
mechanical 

lock

Geometric/ 
Removable 

mechanical Lock
Geometric Geometric

Weight activated 
brake

Geometric Lock
Geometric 

Lock, adjustable 
geometry

Micro-processor 
Controlled  
DC Motor

Micro-processor 
Controlled  

MR Actuator

Micro-processor 
Controlled  

MR Actuator

Geometric 
Lock, adjustable 

geometry
Geometric Hydraulic Hydraulic Geometric Geometric

STANCE FLEXION 
CONTROL

- -
When using 
IKF Adapter

Bumper 
Controlled

Bumper 
Controlled

Yes
When using IKF 

Adapter
When using IKF 

Adapter
Motor Controlled

Magneto-
rheological

Magneto-
rheological

IKF Adapter
Bumper 

Controlled
Hydraulic Hydraulic -

Bumper 
Controlled

PROXIMAL 
ATTACHMENT

Male Pyramid Male Pyramid 4 Options Threaded Top Threaded Top Male Pyramid 4 Options 4 Options Male Pyramid Male Pyramid Male Pyramid 4 Options Threaded Top Male Pyramid 4-Hole Threaded Top Threaded Top

DISTAL 
ATTACHMENT

Tube Clamp Tube Clamp Tube Clamp Tube Clamp Tube Clamp Tube Clamp Tube Clamp Tube Clamp Male Pyramid Male Pyramid Male Pyramid Tube Clamp Tube Clamp Male Pyramid 4-Hole Male Pyramid Tube Clamp

WARRANTY 12 months 24 months 24 months 24 months 24 months 24 months 24 months 24 months 3 or 6 years 3, 5 or 6 years 3, 5 or 6 years 24 months 24 months 24 months 24 months 18 months 24 months

ÖSSUR KNEES

DYNAMIC SOLUTIONS
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EGENSKAPER

EXTRA MARKFRIGÅNG

Extra markfrigång under svingfasen tack vare polycentrisk design.

INCREASED 
GROUND 

CLEARANCE

JUSTERBAR AXELGEOMETRI 

Möjlighet att ändra axelgeometrin för att optimera övergången mellan stöd- och svingfas för brukaren.  

ADJUSTABLE 
AXIS GEOMETRY

FULL STANCE FLEXION

Tillåter knäleden att flektera fullt under ett justerbart motstånd. Möjliggör trappgång nedför, steg över steg.

FULL STANCE 
FLEXION

JUSTERBAR STANCE FLEXION

Tillåter knäleden att flektera under ett definierat motstånd och under ett begränsat flektionsintervall (ca 5-10º).  
Stötdämpning.

ADJUSTABLE 
STANCE 
FLEXION

VIKTAKTIVERAT LÅS

Protesknäleden låser sig när den belastas med hjälp av viktaktiverad broms. 

WEIGHT 
ACTIVATED LOCK

PNEUMATISK

Pneumatisk svingfaskontroll 

PNEUMATIC

HYDRAULISK

Hydraulisk svingfas- eller stödfaskontroll

HYDRAULIC

AUTOMATISK JUSTERING AV GÅNGHASTIGHETEN

Knäleden justerar automatiskt svingfas-motståndet för att anpassa sig till olika gånghastigheter.  
Inget behov för ortopedingenjören att ställa in detta.

AUTOMATIC 
SPEED 

ADJUSTMENT

MULTIAXIELL

Protesknäleden har 4 eller fler axlar.

MULTI AXIS

ENKELLEDAD

Protesknäleden har en axel.

SINGLE AXIS

FRAMKASTARFJÄDER

Extenderar knäleden och säkerställer full extension vid slutet av svingfasen. 

EXTENSION 
ASSIST

ÖSSUR KNEES

EGENSKAPER

MIKROPROCESSOR-KONTROLLERAD

Motståndet i sving- och stödfas kontrolleras med hjälp av en mikroprocessor

MICROPROCESSOR 
CONTROL

MANUELLT LÅS

Protesknäleden kan låsas i fullt utsträckt läge. Protesanvändaren har möjlighet att frigöra låset om så behövs. 

MANUAL LOCK

GEOMETRISK LÅSNING

Geometrisk låsning vid hälisättning. När knäet väl är helt utsträckt i slutet av svingfasen, förhindrar det geometriska låset 
att knäet böjer sig innan hälisättningen.

GEOMETRIC LOCK

PROXIMALT ADAPTERVAL

Flera olika proximala anpassningsmöjligheter finns (väljs av ortopedingenjören).

SOCKET CONNECTOR 
ADAPTATION

MEKANISK KONTROLL

Mekanisk kontroll av svingfas och/eller stödfas. 

MECHANICAL 
CONTROL

MULTI SPEED

Protesknäleden hanterar mer än en gånghastighet.

MULTI SPEED

SINGLE SPEED

Protesknäleden tillåter endast gång i en gånghastighet

SINGLE SPEED
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POWER KNEE™

INTRODUKTION

Power Knee är världens första motordrivna mikroprocessorknä. Aktiv hjälp ger flexion och extension för att efterlikna koncentrisk och excentrisk 
muskelaktivitet. Avancerade sensorer registrerar användarens rörelser och informerar mikroprocessorn där toppmodern artificiell intelligens 
gör att knät svarar på användarens signaler. 

En kraftfull motor ger en konsekvent stödfas men även fri svingfas. Power Knee kan ge både aktiv sträckning när användaren reser sig, 
kontrollerat motstånd när användaren sätter sig, aktiv flexion och extension vid gång samt stödfasflexion med energiåtergivning för en 
symmetrisk viktfördelning och naturlig gång.

EGENSKAPER OCH FÖRDELAR

•	Automatisk anpassning av stödfas och svingkontroll i realtid

•	Stödfasflexion med energiåtergivning 

•	Aktiv hjälp vid gång på plan mark, vid gång uppför trappa steg-över-
steg och när användaren ställer sig upp 

•	 Intuitiv knälåsning när användaren står upp, vilket underlättar en 
jämn viktfördelning 

•	Cirka 25 timmars användning med ett batteri

•	Utbytbart batteri. Batteriet kan laddas i knät eller separat. 

•	Tillhörande Össur Logic-app för iOS-enheter med enkel inställning 
och justering för ortopedingenjörer

KAN MED FÖRDEL ANVÄNDAS TILLSAMMANS MED: 

Seal-In® X TF liner

Pro-Flex® Pivot Pro-Flex® LP 
Torsion

Pro-Flex® XC 
Torsion

Video: Össur Power Knee
4 min 7 sek. 

Videos: Össur Power Knee
– Who is it for?

POWER KNEE™

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transfemoral och knäledsexartikulation

Impact: Låg till medel

Max. patientvikt 116 kg

Produktinformation

Vikt inkl. batteri: 2.6 kg

Bygghöjd: 276 mm

Knäflexion: 120º

BYGGHÖJD

KIT

POWER KNEE KIT

Art.nr. Beskrivning

PKA10001 Power Knee inkl. 2 års garanti*

PKA10003 Power Knee inkl. 3 års garanti**

Innehåller:
•	 POWER KNEE
•	 Lithium Ion batteripaket
•	 Nätaggregat
•	 Bruksanvisning

Art.nr. Beskrivning

PKA01GE1Y Ger 1 års tilläggsgaranti

PKA01GE3Y Ger 3 års tilläggsgaranti

 

27.6 cm

9.6 cm 9.4 cm 

3.7 cm 

3 
ye

ars warranty        «  «  «  

6 
ye

ars warranty    « «  «  «  «

  «
  6y3y

*FÖR 3 ÅRS GARANTI: Lägg till PKA01GE1Y till art.nr. PKA10001

**FÖR 6 ÅRS GARANTI: Lägg till PKA01GE3Y till art.nr. PKA10003
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POWER KNEE™

KOMPONENTER

BATTERI TILL POWER KNEE

Art.nr. Beskrivning

PKA10002 Batteri till Power Knee

POWER SUPPLY

Art.nr. Beskrivning

CME50110 Nätaggregat med EU-kontakt 

Power Knee Training Portal:  
Getting Started | Basic Training | 
Intermediate - Ramps | Advanced - 
Stairs & Kneeling

RHEO KNEE® 

INTRODUKTION

RHEO KNEE är en mikroprocessorkontrollerad protesknäled designat för att främja stabilitet och säkerhet. Protesknäleden möjliggör naturlig 
och energisnål gång – även i svår terräng. RHEO KNEE är lätt att anpassa och ger pålitliga användarresultat. 
 

EGENSKAPER

•	Automatiskt anpassad och intuitiv kontroll av stöd- och svingfasen.

•	 Initiering av svingfasen är enkel och förutsägbar oavsett underlag.

•	Automatisk snubbelkontroll reducerar risken att protesanvändaren 
snubblar och faller.

•	Manuellt extensionslås - låser knäleden i full extension för ökad 
säkerhet och komfort.

•	“Weatherproof design” - tål stänk av färskvatten.

•	Styrs med ÖSSUR LOGIC app för iOS-enheter. Finns i Expert 
Mode (CPO) och User Mode (protesanvändare) 
 
 • Ortopedingenjören kan enkelt ställa in och justera parametrar 	
	 för knät. Brukarens aktivitetsrapport kan exporteras i PDF-	
	 format och skrivas ut.   

 • Ger brukaren tillgång till övningar för funktionell träning  
 
 • Brukaren kan övervaka grundläggande knäparametrar som till 	
	 exempel batteristatus och stegräkning. 

KAN MED FÖRDEL ANVÄNDAS TILLSAMMANS MED:

 
Seal-In® X TF liner

Pro-Flex® Pivot* Pro-Flex® LP Pro-Flex® XC Pro-Flex® XC 
Torsion

*OBS! Pro-Flex Pivot är inte avsedd för s.k. high impact-aktiviteter

Video: RHEO KNEE & RHEO 
KNEE XC - Fitting Sequence
2 min 49 sek. 

 
Power Knee Fitting Guidelines
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RHEO KNEE® 

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transfemoral, knäledsexartikulation

Impact: Låg till medel 

Max. patientvikt: 136 kg

Produktinformation

Vikt: Ca. 1.6 kg

Bygghöjd: 236 mm

Knäflexion: 120º

Aluminium-chassi

Weatherproof: Tål stänk av färskvatten (IP34)

BYGGHÖJD

RHEO KNEE RHEO KNEE – PYRAMIDHONA M. UTV GÄNGA (A-145310)
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RHEO KNEE® 

KIT

RHEO KNEE KIT

Art.nr. Beskrivning

RKN130003 RHEO KNEE 3 års garanti, exkl. service check

RKN130005 RHEO KNEE 5 års garanti, inkl. 40 mån service check

RKN13006A RHEO KNEE 6 års garanti, inkl. 40 mån service check

Bionic Protector beställs separat

Innehåller:
•	 RHEO KNEE
•	 RHEO KNEE laddare för nätdrift
•	 Garantisedel
•	 Brukarmanual 
 

RHEO KNEE MED PROXIMAL GÄNGANSLUTNING

Pyramidhona med utvändig gänga (låg bygghöjd) för långa TF-
stumpar och knäledsexartikulerade.

För beställning av RHEO KNEE med proximal gänganslutning,  
lägg till art.nr. A-145310 till ditt RHEO KNEE. 

Art.nr. Beskrivning Höjd Vikt 

A-145310 Pyramidhona med utvändig gänga 9 mm 33 g

 

RHEO KNEE TILLBEHÖR

Art.nr. Beskrivning

N/A ÖSSUR LOGIC till iOS enheter - finns på App Store

RHEO KNEE PROTECTOR

Art.nr. Beskrivning

BIC00110 Bionic Protector till RHEO KNEE

3 
ye

ars warranty        «  «  «  

5 
ye

ars warranty    «  «  «  «  «
  

5y3y

6 
ye

ars warranty   « «  «  «  «

  «
  6y
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RHEO KNEE® 

KOMPONENTER

POWER SUPPLY

Art.nr. Beskrivning

CME50110 Laddare med EU-kontakt

SERVICE CHECK

SERVICE CHECK / FÖRLÄNGD GARANTI

Art.nr. Beskrivning

RKN3GE1YR För ytterligare 1 års garanti*

RKN3GE2YR För ytterligare 2 års garanti (inkl. service check)*

RKN3GE3YR För ytterligare 3 års garanti (inkl. service check)*

RKN3SC20M Valfri service check efter 20 mån

RKN3SC40M Obligatorisk service check efter 40 mån**

RKNSCAW Valfri “After Warranty Service Check”

*Förlängd garanti måste köpas inom 1 år från köptillfället.   
Maximal total garantiperiod: 6 år. 

**Vid köp av RHEO KNEE med 5 års och 6 års garanti, ingår en obligatorisk service 
check efter 40 mån (art. nr. RKN3SC40M).

DUAL CHARGER KIT

Dubbelladdaren möjliggör simultan laddning av Rheo Knee, Rheo 
Knee XC and Proprio Foot, detta genom laddningsenheten på 
24V-40W och laddningskabel-paketet.

POWER SUPPLY

Art.nr. Beskrivning

CME10110
Dual Charger kit (laddningsenhet och 
laddningskablar)*

*Dubbelladdaren är kompatibel med följande enheter:
1. Alla Proprio Foot PSX01, med start på serinummer HF203xx
2. Rheo Knee (Weatherproof), med start på serienummer HF376000
3. Rheo Knee XC, med start på serienummer HF362500

Äldre enheter är inte kompatibla med enheten.  
Dual Charger kit kan inte användas till Power Knee.

 

RHEO KNEE® XC 

INTRODUKTION

RHEO KNEE XC är en mikroprocessorstyrd protesknäled designad för att stödja brukaren från den tidiga rehabiliteringsfasen ända fram till full 
återhämtning med sin enkla, intuitiva och stabila funktionalitet. Den bygger på tillförlitlig och kliniskt beprövad teknik vilket ger enastående 
användarresultat. 

EGENSKAPER

•	Stödjer rehabiliteringsprocessen och möjliggör aktiviteter såsom 
cykling, joggning och gång uppför trappor, steg-över-steg. 

•	Automatiskt anpassad och intuitiv kontroll av stöd- och svingfasen.

•	 Initiering av svingfasen är enkel och förutsägbar oavsett underlag.

•	Automatisk snubbelkontroll reducerar risken att protesanvändaren 
snubblar och faller.

•	Manuellt extensionslås - låser knäleden i full extension för ökad 
säkerhet och komfort.

•	“Weatherproof design” - tål stänk av färskvatten.

•	Styrs med ÖSSUR LOGIC app för iOS-enheter. Finns i Expert 
Mode (CPO) och User Mode (protesanvändare) 
 
 • Ortopedingenjören kan enkelt ställa in och justera parametrar 	
	 för knät. Brukarens aktivitetsrapport kan exporteras i PDF-	
	 format och skrivas ut.   

 • Ger brukaren tillgång till övningar för funktionell träning  
 
 • Brukaren kan övervaka grundläggande knäparametrar som till 	
	 exempel batteristatus och stegräkning. 

KAN MED FÖRDEL ANVÄNDAS TILLSAMMANS MED:

Seal-In® X TF liner

Pro-Flex® Pivot* Re-Flex® Shock Pro-Flex® XC 
Torsion

Pro-Flex® XC

*OBS! Pro-Flex Pivot är inte avsedd för s.k. high impact-aktiviteter

Video: RHEO KNEE & RHEO 
KNEE XC - Fitting Sequence
2 min 49 sek. 
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RHEO KNEE® XC 

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transfemoral, knäledsexartikulation

Impact: Låg till medel Hög

Max. patientvikt 136 kg 110 kg

Produktinformation

Vikt: Ca. 1.6 kg

Bygghöjd: 236 mm

Knäflexion: 120º

Aluminium-chassi

Weatherproof

BYGGHÖJD

RHEO KNEE XC RHEO KNEE – PYRAMIDHONA M. UTV GÄNGA (A-145310)
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RHEO KNEE® XC 

KIT

RHEO KNEE XC KIT

Art.nr. Beskrivning

RKNXC0003 RHEO KNEE XC 3 års garanti, exkl. service check

RKNXC0005 RHEO KNEE XC 5 års garanti, inkl. 40 mån service check

RKNXC006A RHEO KNEE XC 6 års garanti, inkl. 40 mån service check

*Bionic Protector beställs separat

Innehåller:
•	 RHEO KNEE XC
•	 RHEO KNEE laddare för nätdrift
•	 Garantisedel
•	 Brukarmanual 
 

RHEO KNEE MED PROXIMAL GÄNGANSLUTNING

Pyramidhona med utvändig gänga (låg bygghöjd) för långa TF-
stumpar och knäledsexartikulerade.

För beställning av RHEO KNEE med proximal gänganslutning,  
lägg till art.nr. A-145310 till ditt RHEO KNEE. 

Art.nr. Beskrivning Höjd Vikt 

A-145310 Pyramidhona med utvändig gänga 9 mm 33 g

 

RHEO KNEE TILLBEHÖR

Art.nr. Beskrivning

N/A ÖSSUR LOGIC till iOS enheter - finns på App Store

RHEO KNEE PROTECTOR

Art.nr. Beskrivning

BIC00110 Bionic Protector till RHEO KNEE

3 
ye

ars warranty        «  «  «  

5 
ye

ars warranty    «  «  «  «  «
  

5y3y

6 
ye

ars warranty   « «  «  «  «

  «
  6y
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RHEO KNEE® XC

KOMPONENTER

POWER SUPPLY

Art.nr. Beskrivning

CME50110 Laddare med EU-kontakt

SERVICE CHECK / FÖRLÄNGD GARANTI

SERVICE CHECK / FÖRLÄNGD GARANTI

Art.nr. Beskrivning

RKNXCGE1YR För ytterligare 1 års garanti* 

RKNXCGE2YR För ytterligare 2 års garanti inkl. service check*

RKNXCGE3YR För ytterligare 3 års garanti inkl. service check*

RKNXCSC20M Valfri service check efter 20 mån

RKNXCSC40M Obligatorisk service check efter 40 mån**

RKNSCAW Valfri “After Warranty Service Check”

*Förlängd garanti måste köpas inom 1 år från köptillfället.  
Maximal total garantiperiod: 6 år. 

**Vid köp av RHEO KNEE XC med 5 års och 6 års garanti, ingår en obligatorisk service 
check efter 40 mån (art. nr. RKNXCSC40M). 

DUAL CHARGER KIT

Dubbelladdaren möjliggör simultan laddning av Rheo Knee, Rheo 
Knee XC and Proprio Foot, detta genom laddningsenheten på 
24V-40W och laddningskabel-paketet.

POWER SUPPLY

Art.nr. Beskrivning

CME10110
Dual Charger kit (laddningsenhet och 
laddningskablar)*

*Dubbelladdaren är kompatibel med följande enheter:
1. Alla Proprio Foot PSX01, med start på serinummer HF203xx
2. Rheo Knee (Weatherproof), med start på serienummer HF376000
3. Rheo Knee XC, med start på serienummer HF362500

Äldre enheter är inte kompatibla med enheten.  
Dual Charger kit kan inte användas till Power Knee.

MAUCH® KNEE

För medel till högaktiva protesanvändare. 

Ett högpresterande centrumledat knä med väl beprövad och avan-
cerad hydraulik som ger protesanvändaren flexibilitet och säkerhet i 
olika miljöer och situationer.
 
Separat inställning av flexions- och extensionsmotstånd innebär en 
flexibilitet som ger protesanvändaren möjligheten att uppleva en  
bekväm och stabil gång i olika hastigheter på plant underlag, i ned-
förslut, i trappor och i ojämn terräng.

•	Enkelledad, hydraulisk protesknäled med sving- och stödfas-
kontroll (SNS®). Tillåter gång i olika hastigheter.

•	Robust aluminiumram

•	Steglös stödfaskontroll.

•	Protesanvändaren kan dessutom själv ställa in knät från helt fri-
svingande (vid t.ex. cykling) till helt låst (t.ex. klättra upp för en 
stege).

Produktinformation

Bygghöjd: 220 mm

Vikt inkl. cylinder: 1.14 kg 

Flexion: Stopp vid 115°

BYGGHÖJD KIT

Art.nr. Beskrivning

MKN01360 Mauch Knee Kit SNS

RESERVDELAR

Art.nr. Beskrivning

MKA01362 Skydd, främre

MKA01363 Skydd, bakre

73 mm 6 mm

85 mm

20
3 

m
m

 

22
0 

m
m

24
8 

m
m

58 mm

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transfemoral

Impact: Medel till extrem

Max. patientvikt: 136 kg 

SINGLE AXIS MANUAL 
LOCK

HYDRAULIC 
CONTROL

MULTI SPEED ADJUSTABLE 
STANCE 
FLEXION

FULL STANCE 
FLEXION

Video: Mauch Knee & Mauch Knee 
Plus - Clinician Fitting Tutorial
2 min 50 sek. 
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MAUCH® KNEE PLUS

För medel till högaktiva protesanvändare.

Mauch Knee Plus är en s.k. heavy duty version av Mauch Knee. Plus-
versionen bygger på samma avancerade teknologi men tål högre last 
vid maximal aktivitetsnivå. 

Separat inställning av flexion- och extensionsmotstånd innebär en 
flexibilitet som ger protesanvändaren möjligheten att uppleva en  
bekväm och stabil gång i olika hastigheter på plant underlag, i ned-
förslut, i trappor och i ojämn terräng.

•	Enkelledad, hydraulisk protesknäled med sving- och stödfas-
kontroll (SNS®). Tillåter gång i olika hastigheter. 

•	Robust aluminiumram

•	Steglös stödfaskontroll

•	Protesanvändaren kan dessutom själv ställa in knät från helt fri- 
svingande (vid t.ex. cykling) till helt låst (t.ex. klättra upp för en stege). 

•	Proximal 4-hålsinfästning vilket möjliggör olika adapteralternativ.

Produktinformation

Bygghöjd: 210.5 mm 

Vikt inkl. cylinder: 1.21 kg 

Flexion: Stopp vid 125°

87 mm
6 mm

60 mm

74 mm

19
6.

5 
m

m

21
0.

5 
m

m

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transfemoral

Impact: Medel till extrem

Max. patientvikt: 166 kg

 

SINGLE AXIS MANUAL 
LOCK

HYDRAULIC 
CONTROL

MULTI SPEED ADJUSTABLE 
STANCE 
FLEXION

FULL STANCE 
FLEXION

SOCKET 
CONNECTOR 
ADAPTATION

BYGGHÖJD

Video: Mauch Knee & Mauch Knee 
Plus - Clinician Fitting Tutorial
2 min 50 sek. 

MAUCH® KNEE PLUS

KIT

Art.nr. Beskrivning

MKN01660 Mauch Knee Kit SNS

MKN01663* Mauch Knee Plus Kit SNS - Through Hole

*Beställningsvara

KOMPONENTER

Rekommenderas för att få ökad knäflexion vid direktanslutning av hylsan

Art.nr. Beskrivning Bygghöjd Vikt

A-125100 4-håls hylsadapter - Titan 18.5 mm 12 g

RESERVDELAR

Art.nr. Beskrivning

MKA01661* Knäkula, skruv, rundat huvud

MKA01662* Skydd, främre

MKA01663* Skydd, bakre

MKA01664* Plugg, sida

*Beställningsvara
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Brukarinformation

Amputationsnivå: Transfemoral, knäledsexartikulation

Impact: Låg

Max. patientvikt: 100 kg

MULTI AXIS INCREASED 
GROUND 

CLEARANCE

MECHANICAL 
CONTROL

SINGLE SPEED

BYGGHÖJD

KIT

Art.nr. Beskrivning

1900 Total Knee 1900*

*Röd stötdämpare (avsedd för patientvikt 70-90 kg) sitter monterad i knäleden vid leverans. “Total Knee - User Guide”- video finns på Youtube (sök på “Total Knee - User Guide” eller 
läs i in QR-koden ovan).  Videon innehåller grundläggande information avsedd för protesanvändaren. 

25 mm

57 mm

91 mm

173 mm 

55 mm

TOTAL KNEE® 1900

Ett bra val främst för lågaktiva protesanvändare som har en definie-
rad gång men oftast går i en hastighet. 

•	Polycentrisk, 7-axlad protesknäled med ett geometriskt låssystem. 
Detta ger säkerhet genom ökad markfrigång och att knäleden  
låser helt vid hälisättning med knäet i full extension. Över midstance 
låser sedan knäet upp med minimal kraft från protesanvändaren.

•	Total Knee 1900 erbjuder säkerhet och en bra kosmetisk lösning 
samtidigt som den ger goda förutsättningar för ett symmetriskt 
gångmönster.

•	Total Knee är en mycket säker och energisnål konstruktion.

•	Den inbyggda stanceflexfunktionen ger en naturlig stötdämpning 
och rörelse som ger en bekväm gång och främjar ett naturligt gång-
mönster.

•	Passar bra till protesanvändare med långa stumpar och till knäleds- 
exartikulerade.

Produktinformation

Bygghöjd: 173 mm 

Vikt:  0.675 kg

Flexion: Stopp vid 150°

Stabilisering:
Geometriskt låsningssystem med 
stanceflexfunktion

Svingfaskontroll: Friktion i elastomer

Video: Total Knee 1900 -  
Clinician Fitting Tutorial
4 min 19 sek. 

TOTAL KNEE® 1900

KOSMETIK

 Art.nr. Beskrivning

1. 2047 Kosmetikkåpa för delad kosmetik (svart)

2. 2052
Liten knäkåpa (svart) för användning med hel 
slangkosmetik 

3. 2053 Stor knäkåpa för delad kosmetik (beige)

KOMPONENTER

STÖTDÄMPARE - KIT

Art.nr. Beskrivning

2000-Kit Ett komplett set med stötdämpare och shims

Innehåller: 
•	 1 stötdämpare av varje hårdhet 
•	 1 Shim 0.38 mm
•	 1 Shim 0.76 mm

TÄCKBRICKA

Art.nr. Beskrivning

2059 Täckbricka för Total Knee 1900 och 2000

EXTENSIONSFÖRSTÄRKARE

Art.nr. Beskrivning

1905
Begränsar häluppkast och hjälper knäet att gå i fullt 
utsträckt läge

EXTENSIONSFJÄDER

Art.nr. Beskrivning

2070S
Komplett kit för extensionsfjäder med mediumfjäder 
(gul)

Extra säkerhet vid träning och tillvänjning. I vissa fall kan en exten-
sionsfjäder vara till hjälp under träning och tillvänjningsfasen för extra 
trygghet. Extensionsfjädern fungerar som framkastare och monteras 
enkelt. Fjädern kan sedan tas bort när protesanvändaren känner sig 
bekväm med sitt nya knä. Hård fjäder (blå) och extra hård fjäder (röd) 
bifogas. 

2.1. 3.

Extensions-
förstärkaren 
sitter i 
balans-
blocket

Quick Reference Card - 
Total Knee 1900, 2000, 2100.
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ÖSSUR BALANCE SOLUTIONS

TOTAL KNEE® 1900

KOMPONENTER

BAKRE LÄNK

Art.nr. Beskrivning

1900ssb Extra förstärkt bakre länk för Total Knee 1900

Obs! Kan ej eftermonteras. Kan levereras mot en extra kostnad.

 
 
TOTAL KNEE ADAPTRAR

Art.nr. Beskrivning Material Max. vikt Bygghöjd Vikt

1. A-114040 Hylsadapter, 4-armad, gängad Rostfritt stål 166 kg 8 mm 158 g

2. A-122300 Adapter 4-håls. Skruvas direkt på gängan på knäleden. Aluminium 125 kg 11 mm 70 g

3. A-834300 Hanpyramidadapter Rostfritt stål 100 kg 18 mm* 111 g

3. A-835300 Hanpyramidadapter Titan 166 kg 18 mm* 80 g 

4. A-845300 Honpyramidadapter Titan 166 kg 26 mm 85 g

*18 mm = när adaptern är fullt iskruvad i gängorna

 
 

KOSMETIK TILL  TOTAL KNEE 

FÖRFORMAD KOSMETIKVAD

Art.nr. Beskrivning

2075R Förformad kosmetikvad i EVA - Regular

2075L Förformad kosmetikvad i EVA - Large

•	 Beigefärgade
•	 Passa till Total Knee® 1900 och 2000.
•	 Passar till både vänster och höger sida
•	Förformade på insidan för att passa knäkåpa #2053, kosmetikkåpa  

och ø 30 mm rör
•	 Flamskyddad 

# 2075R Regular # 2075L Large 

343 mm

406 mm

282 mm 343 mm

298 mm 349 mm

419 mm

495 mm457 mm

514 mm

3. 4.2.1.

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transfemoral, knäledsexartikulation

Impact: Medel till hög

Max. patientvikt: 100 kg 

MULTI AXIS INCREASED 
GROUND 

CLEARANCE

GEOMETRIC 
LOCK

HYDRAULIC 
CONTROL

MULTI SPEED EXTENSION 
ASSIST

ADJUSTABLE 
STANCE 
FLEXION

SOCKET 
CONNECTOR 
ADAPTATION

BYGGHÖJD

KIT

Art.nr. Beskrivning

2000 Total Knee 2000*

TOTAL KNEE® 2000

Ett bra val för medelaktiva protesanvändare med en definierad gång 
som prioriterar säkerhet, en bra kosmetisk lösning och ett naturligt 
gångmönster.

•	Polycentrisk, 7-axlad protesknäled med ett geometriskt låssystem. 
Detta ger säkerhet genom ökad markfrigång och att knäleden  
låser helt vid hälisättning med knäet i full extension. Över midstance 
låser sedan knäet upp med minimal kraft från protesanvändaren.

•	 Inbyggd stanceflexfunktion och stötdämpning ger protesanvända-
ren en naturlig rörelse som möjliggör en symmetrisk gång vilket 
minskar slitage på höft och rygg. Total Knee är en mycket säker och 
energisnål konstruktion.

•	Svingfaskontrollen möjliggör gång i olika hastigheter med bevarad 
symmetri.

•	Passar bra till protesanvändare med långa stumpar och till knäleds- 
exartikulerade.

Produktinformation

Bygghöjd: 173 mm 

Vikt:  0.69 kg 

Flexion: Stopp vid 150°

Stabilisering:
Geometriskt låsningssystem med 
stanceflexfunktion

Svingfaskontroll:
3-stegs hydraulsystem med mekanisk 
flexionsbegränsare

25 mm

57 mm

91 mm

173 mm 

55 mm

*Röd stötdämpare (avsedd för patientvikt 70-90 kg) sitter monterad i knäleden vid 
leverans. “Total Knee - User Guide”- video (TV0005) finns på Youtube (sök på “Total 
Knee - User Guide” eller läs i in QR-koden ovan). Videon innehåller grundläggande 
information avsedd för protesanvändaren.

Video: Total Knee 2000 & Total Knee 2100 -  
Clinician Fitting Tutorial
4 min 11 sek. 
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TOTAL KNEE® 2000

KOSMETIK

 Art.nr. Beskrivning

1. 2047 Kosmetikkåpa för delad kosmetik (svart)

2. 2052
Liten knäkåpa (svart) för användning med hel 
slangkosmetik 

3. 2053 Stor knäkåpa för delad kosmetik (beige)

KOMPONENTER

STÖTDÄMPARE - KIT

Art.nr. Beskrivning

2000-Kit Ett komplett set med stötdämpare och shims

Innehåller: 
•	 1 stötdämpare av varje hårdhet 
•	 1 Shim 0.38 mm
•	 1 Shim 0.76 mm

TÄCKBRICKA

Art.nr. Beskrivning

2059 Täckbricka for Total Knee 1900 och 2000

EXTENSIONSFÖRSTÄRKARE

Art.nr. Beskrivning

1905
Begränsar häluppkast och hjälper knäet att gå i 
fullt utsträckt läge

EXTENSIONSFJÄDER

Art.nr. Beskrivning

2070S
Komplett kit för extensionsfjäder med 
mediumfjäder (gul)

Extra säkerhet vid träning och tillvänjning. I vissa fall kan en exten-
sionsfjäder vara till hjälp under träning och tillvänjningsfasen för extra 
trygghet. Extensionsfjädern fungerar som framkastare och monteras 
enkelt. Fjädern kan sedan tas bort när protesanvändaren känner sig 
bekväm med sitt nya knä. Hård fjäder (blå) och extra hård fjäder (röd) 
bifogas. 

2.1. 3.

Extensions-
förstärkaren 
sitter i 
balans-
blocket.

Quick Reference Card - 
Total Knee 1900, 2000, 2100.

TOTAL KNEE® 2000

KOMPONENTER

BAKRE LÄNK

Art.nr. Beskrivning

2000ssb Extra förstärkt bakre länk för Total Knee 2000

Obs! Kan ej eftermonteras. Kan levereras mot en extra kostnad. 

TOTAL KNEE ADAPTRAR

Art.nr. Beskrivning Material Max. vikt Bygghöjd Vikt

1. A-114040 Hylsadapter, 4-armad, gängad Rostfritt stål 166 kg 8 mm 158 g

2. A-122300 Adapter 4-håls. Skruvas direkt på gängan på knäleden. Aluminium 125 kg 11 mm 70 g

3. A-834300 Hanpyramidadapter Rostfritt stål 100 kg 18 mm* 111 g

3. A-835300 Hanpyramidadapter Titan 166 kg 18 mm* 80 g 

4. A-845300 Honpyramidadapter Titan 166 kg 26 mm 85 g

*18 mm = när adaptern är fullt iskruvad i gängorna

 

KOSMETIK TILL TOTAL KNEE 

FÖRFORMAD KOSMETIKVAD

Art.nr. Beskrivning

2075R Förformad kosmetikvad i EVA - Regular

2075L Förformad kosmetikvad i EVA - Large

•	 Beigefärgade
•	 Passa till Total Knee® 1900 och 2000.
•	 Passar till både vänster och höger sida
•	Förformade på insidan för att passa knäkåpa #2053, kosmetikkåpa  

och ø 30 mm rör
•	 Flamskyddad

# 2075R Regular # 2075L Large 

343 mm

406 mm

282 mm 343 mm

298 mm 349 mm

419 mm

495 mm457 mm

514 mm

3. 4.2.1.
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Brukarinformation

Amputationsnivå: Transfemoral, knäledsexartikulation

Impact: Medel till extrem

Max. patientvikt: 125 kg

 
 
 

MULTI AXIS INCREASED 
GROUND 

CLEARANCE

GEOMETRIC 
LOCK

HYDRAULIC 
CONTROL

MULTI SPEED EXTENSION 
ASSIST

ADJUSTABLE 
STANCE 
FLEXION

SOCKET 
CONNECTOR 
ADAPTATION

BYGGHÖJD

KIT

Art.nr. Beskrivning

2100 Total Knee 2100*

TOTAL KNEE® 2100

Alternativet för något tyngre eller högaktiva protesanvändare med 
definierad gång som prioriterar säkerhet kombinerat med optimala 
förutsättningar för ett naturligt gångmönster.

•	Polycentrisk, 7-axlad protesknäled med ett geometriskt låssystem.  
Detta ger säkerhet genom ökad markfrigång och att knäleden 
låser helt vid hälisättning med knäet i full extension. Över midstance 
låser sedan knäet upp med minimal kraft från protesanvändaren. 
Knäleden är en mycket säker och energisnål konstruktion.

•	 Inbyggd stanceflexfunktion och stötdämpning ger protesanvända-
ren ett naturligt gångmönster vilket minskar risken för belastnings-
skador.

•	Svingfaskontrollen möjliggör gång i olika hastigheter med bevarad 
symmetri.

•	Passar bra till protesanvändare med långa stumpar och till knäleds- 
exartikulerade.

Produktinformation

Bygghöjd: 175 mm

Vikt:  0.9 kg

Flexion: Stopp vid 150°

Stabilisering:
Geometriskt låsningssystem med 
stanceflexfunktion

Svingfaskontroll:
3-stegs hydraulsystem med mekanisk 
flexionsbegränsare

25 mm

58 mm 

92 mm 

175 mm 

66 mm

*Gul stötdämpare (avsedd för patientvikt 90-110 kg) sitter monterad i knäleden vid 
leverans. “Total Knee - User Guide”- video (TV0005) finns på Youtube (sök på “Total 
Knee - User Guide” eller läs i in QR-koden ovan). Videon innehåller grundläggande 
information avsedd för protesanvändaren.

Video: Total Knee 2000 & Total Knee 2100 -  
Clinician Fitting Tutorial
4 min 11 sek. 

TOTAL KNEE® 2100

KOSMETIK

 Art.nr. Beskrivning

1. 2145 Kosmetikkåpa för delad kosmetik (svart)

2. 2150
Liten knäkåpa (svart) för användning med hel 
slangkosmetik 

3. 2151 Stor knäkåpa för delad kosmetik (beige)

KOMPONENTER

BUMPER KIT

Art.nr. Beskrivning

2100-Kit Ett komplett set med stötdämpare och shims

Innehåller: 
•	 1 stötdämpare av varje hårdhet 
•	 1 Shim 0.38 mm
•	 1 Shim 0.76 mm

TÄCKBRICKA

Art.nr. Beskrivning

2100-717 Täckbricka for Total Knee 2100

EXTENSIONSFÖRSTÄRKARE

Art.nr. Beskrivning

1905
Begränsar häluppkast och hjälper knäet att gå i fullt 
utsträckt läge

 

EXTENSIONSFJÄDER

Art.nr. Beskrivning

2070S Komplett kit för extensionsfjäder med mediumfjäder (gul)

Extra säkerhet vid träning och tillvänjning. I vissa fall kan en exten-
sionsfjäder vara till hjälp under träning och tillvänjningsfasen för extra 
trygghet. Extensionsfjädern fungerar som framkastare och monteras 
enkelt. Fjädern kan sedan tas bort när protesanvändaren känner sig 
bekväm med sitt nya knä. Hård fjäder (blå) och extra hård fjäder (röd) 
bifogas. 

2.1. 3.

Extensions-
förstärkaren 
sitter i  
balans-
blocket

Quick Reference Card - 
Total Knee 1900, 2000, 2100.
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TOTAL KNEE® 2100

KOMPONENTER

SMÖRJSPRUTA TILL TOTAL KNEE 2100 HIGH ACTIVITY

Art.nr. Beskrivning

2105 Smörjspruta - används vid smörjning av nållagren vid de sju axlarna

TOTAL KNEE ADAPTRAR

Art.nr. Beskrivning Material Max. vikt Bygghöjd Vikt

1. A-114040 Hylsadapter, 4-armad, gängad Rostfritt stål 166 kg 8 mm 158 g

2. A-122300 Adapter 4-håls. Skruvas direkt på gängan på knäleden. Aluminium 125 kg 11 mm 70 g

3. A-834300 Hanpyramidadapter Rostfritt stål 100 kg 18 mm* 111 g

3. A-835300 Hanpyramidadapter Titan 166 kg 18 mm* 80 g 

4. A-845300 Honpyramidadapter Titan 166 kg 26 mm 85 g

*18 mm = när adaptern är fullt iskruvad i gängorna

KOSMETIK TILL TOTAL KNEE 2100 

FÖRFORMAD KOSMETIKVAD I EVA

Art.nr. Beskrivning

2175L Förformad kosmetikvad i EVA - High Activity Large

•	 Beigefärgad
•	 Passar Total Knee 2100
•	 Passar till både vänster och höger sida
•	 Förformad på insidan för att passa knäkåpa #2145/#2151 och ø 30 mm rör.
•	 Flamskyddad

406 mm

343 mm

349 mm

495 mm

514 mm

3. 4.2.1.

LOCKING KNEE

Locking Knee har tagits fram med tanke på amputerade med begrän-
sad gångförmåga, dvs. protesanvändare på en mycket låg aktivitets-
nivå. Lämplig att användas i en temporär protes. Tillverkad i legering 
av stål och aluminium.

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transfemoral 

Impact: Låg

Max. patientvikt: 125 kg

Produktinformation

Proximal bygghöjd från 
knäledsaxeln:

26 mm

Vikt:  0.248 kg

Flexion: Stopp vid 140°

SINGLE AXIS MANUAL 

LOCK

MECHANICAL 

CONTROL

SINGLE SPEED

BYGGHÖJD

KIT

Art.nr. Beskrivning

LKN12500 Locking Knee inkl. upplåsningskit med lina

 

Art.nr. Beskrivning

LKN12590 Upplåsningskit med lina för Locking Knee

28 mm

26 mm

67 mm

81 mm

55 mm

95 mm

40 mm

ENgLISH

DEUTSCH
ESPAÑOL

FRANCAIS
ITALIANO

STABILITy AND SAFETy
The single axis joint has a stable and light 
frame built of aluminium-steel alloy with a 
proximal integrated male pyramid and a 
distal 30 mm tube clamp. The Össur 
locking knee offers a locking mechanism 
that can easily and effectively be unlocked 
by means of a release cord.

The Össur locking knee is designed for 
long-term use. Other than the biannual 
inspection and the use of lubricant 1500–
025 or Centra Lube Oil 4401, the inner 
components do not require any additional 
maintenance or adjustment.

The joint will lock audibly by means of the 
locking mechanism built into the lower 
part of the joint and thus safeguards 
against accidental bending through the 
knee. By engaging the release cord, also 
under load, the mechanism is released, 
consequently enabling movement.

THE ÖSSUR LOCKINg KNEE IS 
RECOMMENDED FOR:
•	 Low activity users that require a high 

degree of safety
•	 Bilateral transfemoral amputees
•	 Training prosthesis
•	 User with a body weight up to 125 Kg.

TECHNICAL DATA
•	 Material: aluminium-steel alloy
•	 Reference height (from centre of 

knee): 26 mm
•	 Weight of knee: 248 g
•	 Weight limit: 125 kg
•	 Maximum Flexion angle: 140 degrees

ASSEMBLy INSTRUCTIONS
The Össur locking knee is delivered ready-
to-fit.
•	 Assemble the prosthesis: socket, 

knee joint, shin tube, adapters, foot 
module and shoe. The reference line 
corresponds to the load line.

•	 Align the tube adapter vertically, 
taking the heel height into account, to 
ensure optimal functioning of the 
knee joint.

•	 Tighten the pinch bolt of the tube 
clamp with 10 Nm and secure with 
Loctite 243.

•	 Determine the position of the socket 
according to the stump position of 
the user. Össur recommends 3°–5° 
(minimum) flexion and adduction. 
Take into consideration contractions 
and the resultant changes of the load 
line.

•	 Position the socket so that the 
reference line bisects the lateral side 
wall of the socket and falls through or 
not more than 5 mm behind the axis 
of rotation of the Össur locking knee.

•	 Determine the correct length of the 
prosthesis

•	 The release cord should run along the 
lateral or anterior side of the 
prosthesis.

STABILITäT UND SICHERHEIT
Das monozentrische Gelenk verfügt über 
einen stabilen und leichten Rahmen aus 
einer AluminiumStahllegierung mit 
proximal integriertem Pyramidenadapter 
und distaler 30 mm Rohraufnahme. Das 
Prothesenkniegelenk bietet einen 
Feststellmechanismus, der einfach und 
effektiv durch einen Entriegelungszug 
gelöst erden kann.

Das Össur Feststellknie ist auf eine lange 
Nutzungsdauer hin ausgelegt. Neben der 
albjährlichen Inspektion und der 
Verwendung von Schmiermitteln 
benötigen die innen liegenden Bauteile 
keine zusätzliche Wartung oder 
Einstellung.

Das Gelenk rastet in Streckstellung durch 
den im unteren Gelenkteil eingebauten 
Feststellmechanismus hörbar ein und 
bietet dadurch Sicherheit vor 
unbeabsichtigtem Einbeugen. Durch 
Betätigen des Entriegelungszug, auch 
unter Belastung, wird der Mechanismus 
und damit die Beugung wieder 
freigegeben.

DAS ÖSSUR FESTSTELLKNIE wIRD 
EMPFOHLEN FüR
•	 Innenbereichsgeher mit niedriger 

Aktivität und hohem 
Sicherheitsbedürfnis

•	 Beidseitig transfemoral Amputierte 
(mit niedriger Aktivität)

•	 Interimsprothesen
•	 Und bis zu einem Körpergewicht von 

125 kg.

TECHNISCHE DATEN
•	 Material: AluminiumStahllegierung
•	 Bauhöhe(ab Kniemittelpunkt): 26 mm
•	 Gewicht inkl. Adapter: 248 g
•	 Gewichtslimit: 125 kg
•	 Kniebeugewinkel (ohne Schaft): 140 

Grad

EINBAUANLEITUNg
Das Össur Feststellknie wird einbaufertig 
geliefert.
•	 Bauen Sie die Prothese aus Schaft, 

Kniegelenk, Rohr, Fußmodul und 
Schuh zusammen. Die Referenzlinie 
entspricht der Belastungslinie.

•	 Richten Sie den Rohradapter unter 
Berücksichtung der Absatzhöhe 
vertikal aus, um eine optimale 
Funktion des Kniegelenks zu 
gewährleisten.

•	 Sichern Sie die Zylinderschraube der 
Rohrklemme mit Loctite 243 und 
ziehen Sie mit 10 Nm fest.

•	 Bestimmen Sie Stellung des Schafts 
entsprechend der Stumpfstellung des 
Anwenders. Wir empfehlen eine 
Mindestbeugestellung von ca.3°–5°.

•	 Positionieren Sie den Schaft so, dass 
die Referenzlinie die Seitenwand des 
Schaftes in der Mitte teilt und 
DURCH oder maximal 5 mm HINTER 
die Drehachse des Össur 
Feststellknie fällt.

•	 Bestimmen Sie die korrekte Länge 
der Prothese.

•	 Einbau des Entriegelungszugs 
•	 Der Entriegelungszug sollte auf der 

seitlichen oder vorderen 
Prothesenseite verlaufen.

STABILITà E SICUREZZA
La giuntura ad asse singolo ha una 
struttura stabile e leggera in lega di acciaio 
e alluminio con un attacco piramidale 
maschio integrato nell‘estremitá 
prossimale e un tubo con morsetto da 30 
mm. all’estremitá distale. Il ginocchio 
presenta un meccanismo di bloccaggio che 
può essere sbloccato in maniera semplice 
ed efficace razie a un meccanismo di 
rilascio a corda.

Il ginocchio con dispositivo di bloccaggio 
Össur è progettato per un utilizzo di 
lunga durata. I componenti interni non 
richiedono nessuna ulteriore 
manutenzione o regolazione oltre al 
controllo semestrale e all’utilizzo di 
lubrificante 1500-025 o Centra Lube Oil 
4401.

L’articolazione si blocca in maniera udibile 
tramite il meccanismo situato nella parte 
inferiore dell’articolazione stessa, 
evitando così flessioni indesiderate del 
ginocchio. Utilizzando il cordone di 
rilascio, anche sotto carico, il meccanismo 
viene sbloccato, permettendo così il 
movimento.

IL gINOCCHIO CON DISPOSITIVO DI 
BLOCCAggIO ÖSSUR è CONSIgLIATO 
PER:
•	 Pazienti con basso livello di attività 

che necessitano di un alto livello di 
sicurezza

•	 Amputati transfemorali bilaterali
•	 Protesi per periodi di adattamento
•	 Pazienti con peso corporeo fino a 125 

kg

DATI TECNICI
•	 Materiale: lega di alluminio e acciaio
•	 Altezza di riferimento (dal centro del 

ginocchio): 26 mm
•	 Peso del ginocchio: 248 gr.
•	 Peso massimo del paziente: 125 kg
•	 Angolo di flessione massimo: 140 

gradi

ISTRUZIONI PER IL MONTAggIO
Il ginocchio con dispositivo di bloccaggio 
Össur viene consegnato pronto per il 
montaggio sulla protesi.
•	 Assemblare la protesi: invasatura, 

articolazione del ginocchio, tubo, 
giunti modulari, modulo del piede e 
scarpa. La linea di riferimento deve 
corrispondere alla linea di carico.

•	 Allineare il giunto del tubo 
verticalmente, tenendo in 
considerazione l’altezza del tallone, 
in modo tale da ottenere un 
funzionamento ottimale 
dell’articolazione del ginocchio.

•	 Stringere il bullone di chiusura del 
morsetto del tubo con una rotazione 
di 10 Nm e fissare con Loctite 243.

•	 Determinare la posizione 
dell’invasatura in base alla posizione 
del moncone del paziente. Össur 
consiglia angoli di flessione e di 
adduzione di 3° – 5° (minimo). 
Tenere conto delle contrazioni e dei 
cambiamenti della linea di carico che 
ne derivano.

•	 Posizionare l’invasatura in modo tale 
che la linea di riferimento tagli a metá 

STABILITET Og SIKKERHED
Knæet med en enkelt akse har en stabil og 
let ramme, der er bygget af aluminium 
med en proksimal integreret hanpyramide 
og en distalt 30 mm røradapter. Låsknæet 
fra Össur er udstyret med en 
låsemekanisme, der let og effektivt kan 
låses op ved at løsne en strop.
Låsknæet fra Össur er designet til 
langtidsbrug. De indvendige komponenter 
kræver ikke yderligere vedligeholdelse eller 
indstilling end nedenstående afsnit for 
vedligeholdelse.

Knæet låses, så det kan høres. Det sker 
ved hjælp af en lukkemekanisme, der er 
indbygget i den nederste del af knæleddet, 
og dermed yder mekanismen en sikkerhed 
for, at knæet skulle bøjes ved et uheld. Ved 
at slå båndet til, også under belastning, 
frigøres mekanismen, og giver dermed 
mulighed for bevægelse.

LåSKNæET FRA ÖSSUR ANBEFALES 
TIL:
•	 Brugere med et lavt aktivitetsniveau, 

der kræver en høj grad af sikkerhed
•	 Bilateralt transfemorale amputerede
•	 Træningsprotese
•	 En bruger med en kropsvægt på op til 

125 kg

TEKNISKE DATA
•	 Materiale: aluminium-
•	 Højde (fra midten af knæet): 26 mm
•	 Knæets vægt: 248 g
•	 Maksimal kropsvægt: 125 kg
•	 Maksimal fleksionsvinkel: 140 grader

MONTERINgSVEjLEDNINg
Låsknæet fra Össur leveres klar til brug.
•	 Protesen samles: hylster, knæled, 

underbensrør, adaptere, fodmodul og 
sko. Referencelinien svarer her til 
belastningslinien.

•	 Indstil røradapteren vertikalt, idet der 
tages hensyn til hælhøjden for at 
sikre, at knæleddet fungerer optimalt.

•	 Stram bolten på røradapteren med 
moment 10 Nm Anvend Loctite 243.

•	 Bestem hylsterets position i 
overensstemmelse med positionen af 
brugerens amputationsstump. Össur 
anbefaler en fleksion og adduktion på 
minimum 3˚–5˚. Tag hensyn til 
kontrakturer og de deraf følgende 
ændringer af belastningslinien.

•	 Placér hylsteret således, at 
referencelinien deler den laterale side 
af hylsteret i to og går igennem eller 
ligger højst 5 mm bagved 
rotationsaksen på knæleddet.

•	 Bestem den korrekte længde af 
protesen.

•	 Udløserstroppen bør løbe langs den 
laterale eller den forreste side af 
protesen.

STABILITé ET SéCURITé
L’articulation munie d’un axe simple 
possède une structure stable et légère 
construite en alliage d’aluminium 
comprenant une pyramide mâle proximale 
intégrée ainsi qu’une fixation distale 
femelle de 30 mm. Le genou à verrou 
Össur est équipé d’un mécanisme de 
verrouillage qui peut être déverrouillé 
efficacement et aisément à l’aide ’un câble 
de déverrouillage.

Le genou à verrou Össur est conçu pour 
un usage à long terme. Les composants 
internes ne nécessitent qu’une inspection 
bisannuelle et l’application du lubrifiant 
1500–025 ou d’huile Centra Lube oil 4401.

L’articulation est verrouillée à l’aide du 
mécanisme intégré dans sa partie distale. 
Le déverrouillage est réalisé au moyen du 
câble.

L’UTILISATION DU gENOU à VERROU 
ÖSSUR EST RECOMMANDéE POUR:
•	 Les utilisateurs ayant un niveau 

d’activité réduit nécessitant un degré 
de sécurité élevé

•	 Certains amputés transfémoraux 
bilatéraux

•	 Certaines prothèses d’entraînement
•	 Les utilisateurs d’un poids inférieur à 

125 kilos

DONNéES TECHNIqUES
•	 Matériel: alliage d’aluminium et acier
•	 Hauteur de référence (depuis le centre 

du genou) : 26 mm
•	 Poids du genou : 248 g
•	 Poids limite : 125 kg
•	 Angle de flexion maximum : 140 

degrés

INSTRUCTIONS DE MONTAgE
Le genou à verrou Össur est livré prêt à 
l’emploi.
•	 Assembler la prothèse : emboîture, 

genou, tube jambier, adaptateur, 
module pied et chaussure. La ligne 
de référence correspond à la ligne de 
charge.

•	 Aligner le tube verticalement, en 
prenant en compte la hauteur du 
talon afin d’assurer un 
fonctionnement optimal de 
l’articulation du genou.

•	 Serrer la vis de serrage du tube à 10 
Nm et fixer avec l’adhésif Loctite 243

•	 Régler la position de l’emboîture en 
flexion extension et adduction 
abduction.

•	 Positionner la ligne de charge passe 5 
mm arrière l’axe de rotation du genou 
Össur.

•	 Déterminer la longueur correcte de la 
prothèse

•	 Le câble de déverrouillage sera placé 
le long de la paroi latérale ou le long 
de la paroi antérieure de la prothèse. 

POUR FIXER LE CORDON DE 
DéVERROUILLAgE AU CÔTé 
ANTéRIEUR DE LA PROTHèSE :
•	 Moulez l’insert de la vis dans 

l’emboîture à la position voulue. 
•	 Fixez l’articulation du genou à 

l’emboîture.

ESTABILIDAD y SEgURIDAD
La articulación de un sólo eje tiene un 
bastidor estable y ligero, fabricado con 
una aleación de aluminio y acero, provisto 
de una pirámide macho integrada de 
forma proximal y una abrazadera de tubo 
distal de 30 mm. La rodilla de bloqueo de 
Össur posee un mecanismo de anclaje 
que puede desbloquearse fácil y 
eficazmente mediante un cordón de 
liberación.

La rodilla de bloqueo de Össur ha sido 
diseñada para ofrecer una alta 
durabilidad. Los omponentes internos no 
requieren mantenimiento ni ajustes 
adicionales a la inspección bianual y a la 
aplicación de lubricante 1500–025 o aceite 
Centra Lube 4401.

El mecanismo de bloqueo situado en la 
parte inferior de la articulación emite un 
„clic“ al anclarse, lo que brinda una mayor 
seguridad y permite protegerse de una 
flexión accidental de la rodilla. La rodilla 
se desbloquea accionando el cordón de 
liberación, incluso mientras la articulación 
soporta peso, permitiendo así el 
movimiento.

SE RECOMIENDA LA RODILLA CON 
BLOqUEO DE ÖSSUR:
•	 Para pacientes con bajos niveles de 

actividad, que requieren de un alto 
grado de seguridad,

•	 Para amputados transfemorales 
bilaterales,

•	 Como prótesis de temporal de 
entrenamiento y

•	 Para pacientes cuyo peso no exceda 
de 125 kg.

DATOS TéCNICOS
•	 Material: Aleación de aluminio y 

acero
•	 Altura de referencia (tomada desde el 

centro de la odilla): 26 mm
•	 Peso de la rodilla: 248 g
•	 Peso máximo del paciente: 125 kg
•	 Ángulo de flexión máximo: 140°

INSTRUCCIONES DE ENSAMBLAjE
La rodilla de bloqueo de Össur viene lista 
para ser utilizada.
•	 Ensamble la prótesis con su encaje, 

articulación de la rodilla, tubo, 
adaptadores, módulo de pie y zapato. 
La línea de referencia equivale a la 
línea de carga.

•	 Alinee el adaptador de tubo 
verticalmente, teniendo en cuenta la 
altura del talón, a fin de garantizar el 
funcionamiento óptimo de la 
articulación de la rodilla.

•	 Apriete el tornillo de retención de la 
abrazadera de tubo a 10 Nm y 
asegúrelo con Loctite 243.

•	 Establezca la posición del encaje en 
función del muñón del paciente. 
Össur recomienda 3°–5° (como 
mínimo) de flexión y aducción. Tenga 
en cuenta las contracciones y los 
cambios de la línea de carga 
resultantes.

•	 Coloque el encaje de manera que la 
línea de referencia divida la pared 
lateral del encaje en dos partes 
iguales y caiga sobre el eje de 
rotación de la rodilla o no más de 5 
mm por detrás de la misma.

•	 Determine la longitud correcta de la 
prótesis.

TO ASSEMBLE THE RELEASE CORD ON 
THE ANTERIOR SIDE OF THE 
PROSTHESIS:
•	 Mould the screw insert into the 

socket at a desired location. 
•	 Attach the knee joint to the socket.
•	 Fasten the handle assembly to the 

socket with the screw and collar 
washer. 

•	 Thread the release cord through the 
plastic tube and metal fastener. 

•	 Thread the release cord through the 
central hole in the knee and again 
through the metal fastener.

•	 Shorten the release cord to the length 
that suits the user and make sure 
that the release cord is slightly 
tensed.

•	 Crimp the fastener by pliers or pinch 
the centre with a punch and mallet.

•	 Secure the plastic tube to the socket 
with a small amount of super glue or 
other means of preference

TO ASSEMBLE THE RELEASE CORD ON 
THE LATERAL SIDE OF THE PROSTHESIS, 
FOLLOw SAME INSTRUCTIONS AS FOR 
ANTERIOR SIDE EXCEPT:
•	 When running  the cord through the 

central hole in the knee, use the 
crimp.

1. Handle assembly
2. Plastic tube
3. Metal fasteners
4. Crimp 
5. Screw
6. Screw Insert
7. Collar washer

•	 Please ensure that the release cord is 
not impaired by the cosmetic cover, 
so the cord can move freely without 
friction.

•	 Bench, statically and Dynamically 
align the prosthesis to the user 

Further adjustments of the knee joint are 
not necessary.

MAINTENANCE
1. Biannual inspection
In order to guarantee perfect functioning, 
the Össur locking knee must be checked 
at least every 6 months with regards to 
the following:
•	 Assembly
•	 Secure locking of the locking 

mechanism
•	 Release of the locking mechanism
•	 Damage or wear and tear of the joint, 

release cord and screwed 
connections

•	 Any increase in weight of the patient 
(weight limit)

•	 Dirt in the knee joint
The joint must also be inspected when it 
has been subjected to extraordinary load  
(e.g. a fall).

2. Cleaning
Clean the joint with a soft cloth and some 
benzine. Do not use compressed air or 
aggressive cleansing agents.

SO MONTIEREN SIE DIE 
ENTRIEgELUNgSSCHNUR AUF DER 
VORDERSEITE DER PROTHESE:
•	 Fixieren Sie den Gewindeeinsatz an 

einer für den Anwender gut 
erreichbaren Stelle am Schaft. 

•	 Verbinden Sie das Kniegelenk mit 
dem Schaft.

•	 Befestigen Sie den Griff mit der 
Schraube und der Unterlegscheibe 
am Schaft. 

•	 Führen Sie die Entriegelungsschnur 
durch den Kunststoffschlauch und 
die Metallbefestigung. 

•	 Führen Sie die Entriegelungsschnur 
durch das Mittelloch im Knie und 
erneut durch die Metallbefestigung.

•	 Kürzen Sie die Entriegelungsschnur 
auf eine für den Anwender geeignete 
Länge und stellen Sie sicher, dass sie 
leicht gespannt ist.

•	 Verklemmen Sie die 
Befestigungsschnur mit einer Zange 
oder drücken Sie die Mitte mit Körner 
und Hammer zusammen.

•	 Befestigen Sie den 
Kunststoffschlauch mit etwas 
Sekundenkleber oder ähnlichem am 
Schaft.

SO MONTIEREN SIE DIE 
ENTRIEgELUNgSSCHNUR AUF DER 
LATERALEN SEITE DER PROTHESE. ES 
gILT DIE gLEICHE VORgEHENSwEISE 
wIE BEI DER VORDERSEITE MIT 
FOLgENDER AUSNAHME:
•	 Wenn Sie die Entriegelungsschnur 

durch das Mittelloch im Knie führen, 
benutzen Sie die Crimp-Zange.

1. Griffmontur
2. Kunststoffschlauch
3. Metallbefestigungen
4. Crimp 
5. Schraube
6. Gewindeeinsatz
7. Unterlegscheibe

•	 Bitte achten Sie darauf, das der 
Entriegelungszug nicht durch die 
kosmetische Verkleidung in seiner 
Bewegungsfreiheit beeinträchtig wird 
(dieses kann sonst zum Sturz des 
Anwenders führen).

•	 Führen Sie eine dynamische Anprobe 
durch.

Weitere Einstellungen am Kniegelenk sind 
nicht notwendig.

wARTUNg
1.Halbjährliche Inspektion
Um eine einwandfreie Funktion zu 
gewährleisten, überprüfen Sie das Össur 
Feststellknie mindestens alle 6 Monate 
auf folgende Punkte:
•	 Aufbau
•	 Sichere Einrastung des 

Feststellmechanismus
•	 Leichtgängiges Lösen des 

Feststellmechanismus
•	 Beschädigungen oder Verschleiß an 

Gelenk, Entriegelungszug und 
Schraubverbindungen

•	 Eventuelle Gewichtszunahme des 
Patienten (Gewichtslimit)

•	 Starke Verschmutzungen
Unterziehen Sie das Gelenk auch dann 
einer Inspektion, wenn es einer 
außergewöhnlich starken Belastung 
ausgesetzt wurde (z.B. Sturz).

•	 Connectez le dispositif de poignée à 
l’emboîture à l’aide d’une vis et d’une 
rondelle. 

•	 Enfilez le cordon de déverrouillage à 
travers le tube en plastique et la 
fixation métallique. 

•	 Enfilez le cordon de déverrouillage à 
travers le trou central du genou, puis 
à nouveau dans la fixation métallique.

•	 Raccourcissez le cordon de 
déverrouillage à la longueur adaptée 
à l’utilisateur et assurez-vous qu’il est 
légèrement tendu.

•	 Sertissez la fixation avec une pince, 
ou pincez-le au centre avec un 
perforateur et un maillet.

•	 Fixez le tube en plastique à 
l’emboîture avec un peu de super 
glue ou autre colle.

POUR FIXER LE CORDON DE 
DéVERROUILLAgE AU CÔTé LATéRAL 
DE LA PROTHèSE, SUIVEZ LES MÊMES 
CONSIgNES qUE POUR LE CÔTé 
ANTéRIEUR, SAUF :
•	 Lorsque vous enfilez le cordon de 

déverrouillage à travers le trou central 
du genou : utilisez plutôt le 
sertissage.

1. Dispositif de poignée
2. Tube en plastique
3. Fixations métalliques
4. Sertissage 
5. Vis
6. Insert de la vis
7. Rondelle

•	 Veiller à la liberté de fonctionnement 
du câble.

•	 Procéder à l’alignement statique et à 
l’alignement dynamique de la 
prothèse.

Tout autre réglage de l’articulation du 
genou est inutile.

ENTRETIEN
1. Inspection bisannuelle
Pour garantir un fonctionnement parfait 
du genou à verrou Össur, il faut procéder 
à une vérification des éléments suivants 
tous les 6 mois :
•	 Assemblage
•	 Verrouillage sûr du mécanisme de 

verrouillage
•	 Désengagement du mécanisme de 

verrouillage
•	 Endommagement ou usure de 

l’articulation, du câble et des 
connexions vissées

•	 Toute augmentation de poids du 
patient (poids limite)

•	 Encrassement de l’articulation du 
genou

L’articulation doit aussi être contrôlée 
lorsqu’elle a été soumise à une charge 
exceptionnelle (par exemple après une 
chute).

2. Nettoyage
Nettoyer le joint à l’aide d’un chiffon doux 
et du benzène. Ne JAMAIS utiliser de l’air 
comprimé ou un agent nettoyant agressif.

3. Utilisation de lubrifiants
Lubrifiez l’articulation au moins une fois 

la parete laterale dell’invasatura e 
passi per l’asse di rotazione del 
ginocchio o comunque a non più di 5 
mm dietro l’asse stesso.

•	 Stabilire la lunghezza corretta della 
protesi.

•	 Il cordone di rilascio deve correre 
lungo la parte laterale o anteriore 
della protesi. 

PER MONTARE IL CORDONCINO DI 
RILASCIO SULLA PARTE ANTERIORE 
DELLA PROTESI:
•	 Modellare l’inserto della vite 

nell’invasatura nella posizione 
desiderata. 

•	 Fissare l’articolazione del ginocchio 
all’invasatura.

•	 Fissare il gancio all’invasatura con la 
vite e la rondella. 

•	 Far passare il cordoncino di rilascio 
attraverso il tubo di plastica e il 
dispositivo di fissaggio in metallo. 

•	 Far passare il cordoncino di rilascio 
attraverso il foro centrale del 
ginocchio e di nuovo attraverso il 
dispositivo di fissaggio in metallo.

•	 Accorciare il cordoncino di rilascio in 
maniera consona all’utente e 
assicurarsi che sia leggermente teso.

•	 Stringere il dispositivo di fissaggio 
con le pinze oppure chiuderlo 
colpendolo al centro con un 
punteruolo e un martello.

•	 Fissare il tubo di plastica 
all’invasatura con una piccola 
quantità di colla o con un altro 
metodo ritenuto opportuno.

PER MONTARE IL CORDONCINO DI 
RILASCIO SULLA PARTE LATERALE 
DELLA PROTESI SEgUIRE LE 
ISTRUZIONI VALIDE PER LA PARTE 
ANTERIORE ECCETTO CHE PER 
qUANTO SEgUE:
•	 Quando si fa passare il cordoncino di 

rilascio attraverso il foro centrale del 
ginocchio e di nuovo attraverso il 
dispositivo di fissaggio in metallo, 
utilizzare lo stopper metallico:

1. Gancio
2. Tubo in plastica
3. Dispositivi di fissaggio in metallo
4. Stopper metallico 
5. Vite
6. Inserto della vite
7. Rondella 

•	 Assicurarsi che il cordone di rilascio 
non sia ntralciato dal rivestimento 
cosmetico e sia ibero di muoversi 
senza attrito.

•	 Allineare la protesi al banco, 
staticamente e inamicamente.

Non sono necessarie ulteriori regolazioni 
ell’articolazione del ginocchio.

MANUTENZIONE
1. Ispezione semestrale
Per garantire un perfetto funzionamento è 
ecessario che il ginocchio Össur sia 
controllato lmeno ogni 6 mesi, in 
particolare per quanto segue:
•	 Assemblaggio
•	 Chiusura sicura del meccanismo di 

bloccaggio

•	 El cordón de liberación debe ubicarse 
a lo largo de la parte lateral o medial 
de la prótesis 

PARA MONTAR EL CORDÓN DE 
LIBERACIÓN EN LA PARTE ANTERIOR 
DE LA PRÓTESIS:
•	 Moldee la inserción del tornillo en el 

encaje en la posición deseada. 
•	 Una la articulación de la rodilla al 

encaje.
•	 Fije el accesorio del mango al encaje 

con el tornillo y la arandela. 
•	 Haga pasar el cordón a través del 

tubo plástico y de la fijación de metal. 
•	 Haga pasar el cordón a través del 

orificio central en la rodilla y otra vez 
a través de la fijación de metal.

•	 Acorte el cordón de liberación a la 
longitud que se adapte al usuario y 
asegúrese de que el cordón de 
liberación esté ligeramente tensado.

•	 Una el cierre al tope con tenazas o 
comprima el centro con un punzón y 
un martillo.

•	 Fije el tubo plástico al encaje con una 
pequeña cantidad de pegamento o 
cualquier otro medio de su 
preferencia

PARA MONTAR EL CORDÓN DE 
LIBERACIÓN EN LA PARTE LATERAL DE 
LA PRÓTESIS, SIgA LAS MISMAS 
INSTRUCCIONES qUE PARA EL LADO 
ANTERIOR, EXCEPTO qUE:
•	 Cuando haga pasar el cordón por el 

agujero central en la rodilla, use el 
tope.

1. Accesorio del mango
2. Tubo plástico
3. Fijaciones de metal
4. Tope 
5. Tornillo
6. Inserción del tornillo
7. Arandela

•	 Por favor, cerciórese de que la 
cubierta estética no estorbe el paso 
del cordón de liberación, de manera 
que éste pueda moverse libremente 
sin fricción.

•	 Proceda a la alineación estática y 
dinámica de la prótesis en el 
paciente.

No es necesario realizar otros ajustes de la 
articulación de la rodilla.

MANTENIMIENTO
1. Inspección bianual
A fin de garantizar el funcionamiento 
óptimo de la rodilla de bloqueo de Össur, 
es necesario verificar por lo menos cada 6 
meses lo siguiente:
•	 El ensamblaje;
•	 El bloqueo seguro del mecanismo de 

anclaje;
•	 El desbloqueo del mecanismo de 

anclaje;
•	 Averías o desgaste de la articulación, 

del cordón de liberación y las uniones 
por tornillos;

•	 Cualquier aumento de peso del 
paciente (peso límite);

•	 La suciedad de la articulación de la 
rodilla.

La articulación también debe 
inspeccionarse después de haber sido 
sometida a cargas extraordinarias (p. ej. 
una caída).

1

2

3

4 5

6
7

DANSK
FOR AT SAMLE UDLØSERKABLET På 
DEN ANTERIORE SIDE AF PROTESEN:
•	 Før bøsningen ind i hylsteret på det 

ønskede sted. 
•	 Tilslut knæleddet til hylsteret.
•	 Fastgør udløserhåndtaget på hylsteret 

med skruen og spændeskiven. 
•	 Før udløserkablet gennem 

plastikrøret og klemmelåsen i metal. 
•	 Før udløserkablet gennem knæets 

midterhul og tilbage igen gennem 
klemmelåsen i metal.

•	 Afkort udløserkablettil den længde, 
der passer brugeren, og sørg for, at 
udløserkablet er let spændt.

•	 Klem klemmelåsen sammen med en 
tang eller slå på midten med en dorn 
og en hammer.

•	 Fastgør plastrøret til hylsteret med en 
lille smule superlim eller hvad du nu 
foretrækker

FOR AT SAMLE UDLØSERKABLETPå 
DEN LATERALE SIDE AF PROTESEN, 
FØLg SAMME INSTRUKTIONER SOM 
FOR DEN ANTERIORE SIDE, MED 
UNDTAgELSE AF:
•	 Når du fører udløserkablet gennem 

knæets midterhul, bruger du 
stopperen.

1. Det samlede håndtag
2. Plastikrør
3. Klemmelås i metal
4. Stopper 
5. Skrue
6. Bøsning
7. Spændeskive 

•	 Vær venligst sikker på, at 
udløserstroppen ikke hæmmes af 
kosmesen, så stroppen kan bevæge 
sig frit uden friktion.

•	 Tilpas protesen med hensyn til 
bænkopstilling, statisk og dynamisk 
opstilling i forhold til brugeren. 
(Hvad skal der ske med dette?) 

Yderligere tilpasninger af knæleddet er 
ikke nødvendige.

VEDLIgEHOLDELSE
1. Eftersyn to gange om året
For at garantere en perfekt funktion, skal 
låsknæet fra Össur checkes mindst hvert 
halve år med hensyn til følgende:
•	 Montering
•	 Sikker låsning af låsemekanismen
•	 Skade, slid eller brud på samling, 

udløserstrop og samlinger, der er 
skruet sammen.

•	 Enhver vægtforøgelse hos patienten 
(vægtgrænse)

•	 Snavs i knæleddet
Knæleddet skal også inspiceres, når den 
har været udsat for en ekstraordinær 
belastning (f.eks. et fald).

3. Use of lubricants
Lubricate the joint at least every 6 months 
with general purpose oil (3-1). Flex the 
knee joint. Place few drops of oil on the 
joint. Move the knee several times and 
wipe off excessive oil with a soft cloth.

wARRANTy
If the Össur locking knee is used as 
prescribed and for the designated 
purpose, Össur will provide a warranty of 

12 months. The Össur locking knee was 
developed and produced in accordance 
with the ISO standard 9001 and features 
the CE mark.

COMBINATION
The Össur locking knee can be combined 
with all current parts complying with 
appropriate weight and activity load. We 
recommend use of the Össur locking knee 
together with a Flex-Foot Balance or the 
Flex-Foot Assure.

2.Reinigung
Reinigen Sie das Gelenk mit einem 
weichen Lappen und etwas Waschbenzin. 
Verwenden Sie KEINE Druckluft oder 
aggressivere Reinigungsmittel.

3. Verwendung von Schmierstoffen
Schmieren Sie das Gelenk mindestens alle 
6 Monate mit Allzwecköl (3 – 1). Beugen 
Sie das Kniegelenk. Geben Sie einige 
Tropfen Öl auf den 
Verriegelungsmechanismus. Bewegen Sie 
das Knie mehrere Male und wischen Sie 
Ölreste mit einem weichen Tuch ab.

gARANTIE
Wenn das Össur Feststellknie unter den 
vorgegebenen Bedingungen und zu den 
orgesehen Zwecken eingesetzt wird, 
übernimmt Össur eine Gewährleistung 
von 12 Monaten Das Össur Feststellknie 
wurde entwickelt und produziert gemäß 
ISO 9001 und trägt das CEZeichen

KOMBINATION
Das Össur Feststellknie kann mit allen 
gängigen Bauteilen kombiniert werden, 
die in Gewichts- und Aktivitätsbelastung 
entsprechend sind .Wir empfehlen, das 
Össur Feststellknie mit dem Flex-Foot 
Balance oder dem Flex-Foot Assure (beide 
Füße Mobilitätsklasse 1) zu verwenden.

tous les six mois à l’aide d’une huile 
polyvalente (3 en 1). Fléchissez 
l’articulation du genou. Déposez quelques 
gouttes d’huile sur l’articulation. Pliez le 
genou plusieurs fois et essuyez l’excès 
d’huile à l’aide d’un chiffon doux.

gARANTIE
Le genou à verrou Össur est garanti 12 
mois pour une utilisation normale.
Le genou à verrou Össur est conforme à 

la norme ISO 10328; il est marqué CE.

COMBINAISON
Le genou à verrou Össur peut être utilisé 
en combinaison avec la plupart des pièces 
courantes selon le poids approprié et le 
niveau d’activité.
Nous vous recommandons d’utiliser le 
genou à verrou Össur en combinaison 
avec un pied Flex-Foot Balance ou avec le 
système Flex-Foot Assure.

2. Limpieza
Limpie la articulación con un paño suave 
y un poco de bencina. NO utilice aire 
comprimido ni detergentes agresivos.

3. Uso de lubricantes
Lubricar la articulación por lo menos cada 
6 meses con aceite de propósito general 
(3-1). Flexione la articulación de la rodilla. 
Coloque unas gotas de aceite en la junta. 
Mueva la rodilla varias veces y limpie el 
exceso de aceite con un paño suave.

gARANTíA
Össur ofrece una garantía de 12 meses, 

siempre y cuando la rodilla con bloqueo 
se emplee de forma adecuada y para los 
usos estipulados. La rodilla con bloqueo 
de Össur ha sido desarrollada y fabricada 
según ISO 9001 y tiene el marcado CE.

COMBINACIÓN CON PIE
La rodilla de bloqueo de Össur puede 
utilizarse en combinación con todas las 
piezas existentes en la actualidad, 
siempre que se cumplan las 
especificaciones relativas al peso y al nivel 
de actividad. Recomendamos utilizar la 
rodilla de bloqueo de Össur en 
combinación con el pie Flex-Foot Balance 
o el Flex-Foot Assure.

•	 Rilascio del meccanismo di 
bloccaggio

•	 Danni o logoramento e rotture 
ell’articolazione, del cordone di 
rilascio e dei ollegamenti a vite

•	 Eventuale incremento del peso del 
paziente (facendo attenzione che non 
superi il peso limite)

•	 Articolazione del ginocchio sporca
L’articolazione deve essere controllata 
anche nel aso in cui sia stata sottoposta a 
un carico ccezionale (per esempio una 
caduta).

2. Pulizia
Pulire l’articolazione con un panno 
morbido utilizzando ella benzina. NON 
usare né aria compressa é alcun prodotto 
di pulizia con agenti aggressivi.

3. Utilizzo di lubrificanti
Lubrificare l’articolazione almeno ogni 6 
mesi con olio multiuso (3-1). Flettere 
l’articolazione del ginocchio. Applicare 

alcune gocce d’olio sull’articolazione. 
Muovere più volte il ginocchio e 
rimuovere l‘olio in eccesso con un panno 
morbido.

gARANZIA
Össur fornisce una garanzia di 12 mesi 
per il inocchio con dispositivo di 
bloccaggio a patto che uesto venga 
utilizzato nel modo prescritto e per o 
scopo designato. Il ginocchio con 
dispositivo di bloccaggio Össur è tato 
progettato e prodotto in conformitá agli 
tandard ISO 9001 e porta il marchio CE.

USO CON ALTRE PARTI
Il ginocchio con dispositivo di bloccaggio 
Össur uò essere utilizzato in 
combinazione con tutti gli ttuali prodotti 
Össur adeguati al peso e al carico i 
attività. Si consiglia l’uso del ginocchio 
con bloccaggio  Össur in combinazione 
con un piede Flex-Foot Balance o Flex-
Foot Assure.
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Video: Locking Knee -  
Clinician Fitting Tutorial
2 min 32 sek. 
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BALANCE™ KNEE OFM1

En mekanisk, polycentrisk protesknäled som är lämplig för protes- 
användare med höga säkerhetskrav. Knäleden kan låsas (t.ex. vid 
stående) och lämpar sig särskilt väl för nyamputerade och mindre 
rörliga användare.

•	Låsfunktion för hög grad av säkerhet: idealiskt vid de första stå- och 
gå-övningarna och vid de tillfällen protesanvändaren vill stå längre 
stunder. 

•	Flexions- och extensionsmotstånd kan anpassas och justeras 
allteftersom protesanvändaren blir en bättre gångare.

•	Extra markfrigång gör det lättare och säkrare att gå för protes- 
användaren.

•	 Integrerad framkastare.

•	Proteshylsans adapter har inbyggda justeringsmöjligheter för opti-
mering av inriktning

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transfemoral, knäledsexartikulation

Impact: Låg till medel

Max. patientvikt: 136 kg 

Produktinformation

Med pyramidadapter Med IKF-adapter Med Loop adapter

Bygghöjd (1): 159 mm 174 mm 151 mm

Bygghöjd (2): 107 mm 122 mm 116 mm

Bygghöjd (3): 18 mm 33 mm 27 mm

Vikt: ca. 640 g ca. 770 g ca. 650 g

Flexion: Stopp vid 150° Stopp vid 150° Stopp vid 150°

MULTI AXIS INCREASED 
GROUND 

CLEARANCE

MANUAL 
LOCK

MECHANICAL 
CONTROL

SINGLE 
SPEED

EXTENSION 
ASSIST

ADJUSTABLE 
STANCE 
FLEXION

SOCKET 
CONNECTOR 
ADAPTATION

BYGGHÖJD

(1) (2)

(3) 

Video: Balance Knee OFM 1 -  
Clinician Fitting Tutorial
6 min 24 sek. 

BALANCE™ KNEE OFM1

KIT

Art.nr. Beskrivning

1721126 Balance Knee OFM1 med Pyramid

1721127 Balance Knee OFM1 med IKF adapter

1721128 Balance Knee KFM1 med Loop adapter

KOMPONENTER

Art.nr. Beskrivning Material Max. vikt Vikt Bygghöjd

1. 1970863 Pyramid Adapter Aluminium/Stål 136 kg 86 g

2. M631100 IKF Adapter Aluminium/Stål 136 kg 220 g

3. 1970862 Loop Adapter Aluminium/Stål 136 kg 99 g

4. 1633121 36 mm Thread Adapter* Aluminium 136 kg 64 g 3 mm

5. A-114030 3-armad hylsadapter Rostfritt stål 166 kg 124 g 8 mm

6. A-114040 4-armad hylsadapter Rostfritt stål 166 kg 154 g 8 mm

Adaptrarna passar Balance Knee OFM 1, OP5 Knee, OHP3 Knee och Paso Knee.

*Används tillsammans med #A-114030 eller #A-114040 

DUAL FUNCTION LEVER

Art.nr. Beskrivning

M721222
Dual Function Lever - gör det möjligt för brukaren 
att enkelt byta från ett låst knä till ett frisvängande 
knä och tillbaka igen. 

2.1. 3.

6.5.4.1. 2. 3.

Enkel anpassning till hylsanslutningen. Välj hyls-
adapter efter önskemål och behov; pyramid-
adapter, 3- eller 4-armsadapter, IKF-adapter (Initial 
Knee Flexion) eller loop-adapter. En IKF-adapter kan 
med fördel användas för att få en mjukare övergång 
mellan stöd- och svingfas.

5 mm

360°

5 mm

Enkelt att optimera inriktningen av protesen tack 
vare AP/ML-förskjutning på 5 mm och rotation utan 
begränsning - gäller för samtliga adaptrar förutom 
IKF-adaptern. 

Loop-adaptern kan användas tillsammans med 
särskilda justeringsbrickor för att vinkla hylsan upp 
till 10° i valfri riktning (t.ex. vid protesförsörjning av 
knäledsexartikulerade). Detta innebär att inriktning-
en enkelt kan optimeras även efter testfasen.

BALANCE KNEE OFM2

TECHNICAL INFORMATION:

Material Aluminium

Amputation level Transfemoral 

Overall fitted height (1) Approx. 115 mm

Effective fitted height (2) Approx. 63 mm

Fitted height (3) Approx. 23 mm

Weight Approx. 495 g

Proximal connection Pyramid

Distal connection 30 mm tube clamp

Swing phase Integrated extension spring

Stance phase 
Weight activated stance control, 
adjustable brake and stance flexion

Axis Monocentric

Flexion range 0°-145°

PRODUCT INFORMATION

Part # Description

1 721 120 Balance Knee OFM2

KEY FEATURES:

Dual function leverLocking function Large 145° flexion 
range

MechanicalKnee protection cap

Adjustable brake 
and stance flexion

Adjustable 
extension assist

Position B = 
mechanical braking 

knee joint

B

A

Position A = locked 
knee joint

© ÖSSUR, 01.2017

TEL (800) 233-6263
CANADA (800) 663-5982 
WWW.OSSUR.COM

FOLLOW ÖSSUR ON

1
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3

SUGGESTED BILLING CODES*L5812, L5845, L5850 & L5925 

* The responsibility for accurate coding lies solely with the provider treating the patient. Össur assumes no responsibility or liability for the provider’s coding  
   decisions. Össur’s coding suggestions rest on its best judgment and are subject to revision.
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Brukarinformation

Amputationsnivå: Transfemoral 

Impact: Låg till medel

Max. patientvikt: 125 kg

 

 

SINGLE AXIS MANUAL 
LOCK

WEIGHT 
ACTIVATED 

LOCK

MECHANICAL 
CONTROL

SINGLE 
SPEED

EXTENSION 
ASSIST

ADJUSTABLE 
STANCE 
FLEXION

BYGGHÖJD

BALANCE™ KNEE OFM2

En lätt, enkelledad protesknäled med manuellt lås och viktaktiverad 
friktionsbroms.

•	Manuellt lås - kan initialt användas som låsknäled i rehabiliterings-
fasen för hög grad av säkerhet under de första stå- och gåövningarna.  
Allt eftersom användaren blir mer rörlig kan ortopedingenjören  
aktivera flexions- och extensionsfunktionerna.

•	 Integrerad framkastare. 

Produktinformation

Proximal bygghöjd från knäledsaxeln 23 mm

Vikt:  0,495 kg

Flexion: 145° 

115 mm 63 mm 

23 mm 

Video: Balance Knee OFM 2 -  
Clinician Fitting Tutorial
3 min 07 sek. 

BALANCE™ KNEE OFM2

KIT

Art.nr. Beskrivning

1721120 Balance Knee OFM2

KOMPONENTER

DUAL FUNCTION LEVER

Art.nr. Beskrivning

M721222
Dual Function Lever - gör det möjligt för brukaren 
att enkelt byta från ett låst knä till ett frisvängande 
knä med broms och tillbaka igen.

BALANCE KNEE OFM2

TECHNICAL INFORMATION:

Material Aluminium

Amputation level Transfemoral 

Overall fitted height (1) Approx. 115 mm

Effective fitted height (2) Approx. 63 mm

Fitted height (3) Approx. 23 mm

Weight Approx. 495 g

Proximal connection Pyramid

Distal connection 30 mm tube clamp

Swing phase Integrated extension spring

Stance phase 
Weight activated stance control, 
adjustable brake and stance flexion

Axis Monocentric

Flexion range 0°-145°

PRODUCT INFORMATION

Part # Description

1 721 120 Balance Knee OFM2

KEY FEATURES:

Dual function leverLocking function Large 145° flexion 
range

MechanicalKnee protection cap

Adjustable brake 
and stance flexion

Adjustable 
extension assist

Position B = 
mechanical braking 

knee joint

B

A

Position A = locked 
knee joint

© ÖSSUR, 01.2017

TEL (800) 233-6263
CANADA (800) 663-5982 
WWW.OSSUR.COM

FOLLOW ÖSSUR ON
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SUGGESTED BILLING CODES*L5812, L5845, L5850 & L5925 

* The responsibility for accurate coding lies solely with the provider treating the patient. Össur assumes no responsibility or liability for the provider’s coding  
   decisions. Össur’s coding suggestions rest on its best judgment and are subject to revision.
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OHP3 KNEE™

En polycentrisk, pneumatisk protesknäled avsedd för medel- till hög-
aktiva protesanvändare.

•	Extension/flexion kan justeras oberoende av varandra - för jämn 
och smidig gång.

•	Lodlinjen kan enkelt och snabbt förskjutas med hjälp av en 5 mm 
insexskruv för att få en mer dynamisk/mer säker karaktär.

•	Enkel anpassning till hylsanslutningen. Flera olika adapteralter- 
nativ är möjliga.

•	Knäkåpan ger skydd för protesknäled och kläder.

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transfemoral, knäledsexartikulation

Impact: Medel till hög

Max. patientvikt: 125 kg

Produktinformation

Med pyramidadapter Med IKF-adapter Med Loop adapter

Bygghöjd (1): 215 mm 230 mm 207 mm

Bygghöjd (2): 158 mm 174 mm 168 mm

Bygghöjd (3): 18 mm 33 mm 27 mm

Vikt: 1025 g 1155 g 1040 g

Flexion: 150° 150° 150°

MULTI AXIS INCREASED 
GROUND 

CLEARANCE

ADJUSTABLE 
AXIS 

GEOMETRY

GEOMETRIC 
LOCK

PNEUMATIC 
CONTROL

MULTI SPEED EXTENSION 
ASSIST

ADJUSTABLE 
STANCE 
FLEXION

SOCKET 
CONNECTOR 
ADAPTATION

BYGGHÖJD

(1) (2) 

(3) 

Video: OHP3 Knee -  
Clinician Fitting Tutorial
4 min 23 sek. 

OHP3 KNEE™

KIT

Art.nr. Beskrivning

1. 1728160 OHP3 Knee med pyramidadapter

2. 1728161 OHP3 Knee med IKF-adapter

3. 1728162 KHP3 Knee med Loop adapter

KOMPONENTER

Art.nr. Beskrivning Material Max. vikt Vikt Bygghöjd

1. 1970863 Pyramid Adapter Aluminium/Stål 136 kg 86 g

2. M631100 IKF Adapter Aluminium/Stål 136 kg 220 g

3. 1970862 Loop Adapter Aluminium/Stål 136 kg 99 g

4. 1633121 36 mm Thread Adapter* Aluminium 136 kg 64 g 3 mm

5. A-114030 3-armad hylsadapter Rostfritt stål 166 kg 124 g 8 mm

6. A-114040 4-armad hylsadapter Rostfritt stål 166 kg 154 g 8 mm

Adaptrarna passar Balance Knee OFM 1, OP5 Knee, OHP3 Knee och Paso Knee.

*Används tillsammans med #A-114030 eller #A-114040 

2.1. 3.

Enkel anpassning till hylsanslutningen. Välj hyls-
adapter efter önskemål och behov; pyramid-
adapter, 3- eller 4-armsadapter, IKF-adapter (Initial 
Knee Flexion) eller loop-adapter. En IKF-adapter kan 
med fördel användas för att få en mjukare övergång 
mellan stöd- och svingfas.

5 mm

360°

5 mm

Enkelt att optimera inriktningen av protesen tack 
vare AP/ML-förskjutning på 5 mm och rotation utan 
begränsning - gäller för samtliga adaptrar förutom 
IKF-adaptern. 

Loop-adaptern kan användas tillsammans med 
särskilda justeringsbrickor för att vinkla hylsan upp 
till 10° i valfri riktning (t.ex. vid protesförsörjning av 
knäledsexartikulerade). Detta innebär att inriktning-
en enkelt kan optimeras även efter testfasen.

5.4.1. 2. 3. 6.
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Brukarinformation

Amputationsnivå: Transfemoral

Impact: Medel till hög

Max. patientvikt: 100 kg  

SINGLE AXIS WEIGHT 
ACTIVATED 

LOCK

PNEUMATIC 
CONTROL

MULTI SPEED EXTENSION 
ASSIST

ADJUSTABLE 
STANCE 
FLEXION

BYGGHÖJD

KIT

Art.nr. Beskrivning

1720185 OP4 Knee

OP4 KNEE™

En pneumatisk, enkelledad protesknäled med viktaktiverad 
bromsfunktion avsedd för medel- till högaktiva protesanvändare. 

•	Bromsfunktionen kan finjusteras och anpassas efter varje protes- 
användares specifika säkerhetsbehov.

•	Extension/flexion kan justeras oberoende av varandra - för jämn 
och smidig gång.

•	Knäkåpan ger skydd för protesknäled och kläder.  

Produktinformation

Bygghöjd: 146 mm

Vikt:  0,680 kg

Flexion: 145° 

198 mm 146 mm 

26 mm 

Video: OP4 Knee -  
Clinician Fitting Tutorial
1 min 46 sek. 

OP5 KNEE™

OP5  är en pneumatisk, polycentrisk knäled med individuellt justerbar
svingfas. Flera olika adapteralternativ är möjliga beroende på 
amputationsnivå. 

•	 Justerbar pneumatisk svingfaskontroll

•	 Justerbar stance flexion med IKF-adaptern (för mjukare övergång 
mellan stöd- och svingfas)

•	Låg bygghöjd, kan med fördel användas till de med lång transfemoral 
stump eller till de som är knäledsdisexartikulerade

•	Passar ø 30 mm rör

•	Hög knäflexionsvinkel (upp till 145°)

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transfemoral, knäledsdisexartikulerad

Impact: Medel till hög

Max. patientvikt: 125 kg

Produktinformation

Med pyramidadapter Med IKF-adapter Med Loop adapter

Bygghöjd (1): 195 mm 210 mm 200 mm

Bygghöjd (2): 160 mm 175 mm 165 mm

Bygghöjd (3): 18 mm 33 mm 23 mm

Vikt: 770 g 900 g 785 g

Flexion: ca. 145° ca. 145° ca. 145°

MULTI AXIS INCREASED 
GROUND 

CLEARANCE

PNEUMATIC 
CONTROL

MULTI SPEED EXTENSION 
ASSIST

ADJUSTABLE 
STANCE 
FLEXION

SOCKET 
CONNECTOR 
ADAPTATION

BYGGHÖJD

(1) (2)

(3) 

Video: OP5 Knee -  
Clinician Fitting Tutorial
4 min 27 sek. 
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OP5 KNEE™

KIT

Art.nr. Beskrivning

1. 1720180 OP5 Knee med pyramidadapter

1720182 OP5 Knee med IKF-adapter

1720181 KP5 Knee med Loop adapter

KOMPONENTER

Picture Art.nr. Beskrivning Material Max. vikt Vikt Bygghöjd

1. 1970863 Pyramid Adapter Aluminium/Stål 136 kg 86 g

2. M631100 IKF Adapter Aluminium/Stål 136 kg 220 g

3. 1970862 Loop Adapter Aluminium/Stål 136 kg 99 g

4. 1633121 36 mm Thread Adapter* Aluminium 136 kg 64 g 3 mm

5. A-114030 3-armad hylsadapter Rostfritt stål 166 kg 124 g 8 mm

6. A-114040 4-armad hylsadapter Rostfritt stål 166 kg 154 g 8 mm

Adaptrarna passar Balance Knee OFM 1, OP5 Knee, OHP3 Knee och Paso Knee.

*Används tillsammans med #A-114030 eller #A-114040

1.

Enkel anpassning till hylsanslutningen. Välj hyls-
adapter efter önskemål och behov; pyramid-
adapter, 3- eller 4-armsadapter, IKF-adapter (Initial 
Knee Flexion) eller loop-adapter. En IKF-adapter kan 
med fördel användas för att få en mjukare övergång 
mellan stöd- och svingfas.

5 mm

360°

5 mm

Enkelt att optimera inriktningen av protesen tack 
vare AP/ML-förskjutning på 5 mm och rotation utan 
begränsning - gäller för samtliga adaptrar förutom 
IKF-adaptern. 

Loop-adaptern kan användas tillsammans med 
särskilda justeringsbrickor för att vinkla hylsan upp 
till 10° i valfri riktning (t.ex. vid protesförsörjning av 
knäledsexartikulerade). Detta innebär att inriktning-
en enkelt kan optimeras även efter testfasen.

5.4.1. 2. 3. 6.

PASO KNEE™

Pneumatisk, polycentrisk protesknäled avsedd för låg- till högaktiva 
protesanvändare. 

•	Svingfaskontroll med pneumatiskt system som anpassar sig 
automatiskt efter användarens gånghastighet

•	Enkel anpassning till hylsanslutningen. Flera olika adapter- 
alternativ är möjliga.

•	Klar att användas “out-of-the-box”. 

•	Stöd för olika gånghastigheter upp till 7 km/h.

•	Lodlinjen kan enkelt och snabbt förskjutas med hjälp av en kil för 
att få en mer dynamisk/mer säker karaktär.

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transfemoral, knäledsexartikulation

Impact: Låg till hög

Max. patientvikt: 136 kg  

Produktinformation

Med pyramidadapter Med IKF-adapter Med Loop adapter

Bygghöjd (1): 215 mm 230 mm 207 mm

Bygghöjd (2): 158 mm 174 mm 168 mm

Bygghöjd (3): 18 mm 33 mm 27 mm

Vikt: 1050 g 1180 g 1065 g

Flexion:  ca. 150° ca. 150° ca. 150°

MULTI AXIS INCREASED 
GROUND 

CLEARANCE

ADJUSTABLE 
AXIS 

GEOMETRY

GEOMETRIC 
LOCK

PNEUMATIC 
CONTROL

MULTI SPEED AUTOMATIC 
SPEED 

ADJUSTMENT

EXTENSION 
ASSIST

ADJUSTABLE 
STANCE 
FLEXION

SOCKET 
CONNECTOR 
ADAPTATION

BYGGHÖJD

(1) (2)

(3) 

Video: Paso Knee -  
Clinician Fitting Tutorial
4 min 01 sek. 
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PASO KNEE™

KIT

Art.nr. Beskrivning

1. 1728180 Paso Knee med pyramidadapter

2. 1728181 Paso Knee med IKF-adapter

3. 1728182 Paso Knee med Loop adapter

KOMPONENTER

Picture Art.nr. Beskrivning Material Max. vikt Vikt Bygghöjd

1. 1970863 Pyramid Adapter Aluminium/Stål 136 kg 86 g

2. M631100 IKF Adapter Aluminium/Stål 136 kg 220 g

3. 1970862 Loop Adapter Aluminium/Stål 136 kg 99 g

4. 1633121 36 mm Thread Adapter* Aluminium 136 kg 64 g 3 mm

5. A-114030 3-armad hylsadapter Rostfritt stål 166kg 124 g 8 mm

6. A-114040 4-armad hylsadapter Rostfritt stål 166 kg 154 g 8 mm

Adaptrarna passar Balance Knee OFM 1, OP5 Knee, OHP3 Knee och Paso Knee.

*Används tillsammans med #A-114030 eller #A-114040

2.1. 3.

Enkel anpassning till hylsanslutningen. Välj hyls-
adapter efter önskemål och behov; pyramid-
adapter, 3- eller 4-armsadapter, IKF-adapter (Initial 
Knee Flexion) eller loop-adapter. En IKF-adapter kan 
med fördel användas för att få en mjukare övergång 
mellan stöd- och svingfas.

5 mm

360°

5 mm

Enkelt att optimera inriktningen av protesen tack 
vare AP/ML-förskjutning på 5 mm och rotation utan 
begränsning - gäller för samtliga adaptrar förutom 
IKF-adaptern. 

Loop-adaptern kan användas tillsammans med 
särskilda justeringsbrickor för att vinkla hylsan upp 
till 10° i valfri riktning (t.ex. vid protesförsörjning av 
knäledsexartikulerade). Detta innebär att inriktning-
en enkelt kan optimeras även efter testfasen.

5.4.1. 2. 3. 6.

ÖSSUR ACADEMY ONLINE eLEARNING COURSES

ÖSSURS KUNSKAPSPORTAL

Össur Academy Online eLearning Courses är kostnadsfria digitala kurser tillgängliga för vårdpersonal som önskar fördjupa sina kunskaper. 
Kursbeskrivningar och information om inloggning hittar du på vår hemsida, www.ossur.se alternativt genom att läsa in QR-koden nedan.

För ytterligare klinisk information eller handledning vid utprovning/tillpassning, se även vår Össur Academy YouTube-kanal. Läs in QR-koden 
nedan.

Össur Academy 
Online
eLearning 
Courses

Össur Academy  
Channel on YouTube

Össur Academy  
Online eLearning 
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BALANCE
SOLUTIONS

DYNAMIC
SOLUTIONS

BALANCE FOOT S BALANCE FOOT S TORSION

FLEX-FOOT BALANCE 
MED D/P FLEXION

FLEX-FOOT BALANCE

BALANCE FOOT J FLEX-FOOT ASSURE 

VARI-FLEX LP VARI-FLEX

FLEX-SYMES CHOPART

SPECIAL SOLUTIONS

PROPRIO FOOT   PRO-FLEX PIVOT

PRO-FLEX ST

CHEETAH XPLOREPRO-FLEX LP ALIGN

RE-FLEX SHOCK

PRO-FLEX MODULAR

PRO-FLEX XC

PRO-FLEX LP TORSION

PRO-FLEX XC TORSION

PRO-FLEX LP

RE-FLEX ROTATE

ÖSSUR FEET

EGENSKAPER

FULL LENGTH TOE LEVER

Fullängdsfoten matchar längden på den icke-amputerade foten, vilket ger en jämnare, mer symmetrisk gång.

FULL LENGTH TOE 
LEVER

ACTIVE TIBIAL PROGRESSION

Vertikala krafter genererade vid hälkontakt absorberas och omvandlas till en framåtdrivande kraft som beskrivs som Active 
Tibial Progression.

ACTIVE TIBIAL 
PROGRESSION

VERTICAL SHOCK PYLON 

Stötdämpning: Stötdämpare skonar stumpen, lederna och korsryggen vid vardagliga aktiviteter. 

VERTICAL SHOCK 
PYLON

ROTATION 

Protesfotens förmåga att absorbera rotationskrafter tillåter protesanvändaren att gå utan ökad påfrestning på stumpen på 
grund av ökade skjuvkrafter i proteshylsan. 

 ROTATION

JUSTERBAR HÄLHÖJD

Hälhöjden kan anpassas efter olika typer av skor. 

HEEL HEIGHT 
ADJUSTABILITY

MULTI-AXIAL GROUND COMPLIANCE

Multi-axiell anpassningförmåga till underlaget. Möjliggör god markkontakt även vid gång på ojämna underlag. 

 
MULTI-AXIAL 

GROUND 
COMPLIANCE

ANKLE POWER 

Genereras av fotdeformationen och bladens energilagrings- och återgivningsförmåga när foten övergår från mid stance till 
late stance fram till terminal stance och toe-off.

ANKLE POWER

PIVOT TECHNOLOGY

Pivot-teknologin efterliknar den anatomiska ankelleden genom att sammanbinda fotbladen med den fysiologiska 
rotationspunkten.

PIVOT 
TECHNOLOGY

ANATOMICAL FOOT

Full, effektiv fotlängd i kombination med stortå/sandaltå matchar den anatomiska fotens längd och form. En lätt, 
anatomiskt utformad fotkosmetik garanterar bra passform i skon. En stabil greppsula ger ett bättre grepp vid barfotagång. 
Sandaltåutförandet gör det möjligt att använda en rad olika skor inklusive flipflops. ANATOMICAL 

FOOT

SPLIT TOE

Split-tån tillåter foten att anpassa sig till underlaget och möjliggör naturlig gång även på ojämnt underlag.

SPLIT TOE

142 143

http://www.ossur.com
http://www.ossur.com


WWW.OSSUR.SE WWW.OSSUR.SE

ÖSSUR BALANCE SOLUTIONS

Ö
SSU

R
 FEET 

ÖSSUR FEET

EGENSKAPER

SANDAL TOE 

Protesfot med sandaltå och en smal, mer kosmetiskt tilltalande fotkosmetik. Gör det möjligt för protesanvändaren att 
använda sandaler.

SANDAL TOE

WEATHERPROOF 
En väderbeständig enhet tillåter användning i våt och/eller fuktig miljö. Den tillåter inte nedsäkning i vatten. Enheten klarar 
stänk av färskvatten men ska torkas av noggrant efteråt. Färskvatten inkluderar kranvatten (sötvatten), exkluderar saltvatten 
och klorerat vatten. OBS! För att en protes skall anses som väderbeständig, måste övriga proteskomponenter också vara 
väderbeständiga. 

WEATHERPROOF

WATERPROOF

Oavsett om komponenten utsätts för sötvatten, saltvatten eller klorerat vatten, ger Össurs vattentäta komponenter det skydd 
som behövs. Användning av förstklassigt tillverkningsmaterial ger ett permanent skydd mot skadligt intrång av vatten, även 
efter nedsänkning, och komponentdelarna fortsätter att ge den funktion som kan förväntas. Följande begränsning gäller dock 
för Proprio Foot: Det finns risk för skador på enheten om den utsätts för klorerat vatten

WATERPROOF

HYDRAULIC DORSIFLEXION

Hydraulisk dorsiflexion och plantarflexion ger användaren markfrigång i svingfasen och minskar risken för att tån stöter i. 

HYDRAULIC 
DORSIFLEXION

UNITY® VACUUM SUSPENSION SYSTEM

INTRODUKTION

Unity Vaccum Suspension System tillsammans med Seal-In-teknologin skapar en aktiv vakuumsuspension utan sleeve. Unity är designat för att 
användas med beprövad Seal-In- och Flex-Foot-/Pro-Flex-teknologi. Vakuumpumpen i Unity är helt mekanisk och samarbetar med protesfoten 
utan att påverka fotmodulen. 
Vakuumsuspensionen i Unity är enkel att hantera och lossas snabbt och lätt med en knapptryckning.
Med Unity får protesanvändaren ett större rörelseomfång i knäleden eftersom vakuumet skapas på den distala delen av stumpen och därmed 
behövs ingen sleeve. Risken för att vakuumet släpper p.g.a. att sleeven går sönder och/eller inte håller tätt, minimeras också. 

FÖRDELAR

Stumpens volym förändras oftast under dagen. För att upprätthålla kontinuerligt god suspension och protesfunktion är det viktigt för 
protesanvändaren att kunna kontrollera dessa volymförändringar.
Genom att kombinera Unity Vaccum Suspension System med Össurs Seal-In-teknologi, får protesanvändaren goda möjligheter att kontrollera 
stumpens dagliga volym- och formförändringar. 

•	 Ingen sleeve behövs: Ger ökad rörlighet och användaracceptans
•	 Aktivt distalt vakuum: Ger effektiv volymstabilisering och volymkontroll
•	 Enkel design: Det går snabbt och lätt att skapa/lossa vakuum
•	 Pump: Pumpen påverkar inte fotens funktion

UNITY – FÖR VEM?

Unity finns som tillval för de flesta av Össurs protesfötter och kan därmed erbjudas till ett brett spektrum av protesanvändare. Unity är utformat 
för att passa både transtibialt och transfemoralt amputerade. Iceross-liners med Seal-In-teknologi kan med fördel användas i kombination med 
Unity. 

Video: Unity Socket Fabrication
4 min 11 sek

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transfemoral, transtibial 

Impact: Låg

Max. patientvikt: 147 kg

Unity systeminformation

Max. vakuum: 24inHg (609 mmHg)

Normalt arbetstryck: -15”Hg till -23inHg

Ökad systemvikt:
130 g (Unity pumpmodul och 
hylsventilsats)

FULL LENGTH    
TOE LEVER

MULTI-AXIAL 
GROUND 

COMPLIANCE

SPLIT TOE SANDAL TOE WATERPROOF WEATHERPROOF*

*Väderbeständig när den används tillsammans med Unity 

BESTÄLLNINGSINFORMATION – BALANCE FOOT S

FÖR BESTÄLLNING AV 
KOMPLETT FOT

BALANCE™ FOOT S 

En vattentät, lätt protesfot specifikt designad för att möta de behov 
som lågaktiva protesgångare har.

Genom att kombinera en mjuk, stötuppfångande häl som blir pro-
gressivt styvare, med en unik C-form och ett brett fotblad med split-
tå, får de lågaktiva protesgångarna den stabilitet, säkerhet och trygg-
het som de behöver. 

Den har en lätt och anatomiskt utformad fotkosmetik med stabil 
greppsula för bättre grepp vid barfotagång. Sandaltåutförandet gör 
det möjligt att använda en rad olika skor.

Unity-kompatibel. Vid beställning av Balance Foot S Unity kommer 
Unity förmonterat. Unity ökar protesens vikt minimalt och påverkar 
varken bygghöjd eller protesfotens mekaniska egenskaper. 

Unity är designat för att användas tillsammans med Iceross Seal-In®- 
teknologi och ger god förankring genom att stabilisera och kontroll-
era volymen utan sleeve.

Produktinformation

Kategori: 1-8

Storlek: 22-30

Vikt: (Stl. 27, kat. 5) 622 g inkl. fotkosmetik och Spectra Sock

Bygghöjd: (Stl. 27)
126 mm inkl. hanpyramidadapter och 
fotkosmetik

Hälhöjd: 10 mm 

Adapter: Hanpyramidadapter

Video: Balance Foot S by Össur
1 min 09 sek

Video: Balance Foot S 
Classroom Catch up
2 min 38 sek
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BALANCE™ FOOT S

BESTÄLLNINGSINFORMATION – BALANCE FOOT S UNITY

FÖR BESTÄLLNING AV KOMPLETT 
FOT MED UNITY

Unity kommer förmonterad på foten. Unity hylsventilsats ingår ej (beställs separat och efter amputationsnivå):
	 • Unity TT hylsventilsats	 #UTT0001 	
	 • Unity TF hylsventilsats 	 #UTF0001
Övriga valbara kit:  	 • Icelock 544 för Unity kit 	 #L-544611   
	 • Icelock 562 Hybrid för Unity kit 	 #L-562000*
	 • Icelock 562 Hybrid Unity för DS 	#L-562400*
	 *Används endast tillsammans med Iceross Seal-In X Locking Liner

EFTERMONTERING: Unity kan eftermonteras på befintlig Balance Foot S. Beställ lämplig Unity pumpmodul och Unity hylsventil och följ 
instruktionerna i IFU:n för produkten. 

VAL AV KATEGORI

Vikt, kg 45-52 53-59 60-68 69-77 78-88  89-100 101-116 117-130 131-147

Impact: Låg

Storlek 22-24 1 1 2 3 4 5 N/A N/A N/A

Storlek 25-27 1 1 2 3 4 5 6 7 8

Storlek 28-30 3 3 3 3 4 5 6 7 8

BYGGHÖJD

Stl. 22-24 = 122 mm
Stl. 25-27 = 126 mm 
Stl. 28-30 = 145 mm

10 mm

BALANCE™ FOOT S

KIT

BALANCE FOOT S

ART.NR. 

BSP0

FOTSTORLEK (22-30)

KATEGORI (1-8)

L/R (LEFT/RIGHT)

Innehåller:
•	 Fotmodul inkl. adapter
•	 Avtagbar fotkosmetik* inkl. svart Spectra Sock 

*För brun fotkosmetik, lägg till “BR” efter artikelnumret.

BALANCE FOOT S UNITY

ART.NR. 

BSPU

FOTSTORLEK (22-30)

KATEGORI (1-8)

L/R (LEFT/RIGHT)

Innehåller:
•	 Fotmodul inkl. adapter
•	 Avtagbar fotkosmetik* inkl. svart Spectra Sock 
•	 Unity pumpmodul
 
Unity pumpmodul kommer förmonterad på foten. Unity hylsventilsats ingår ej, beställs separat.
*För brun fotkosmetik, lägg till “BR” efter artikelnumret.

UNITY

 Art.nr. Beskrivning Anpassat för:

1. UBS0024 Unity pumpmodul S22-24 Balance Foot S & Balance Foot S Torsion, stl. 22-24

1. UBS0027 Unity pumpmodul S25-27 Balance Foot S & Balance Foot S Torsion, stl. 25-27

1. UBS0030 Unity pumpmodul S28-30 Balance Foot S & Balance Foot S Torsion, stl. 28-30

2. UTT0001 Unity TT hylsventilsats Alla

3. UTF0001 Unity TF hylsventilsats Alla

4. UTF0006 Unity TF slangsats Alla

5. L-544611 Icelock 544 Unity Kit Alla

6. UTT1103 Unity Ventil Luftfilter fp (10 st) Alla

7. L-562000 Icelock 562 Hybrid för Unity Alla. Används endast med Iceross Seal-In X Locking Liner.

8. L-562400 Icelock 562 Unity för Direct Socket Alla. Används endast med Iceross Seal-In X Locking Liner.

5. 6.1. 2. 3. 4. 7.

8.
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BALANCE™ FOOT S

UNITY - RESERVDELAR

Art.nr. Beskrivning

UBS00021 Unity BS Komponenter 22-30

Innehåller:

•	 Utloppsport
•	 Inloppsport
•	 Kontrollventiler
•	 Slang 
•	 Slangklämma
•	 Loctite

FOTKOSMETIK

FOTKOSMETIK, BEIGE OCH BRUN

FST0	

ART.NR. 
FOTSTORLEK (22-30)

L/R (LEFT/RIGHT)

Innehåller:
•	 Fotkosmetik*
•	 Fästplatta/ring
•	 Svart Spectra Sock

*För brun fotkosmetik, lägg till “BR” efter artikelnumret.

FLEX-FOOT SOCK

Dras över fotmodulen innan kosmetiken monteras för att skydda 
kosmetiken och för att undvika oljud. Strumpan skall sitta löst vid 
hälen och knytas fast med snöre proximalt.

Art.nr. Beskrivning Storlek Färg

FCX63022 FF Sock Small 1 st 22-25 Svart

FCX63025 FF Sock Large 1 st 26-30 Svart

FCX63022-15 FF Sock Small 15 st 22-25 Svart

FCX63026-15 FF Sock Large 15 st 26-30 Svart

BALANCE™ FOOT S TORSION

En vattentät, lätt protesfot som är specifikt designad för att möta de 
behov som lågaktiva protesgångare har. 

Genom att kombinera en mjuk, stötuppfångande häl som blir pro-
gressivt styvare, med en unik C-form och ett brett fotblad med split-
tå, får de lågaktiva protesgångarna den stabilitet, säkerhet och trygg-
het som de behöver. 

Torsions- och stötdämparenheten hjälper till att återställa förlorad rota- 
tionsförmåga, minska skjuvkrafterna och absorbera vertikala stötar.
 
Den har en lätt, anatomiskt utformad fotkosmetik med stabil grepp- 
sula för bättre grepp vid barfotagång. Sandaltåutförandet gör det 
möjligt att använda en rad olika skor inklusive flipflops.

Unity-kompatibel. Vid beställning av Balance Foot S Torsion Unity 
kommer Unity förmonterat. Unity ökar protesens vikt minimalt och 
påverkar varken bygghöjd eller protesfotens mekaniska egenskaper. 

Unity är designat för att användas tillsammans med Iceross Seal-In®- 
teknologi och ger god förankring genom att stabilisera och kontroll-
era volymen utan sleeve.

Produktinformation

Kategori: 1-8

Storlek: 22-30

Vikt: (Stl. 27, kat. 5) 996 g inkl. fotkosmetik och Spectra Sock

Bygghöjd: (Stl. 27)
204 mm inkl. hanpyramidadapter och 
fotkosmetik

Hälhöjd: 10 mm 

Adapter: Hanpyramidadapter

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transfemoral, transtibial 

Impact: Låg

Max. patientvikt: 147 kg

Unity systeminformation

Max. vakuum: 24inHg (609 mmHg)

Normalt arbetstryck: -15”Hg till -23inHg

Ökad systemvikt:
130 g (Unity pumpmodul och 
hylsventilsats)

FULL LENGTH    
TOE LEVER

MULTI-AXIAL 
GROUND 

COMPLIANCE

SPLIT TOE VERTICAL SHOCK 
PYLON

SANDAL TOE WATERPROOF WEATHERPROOF*  ROTATION

*Väderbeständig när den används tillsammans med Unity

VAL AV KATEGORI

Vikt, kg 45-52 53-59 60-68 69-77 78-88  89-100 101-116 117-130 131-147

Impact: Låg

Storlek 22-24 1 1 2 3 4 5 N/A N/A N/A

Storlek 25-27 1 1 2 3 4 5 6 7 8

Storlek 28-30 3 3 3 3 4 5 6 7 8
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BALANCE™ FOOT S TORSION

BESTÄLLNINGSINFORMATION

FÖR BESTÄLLNING AV 
KOMPLETT FOT

FÖR BESTÄLLNING AV KOMPLETT 
FOT MED UNITY

 

Unity kommer förmonterad på foten. Unity hylsventilsats ingår ej (beställs separat och efter amputationsnivå):
	 • Unity TT hylsventilsats	 #UTT0001 	
	 • Unity TF hylsventilsats 	 #UTF0001
Övriga valbara kit:  	 • Icelock 544 för Unity kit 	 #L-544611   
	 • Icelock 562 Hybrid för Unity kit 	 #L-562000*
	 • Icelock 562 Hybrid Unity för DS 	#L-562400*
	 *Används endast tillsammans med Iceross Seal-In X Locking Liner

EFTERMONTERING: Unity kan eftermonteras på befintlig Balance Foot S Torsion. Beställ lämplig Unity pumpmodul och Unity hylsventil och 
följ instruktionerna i IFU:n för produkten. 

BYGGHÖJD

Stl. 22-24 = 197 mm
Stl. 25-27 = 204 mm 
Stl. 28-30 = 222 mm

10 mm

BALANCE™ FOOT S TORSION

KIT

BALANCE FOOT S TORSION 

ART.NR. 

BST0

FOTSTORLEK (22-30)

KATEGORI (1-8)

L/R (LEFT/RIGHT)

Innehåller:
•	 Fotmodul inkl. adapter
•	 Avtagbar fotkosmetik* inkl. svart Spectra Sock 

*För brun fotkosmetik, lägg till “BR” efter artikelnumret.

 
BALANCE FOOT S TORSION UNITY

ART.NR. 

BSTU

FOTSTORLEK (22-30)

KATEGORI (1-8)

L/R (LEFT/RIGHT)

Innehåller:
•	 Fotmodul inkl. adapter
•	 Avtagbar fotkosmetik* inkl. svart Spectra Sock 
•	 Unity pumpmodul
 
Unity pumpmodul kommer förmonterad på foten. Unity hylsventilsats ingår ej, beställs separat.
*För brun fotkosmetik, lägg till “BR” efter artikelnumret.

UNITY

 Art.nr. Beskrivning Anpassat för:

1. UBS0024 Unity pumpmodul S22-24 Balance Foot S & Balance Foot S Torsion, storlek 22-24

1. UBS0027 Unity pumpmodul S25-27 Balance Foot S & Balance Foot S Torsion, storlek 25-27

1. UBS0030 Unity pumpmodul S28-30 Balance Foot S & Balance Foot S Torsion, storlek 28-30

2. UTT0001 Unity TT hylsventilsats Alla

3. UTF0001 Unity TF hylsventilsats Alla

4. UTF0006 Unity TF slangsats Alla

5. L-544611 Icelock 544 Unity Kit Alla

6. UTT1103 Unity Ventilfilter fp (10 st) Alla

7. L-562000 Icelock 562 Hybrid för Unity Alla. Används endast med Iceross Seal-In X Locking Liner.

8. L-562400 Icelock 562 Unity för Direct Socket Alla. Används endast med Iceross Seal-In X Locking Liner.

5. 6.1. 2. 3. 4. 7.

8.
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BALANCE™ FOOT S TORSION

UNITY - RESERVDELAR

Art.nr. Beskrivning

UBS00021 Unity BFS Komponenter 22-30

Innehåller:

•	 Utloppsport
•	 Inloppsport
•	 Kontrollventiler
•	 Slang 
•	 Slangklämma
•	 Loctite

FOTKOSMETIK

FOTKOSMETIK, BEIGE OCH BRUN

FST0	

ART.NR. 
FOTSTORLEK (22-30)

L/R (LEFT/RIGHT)

Innehåller:
•	 Fotkosmetik*
•	 Fästplatta/ring
•	 Svart Spectra Sock

*För brun fotkosmetik, lägg till “BR” efter artikelnumret.

FLEX-FOOT SOCK

Dras över fotmodulen innan kosmetiken monteras för att skydda 
kosmetiken och för att undvika oljud. Strumpan skall sitta löst vid 
hälen och knytas fast med snöre proximalt.

Art.nr. Beskrivning Storlek Färg

FCX63022 FF Sock Small 1 st 22-25 Svart

FCX63025 FF Sock Large 1 st 26-30 Svart

FCX63022-15 FF Sock Small 15 st 22-25 Svart

FCX63026-15 FF Sock Large 15 st 26-30 Svart

FLEX-FOOT BALANCE® D/P FLEXION™

Passar de minst aktiva protesanvändarna som förflyttar sig kortare 
sträckor inomhus med gånghjälpmedel. Fullängdskonstruktionen 
och dess multiaxiella funktion ger protesanvändaren en bra balans 
och säker förflyttning. 

D/P Flexion™ är en hydraulisk ankelmodul som ger upp till 8° dorsal- 
och plantarflexion vilket minskar risken att snubbla och falla. Med D/P 
Flexion erhålls en bättre stabilitet vid gång i ramper och när protes- 
användaren ska ta sig upp från sittande till stående. Dorsal- och 
plantarflexionen ställs in var för sig. Flexionsmotståndet kan där-
med optimeras för bästa möjliga individuella stabilitet. 

Observera att D/P Flexion endast är avsedd för lågaktiva protes- 
användare. 

Unity-kompatibel. Tillsammans med Iceross Seal-In skapar Flex-Foot 
Balance D/P Flexion Unity en aktiv vakuumsuspension i proteshylsan 
vid rörelse/gång utan att sleeve behöver användas. 
Unity ökar protesens vikt minimalt och påverkar inte protesfotens 
mekaniska egenskaper. Unity kommer förmonterad.

Produktinformation

Kategori: 0-5

Storlekar: 21-28

Vikt: (Stl. 27) 932 g inkl. pyramid och kosmetik

Bygghöjd: (Stl. 27) 138 mm inkl. pyramid och kosmetik

Hälhöjd: 10 mm

Adapter: Hanpyramidadapter 

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transfemoral, transtibial

Impact: Låg

Max. patientvikt: 136 kg 

FULL LENGTH 
TOE LEVER

MULTI-AXIAL 
GROUND 

COMPLIANCE

SANDAL TOE HYDRAULIC 
FLEXION

Unity systeminformation

Unity-storlekar: 23-28

Max. vakuum: 23inHg (600 mmHg)

Normalt arbetstryck: -16inHg till -20inHg

Ökad systemvikt:
100 g (Unity pumpmodul och 
hylsventilsats)

BYGGHÖJD

Stl. 21-22 = 131 mm
Stl. 23-28 = 138 mm 

10 mm

Flex-Foot Balance D/P Flexion Unity har samma bygghöjd som 
Flex-Foot Balance D/P Flexion.
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FLEX-FOOT BALANCE® D/P FLEXION™

BESTÄLLNINGSINFORMATION

FÖR BESTÄLLNING AV 
KOMPLETT FOT

FÖR BESTÄLLNING AV KOMPLETT FOT 
MED UNITY

 

Unity kommer förmonterad på foten. Unity hylsventilsats ingår ej (beställs separat och efter amputationsnivå):
	 • Unity TT hylsventilsats	 #UTT0001 	
	 • Unity TF hylsventilsats 	 #UTF0001
Övriga valbara kit:  	 • Icelock 544 för Unity kit 	 #L-544611   
	 • Icelock 562 Hybrid för Unity kit 	 #L-562000*
	 • Icelock 562 Hybrid Unity för DS 	#L-562400*
	 *Används endast tillsammans med Iceross Seal-In X Locking Liner

EFTERMONTERING: Unity kan eftermonteras på befintlig Flex-Foot Balance D/P Flexion. Beställ lämplig Unity pumpmodul och Unity hylsventil 
och följ instruktionerna i IFU:n för produkten. 

 

VAL AV KATEGORI

Vikt, kg 36-44 45-61 62-80 81-97 98-114 115-136

21 0 1 N/A N/A N/A N/A

22 0 1 N/A N/A N/A N/A

23 0 1 2 N/A N/A N/A

24 0 1 2 N/A N/A N/A

25 N/A 1 2 3 4 5

26 N/A 1 2 3 4 5

27 N/A N/A 2 3 4 5

28 N/A N/A 2 3 4 5

Kategorierna ovan gäller för både Flex-Foot Balance D/P Flexion och Flex-Foot Balance D/P Flexion Unity. 
Observera att Flex-Foot Balance D/P Flexion Unity endast finns i stl. 23-28.

FLEX-FOOT BALANCE® D/P FLEXION™

KIT

FLEX-FOOT BALANCE D/P FLEXION

ART.NR. 

FBD0

FOTSTORLEK (21-28)

KATEGORI (0-5)

L/R (LEFT/RIGHT)

Innehåller:
•	 Fotmodul med D/P Flexion
•	 Avtagbar fotkosmetik* med Specta Sock

*För brun fotkosmetik, lägg till “BR” efter artikelnumret.

KIT – UNITY

FLEX-FOOT BALANCE D/P FLEXION UNITY

ART.NR. 

FBDU

FOTSTORLEK (23-28)

KATEGORI (0-5)

L/R (LEFT/RIGHT)

Innehåller:

•	 Fotmodul med D/P Flexion
•	 Avtagbar fotkosmetik* med Specta Sock
•	 Unity pumpmodul

Unity pumpmodul kommer förmonterad på foten. Unity hylsventilsats ingår ej, beställs separat.
*För brun fotkosmetik, lägg till “BR” efter artikelnumret.

UNITY

 Art.nr. Beskrivning Anpassat för:

1. UKB0026 Unity pumpmodul K2P-FBP 23-26 Flex-Foot Balance D/P Flexion stl.  23-26

1. UKB0028 Unity pumpmodul K2P-FBP 27-28 Flex-Foot Balance D/P Flexion stl.  27-28

2. UTT0001 Unity TT hylsventilsats Alla

3. UTF0001 Unity TF hylsventilsats Alla

4. UTF0006 Unity TF slangsats Alla

5. L-544611 Icelock 544 Kit Unity Alla

6. UTT1103 Unity Ventil Luftfilter fp (10 st) Alla

7. L-562000 Icelock 562 Hybrid för Unity Alla. Används endast med Iceross Seal-In X Locking Liner.

8. L-562400 Icelock 562 Unity för Direct Socket Alla. Används endast med Iceross Seal-In X Locking Liner.

5. 6.1. 2. 3. 4. 7.

8.
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FLEX-FOOT BALANCE® D/P FLEXION™

UNITY - RESERVDELAR

Art.nr. Beskrivning

UKB00021 Unity Komponenter, 23-28

Innehåller:
•	 Membran •	 Slang
•	 Kontrollventiler •	 Slangklämma
•	 Täckhuv

FOTKOSMETIK

FOTKOSMETIK, BEIGE OCH BRUN

FSM0

ART.NR. 
FOTSTORLEK (21-28)

L/R (LEFT/RIGHT)

Innehåller:
•	 Fotkosmetik*
•	 Spectra Sock
•	 Fästplatta/ring

*För brun fotkosmetik, lägg till “BR” efter artikelnumret.

SPECTRA SOCK

Dras över fotmodulen innan kosmetiken monteras för att skydda 
kosmetiken och för att undvika oljud. 

Art.nr. Beskrivning Storlek Färg

FCX63022 FF Sock Small 1 st 22-25 Svart

FCX63025 FF Sock Large 1 st 26-30 Svart

FCX63022-15 FF Sock Small 15 st 22-25 Svart

FCX63026-15 FF Sock Large 15 st 26-30 Svart

FLEX-FOOT® BALANCE

Flex-Foot Balance passar de minst aktiva brukarna som förflyttar sig 
kortare sträckor inomhus med gånghjälpmedel. Protesfotens full- 
längdskonstruktion och dess multiaxiella funktion ger protesanvän-
daren en bra balans och säker förflyttning. 

Unity-kompatibel. Tillsammans med Iceross Seal-In skapar Flex-Foot 
Balance Unity en aktiv vakuumsuspension i proteshylsan vid rörelse/
gång utan att sleeve behöver användas.  

Unity ökar protesens vikt minimalt och påverkar inte protesfotens 
mekaniska egenskaper. Pålitlig, effektiv och lätt att använda utan be-
hov av batterier eller laddare. 

Unity kommer förmonterad vid nybeställning. Kan eftermonteras på 
redan befintlig Flex-Foot Balance.

Produktinformation

Kategori: 0-5

Storlekar: 21-28

Vikt: (Stl. 27) 594 g inkl. pyramid och kosmetik

Bygghöjd: (Stl. 27) 62 mm inkl. pyramid och kosmetik

Hälhöjd: 10 mm

Adapter: Hanpyramidadapter 

Unity systeminformation

Unity-storlekar: 23-28

Max. vakuum: 23inHg (600 mmHg)

Normalt arbetstryck: -16inHg till -20inHg

Ökad systemvikt:
100 g (Unity pumpmodul och 
hylsventilsats)

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transfemoral, transtibial

Impact: Låg

Max. patientvikt: 136 kg 

FULL LENGTH 
TOE LEVER

MULTI-AXIAL 
GROUND 

COMPLIANCE

SANDAL TOE
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FLEX-FOOT® BALANCE

BESTÄLLNINGSINFORMATION 

FÖR BESTÄLLNING AV 
KOMPLETT FOT

FÖR BESTÄLLNING AV KOMPLETT 
FOT MED UNITY

Unity kommer förmonterad på foten. Unity hylsventilsats ingår ej (beställs separat och efter amputationsnivå):
	 • Unity TT hylsventilsats	 #UTT0001 	
	 • Unity TF hylsventilsats 	 #UTF0001
Övriga valbara kit:  	 • Icelock 544 för Unity kit 	 #L-544611   
	 • Icelock 562 Hybrid för Unity kit 	 #L-562000*
	 • Icelock 562 Hybrid Unity för DS 	#L-562400*
	 *Används endast tillsammans med Iceross Seal-In X Locking Liner

EFTERMONTERING: Unity kan eftermonteras på befintlig Flex-Foot Balance. Beställ lämplig Unity pumpmodul och Unity hylsventil och följ 
instruktionerna i IFU:n för produkten. 

VAL AV KATEGORI – FLEX-FOOT BALANCE

Vikt, kg 36-44 45-61 62-80 81-97 98-114 115-136

21 0 1 N/A N/A N/A N/A

22 0 1 N/A N/A N/A N/A

23 0 1 2 N/A N/A N/A

24 0 1 2 N/A N/A N/A

25 N/A 1 2 3 4 5

26 N/A 1 2 3 4 5

27 N/A N/A 2 3 4 5

28 N/A N/A 2 3 4 5

Kategorierna ovan gäller endast för Flex-Foot Balance.

FLEX-FOOT® BALANCE

BYGGHÖJD

Flex-Foot Balance Unity har samma bygghöjd som Flex-Foot Balance.

KIT

FLEX-FOOT BALANCE

ART.NR. 

FBP0

FOTSTORLEK (21-28)

KATEGORI (0-5)

L/R (LEFT/RIGHT)

Innehåller:
•	 Fotmodul inkl. adapter
•	 Avtagbar fotkosmetik* med Specta Sock

*För brun fotkosmetik, lägg till “BR” efter artikelnumret.

KIT – UNITY

FLEX-FOOT BALANCE UNITY 

ART.NR. 

FBPU

FOTSTORLEK (23-28)

KATEGORI (0-5)

L/R (LEFT/RIGHT)

Innehåller:
•	 Fotmodul inkl. adapter
•	 Avtagbar fotkosmetik* med Specta Sock
•	 Unity pumpmodul
 
Unity pumpmodul kommer förmonterad på foten. Unity hylsventilsats ingår ej, beställs separat.
*För brun fotkosmetik, lägg till “BR” efter artikelnumret.

Stl. 21-22 = 56 mm 
Stl. 23-28 = 62 mm 

10 mm
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FLEX-FOOT® BALANCE

UNITY

 Art.nr. Beskrivning Anpassat för:

1. UKB0026 Unity pumpmodul K2P-FBP 23-26 Flex-Foot Balance storlek 23-26

1. UKB0028 Unity pumpmodul K2P-FBP 27-28 Flex-Foot Balance storlek 27-28

2. UTT0001 Unity TT hylsventilsats Alla

3. UTF0001 Unity TF hylsventilsats Alla

4. UTF0006 Unity TF slangsats Alla

5. L-544611 Icelock 544 Kit Unity Alla

6. UTT1103 Unity Ventil Luftfilter fp (10 st) Alla

7. L-562000 Icelock 562 Hybrid för Unity Alla. Används endast med Iceross Seal-In X Locking Liner.

8. L-562400 Icelock 562 Unity för Direct Socket Alla. Används endast med Iceross Seal-In X Locking Liner.

 

 
 

UNITY - RESERVDELAR

Art.nr. Beskrivning

UKB00021 Unity Komponenter, 23-28

Innehåller:
•	 Membran •	 Slang
•	 Kontrollventiler •	 Slangklämma
•	 Täckhuv

VAL AV KATEGORI – FLEX-FOOT BALANCE UNITY

Vikt, kg 36-44 45-61 62-80 81-97 98-114 115-136

23 0 1 2 N/A N/A N/A

24 0 1 2 N/A N/A N/A

25 N/A 1 2 3 4 5

26 N/A 1 2 3 4 5

27 N/A N/A 2 3 4 5

28 N/A N/A 2 3 4 5

5. 6.1. 2. 3. 4.

7. 8.

FLEX-FOOT® BALANCE

KOSMETIK

FOTKOSMETIK, BEIGE OCH BRUN

FSM0	

ART.NR. 
FOTSTORLEK (21-28)

L/R (LEFT/RIGHT)

Innehåller:
•	 Fotkosmetik*
•	 Spectra Sock
•	 Fästplatta/ring 
 
*För brun fotkosmetik, lägg till “BR” efter artikelnumret.

SPECTRA SOCK

Dras över fotmodulen innan kosmetiken monteras för att skydda 
kosmetiken och för att undvika oljud. 

Art.nr. Beskrivning Storlek Färg

FCX63022 FF Sock Small 1 st 22-25 Svart

FCX63025 FF Sock Large 1 st 26-30 Svart

FCX63022-15 FF Sock Small 15 st 22-25 Svart

FCX63026-15 FF Sock Large 15 st 26-30 Svart
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BALANCE™ FOOT J

Balance Foot J passar bra till lågaktiva protesanvändare som önskar 
en stabil och säker lättviktsfot. 

Fotens hälparti ger dämpning och en kontrollerad plantarflexion. 
Detta i kombination med fotbladets konstruktion och kolfiberlängd 
gör Balance Foot J till en stabil och säker fot. 

Unity-kompatibel. Unity ökar protesens vikt minimalt och påverkar 
inte protesfotens mekaniska egenskaper. Unity kommer förmonterad.
 
Tillsammans med Iceross Seal-In skapar Balance Foot J Unity en aktiv 
vakuumsuspension i proteshylsan vid rörelse/gång utan att sleeve 
behöver användas. 

Produktinformation

Kategori: 1-5

Storlekar: 22-30

Vikt: (Stl. 27, Kat. 2) 502 g inkl. hanpyramid och fotkosmetik

Bygghöjd: (Stl. 27)
125 mm inkl. hanpyramid och 
fotkosmetik

Hälhöjd: 10 mm

Adapter: Hanpyramidadapter

Unity systeminformation

Max. vakuum: 23inHg (600 mmHg)

Normalt arbetstryck: -15”Hg till -18inHg

Ökad systemvikt:
104 g (Unity pumpmodul och 
hylsventilsats)

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transfemoral, transtibial

Impact: Låg

Max. patientvikt: 136 kg  

FULL LENGTH TOE 
LEVER

ACTIVE TIBIAL 
PROGRESSION

WEATHERPROOF

BALANCE™ FOOT J

BESTÄLLNINGSINFORMATION

FÖR BESTÄLLNING AV 
KOMPLETT FOT

FÖR BESTÄLLNING AV KOMPLETT FOT 
MED UNITY

Unity kommer förmonterad på foten. Unity hylsventilsats ingår ej (beställs separat och efter amputationsnivå):
	 • Unity TT hylsventilsats	 #UTT0001 	
	 • Unity TF hylsventilsats 	 #UTF0001
Övriga valbara kit:  	 • Icelock 544 för Unity kit 	 #L-544611   
	 • Icelock 562 Hybrid för Unity kit 	 #L-562000*
	 • Icelock 562 Hybrid Unity för DS 	#L-562400*
	 *Används endast tillsammans med Iceross Seal-In X Locking Liner

EFTERMONTERING: Unity kan eftermonteras på befintlig Balance Foot J. Beställ lämplig Unity pumpmodul och Unity hylsventil och följ 
instruktionerna i IFU:n för produkten. 

VAL AV KATEGORI

Vikt, kg 45-61 62-80 81-97 98-114 115-136

22 1 2 N/A N/A N/A

23 1 2 3 4 N/A

24 1 2 3 4 N/A

25 1 2 3 4 5

26 1 2 3 4 5

27 1 2 3 4 5

28 N/A 2 3 4 5

29 N/A N/A 3 4 5

30 N/A N/A N/A 4 5
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BALANCE™ FOOT J

BYGGHÖJD

 
Balance Foot J Unity har samma bygghöjd som Balance Foot J.

KIT

BALANCE FOOT J

ART.NR. 

JBPE

FOTSTORLEK (22-30)

KATEGORI (1-5)

L/R (LEFT/RIGHT)

Innehåller:
•	 Fotmodul inkl. adapter
•	 Fotkosmetik*

*För brun fotkosmetik, lägg till “BR” efter artikelnumret. 
 

KOMPONENTER

HANPYRAMIDADAPTER INKL. SKRUVAR

Art.nr. Kategori Vikt

SFX00165 1-5 158 g

Stl. 22-24 = 120 mm 
Stl. 25-27 = 125 mm
Stl. 28-30 = 130 mm 

10 mm

BALANCE™ FOOT J

KIT – UNITY

BALANCE FOOT J UNITY

ART.NR. 

JBPU

FOTSTORLEK (22-30)

KATEGORI (1-5)

L/R (LEFT/ RIGHT)

Innehåller:
•	 Fotmodul inkl. adapter
•	 Fotkosmetik*
•	 Unity pumpmodul

Unity pumpmodul kommer förmonterad på foten. Unity hylsventilsats ingår ej, beställs separat.
*För brun fotkosmetik, lägg till “BR” efter artikelnumret. 
 

UNITY

UNITY KIT

 Art.nr. Beskrivning Anpassat för:

1. UFA0024 FAP-JBP Unity pumpmodul S22-24 Balance Foot J storlek 22-24

1. UFA0027 FAP-JBP Unity pumpmodul S25-27 Balance Foot J storlek 25-27

1. UFA0030 FAP-JBP Unity pumpmodul S28-30 Balance Foot J storlek 28-30

2. UTT0001 Unity TT hylsventilsats Alla

3. UTF0001 Unity TF hylsventilsats Alla 

4. UTF0006 Unity TF slangsats Alla

5. L-544611 Icelock 544 Kit Unity Alla

6. UTT1103 Unity Ventil Luftfilter fp (10 st) Alla

7. L-562000 Icelock 562 Hybrid för Unity Alla. Används endast med Iceross Seal-In X Locking Liner.

8. L-562400 Icelock 562 Unity för Direct Socket Alla. Används endast med Iceross Seal-In X Locking Liner.

5. 6.1. 2. 3. 4.

7. 8.
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BALANCE™ FOOT J

UNITY - RESERVDELAR

Art.nr. Beskrivning

UFA00021 Unity FAP-JBP Komponenter 22-24

UFA00022 Unity FAP-JBP Komponenter 25-27

UFA00023 Unity FAP-JBP Komponenter 28-30

Innehåller:
•	 Pumpblad •	 Fästskruv
•	 Membran •	 Slang
•	 Täckhuv •	 Loctite
•	 Kontrollventiler •	 Slangfäste

FOTKOSMETIK

FOTKOSMETIK, BEIGE OCH BRUN

FSL0	

ART.NR. 
FOTSTORLEK (22-30)

L/R (LEFT/RIGHT)

Innehåller:
•	 Fotkosmetik*
•	 Fästplatta/ring
•	 Flex-Foot Sock

*För brun fotkosmetik, lägg till “BR” efter artikelnumret. 
 

FLEX-FOOT SOCK

Dras över fotmodulen innan kosmetiken monteras för att skydda 
kosmetiken och för att undvika oljud. Strumpan skall sitta löst vid 
hälen och knytas fast med snöre proximalt.

Art.nr. Beskrivning Storlek Färg

FCX63022 FF Sock Small 1 st 22-25 Svart

FCX63025 FF Sock Large 1 st 26-30 Svart

FCX63022-15 FF Sock Small 15 st 22-25 Svart

FCX63026-15 FF Sock Large 15 st 26-30 Svart

FLEX-FOOT ASSURE® 

Flex-Foot Assure är idealisk som första protesfot, eller som ett per-
manent alternativ till mindre aktiva protesanvändare och ger en följ-
sam gång från hälisättning till toe off, med minimal ansträngning.

Stötdämpning vid hälisättning genom den aktiva hälen. Kontrollerad 
plantarflexion för stabilitet vid midstance. J-form och fotplatta som 
lagrar och återger energi för minskad kraftansträngning. 

Naturlig gång genom fullängdskonstruktionen som möjliggör lika 
lång belastning på protesbenet som på det kvarvarande benet. Detta 
skonar den kvarvarande sidan och övriga kroppen från skadlig belast-
ning och minskar behovet av kompensatoriska rörelser.

Unity-kompatibel. Unity ökar protesens vikt minimalt och påverkar 
inte protesfotens mekaniska egenskaper. 
Unity kommer förmonterad. 

Tillsammans med Iceross Seal-In skapar Flex-Foot Assure Unity en 
aktiv vakuumsuspension i proteshylsan vid rörelse/gång utan att  
sleeve behöver användas. 

Produktinformation

Kategori: 1-5

Storlekar: 19-30

Vikt:  (Stl. 27) 544 g inkl. pyramid och fotkosmetik

Bygghöjd: (Stl. 27) 125 mm inkl. pyramid och fotkosmetik

Hälhöjd: 10 mm

Adapter: Hanpyramidadapter eller glasfiberrör 

Unity systeminformation

Foot Storlekar: 22-30

Max. vakuum: 23inHg (600 mmHg)

Normalt arbetstryck: -15”Hg till -18inHg

Ökad systemvikt:
104 g (Unity pumpmodul och 
hylsventilsats)

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transfemoral, transtibial

Impact: Låg

Max. patientvikt: 136 kg 

FULL LENGTH 
TOE LEVER

ACTIVE TIBIAL 
PROGRESSION

WATERPROOF* WEATHERPROOF**

* Flex-Foot Assure med glasfiberrör

** Flex-Foot Assure med pyramid
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FLEX-FOOT ASSURE®

BESTÄLLNINGSINFORMATION

FÖR BESTÄLLNING AV 
KOMPLETT FOT

FÖR BESTÄLLNING AV KOMPLETT FOT 
MED GLASFIBERRÖR

FÖR BESTÄLLNING AV KOMPLETT FOT 
MED UNITY

Unity kommer förmonterad på foten. Unity hylsventilsats ingår ej (beställs separat och efter amputationsnivå):
	 • Unity TT hylsventilsats	 #UTT0001 	
	 • Unity TF hylsventilsats 	 #UTF0001
Övriga valbara kit:  	 • Icelock 544 för Unity kit 	 #L-544611   
	 • Icelock 562 Hybrid för Unity kit 	 #L-562000*
	 • Icelock 562 Hybrid Unity för DS 	#L-562400*
	 *Används endast tillsammans med Iceross Seal-In X Locking Liner

EFTERMONTERING: Unity kan eftermonteras på befintlig Flex-Foot Assure. Beställ lämplig Unity pumpmodul och Unity hylsventil och följ 
instruktionerna i IFU:n för produkten. 

 VAL AV KATEGORI

Vikt, kg 45-61 62-80 81-97 98-114 115-136

19-20 1 2 N/A N/A N/A

21-22 1 2 N/A N/A N/A

23-24 1 2 3 4 N/A

25-26 1 2 3 4 5

27-28 1 2 3 4 5

29-30 N/A 2 3 4 5

Kategorierna ovan gäller för Flex-Foot Assure med och utan Unity. OBS! Flex-Foot Assure Unity kan endast fås i stl. 22-30.  

FLEX-FOOT ASSURE®

BYGGHÖJD

 
 
 
Bygghöjden gäller för Flex-Foot Assure med och utan Unity. 

KIT

FLEX-FOOT ASSURE INKL. ADAPTER

ART.NR. 

FAPE

FOTSTORLEK (19-30)

KATEGORI (1-5)

L/R (LEFT/RIGHT)

Innehåller:
•	 Fotmodul inkl. adapter
•	 Fotkosmetik*

*För brun fotkosmetik, lägg till “BR” efter artikelnumret. 
 

FLEX-FOOT ASSURE EXKL. ADAPTER/RÖR

ART.NR. 

FAXE

FOTSTORLEK (19-30)

KATEGORI (1-5)

L/R (LEFT/RIGHT)

Innehåller:
•	 Fotmodul exkl. adapter/rör*
•	 Fotkosmetik*

Obs! För komplett beställning, lägg till glasfiberrör SFX0000x eller pyramidadapter SFX00165.

*För brun fotkosmetik, lägg till “BR” efter artikelnumret.

Hanpyramidadapter

6 mm

10 mm

Med rör
Stl. 19-24 = 124 mm 
Stl. 25-27 = 119 mm 
Stl. 28-30 = 124 mm 

Med pyramidadapter
Stl. 19-24 = 130 mm
Stl. 25-27 = 125 mm
Stl. 28-30 = 130 mm

Bygghöjd

ø 30 mm rör
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FLEX-FOOT ASSURE®

KOMPONENTER

HANPYRAMIDADAPTER INKL. SKRUVAR

Art.nr. Kategori Vikt

SFX00165 Alla 158 g

GLASFIBERRÖR Ø 30 MM 

Art.nr. Färg Kategori Tjocklek Längd Vikt

SFX00001 Röd 1-3 3 mm 279 mm 292 g

SFX00002 Röd 1-3 3 mm 381 mm 333 g

SFX00003 Grön 4-5 4 mm 279 mm 331 g

SFX00004 Grön 4-5 4 mm 381 mm 401 g

Innehåller:
•	 Stödhylsa (Kategori 4-5)
•	 Fästskruv (5/16" UNF)
•	 Sfäriska brickor
•	 Friktionsbrickor
•	 Loctite 410
•	 Inriktningskilar 
 

KIT – UNITY

FLEX-FOOT ASSURE UNITY

ART.NR. 

FAPU

FOTSTORLEK (22-30)

KATEGORI (1-5)

L/R (LEFT/ RIGHT)

Innehåller:
•	 Fotmodul inkl. adapter
•	 Fotkosmetik*
•	 Unity pumpmodul
 
Unity pumpmodul kommer förmonterad på foten. Unity hylsventilsats ingår ej, beställs separat.
*För brun fotkosmetik, lägg till “BR” efter artikelnumret. 

FLEX-FOOT ASSURE®

UNITY

 Art.nr. Beskrivning Anpassat för:

1. UFA0024 FAP-JBP Unity pumpmodul S22-24 Flex-Foot Assure storlek 22-24

1. UFA0027 FAP-JBP Unity pumpmodul S25-27 Flex-Foot Assure storlek 25-27

1. UFA0030 FAP-JBP Unity pumpmodul S28-30 Flex-Foot Assure storlek 28-30

2. UTT0001 Unity TT hylsventilsats Alla

3. UTF0001 Unity TF hylsventilsats Alla 

4. UTF0006 Unity TF slangsats Alla

5. L-544611 Icelock 544 Kit Unity Alla

6. UTT1103 Unity Ventil Luftfilter fp (10 st) Alla

7. L-562000 Icelock 562 Hybrid för Unity Alla. Används endast med Iceross Seal-In X Locking Liner.

L-562400 Icelock 562 Unity för Direct Socket Alla. Används endast med Iceross Seal-In X Locking Liner.

UNITY - RESERVDELAR

Art.nr. Beskrivning

UFA00021 Unity FAP-JBP Komponenter 22-24

UFA00022 Unity FAP-JBP Komponenter 25-27

UFA00023 Unity FAP-JBP Komponenter 28-30

Innehåller:
•	 Pumpblad •	 Fästskruv
•	 Membran •	 Slang
•	 Täckhuv •	 Loctite 
•	 Kontrollventiler •	 Slangklämma

FOTKOSMETIK

FOTKOSMETIK, BEIGE OCH BRUN

FSL0	

ART.NR. 
FOTSTORLEK (19-30)

L/R (LEFT/RIGHT)

Innehåller:
•	 Fotkosmetik*
•	 Fästplatta/ring

*För brun fotkosmetik, lägg till “BR” efter artikelnumret.

5. 6.1. 2. 3. 4. 7.
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ÖSSUR BALANCE SOLUTIONS

PROPRIO FOOT® 

Propio Foot är en adaptiv, mikroprocessorstyrd ankel för lågt till måttligt aktiva personer med en amputation. Den är utformad för att förbättra 
säkerheten genom ett högre tåavstånd i svingfasen och anpassning till olika underlag. Proprio är helt vattentät i både saltvatten och sötvatten 
(inte godkänd för användning i klorerat vatten). Med Proprio Foot får du friheten att röra dig naturligt på ett säkert och stabilt sätt – och den 
sätter en helt ny nivå på vad du kan förvänta dig av en mikroprocessorstyrd ankel. Ge dina patienter möjligheten att uppleva en helt ny nivå 
av rörlighet.

EGENSKAPER

•	Ökad markfrigång under svingfasen minskar risken för att snubbla 
och falla.

•	Automatisk anpassning till terrängen ger stabilitet och komfort vid 
gång i ojämn terräng, sluttningar och trappor.

•	Dynamiskt kolfiberfotblad med exceptionella roll-over-egenskaper.

•	”Relax mode” gör det bekvämt att sitta och ”Chair Exit mode” gör 
det lättare att resa sig upp från sittande till stående.  

•	 Inbyggt batteri.

•	Vattentät i både saltvatten och sötvatten (inte godkänd för 
användning i klorerat vatten)

•	ÖSSUR LOGIC -appen för iOS-enheter (medföljer) erbjuder:

	- Enkel inställning och justering av protesfoten för ortopedingen-
jören och tillgång till utskriftsbara aktivitetsrapporter.

	- Protesanvändaren kan själv justera hälhöjden vid barfotagång 
eller byte av skor utan att inriktning eller funktion blir lidande.

	- Urval av användarinställningar och övervakning av steg- 
antal och batteriladdningsnvå. 

FLEX-FOOT ASSURE®

TILLBEHÖR

FLEX-FOOT SOCK

Dras över fotmodulen innan kosmetiken monteras för att skydda 
kosmetiken och för att undvika oljud. Strumpan skall sitta löst vid 
hälen och knytas fast med snöre proximalt.

Art.nr. Beskrivning Storlek Färg

FCX63022 FF Sock Small 1 st 19-25 Svart

FCX63025 FF Sock Large 1 st 26-30 Svart

FCX63022-15 FF Sock Small 15 st 22-25 Svart

FCX63026-15 FF Sock Large 15 st 26-30 Svart
 
 
 

DIAGRAM

Beskrivning

1. Fotmodul

2. Kil

3. 30 mm glasfiberör/kit

4. Stödhylsa (Tube insert) för kat. 4-5

5. 30 mm inriktningsverktyg

6. Hanpyramidadapter

7. Fästskruvar

Produktinformation

Kategori: 1-8

Storlek: 22-30

Vikt: (Stl. 27, kat. 5) 1.5 kg inkl. fotkosmetik

Justerbar hälhöjd: Upp till 50 mm 

Bygghöjd: (Stl. 27, kat. 5) 180 mm

Unity systeminformation

Unity Storlek: 25-30

Max. vakuum: 24inHg (610 mmHg)

Normalt arbetstryck: -15inHg till -23inHg

Ökad systemvikt:
Ca 88 g (Unity pumpmodul och 
hylsventilsats)

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transfemoral, transtibial

Impact: Låg till medel 

Max. patientvikt: 125 kg

SANDAL TOE HEEL HEIGHT 
ADJUSTABILITY

SPLIT TOE

ANATOMICAL 
FOOT

WATERPROOF

Video: Proprio Foot Classroom 
Catch up 2 min 51 sek
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PROPRIO FOOT®

BESTÄLLNINGSINFORMATION

VAL AV KATEGORI

Vikt, kg 45-52 53-59 60-68 69-77 78-88 89-100 101-116 117-125

Impact: Låg 1 1 2 3 4 5 6 7

Impact: Medel 1 2 3 4 5 6 7 8

TILLGÄNGLIGA PRODUKTVARIANTER
 
Kategori 1 2 3 4 5 6 7 8

Storlek 22
FSF Fotkosmetik
Unity ej möjligt

N/AStorlek 23

Storlek 24

Storlek 25
FST Fotkosmetik
Unity är möjligt

Storlek 26

Storlek 27

Storlek 28

N/A  Storlek 29

Storlek 30

FÖR BESTÄLLNING AV 
KOMPLETT FOT

FÖR BESTÄLLNING AV KOMPLETT FOT MED UNITY

Proprio Foot Unity kan beställas i storlek 25 och över. 

Unity kommer förmonterad på foten. Unity hylsventilsats ingår ej (beställs separat och efter amputationsnivå):
	 • Unity TT hylsventilsats	 #UTT0001 	
	 • Unity TF hylsventilsats 	 #UTF0001
Övriga valbara kit:  	 • Icelock 544 för Unity kit 	 #L-544611   
	 • Icelock 562 Hybrid för Unity kit 	 #L-562000*
	 • Icelock 562 Hybrid Unity för DS 	#L-562400*
	 *Används endast tillsammans med Iceross Seal-In X Locking Liner 

EFTERMONTERING: Unity kan eftermonteras på befintlig Proprio Foot. Beställ lämplig Unity pumpmodul och Unity hylsventil och följ 
instruktionerna i IFU:n för produkten. 

PROPRIO FOOT®

BYGGHÖJD

KIT

PROPRIO FOOT 

ART.NR. 

PSX01

FOTSTORLEK (22-30)

KATEGORI (1-8)

LEFT/RIGHT (L/R)

Innehåller:
•	 Fotmodul inkl. adapter
•	 Avtagbar fotkosmetik inkl. svart Spectra Sock*
•	 Laddare

*För brun fotkosmetik, lägg till “BR” efter artikelnumret.

 
3 års garanti ingår för Proprio Foot/Proprio Foot Unity. 
För 6 års garanti: Lägg till art.nr. PSXGE3Y.  
Service check efter 40 mån ingår i 6-årsgarantin.
Den maximala garantitiden är 6 år och måste köpas inom ett år från det ursprungliga 
inköpsdatumet.

KOMPONENTER
Art.nr. Beskrivning

1. CME50110 Laddare 

2. CME10110 Dual Charger kit

Dubbelladdaren möjliggör simultan laddning av Rheo Knee/
Rheo Knee XC och Proprio Foot, detta genom laddningsenheten på 
24V-40W och laddningskabel-paketet. 
Dubbelladdaren är kompatibel med följande enheter;

1. Alla Proprio Foot PSX01, med start på serienummer HF203xxx
2. Rheo Knee (weatherproof), med start på serienummer HF376000
3. Rheo Knee XC, med start på serienummer HF362500

Äldre enheter är inte kompatibla med enheten.

3 
ye

ars warranty        «  «  «  

3y

 

2.

1.

 

Justerbar hälhöjd 0-50 mm 

10mm

Stl. 22-24 174 mm 
Stl. 25-27 180 mm 
Stl. 28-30 188 mm 

Rörelseomfång: 33°

6 
ye

ars warranty    «  «  «  «  «
  

6y
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PROPRIO FOOT®

KIT – UNITY

PROPRIO FOOT UNITY

ART.NR. 

PSXU1

FOTSTORLEK (25-30)

KATEGORI (1-8)

LEFT/RIGHT (L/R)

Innehåller:
•	 Fotmodul inkl. adapter
•	 Avtagbar fotkosmetik* inkl. svart Spectra Sock
•	 Unity pumpmodul
 
Unity pumpmodul kommer förmonterad på foten. Unity hylsventilsats ingår ej, beställs separat.
*För brun fotkosmetik, lägg till “BR” efter artikelnumret.

UNITY

 Art.nr. Beskrivning Anpassat för:

1. UPS0530 Unity for PROPRIO FOOT Small Storlek 25-27 / Kategori 1-5

1. UPS0630 Unity for PROPRIO FOOT Large Storlek 25-27 / Kategori 6-8.   Storlek 28-30 / Kategori 1-8

2. UTT0001 Unity TT hylsventilsats Alla

3. UTF0001 Unity TF hylsventilsats Alla

4. UTF0006 Unity TF slangsats Alla

5. L-544611 Icelock 544 Kit Unity Alla

6. UTT1103 Unity Ventil Luftfilter fp (10 st) Alla

7. L-562000 Icelock 562 Hybrid för Unity Alla. Används endast med Iceross Seal-In X Locking Liner.

8. L-562400 Icelock 562 Unity för Direct Socket Alla. Används endast med Iceross Seal-In X Locking Liner.

 

 

 

UNITY - RESERVDELAR

Art.nr. Beskrivning

UPS00024 Unity PSX Komponenter för alla storlekar

5. 6.1. 2. 3. 4.

7. 8.

Innehåller:
•	 Utloppsport •	 Unity Slang
•	 Inloppsport •	 Unity Slangklämma
•	 Kontrollventiler •	 Loctite 243 

PROPRIO FOOT®

FOTKOSMETIK

Se översikten för “Tillgängliga produktvarianter” vid val av fotkosmetik 
 
 
 
 
FSF - FOTKOSMETIK, BEIGE OCH BRUN

FSF0S 	

ART.NR. 
FOTSTORLEK (22-24)

L/R (LEFT/RIGHT)

Innehåller:
•	 Fotkosmetik*
•	 Svart Spectra Sock

*För brun fotkosmetik, lägg till “BR” efter artikelnumret.

 
 
 
FST - FOTKOSMETIK, BEIGE OCH BRUN

FST0S	

ART.NR. 
FOTSTORLEK (25-30)

L/R (LEFT/RIGHT)

Innehåller:
•	 Fotkosmetik*
•	 Fästplatta/ring
•	 Svart Spectra Sock

*För brun fotkosmetik, lägg till “BR” efter artikelnumret.

  

SPECTRA SOCK

Dras över fotmodulen innan kosmetiken monteras för att skydda 
kosmetiken och för att undvika oljud. Strumpan skall sitta löst vid 
hälen och knytas fast med snöre proximalt.

Art.nr. Beskrivning Storlek Färg

FCX64022 Spectra Sock Small 1 st 22-25 Svart

FCX64026 Spectra Sock Large 1 st 26-30 Svart

176 177

http://www.ossur.com
http://www.ossur.com


WWW.OSSUR.SE WWW.OSSUR.SE

ÖSSUR DYNAMIC SOLUTIONS ÖSSUR DYNAMIC SOLUTIONS

Ö
SSU

R
 FEET 

PRO-FLEX® PIVOT

Ger låg- till medelaktiva protesanvändare en exceptionell energiåter-
givning, en imponerande ankelrörlighet (27°) och större kraft och 
flexibilitet i ankeln än vad många andra konventionella kolfiberfötter 
kan erbjuda. 

Pro-Flex imiterar den friska fotens biomekanik och har specifikt ut-
vecklats för att minska slitaget på den icke-amputerade sidan. 
Pro-Flex är den första protesfoten som i kliniska test kunnat påvisa 
en minskad belastningen på den icke-amputerade sidan med 11 %, 
något som är högst önskvärt för amputerade med diabetes och/eller 
cirkulationsstörningar.*

•	 27° ankelrörlighet
•	 Minskad belastningen på den icke-amputerade sidan med 11 %
•	 Innovativ pivotmekanism
•	 Estetiskt tilltalande och anatomiskt utformad fotkosmetik

Unity-kompatibel. Unity ökar protesens vikt minimalt och påverkar 
varken bygghöjd eller protesfotens mekaniska egenskaper. Unity är 
designat för att användas tillsammans med Iceross Seal-In-teknologi 
och ger en god förankring genom att stabilisera och kontrollera  
volymen utan sleeve.

 

Produktinformation

Kategori: 1-7

Storlekar: 22-30

Vikt: (Stl.  27, Kat. 5) 920 g inkl. fotkosmetik

Bygghöjd: (Stl. 27) 155 mm 

Hälhöjd: 10 mm

Adapter: Hanpyramidadapter

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transfemoral, transtibial

Impact: Låg till medel

Max. patientvikt: 125 kg

Unity systeminformation

Max. vakuum: 24inHg (610 mmHg)

Normalt arbetstryck: -15”Hg till -23inHg 

Ökad systemvikt:
75 g (Unity pumpmodul och 
hylsventilsats

WEATHERPROOF ANATOMICAL 
FOOT

SANDAL TOE PIVOT 
TECHNOLOGY

SPLIT TOE ANKLE POWER

 

Video: Pro-Flex by Össur
1 min 19 sek

*Heitzmann DW, Salami F, De Asha AR, Block J, Putz C, 
Wolf SI, Alimusaj M. Benefits of an increased prosthetic 
ankle range of motion for individuals or users with 
transfemoral and transtibial amputation walking with a 
new prosthetic foot. Gait & posture. 2018 Jul 1;64:174-80 

PRO-FLEX® PIVOT

BESTÄLLNINGSINFORMATION

FÖR BESTÄLLNING AV 
KOMPLETT FOT

FÖR BESTÄLLNING AV KOMPLETT FOT 
MED UNITY

Unity kommer förmonterad på foten. Unity hylsventilsats ingår ej (beställs separat och efter amputationsnivå):
	 • Unity TT hylsventilsats	 #UTT0001 	
	 • Unity TF hylsventilsats 	 #UTF0001
Övriga valbara kit:  	 • Icelock 544 för Unity kit 	 #L-544611   
	 • Icelock 562 Hybrid för Unity kit 	 #L-562000*
	 • Icelock 562 Hybrid Unity för DS 	#L-562400*
	 *Används endast tillsammans med Iceross Seal-In X Locking Liner

EFTERMONTERING: Unity kan eftermonteras på befintlig Pro-Flex Pivot. Beställ lämplig Unity pumpmodul och Unity hylsventil och följ 
instruktionerna i IFU:n för produkten. 

VAL AV KATEGORI

Vikt, kg 45-52 53-59 60-68 69-77 78-88  89-100 101-116 117-125

Impact: Låg

Storlek 22 1 1 2 3 4 N/A N/A N/A

Storlek 23-24 1 1 2 3 4 5 N/A N/A

Storlek 25-26 2 2 2 3 4 5 6 7

Storlek 27-28 N/A N/A N/A 3 4 5 6 7

Storlek 29-30 N/A N/A N/A N/A 4 5 6 7

Impact: Medel

Storlek 22 1 2 3 4 N/A N/A N/A N/A

Storlek 23-24 1 2 3 4 5 N/A N/A N/A

Storlek 25-26 2 2 3 4 5 6 7 N/A

Storlek 27-28 N/A N/A 3 4 5 6 7 N/A

Storlek 29-30 N/A N/A N/A 4 5 6 7 N/A
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PRO-FLEX® PIVOT

BYGGHÖJD

Pro-Flex Pivot Unity har samma bygghöjd som Pro-Flex Pivot.

 

KIT

PRO-FLEX PIVOT

ART.NR. 

PFP0

FOTSTORLEK (22-30)

KATEGORI (1-7)

L/R (LEFT/RIGHT)

Innehåller:
•	 Fotmodul inkl. adapter
•	 Avtagbar fotkosmetik* inkl. svart Spectra Sock 

*För brun fotkosmetik, lägg till “BR” efter artikelnumret.

 

22-24: 149mm (5 7/8”)
25-27: 155mm (6 1/8”) 
28-30: 160mm (6 5/16”)

10 mm, 3/8”

Stl. 22-24: 149 mm 
Stl. 25-27: 155 mm 
Stl. 28-30: 160 mm 

10 mm

PRO-FLEX® PIVOT

KIT – UNITY

PRO-FLEX PIVOT UNITY 

ART.NR. 

PFPU

FOTSTORLEK (22-30)

KATEGORI (1-7)

L/R (LEFT/ RIGHT)

Innehåller:
•	 Fotmodul inkl. adapter
•	 Avtagbar fotkosmetik* inkl. svart Spectra Sock 
•	 Unity pumpmodul
 
Unity pumpmodul kommer förmonterad på foten. Unity hylsventilsats ingår ej, beställs separat.

*För brun fotkosmetik, lägg till “BR” efter artikelnumret.

UNITY

 Art.nr. Beskrivning Anpassat för:

1. UPF0001 PFP Unity pumpmodul S22-30 Pro-Flex Pivot Storlek 22-30

2. UTT0001 Unity TT hylsventilsats Alla

3. UTF0001 Unity TF hylsventilsats Alla 

4. UTF0006 Unity TF slangsats Alla

5. L-544611 Icelock 544 Kit Alla

6. UTT1103 Unity Ventil Luftfilter fp (10 st) Alla

7. L-562000 Icelock 562 Hybrid för Unity Alla. Används endast med Iceross Seal-In X Locking Liner.

8. L-562400 Icelock 562 Unity för Direct Socket Alla. Används endast med Iceross Seal-In X Locking Liner.

 
 
 
 
 
 
 
 

UNITY – RESERVDELAR

Art.nr. Beskrivning

UPF00011 Unity PFP Komponenter 22-30

5. 6.1. 2. 3. 4.

7. 8.

Innehåller:
•	 Utloppsport •	 Unity Slang
•	 Inloppsport •	 Unity Slangklämma
•	 Kontrollventiler •	 Loctite 243
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PRO-FLEX® PIVOT

FOTKOSMETIK

FOTKOSMETIK, BEIGE OCH BRUN

ART.NR.

FST0

FOTSTORLEK (22-30)

L/R (LEFT/RIGHT)

Innehåller:
•	 Fotkosmetik*
•	 Fästplatta/ring
•	 Svart Spectra Sock

*För brun fotkosmetik, lägg till “BR” efter artikelnumret.

FLEX-FOOT SOCK

Dras över fotmodulen innan kosmetiken monteras för att skydda 
kosmetiken och för att undvika oljud. Strumpan skall sitta löst vid 
hälen och knytas fast med snöre proximalt.

Art.nr. Beskrivning Storlek Färg

FCX63022 FF Sock Small 1 st 22-25 Svart

FCX63025 FF Sock Large 1 st 26-30 Svart

FCX63022-15 FF Sock Small 15 st 22-25 Svart

FCX63026-15 FF Sock Large 15 st 26-30 Svart

PRO-FLEX® XC

Pro-Flex XC är avsedd för aktiva användare som tycker om att vandra 
och jogga samt promenera på plant underlag. Levereras med en es-
tetiskt tilltalande, anatomisk fotkosmetik och integrerad hanpyramid.

Den är helt vattentät och kan sänkas ned i både klorerat vatten och 
saltvatten. 

Unity-kompatibel. Vid beställning av Pro-Flex XC Unity kommer Unity 
förmonterat. Unity kan eftermonteras på befintlig Pro-Flex XC. Unity 
ökar protesens vikt minimalt och påverkar varken bygghöjd eller pro-
tesfotens mekaniska egenskaper. 

Unity är designat för att användas tillsammans med Iceross Seal-In®- 
teknologi och ger god förankring genom att stabilisera och kontrollera 
volymen utan sleeve. 
 

Produktinformation

Kategori: 1-9

Storlek: 22-30

Vikt: (Stl. 27) 772 g inkl. fotkosmetik och socka

Bygghöjd: (Stl. 27)
155 mm inkl. hanpyramidadapter och 
fotkosmetik

Hälhöjd: 10 mm 

Adapter: Hanpyramidadapter

Unity systeminformation

Max. vakuum: 24inHg (610 mmHg)

Normalt arbetstryck: -15”Hg till -23inHg 

Ökad systemvikt:
97 g inkl. Unity pumpmodul och 
hylsventilsats

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transfemoral, transtibial 

Impact: Låg till hög 

Max. patientvikt: 166 kg 

 
 

ACTIVE TIBIAL 

PROGRESSION

SPLIT TOE SANDAL TOE

ANATOMICAL 

FOOT

WATERPROOF

Video: Pro-Flex XC Classroom 
Catch-up
2 min 3 sek
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PRO-FLEX® XC

BESTÄLLNINGSINFORMATION

FÖR BESTÄLLNING AV 
KOMPLETT FOT

FÖR BESTÄLLNING AV KOMPLETT FOT 
MED UNITY

 

Unity kommer förmonterad på foten. Unity hylsventilsats ingår ej (beställs separat och efter amputationsnivå):
	 • Unity TT hylsventilsats	 #UTT0001 	
	 • Unity TF hylsventilsats 	 #UTF0001
Övriga valbara kit:  	 • Icelock 544 för Unity kit 	 #L-544611   
	 • Icelock 562 Hybrid för Unity kit 	 #L-562000*
	 • Icelock 562 Hybrid Unity för DS 	#L-562400*
	 *Används endast tillsammans med Iceross Seal-In X Locking Liner

EFTERMONTERING: Unity kan eftermonteras på befintlig Pro-Flex XC. Beställ lämplig Unity pumpmodul och Unity hylsventil och följ 
instruktionerna i IFU:n för produkten. 

VAL AV KATEGORI

Vikt, kg 45-52 53-59 60-68 69-77 78-88  89-100 101-116 117-130 131-147 148-166

Impact: Låg

Storlek 22-24 1 1 2 3 4 5 6 N/A N/A N/A

Storlek 25-27 1 1 2 3 4 5 6 7 8 9

Storlek 28-30 3 3 3 3 4 5 6 7 8 9

Impact: Medel

Storlek 22-24 1 2 3 4 5 6 N/A N/A N/A N/A

Storlek 25-27 1 2 3 4 5 6 7 8 9 N/A

Storlek 28-30 3 3 3 4 5 6 7 8 9 N/A

Impact: Hög

Storlek 22-24 2 3 4 5 6 N/A N/A N/A N/A N/A

Storlek 25-27 2 3 4 5 6 7 8 9 N/A N/A

Storlek 28-30 3 3 4 5 6 7 8 9 N/A N/A

PRO-FLEX® XC

BYGGHÖJD

 
Pro-Flex XC Unity har samma bygghöjd som Pro-Flex XC. 

KIT

PRO-FLEX XC 

ART.NR. 

PXC0

FOTSTORLEK (22-30)

KATEGORI (1-9)

L/R (LEFT/RIGHT)

Innehåller:
•	 Fotmodul inkl. adapter
•	 Avtagbar fotkosmetik* inkl. svart Spectra Sock 

*För brun fotkosmetik, lägg till “BR” efter artikelnumret.

KIT – UNITY

PRO-FLEX XC UNITY

ART.NR. 

PXCU

FOTSTORLEK (22-30)

KATEGORI (1-9)

L/R (LEFT/RIGHT)

Innehåller:
•	 Fotmodul inkl. adapter
•	 Avtagbar fotkosmetik* inkl. svart Spectra Sock 
•	 Unity pumpmodul
 
Unity pumpmodul kommer förmonterad på foten. Unity hylsventilsats ingår ej, beställs separat.

*För brun fotkosmetik, lägg till “BR” efter artikelnumret.

Stl. 22-24: 143 mm
Stl. 25-27: 155 mm
Stl. 28-30: 172 mm

10 mm
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PRO-FLEX® XC

UNITY

 Art.nr. Beskrivning Anpassat för:

1. UPC0024 PXC Unity pumpmodul S22-24 Pro-Flex XC, storlek 22-24

1. UPC0027 PXC Unity pumpmodul S25-27 Pro-Flex XC, storlek 25-27

1. UPC0030 PXC Unity pumpmodul S28-30 Pro-Flex XC, storlek 28-30

2. UTT0001 Unity TT hylsventilsats Alla 

3. UTF0001 Unity TF hylsventilsats Alla 

4. UTF0006 Unity TF slangsats Alla

5. L-544611 Icelock 544 Kit Unity Alla

6. UTT1103 Unity Ventil Luftfilter fp (10 st) Alla

7. L-562000 Icelock 562 Hybrid för Unity Alla. Används endast med Iceross Seal-In X Locking Liner.

8. L-562400 Icelock 562 Unity för Direct Socket Alla. Används endast med Iceross Seal-In X Locking Liner.

 

 

 

 

UNITY - RESERVDELAR

Art.nr. Beskrivning

UPC00021 Unity PXC Komponenter för alla storlekar

Innehåller:
•	 Utloppsport
•	 Inloppsport
•	 Kontrollventiler
•	 Unity Slang
•	 Unity Slangklämma
•	 Loctite 243

5. 6.1. 2. 3. 4.

7. 8.

PRO-FLEX® XC

FOTKOSMETIK

FOTKOSMETIK, BEIGE OCH BRUN

FST0	

ART.NR. 
FOTSTORLEK (22-30)

L/R (LEFT/RIGHT)

Innehåller:
•	 Fotkosmetik*
•	 Fästplatta/ring
•	 Svart Spectra Sock

*För brun fotkosmetik, lägg till “BR” efter artikelnumret.

FLEX-FOOT SOCK

Dras över fotmodulen innan kosmetiken monteras för att skydda 
kosmetiken och för att undvika oljud. Strumpan skall sitta löst vid 
hälen och knytas fast med snöre proximalt.

Art.nr. Beskrivning Storlek Färg

FCX63022 FF Sock Small 1 st 22-25 Svart

FCX63025 FF Sock Large 1 st 26-30 Svart

FCX63022-15 FF Sock Small 15 st 22-25 Svart

FCX63026-15 FF Sock Large 15 st 26-30 Svart
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PRO-FLEX® XC TORSION

Pro-Flex XC Torsion är avsedd för aktiva användare som gillar att 
vandra och jogga samt promenera på plant underlag. Ger en suverän 
dynamik, stötdämpning och komfort vid en mängd olika aktiviteter. 
En perfekt all-round-fot som fungerar lika bra i kuperad terräng som 
på plan mark.

Integrerad torsions- och stötdämparmodul: Förutom stötdämpning 
i varje steg, ges även möjlighet till rotation vilket är en naturlig del i 
det fysiologiska gångmönstret. Risken för skadliga skjuvkrafter i hylsan 
minskar och belastningen på kroppens övriga delar reduceras. Ju högre 
amputationsnivå, desto mindre förmåga till egen rotation.  Därför drar 
oftast transfemoralt amputerade större fördel av en protesfot med 
torsionsadapter.

Funktionell och mer tilltalande kosmetik för bättre passform i skor 
och ett säkrare grepp vid barfotagång.

Unity-kompatibel. Unity kan eftermonters på befintlig Pro-Flex XC 
Torsion. Unity ökar protesens vikt minimalt och påverkar varken 
bygghöjd eller protesfotens mekaniska egenskaper. 

Unity är designat för att användas tillsammans med Iceross Seal-In®- 
teknologi och ger god förankring genom att stabilisera och kontrollera 
volymen utan sleeve.
 

Produktinformation

Kategori: 1-8

Storlek: 22-30

Vikt: (Stl. 27, kat. 5) 1035 g inkl. fotkosmetik och socka

Bygghöjd: (Stl. 27)
222 mm inkl. hanpyramidadapter och 
fotkosmetik

Hälhöjd: 10 mm 

Adapter: Hanpyramidadapter

Unity systeminformation

Max. vakuum: 24inHg (610 mmHg)

Normalt arbetstryck: -15”Hg till -23inHg 

Ökad systemvikt:
91 g (Unity pumpmodul och 
hylsventilsats)

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transfemoral, transtibial 

Impact: Låg till hög 

Max. patientvikt: 147 kg

 

ACTIVE TIBIAL 
PROGRESSION

VERTICAL SHOCK 
PYLON

ROTATION SPLIT TOE

SANDAL TOE WEATHERPROOF ANATOMICAL 
FOOT

Video: Pro-Flex XC Torsion 
Technology
1 min 26  sek

PRO-FLEX® XC TORSION

BESTÄLLNINGSINFORMATION

FÖR BESTÄLLNING AV 
KOMPLETT FOT

FÖR BESTÄLLNING AV KOMPLETT FOT 
MED UNITY

Unity kommer förmonterad på foten. Unity hylsventilsats ingår ej (beställs separat och efter amputationsnivå):
	 • Unity TT hylsventilsats	 #UTT0001 	
	 • Unity TF hylsventilsats 	 #UTF0001
Övriga valbara kit:  	 • Icelock 544 för Unity kit 	 #L-544611   
	 • Icelock 562 Hybrid för Unity kit 	 #L-562000*
	 • Icelock 562 Hybrid Unity för DS 	#L-562400*
	 *Används endast tillsammans med Iceross Seal-In X Locking Liner

EFTERMONTERING: Unity kan eftermonteras på befintlig Pro-Flex XC Torsion. Beställ lämplig Unity pumpmodul och Unity hylsventil och följ 
instruktionerna i IFU:n för produkten. 

VAL AV KATEGORI

Vikt, kg 45-52 53-59 60-68 69-77 78-88  89-100 101-116 117-130 131-147

Impact: Låg

Storlek 22-24 1 1 2 3 4 5 6 N/A N/A

Storlek 25-27 1 1 2 3 4 5 6 7 8

Storlek 28-30 3 3 3 3 4 5 6 7 8

Impact: Medel

Storlek 22-24 1 2 3 4 5 6 N/A N/A N/A

Storlek 25-27 1 2 3 4 5 6 7 8 N/A

Storlek 28-30 3 3 3 4 5 6 7 8 N/A

Impact: Hög

Storlek 22-24 2 3 4 5 6 N/A N/A N/A N/A

Storlek 25-27 2 3 4 5 6 7 8 N/A N/A

Storlek 28-30 3 3 4 5 6 7 8 N/A N/A
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PRO-FLEX® XC TORSION

BYGGHÖJD

 
Pro-Flex XC Torsion Unity har samma bygghöjd som Pro-Flex XC Torsion.

KIT

PRO-FLEX XC TORSION 

ART.NR. 

PXT0

FOTSTORLEK (22-30)

KATEGORI (1-8)

L/R (LEFT/RIGHT)

Innehåller:
•	 Fotmodul inkl. adapter
•	 Avtagbar fotkosmetik* inkl. svart Spectra Sock 

*För brun fotkosmetik, lägg till “BR” efter artikelnumret.

 

KIT – UNITY

PRO-FLEX XC TORSION UNITY

ART.NR. 

PXTU

FOTSTORLEK (22-30)

KATEGORI (1-8)

L/R (LEFT/RIGHT)

Innehåller:
•	 Fotmodul inkl. adapter
•	 Avtagbar fotkosmetik* inkl. svart Spectra Sock 
•	 Unity pumpmodul

Unity pumpmodul kommer förmonterad på foten. Unity hylsventilsats ingår ej, beställs separat.
*För brun fotkosmetik, lägg till “BR” efter artikelnumret.

Stl. 22-24: 216 mm
Stl. 25-27: 222 mm
Stl. 28-30: 240 mm

10 mm

PRO-FLEX® XC TORSION

UNITY

 Art.nr. Beskrivning Anpassat för:

1. UPC0024 PXC Unity pumpmodul S22-24 Pro-flex XC/ XC Torsion 22-24

1. UPC0027 PXC Unity pumpmodul S25-27 Pro-flex XC/ XC Torsion 25-27

1. UPC0030 PXC Unity pumpmodul S28-30 Pro-flex XC/ XC Torsion 28-30

2. UTT0001 Unity TT hylsventilsats Alla 

3. UTF0001 Unity TF hylsventilsats Alla 

4. UTF0006 Unity TF slangsats Alla

5. L-544611 Icelock 544 Kit Unity Alla

6. UTT1103 Unity Ventil Luftfilter fp (10 st) Alla

7. L-562000 Icelock 562 Hybrid för Unity Alla. Används endast med Iceross Seal-In X Locking Liner.

8. L-562400 Icelock 562 Unity för Direct Socket Alla. Används endast med Iceross Seal-In X Locking Liner.

 

UNITY - RESERVDELAR

Art.nr. Beskrivning

UPC00021 Unity PXC Komponenter för alla storlekar   

Innehåller:
•	 Utloppsport
•	 Inloppsport
•	 Kontrollventiler
•	 Unity Slang
•	 Unity Slangklämma
•	 Loctite 243 

5. 6.1. 2. 3. 4.

7. 8.
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PRO-FLEX® XC TORSION

FOTKOSMETIK

FOTKOSMETIK, BEIGE OCH BRUN

FST0	

ART.NR. 
FOTSTORLEK (22-30)

L/R (LEFT/RIGHT)

Innehåller:
•	 Fotkosmetik*
•	 Fästplatta/ring
•	 Svart Spectra Sock

*För brun fotkosmetik, lägg till “BR” efter artikelnumret.

FLEX-FOOT SOCK

Dras över fotmodulen innan kosmetiken monteras för att skydda 
kosmetiken och för att undvika oljud. Strumpan skall sitta löst vid 
hälen och knytas fast med snöre proximalt.

Art.nr. Beskrivning Storlek Färg

FCX63022 FF Sock Small 1 st 22-25 Svart

FCX63025 FF Sock Large 1 st 26-30 Svart

FCX63022-15 FF Sock Small 15 st 22-25 Svart

FCX63026-15 FF Sock Large 15 st 26-30 Svart

PRO-FLEX® ST

Pro-Flex ST är avsedd för låg- till högaktiva användare som vill ha den 
flexibilitet och den tillit de behöver för att kunna utföra vardagsaktivi-
teter. Denna mångsidiga protesfot ger en mjuk “rollover” och kon-
trollerad stegavveckling. 

Pro-Flex ST gör det enkelt att gå på olika underlag och i olika terränger 
tack vare sin multifunktionella design som kombinerar dynamik och 
följsamhet mot underlaget. Som alla Pro-Flex protesfötter har den vår 
egenutvecklade 3-bladsdesign med fullängdstå och anatomiskt delad 
framfot.

Pro-Flex ST möjliggör en jämn och mer naturlig rörelse från hälisätt-
ning till “toe off”. Den har en nätt profil och levereras med en este-
tiskt tilltalande, anatomiskt utformad fotkosmetik och en integrerad 
hanpyramid. Pro-Flex ST är klassad som vattentät, vilket innebär att 
den är helt motståndskraftig vid nedsänkning i klor och saltvatten.

Produktinformation

Kategori: 1-9

Storlek: 22-30

Vikt: (Stl. 27) 756 g inkl. pyramid och fotkosmetik

Bygghöjd: (Stl. 27) 160 mm inkl. pyramid och fotkosmetik

Hälhöjd: 10 mm

Adapter: Hanpyramidadapter

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transfemoral, transtibial

Impact: Låg till hög

Max. patientvikt: 166 kg

ACTIVE TIBIAL 

PROGRESSION

SPLIT TOE SANDAL TOE

ANATOMICAL 

FOOT

WATERPROOF

BESTÄLLNINGSINFORMATION

FÖR BESTÄLLNING AV 
KOMPLETT FOT

Pro-Flex ST and  
Pro-Flex Modular Introduction
Video: 3 min 4 sek 
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PRO-FLEX® ST

VAL AV KATEGORI

Vikt, kg 45-52 53-59 60-68 69-77 78-88  89-100 101-116 117-130 131-147 148-166

Impact: Låg

Storlek 22-24 1 1 2 3 4 5 6 N/A N/A N/A

Storlek 25-27 1 1 2 3 4 5 6 7 8 9

Storlek 28-30 3 3 3 3 4 5 6 7 8 9

Impact: Medel

Storlek 22-24 1 2 3 4 5 6 N/A N/A N/A N/A

Storlek 25-27 1 2 3 4 5 6 7 8 9 N/A

Storlek 28-30 3 3 3 4 5 6 7 8 9 N/A

Impact: Hög

Storlek 22-24 2 3 4 5 6 N/A N/A N/A N/A N/A

Storlek 25-27 2 3 4 5 6 7 8 9 N/A N/A

Storlek 28-30 3 3 4 5 6 7 8 9 N/A N/A

BYGGHÖJD

Stl. 22-24: 152 mm
Stl. 25-27: 160 mm
Stl. 28-30: 160 mm

10 mm

Bygghöjd Hanpyramidadapter

PRO-FLEX® ST

KIT

PRO-FLEX ST INKL. HANPYRAMID

ART.NR.

PST0

FOTSTORLEK (22-30)

KATEGORI (1-9)

L/R (VÄNSTER/HÖGER)

Innehåller:
•	 Fotmodul inkl. hanpyramid
•	 Avtagbar fotkosmetik* inkl. svart Spectra Sock. 

*För brun fotkosmetik, lägg till “BR” efter artikelnumret.

FOTKOSMETIK

FOTKOSMETIK, BEIGE OCH BRUN*

FST0	

ART.NR.
FOTSTORLEK (22-30)

L/R (VÄNSTER/HÖGER)

Innehåller:
•	 Fotkosmetik*
•	 Fästplatta/ring
•	 Svart Spectra Sock

*För brun fotkosmetik, lägg till “BR” efter artikelnumret.

FLEX-FOOT SOCK

Dras över fotmodulen innan kosmetiken monteras för att skydda 
kosmetiken och för att undvika oljud. Strumpan skall sitta löst vid 
hälen och knytas fast med snöre proximalt.

Art.nr. Beskrivning Storlek Färg

FCX63022 FF Sock Small 1 stk 22-25 Svart

FCX63025 FF Sock Large 1 stk 26-30 Svart

FCX63022-15 FF Sock Small 15 stk 22-25 Svart

FCX63026-15 FF Sock Large 15 stk 26-30 Svart
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PRO-FLEX® MODULAR

Pro-Flex Modular är en lätt, vadhöjdshög protesfot som kan höjdan-
passas och därigenom minimera behovet av ytterligare komponenter 
mellan proteshylsan och foten. Den är avsedd för låg- till högaktiva 
användare som vill ha den flexibilitet och den tillit de behöver för att 
kunna utföra vardagsaktiviteter. 

Denna mångsidiga J-formade protesfot ger en mjuk ”rollover” och 
kontrollerad stegavveckling. Pro-Flex Modular gör det enkelt att gå på 
olika underlag och i olika terränger tack vare sin multifunktionella 
design som kombinerar dynamik och följsamhet mot underlaget.

Som alla Pro-Flex-protesfötter har den vår egenutvecklade 3-blads- 
design med fullängdstå och anatomiskt delad framfot. Pro-Flex  
Modular möjliggör en jämn och mer naturlig rörelse, från hälisättning 
till ”toe off”. Den har en nätt profil och levereras med en estetiskt 
tilltalande, anatomisk utformad fotkosmetik och en separat 
hanpyramid. 
Pro-Flex Modular är klassad som vattentät, vilket innebär att den är 
helt motståndskraftig vid nedsänkning i klor och saltvatten. En 
modular inriktningsadapter finns tillgänglig för enkel installation.

Produktinformation

Kategori: 1-9

Storlek: 22-30

Vikt: (Stl. 27) 910 g inkl. pyramid och fotkosmetik

Bygghöjd: (Stl. 27)
168 mm till 327 mm inkl. pyramid och 
fotkosmetik

Hälhöjd: 10 mm

Adapter: Hanpyramidadapter

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transfemoral, transtibial

Impact: Låg till hög

Max. patientvikt: 166 kg

ACTIVE TIBIAL 

PROGRESSION

SPLIT TOE SANDAL TOE

ANATOMICAL 

FOOT

WATERPROOF

BESTÄLLNINGSINFORMATION

FÖR BESTÄLLNING AV 
KOMPLETT FOT

Pro-Flex Modular -  
How to set the height
Video: 3 min 4 sek

Pro-Flex ST and  
Pro-Flex Modular Introduction
Video: 3 min 4 sek 

PRO-FLEX® MODULAR

VAL AV KATEGORI

Vikt, kg 45-52 53-59 60-68 69-77 78-88  89-100 101-116 117-130 131-147 148-166

Impact: Låg

Storlek 22-24 1 1 2 3 4 5 6 N/A N/A N/A

Storlek 25-27 1 1 2 3 4 5 6 7 8 9

Storlek 28-30 3 3 3 3 4 5 6 7 8 9

Impact: Medel

Storlek 22-24 1 2 3 4 5 6 N/A N/A N/A N/A

Storlek 25-27 1 2 3 4 5 6 7 8 9 N/A

Storlek 28-30 3 3 3 4 5 6 7 8 9 N/A

Impact: Hög

Storlek 22-24 2 3 4 5 6 N/A N/A N/A N/A N/A

Storlek 25-27 2 3 4 5 6 7 8 9 N/A N/A

Storlek 28-30 3 3 4 5 6 7 8 9 N/A N/A

BYGGHÖJD

	
	 Min.	 Max.	
Stl. 22-24: 	157 mm	 313 mm
Stl. 25-27: 	168 mm	 327 mm
Stl. 28-30: 	176 mm	 340 mm

Bygghöjd

Hanpyramidadapter

10 mm
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PRO-FLEX® MODULAR

KIT

PRO-FLEX MODULAR INKL. HANPYRAMID

ART.NR.

PMD0

FOTSTORLEK (22-30)

KATEGORI (1-9)

L/R (VÄNSTER/HÖGER)

Innehåller:
•	 Fotmodul
•	 Hanpyramid
•	 Avtagbar fotkosmetik* inkl. svart Spectra sock 

*För brun fotkosmetik. lägg till “BR” efter artikelnumret. 

ADAPTER

PRO-FLEX MODULAR INRIKTNINGSADAPTER

Förenklar montering av pyramidadapter genom simultan inriktning 
och positionering av borrhål. 

Art.nr. Vikt

PMD50002 396 g 

FOTKOSMETIK

FOTKOSMETIK, BEIGE OCH BRUN*

FST0	

ART.NR.
FOTSTORLEK (22-30)

L/R (VÄNSTER/HÖGER)

Innehåller:
•	 Fotkosmetik*
•	 Fästplatta/ring
•	 Svart Spectra Sock

*För brun fotkosmetik, lägg till “BR” efter artikelnumret.

FLEX-FOOT SOCK

Dras över fotmodulen innan kosmetiken monteras för att skydda 
kosmetiken och för att undvika oljud. Strumpan skall sitta löst vid 
hälen och knytas fast med snöre proximalt.

Art.nr. Beskrivning Storlek Färg

FCX63022 FF Sock Small 1 stk 22-25 Svart

FCX63025 FF Sock Large 1 stk 26-30 Svart

FCX63022-15 FF Sock Small 15 stk 22-25 Svart

FCX63026-15 FF Sock Large 15 stk 26-30 Svart

PRO-FLEX® LP

Passar för låg- till högaktiva protesanvändare. En lågprofilsfot med en 
dynamik liknande den i en standardfot/fullhöjdsfot. 

3-bladsdesign med fullängdstå. De tre bladen samspelar från hälisätt- 
ning till toe off för att, oavsett gånghastighet, ge brukaren god stöt-
dämpning, kontrollerad plantarflexion, stabilitet vid late stance och 
en dynamisk toe-off. 

Delad fotplatta i ett stycke för god multiaxiell rörelse.

Anatomiskt utformad fotkosmetik av låg vikt och med stabil greppsula 
för bättre grepp vid barfotagång. Sandaltåutförandet gör det möjligt 
att använda en rad olika skor inklusive flipflops.

Unity-kompatibel. Vid beställning av Pro-Flex LP Unity kommer Unity 
förmonterat. Unity ökar protesens vikt minimalt och påverkar varken 
bygghöjd eller protesfotens mekaniska egenskaper. 

Unity är designat för att användas tillsammans med Iceross Seal-In®- 
teknologi och ger god förankring genom att stabilisera och kontroll-
era volymen utan sleeve. 

Produktinformation

Kategori: 1-9

Storlek: 22-30

Vikt: (Stl. 27) 690 g inkl. fotkosmetik och socka

Bygghöjd: (Stl. 27)
73 mm inkl. hanpyramidadapter och 
fotkosmetik

Hälhöjd: 10 mm

Adapter: Hanpyramidadapter

Unity systeminformation

Max. vakuum: 24 inHg (610 mmHg)

Normalt arbetstryck: -15inHg till -23inHg

Ökad systemvikt:
82 g inkl. Unity pumpmodul och 
hylsventilsats

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transfemoral, transtibial 

Impact: Låg till hög 

Max. patientvikt: 166 kg

 

ANATOMICAL 
FOOT

SPLIT TOE SANDAL TOE WATERPROOF

Delad fotplatta i ett stycke 
för god multiaxiell rörelse.

2/9/2023 5

BOTTOM BLADE IMPROVEMENTS – FIRST OUTPUT

New Old

• Change in shape around toe area to remove stress 
concentration points

• New material and modified lay-up 
• Better fatigue properties of carbon.  

• New heel bolts and washers 
• Better clamping of carbon. 
• Less interference with small foot cover. 
• Better look. 

• Mechanical testing – significant improvement in durabilty 
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PRO-FLEX® LP

BESTÄLLNINGSINFORMATION

FÖR BESTÄLLNING AV 
KOMPLETT FOT

FÖR BESTÄLLNING AV KOMPLETT FOT 
MED UNITY

Unity kommer förmonterad på foten. Unity hylsventilsats ingår ej (beställs separat och efter amputationsnivå):
	 • Unity TT hylsventilsats	 #UTT0001 	
	 • Unity TF hylsventilsats 	 #UTF0001
Övriga valbara kit:  	 • Icelock 544 för Unity kit 	 #L-544611   
	 • Icelock 562 Hybrid för Unity kit 	 #L-562000*
	 • Icelock 562 Hybrid Unity för DS 	#L-562400*
	 *Används endast tillsammans med Iceross Seal-In X Locking Liner

EFTERMONTERING: Unity kan eftermonteras på befintlig Pro-Flex LP. Beställ lämplig Unity pumpmodul och Unity hylsventil och följ 
instruktionerna i IFU:n för produkten. 

VAL AV KATEGORI

Vikt, kg 45-52 53-59 60-68 69-77 78-88  89-100 101-116 117-130 131-147 148-166

Impact: Låg

Storlek 22-24 1 1 2 3 4 5 N/A N/A N/A N/A

Storlek 25-27 1 1 2 3 4 5 6 7 8 9

Storlek 28-30 3 3 3 3 4 5 6 7 8 9

Impact: Medel

Storlek 22-24 1 2 3 4 5 N/A N/A N/A N/A N/A

Storlek 25-27 1 2 3 4 5 6 7 8 9 N/A

Storlek 28-30 3 3 3 4 5 6 7 8 9 N/A

Impact: Hög

Storlek 22-24 2 3 4 5 N/A N/A N/A N/A N/A N/A

Storlek 25-27 2 3 4 5 6 7 8 9 N/A N/A

Storlek 28-30 3 3 4 5 6 7 8 9 N/A N/A

PRO-FLEX® LP

BYGGHÖJD

 Pro-Flex LP Unity har samma bygghöjd som Pro-Flex LP. 

KIT

PRO-FLEX LP

ART.NR. 

PLP0

FOTSTORLEK (22-30)

KATEGORI (1-9)

L/R (LEFT/RIGHT)

Innehåller:
•	 Fotmodul inkl. adapter
•	 Avtagbar fotkosmetik* inkl. svart Spectra Sock 

*För brun fotkosmetik, lägg till “BR” efter artikelnumret.

KIT – UNITY

PRO-FLEX LP UNITY

ART.NR. 

PLPU

FOTSTORLEK (22-30)

KATEGORI (1-9)

L/R (LEFT/ RIGHT)

Innehåller:
•	 Fotmodul inkl. adapter
•	 Avtagbar fotkosmetik* inkl. svart Spectra Sock 
•	 Unity pumpmodul

Unity pumpmodul kommer förmonterad på foten. Unity hylsventilsats ingår ej, beställs separat.
*För brun fotkosmetik, lägg till “BR” efter artikelnumret.

Stl. 22-24: 67 mm
Stl. 25-27: 73 mm
Stl. 28-30: 78 mm

10 mm
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PRO-FLEX® LP

UNITY

 Art.nr. Beskrivning Anpassat för:

1. UPL0024 PLP Unity pumpmodul S22-24 Pro-Flex LP, storlek 22-24

1. UPL0030 PLP Unity pumpmodul S25-27/kat. 1-5 Pro-Flex LP, storlek 25-27, kat. 1-5

1. UPL0930
PLP Unity pumpmodul S25-27/kat. 6-9.  
S28-30 /alla kategorier

Pro-Flex LP, storlek 25-27, kat. 6-9.  
Storlek 28-30, alla kategorier

2. UTT0001 Unity TT hylsventilsats Alla 

3. UTF0001 Unity TF hylsventilsats Alla 

4. UTF0006 Unity TF slangsats Alla

5. L-544611 Icelock 544 Kit Unity Alla

6. UTT1103 Unity Ventil Luftfilter fp (10 st) Alla

7. L-562000 Icelock 562 Hybrid för Unity Alla. Används endast med Iceross Seal-In X Locking Liner.

8. L-562400 Icelock 562 Unity för Direct Socket Alla. Används endast med Iceross Seal-In X Locking Liner.

 

UNITY - RESERVDELAR

Art.nr. Beskrivning

UPL00021 Unity PLP Komponenter för alla storlekar   

Innehåller:
•	 Utloppsport
•	 Inloppsport
•	 Kontrollventiler
•	 Unity Slang
•	 Unity Slangklämma
•	 Loctite 243 

5. 6.1. 2. 3. 4.

7. 8.

PRO-FLEX® LP

FOTKOSMETIK

FOTKOSMETIK, BEIGE OCH BRUN

FST0	

ART.NR. 
FOTSTORLEK (22-30)

L/R (LEFT/RIGHT)

Innehåller:
•	 Fotkosmetik*
•	 Fästplatta/ring
•	 Svart Spectra Sock

*För brun fotkosmetik, lägg till “BR” efter artikelnumret.

FLEX-FOOT SOCK

Dras över fotmodulen innan kosmetiken monteras för att skydda 
kosmetiken och för att undvika oljud. Strumpan skall sitta löst vid 
hälen och knytas fast med snöre proximalt.

Art.nr. Beskrivning Storlek Färg

FCX63022 FF Sock Small 1 st 22-25 Svart

FCX63025 FF Sock Large 1 st 26-30 Svart

FCX63022-15 FF Sock Small 15 st 22-25 Svart

FCX63026-15 FF Sock Large 15 st 26-30 Svart

202 203

http://www.ossur.com
http://www.ossur.com


WWW.OSSUR.SE WWW.OSSUR.SE

ÖSSUR DYNAMIC SOLUTIONS ÖSSUR DYNAMIC SOLUTIONS

Ö
SSU

R
 FEET 

PRO-FLEX® LP TORSION

Passar för låg- till högaktiva protesanvändare. En lågprofilsfot med en 
dynamik liknande den i en standardfot/fullhöjdsfot. 

Integrerad torsions- och stötdämparmodul: Ger protesanvändaren, 
förutom stötdämpning i varje steg, möjlighet till rotation vilket är en 
naturlig del i det fysiologiska gångmönstret. Risken för skadliga skjuv- 
krafter i hylsan minskar och belastningen på kroppens övriga delar 
reduceras. Ju högre amputationsnivå, desto mindre förmåga till egen 
rotation. Därför drar oftast transfemoralt amputerade större fördel av 
en protesfot med torsionsadapter.

3-bladsdesign med fullängdstå. De tre bladen samspelar från häli-
sättning till toe off för att, oavsett gånghastighet, ge brukaren en god 
stötdämpning, kontrollerad plantarflexion, stabilitet vid late stance 
och en dynamisk toe-off. 

Splittrad fotplatta i ett stycke för god multiaxiell rörelse.

Anatomiskt utformad fotkosmetik av låg vikt och med stabil grepp- 
sula för bättre grepp vid barfotagång. Sandaltåutförandet gör det 
möjligt att använda en rad olika skor inklusive flipflops.

Unity-kompatibel. Vid beställning av Pro-Flex LP Torsion Unity kom-
mer Unity förmonterat. Unity ökar protesens vikt minimalt och påver-
kar varken bygghöjd eller protesfotens mekaniska egenskaper. 

Unity är designat för att användas tillsammans med Iceross Seal-In®- 
teknologi och ger god förankring genom att stabilisera och kontroll-
era volymen utan sleeve. 

Produktinformation

Kategori: 1-8

Storlek: 22-30

Vikt: (Stl. 27) 960 g  inkl. fotkosmetik och socka 

Bygghöjd: (Stl. 27)
147 mm inkl. hanpyramidadapter och 
fotkosmetik

Hälhöjd: 10 mm

Adapter: Hanpyramidadapter

Unity systeminformation

Max. vakuum: 24inHg (610 mmHg)

Normalt arbetstryck: -15”Hg till -23inHg 

Ökad systemvikt:
75 g inkl. Unity pumpmodul och 
hylsventilsats

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transfemoral, transtibial 

Impact: Låg till hög 

Max. patientvikt: 147 kg

 

ACTIVE TIBIAL 

PROGRESSION

VERTICAL SHOCK 

PYLON

ROTATION SPLIT TOE

ANATOMICAL FOOT SANDAL TOE WEATHERPROOF

Video: Pro-Flex LP Torsion 
Technology
1 min 24 sek

PRO-FLEX® LP TORSION

BESTÄLLNINGSINFORMATION

FÖR BESTÄLLNING AV 
KOMPLETT FOT

 

FÖR BESTÄLLNING AV KOMPLETT FOT 
MED UNITY

Unity kommer förmonterad på foten. Unity hylsventilsats ingår ej (beställs separat och efter amputationsnivå):
	 • Unity TT hylsventilsats	 #UTT0001 	
	 • Unity TF hylsventilsats 	 #UTF0001
Övriga valbara kit:  	 • Icelock 544 för Unity kit 	 #L-544611   
	 • Icelock 562 Hybrid för Unity kit 	 #L-562000*
	 • Icelock 562 Hybrid Unity för DS 	#L-562400*
	 *Används endast tillsammans med Iceross Seal-In X Locking Liner  
	
EFTERMONTERING: Unity kan eftermonteras på befintlig Pro-Flex LP Torsion. Beställ lämplig Unity pumpmodul och Unity hylsventil och följ 
instruktionerna i IFU:n för produkten. 

VAL AV KATEGORI

Vikt, kg 45-52 53-59 60-68 69-77 78-88  89-100 101-116 117-130 131-147

Impact: Låg

Storlek 22-24 1 1 2 3 4 5 N/A N/A N/A

Storlek 25-27 1 1 2 3 4 5 6 7 8

Storlek 28-30 3 3 3 3 4 5 6 7 8

Impact: Medel

Storlek 22-24 1 2 3 4 5 N/A N/A N/A N/A

Storlek 25-27 1 2 3 4 5 6 7 8 N/A

Storlek 28-30 3 3 3 4 5 6 7 8 N/A

Impact: Hög

Storlek 22-24 2 3 4 5 N/A N/A N/A N/A N/A

Storlek 25-27 2 3 4 5 6 7 8 N/A N/A

Storlek 28-30 3 3 4 5 6 7 8 N/A N/A

Pro-Flex LP | 
Classroom Catch-up
Video: 2 min 25 sek
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PRO-FLEX® LP TORSION

BYGGHÖJD

 
Pro-Flex LP Torsion Unity har samma bygghöjd som Pro-Flex LP Torsion. 

KIT

PRO-FLEX LP TORSION

ART.NR. 

PLT0

FOTSTORLEK (22-30)

KATEGORI (1-8)

L/R (LEFT/RIGHT)

Innehåller:
•	 Fotmodul inkl. adapter
•	 Avtagbar fotkosmetik* inkl. svart Spectra Sock 

*För brun fotkosmetik, lägg till “BR” efter artikelnumret. 

KIT – UNITY

PRO-FLEX LP TORSION UNITY

ART.NR. 

PLTU

FOTSTORLEK (22-30)

KATEGORI (1-8)

L/R (LEFT/ RIGHT)

Innehåller:
•	 Fotmodul inkl. adapter
•	 Avtagbar fotkosmetik* inkl. svart Spectra Sock 
•	 Unity pumpmodul

Unity pumpmodul kommer förmonterad på foten. Unity hylsventilsats ingår ej, beställs separat.
*För brun fotkosmetik, lägg till “BR” efter artikelnumret.

Stl. 22-24: 141 mm
Stl. 25-27: 147 mm
Stl. 28-30: 152 mm

10 mm

PRO-FLEX® LP TORSION

UNITY

 Art.nr. Beskrivning Anpassat för:

1. UPL0024 PLP Unity Pump S22-24 Pro-Flex LP Torsion stl. 22-24

1. UPL0030 PLP Unity Pump S25-27 kat.1-5 Pro-Flex LP Torsion stl. 25-27 kat.1-5

1. UPL0930
PLP Unity Pump S25-27 kat 6-9 . 
S28-30 alla kategorier. 

Pro-Flex LP Torsion stl. 25-27 kat 6-9. 
Stl. 28-30 alla kategorier. 

2. UTT0001 Unity TT hylsventilsats Alla 

3. UTF0001 Unity TF hylsventilsats Alla 

4. UTF0006 Unity TF slangsats Alla

5. L-544611 Icelock 544 Kit Unity Alla

6. UTT1103 Unity Ventil Luftfilter fp (10 st) Alla

7. L-562000 Icelock 562 Hybrid för Unity Alla. Används endast med Iceross Seal-In X Locking Liner.

8. L-562400 Icelock 562 Unity för Direct Socket Alla. Används endast med Iceross Seal-In X Locking Liner.

UNITY - RESERVDELAR

Art.nr. Beskrivning

UPL00021 Unity PLP Komponenter för alla storlekar   

Innehåller:
•	 Utloppsport
•	 Inloppsport
•	 Kontrollventiler
•	 Unity Slang
•	 Unity Slangklämma
•	 Loctite 243 

5. 6.1. 2. 3. 4.

7. 8.
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PRO-FLEX® LP TORSION

FOTKOSMETIK

FOTKOSMETIK, BEIGE OCH BRUN

FST0	

ART.NR. 
FOTSTORLEK (22-30)

L/R (LEFT/RIGHT)

Innehåller:
•	 Fotkosmetik*
•	 Fästplatta/ring
•	 Svart Spectra Sock

*För brun fotkosmetik, lägg till “BR” efter artikelnumret.

FLEX-FOOT SOCK

Dras över fotmodulen innan kosmetiken monteras för att skydda 
kosmetiken och för att undvika oljud. Strumpan skall sitta löst vid 
hälen och knytas fast med snöre proximalt.

Art.nr. Beskrivning Storlek Färg

FCX63022 FF Sock Small 1 st 22-25 Svart

FCX63025 FF Sock Large 1 st 26-30 Svart

FCX63022-15 FF Sock Small 15 st 22-25 Svart

FCX63026-15 FF Sock Large 15 st 26-30 Svart

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transfemoral, transtibial 

Impact: Låg till medel

Max. patientvikt:
116 kg (Impact: Låg) 
100 kg (Impact: Medel)

SANDAL TOE HEEL HEIGHT 

ADJUSTABILITY

ANATOMICAL 

FOOT

SPLIT TOE WEATHERPROOF

 
 

BESTÄLLNINGSINFORMATION

ÖVERSIKT - TILLGÄNGLIGA PRODUKTVARIANTER
 
Kategori 1 2 3 4 5 6

Storlek 22

FSF Fotkosmetik 
Vadkosmetik

N/A

Storlek 23 N/A

Storlek 24 N/A

Storlek 25

Storlek 26

Storlek 27

Storlek 28 N/A N/A  

PRO-FLEX® LP ALIGN

Pro-Flex LP Align kombinerar funktion och komfort med estetisk  
design. Protesanvändaren kan enkelt och snabbt själv justera protes-
fotens hälhöjd. Detta ger protesanvändaren frihet att använda skor 
efter aktivitet utan att inriktning, hållning, dynamik eller funktion 
äventyras.  

Fotkosmetiken har låg vikt och en sula som ger ett bättre grepp vid 
barfortagång. Sandaltå-utförandet gör det möjligt för protesanvända-
ren att använda sandaler och flip-flops.

Ej Unity-kompatibel.

Produktinformation

Kategori: 1-6

Storlek: 22-28

Vikt: (Stl. 24/27)
703 g/866 g inkl. fotkosmetik och 
Spectra Sock 

Bygghöjd: (Stl. 24/27)
116 mm/121 mm inkl. fotkosmetik och 
Spectra Sock

Hälhöjd: Upp till 7 cm 

Adapter: Hanpyramidadapter

FST Fotkosmetik

Ingen vadkosmetik.

Video: Pro-Flex LP Align 
Classroom Catch Up
2 min 45 sek
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BYGGHÖJD

 

 

KIT

PRO-FLEX LP ALIGN

ART.NR. 

PLA0

FOTSTORLEK (22-28)

KATEGORI (1-6)

L/R (LEFT/RIGHT)

Innehåller:
•	 Fotmodul inkl. adapter
•	 Avtagbar fotkosmetik* inkl. svart Spectra Sock 

*För brun fotkosmetik, lägg till “BR” efter artikelnumret. 

PRO-FLEX® LP ALIGN

VAL AV KATEGORI

Vikt, kg 45-52 53-59 60-68 69-77 78-88  89-100 101-116

Impact: Låg

Storlek 22-24 1 1 2 3 4 5 N/A

Storlek 25-27 1 1 2 3 4 5 6

Storlek 28 3 3 3 3 4 5 6

Impact: Medel

Storlek 22-24 1 2 3 4 5 N/A N/A

Storlek 25-27 1 2 3 4 5 6 N/A

Storlek 28 3 3 3 4 5 6 N/A

Stl. 22-24: 116 mm
Stl. 25-27: 121 mm
Stl. 28: 124 mm 

10 mm

PRO-FLEX® LP ALIGN

KOSMETIK

Se översikten för “tillgängliga produktvarianter” vid val av fotkosmetik

FSF - FOTKOSMETIK, BEIGE OCH BRUN

FSF0 	

ART.NR. 
FOTSTORLEK (22-26)

L/R (LEFT/RIGHT)

Innehåller:
•	 Fotkosmetik*
•	 Svart Spectra Sock 
 
*För brun kosmetik, lägg till “BR” efter artikelnumret. 
 
FST - FOTKOSMETIK, BEIGE OCH BRUN

FST0	

ART.NR. 
FOTSTORLEK (27-28)

L/R (LEFT/RIGHT)

Innehåller:
•	 Fotkosmetik*
•	 Fästplatta/ring
•	 Svart Spectra Sock

*För brun kosmetik, lägg till “BR” efter artikelnumret. 

SPECTRA SOCK

Dras över fotmodulen innan kosmetiken monteras för att skydda 
kosmetiken och för att undvika oljud. Strumpan skall sitta löst vid 
hälen och knytas fast med snöre proximalt.

Art.nr. Beskrivning Storlek Färg

FCX63022 FF Sock Small 1 st 22-25 Svart

FCX63025 FF Sock Large 1 st 26-30 Svart

FCX63022-15 FF Sock Small 15 st 22-25 Svart

FCX63026-15 FF Sock Large 15 st 26-30 Svart
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PRO-FLEX® LP ALIGN

VAL AV VADKOSMETIK

Kategori 1 2 3 4 5 6

Storlek 22

Vadkosmetik
Kombineras med 
FSF - Fotkosmetik

N/A

Storlek 23 N/A

Storlek 24 N/A

Storlek 25

Storlek 26

Storlek 27 N/A N/A N/A N/A N/A N/A

Storlek 28 N/A N/A N/A N/A N/A N/A

VADKOSMETIK

Art.nr. Storlek

LSF024Nz 22-24 z=L/R

LSF026Nz 25-26 z=L/R

*För brun vadkosmetik, lägg till “BR” efter artikelnumret. 

TILLBEHÖR

SPACER KIT

Art.nr. Storlek Kategori

PLA50005 22-24 1-5

PLA50007
25-27 1-6

28 3-6

Innehåller:
•	 Främre bricka
•	 Kil för främre bricka 
•	 Bakre bricka
•	 Kil - verktyg som används för att underlätta byte av bricka

VARI-FLEX® 

Vari-Flex erbjuder låg- till högaktiva protesanvändare en exklusiv kom-
bination av komfort och dynamik.  

Protesfoten har låg vikt, är enkel att montera samt har en smäcker 
profil vilket underlättar när protesen ska förses med kosmetik.

En aktiv hälfjäder ger stötdämpning och energilagring för en komfor-
tabel och energisnål gång. J-formen återger den lagrade energin och 
driver underbenet framåt och reducerar patientens kraftansträngning 
samtidigt som en symmetrisk gång understöds. 

Unity-kompatibel. Unity ökar protesens vikt minimalt och påverkar 
inte protesfotens mekaniska egenskaper. Unity kommer förmonterad.

Förutom en ultralätt protesfot med ypperlig fotdynamik, får protes- 
användaren genom Unity och Iceross Seal-In en säker vakuumsus-
pension med goda möjligheter att kontrollera stumpens volym- och 
formförändringar.

Produktinformation

Kategori:
Storlek 22-24; Kategori 1-6  
Storlek 25-30; Kategori 1-9

Storlekar: 22-30

Vikt: (Stl. 27) 594 g inkl. pyramid och fotkosmetik

Bygghöjd: (Stl. 27) 170 mm inkl. pyramid och fotkosmetik

Hälhöjd: 10 mm eller 19 mm

Adapter: Hanpyramidadapter eller kolfiberrör

Unity systeminformation

Max. vakuum: 23inHg (600 mmHg)

Normalt arbetstryck: -16inHg till -20inHg

Ökad systemvikt:
130 g (Unity pumpmodul och 
hylsventilsats)

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transfemoral, transtibial

Impact: Låg till hög

Max. patientvikt: 166 kg  

FULL LENGTH TOE 
LEVER

ACTIVE TIBIAL 
PROGRESSION

SPLIT TOE

WEATHERPROOF* WATERPROOF*

* �*Waterproof om den används med rör. Weatherproof om den används med pyramid.
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VARI-FLEX®

BESTÄLLNINGSINFORMATION

FÖR BESTÄLLNING AV KOMPLETT FOT MED 
HANPYRAMIDADAPTER

FÖR BESTÄLLNING AV KOMPLETT FOT MED KOLFIBERRÖR

FÖR BESTÄLLNING AV KOMPLETT FOT MED UNITY

Unity kan beställas tillsammans med Vari-Flex när pyramidadapter används. Unity kommer förmonterad på foten. 
Unity hylsventilsats ingår ej (beställs separat och efter amputationsnivå):
	 • Unity TT hylsventilsats	 #UTT0001 	
	 • Unity TF hylsventilsats 	 #UTF0001
Övriga valbara kit:  	 • Icelock 544 för Unity kit 	 #L-544611   
	 • Icelock 562 Hybrid för Unity kit 	 #L-562000*
	 • Icelock 562 Hybrid Unity för DS 	#L-562400*
	 *Används endast tillsammans med Iceross Seal-In X Locking Liner  
	
EFTERMONTERING: Unity kan eftermonteras på befintlig Vari-Flex. Beställ lämplig Unity pumpmodul och Unity hylsventil och följ 
instruktionerna i IFU:n för produkten. 

VAL AV KATEGORI

Vikt, kg 45-52 53-59 60-68 69-77 78-88  89-100 101-116 117-130 131-147 148-166

Impact: Låg 1 1 2 3 4 5 6 7 8 9

Impact: Medel 1 2 3 4 5 6 7 8 9 N/A

Impact: Hög 2 3 4 5 6 7 8 9 N/A N/A

VARI-FLEX®

BYGGHÖJD – VARI-FLEX

BYGGHÖJD – VARI-FLEX UNITY

10 mm

Hanpyramidadapter

6 mm

ø 30 mm rör

Bygghöjd 
Stl. 23-24 = 152 mm
Stl. 25-30 = 164 mm

38 mm
Minimilängd för röradapter

10 mm eller 19 mm

Bygghöjd
Stl. 22-24 = 158 mm
Stl. 25-30 = 170 mm
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VARI-FLEX®

KIT

VARI-FLEX INKL. ADAPTER

ART.NR. 

VFPE

FOTSTORLEK (22-30)

KATEGORI (1-9)

10 MM HÄLHÖJD

0

ART.NR. 

VFPE

FOTSTORLEK (22-30)

KATEGORI (1-9)

19 MM HÄLHÖJD

2

OBS! 
• 19 mm hälhöjd = specialbeställning. 
• Vari-Flex kan fås med solid tå i 10 mm eller 19 mm hälhöjd = specialbeställning. Kontakta Kundsupport!

VARI-FLEX EXKL. ADAPTER

ART.NR. 

VFXE

FOTSTORLEK (22-30)

KATEGORI (1-9)

10 MM HÄLHÖJD

0

ART.NR. 

VFXE

FOTSTORLEK (22-30)

KATEGORI (1-9)

19 MM HÄLHÖJD

2

OBS! 
• 19 mm hälhöjd = specialbeställning. 
• Vari-Flex kan fås med solid tå i 10 mm eller 19 mm hälhöjd = specialbeställning. Kontakta Kundsupport!

KOMPONENTER

HANPYRAMIDADAPTER

Väljs efter kategori.  

Art.nr. Kategori Vikt

FFC2210001 1-6 175 g

FFC2210002 7-9 205 g

Innehåller:
•	 Pyramid
•	 Skruvar (M8 eller M10)
•	 Skyddsproppar i plast
•	 Loctite

FÄSTSKRUVAR TILL PYRAMIDADAPTER

Art.nr. Kategori Storlek Längd

CM130234 1-6 M8 35 mm

CM130223 7-8 M10 35 mm

VARI-FLEX®

KOMPONENTER

Ø 30 MM KOLFIBERRÖR

Väljs efter fotmodulens storlek och kategori.

Art.nr. Kategori Storlek Längd Hole Spacing Vikt 

VFX00003 1-6 22-30 229 mm 38 mm 216 g

VFX00004 7-9 22-30 229 mm 38 mm 275 g

VFX00006 1-6 22-30 381 mm 38 mm 293 g

VFX00007 7-9 22-30 381 mm 38 mm 369 g

Innehåller:
•	 Inriktningskilar
•	 Kolfiberrör
•	 Sfäriska brickor
•	 Fästskruvar/skruvar ( 5/16" UNF)
•	 Friktionsbrickor
•	 Stödhylsa (Kategori 7-9)
 

STÖDHYLSA, KATEGORI 7-9,  Ø 30 MM

Krävs när kolfiberrör av högre kategori används.   

Art.nr. Diameter Vikt 

A-718009 30 mm 18 g

 

INRIKTNINGSKILAR (2° OCH 4°)

Placeras mellan röret och fotmodulen, inriktningskilarna möjliggör 
plantar- eller dorsalflexion av foten utan att använda modulära 
komponenter med justerskruvar.

Art.nr. Kategori

CM150041 1-6

CM150042 7-9

Innehåller:
•	 Kilar
•	 Friktionsbricka
•	 Loctite 
 

FÄSTSKRUVAR TILL Ø 30 MM KOLFIBERRÖR

Art.nr. Kategori Storlek Längd

CM130219 1-6 5/16" x 24 1 3/4"

CM130213 7-9 3/8" x 24 1 3/4"
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VARI-FLEX® 

KOMPONENTER

HÄLKILAR – KIT

För justering av hårdheten på hälen och fotens roll-over-egenskaper. 

Art.nr. Storlek

CM150006 22-27 

CM150009 28-30 

Innehåller:
•	 3 kilar
•	 Lim 
 

HÄLDELARE

Hälavdelaren placeras i den posteriora slitsen på det delade häl- 
partiet på fotmodulen för att minska slitage och oljud mellan komposit- 
elementen.

Art.nr. Beskrivning

CM140003 Häldelare

 
 

LOCTITE 410 SVART

Art.nr. Beskrivning

CM160016 Loctite 410 Svart

 
 

5. 6.1. 2. 3. 4.

7.

VARI-FLEX®

KIT – UNITY

VARI-FLEX UNITY

ART.NR. 

VFPU

FOTSTORLEK (22-30)

KATEGORI (1-9)

10 MM HÄLHÖJD

0

Innehåller: 
• Fotmodul inkl. adapter
• Unity pumpmodul*

Unity pumpmodul kommer förmonterad på foten. Unity hylsventilsats ingår ej, beställs separat.

UNITY

 Art.nr. Beskrivning Anpassat för:

1. UVF0024 Unity pumpmodul VFX 22-24 Vari-Flex Std Storlek 22-24

1. UVF0027 Unity pumpmodul VFX 25-27 Vari-Flex Std Storlek 25-27

1. UVF0030 Unity pumpmodul VFX 28-30 Vari-Flex Std Storlek 28-30

2. UTT0001 Unity TT hylsventilsats Alla

3. UTF0001 Unity TF hylsventilsats Alla

4. UTF0006 Unity TF slangsats Alla

5. L-544611 Icelock 544 Kit Unity Alla

6. UTT1103 Unity Ventil Luftfilter fp (10 st) Alla

7. L-562000 Icelock 562 Hybrid för Unity Alla. Används endast med Iceross Seal-In X Locking Liner.

8. L-562400 Icelock 562 Unity för Direct Socket Alla. Används endast med Iceross Seal-In X Locking Liner.

UNITY - RESERVDELAR

Art.nr. Beskrivning

UVF00021 Unity VF Komponenter, 22-24

UVF00022 Unity VF Komponenter, 25-30

Innehåller:
•	 Membran
•	 Kontrollventiler
•	 Täckhuv

•	 Slang 
•	 Slangklämma
•	 Hälkudde

8.
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VARI-FLEX®

FOTKOSMETIK

FOTKOSMETIK, BEIGE OCH BRUN

FSE0

ART.NR. 
FOTSTORLEK (22-30)

L/R (LEFT/RIGHT)

Innehåller:
•	 Fotkosmetik*
•	 Flex-Foot Sock
•	 Fästplatta/ring

*För brun fotkosmetik, lägg till “BR” efter artikelnumret.

 
FLEX-FOOT SOCK

Dras över fotmodulen innan kosmetiken monteras för att skydda 
kosmetiken och för att undvika oljud. Strumpan skall sitta löst vid 
hälen och knytas fast med snöre proximalt.

Art.nr. Beskrivning Storlek Färg

FSEL60001 FF Sock Small 1 st 22-25 Svart

FSEL60002 FF Sock Large 1 st 26-30 Svart

FSEL60001-15 FF Sock Small 15 st 22-25 Svart

FSEL60002-15 FF Sock Large 15 st 26-30 Svart

VARI-FLEX® 

SPRÄNGSKISS

Beskrivning

1. Fotmodul

2. Häl

3. 30 mm kolfiberrör med anslutningsplatta

4. Kilar för inriktning av röret

5. Stödhylsa

6. Hälkil

7. Hanpyramidadapter
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LP VARI-FLEX® 

Passar bra till låg- och högaktiva protesanvändare med lång stump 
som önskar bra fotdynamik. Ett bra val då bygghöjden är begränsad. 

Unity-kompatibel. Unity ökar protesens vikt minimalt och påverkar 
varken bygghöjd eller protesfotens mekaniska egenskaper. Unity 
kommer förmonterad.

Unity är designat för att användas tillsammans med  Iceross Seal-In- 
teknologi och ger en god förankring genom att stabilisera och 
kontrollera volymen utan sleeve.

Produktinformation

Kategori: Stl. 22-24, kat. 1-5 / Stl. 25-30, kat.1-9 

Storlek: 22-30

Vikt: (Stl. 27) 574 g inkl. pyramid och fotkosmetik

Bygghöjd: (Stl. 27) 68 mm inkl. pyramid och fotkosmetik

Hälhöjd: 10 mm

Adapter:
Hanpyramidadapter eller laminerings-
adapter

Unity systeminformation

Max. vakuum: 23inHg (600 mmHg)

Normalt arbetstryck: -16inHg till -20inHg

Ökad systemvikt:
130 g (Unity pumpmodul och 
hylsventilsats)

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transfemoral, transtibial 

Impact: Låg till hög 

Max. patientvikt: 166 kg

 

FULL LENGTH 

TOE LEVER

SPLIT TOE WEATHERPROOF

LP VARI-FLEX®

BESTÄLLNINGSINFORMATION

FÖR BESTÄLLNING AV KOMPLETT FOT  
INKL. HANPYRAMIDADAPTER

FÖR BESTÄLLNING AV KOMPLETT FOT  
EXKL. ADAPTER

FÖR BESTÄLLNING AV KOMPLETT FOT MED UNITY

Unity kan beställas tillsammans med LP Vari-Flex (10 mm hälhöjd) när pyramidadapter används. Unity kommer förmonterad på foten. 
Unity hylsventilsats ingår ej (beställs separat och efter amputationsnivå):
	 • Unity TT hylsventilsats	 #UTT0001 	
	 • Unity TF hylsventilsats 	 #UTF0001
Övriga valbara kit:  	 • Icelock 544 för Unity kit 	 #L-544611   
	 • Icelock 562 Hybrid för Unity kit 	 #L-562000*
	 • Icelock 562 Hybrid Unity för DS 	#L-562400*
	 *Används endast tillsammans med Iceross Seal-In X Locking Liner  
	
EFTERMONTERING: Unity kan ej eftermonteras på befintlig LP Vari-Flex. 

VAL AV KATEGORI

Vikt, kg 45-52 53-59 60-68 69-77 78-88 89-100 101-116 117-130 131-147 148-166

Impact: Låg 1 1 2 3 4 5 6 7 8 9

Impact: Medel 1 2 3 4 5 6 7 8 9 N/A

Impact: Hög 2 3 4 5 6 7 8 9 N/A N/A

BYGGHÖJD

LP Vari-Flex Unity har samma bygghöjd som LP Vari-Flex.

Obs! Lägg till 20 mm på bygghöjden vid användning av LP Vari-FLex med direktlamineringsadapter.

10 mm

Stl. 22-24 = 63 mm
Stl. 25-27 = 68 mm
Stl. 28-30 = 73 mm
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LP VARI-FLEX®

KIT

LP VARI-FLEX INKL. ADAPTER

ART.NR. 

VLPE

FOTSTORLEK (22-30)

KATEGORI (1-9)

10 MM HÄLHÖJD

0

LP VARI-FLEX EXKL. ADAPTER

ART.NR. 

VLXE

FOTSTORLEK (22-30)

KATEGORI (1-9)

10 MM HÄLHÖJD

0

Obs! 19 mm hälhöjd är beställningsvara. Kontakta Kundsupport!

DIREKTLAMINERINGSADAPTER – KIT

Art.nr. Kategori Storlek

VLX00001 1-5 22-24

VLX00002 1-6 25-30

VLX00003 7-9 25-30

Innehåller:
•	 Adapter i aluminium för inlaminering
•	 Fästbultar
•	 Isoleringsband
•	 Loctite

KOMPONENTER

HÄLKIL KIT

För justeringen av hårdheten på hälen och fotens roll-over-egenskaper. 

Art.nr. Fotstorlek

CM150011 22-30

Innehåller:
•	 3 kilar
•	 Lim

HÄLDELARE

Häldelaren placeras i den posteriora slitsen på det delade hälpartiet 
på fotmodulen för att minska slitage och oljud mellan komposit- 
elementen.  

Art.nr. Beskrivning

CM140003 Häldelare

LOCTITE 410 SVART

Art.nr. Beskrivning

CM160016 Loctite 410 Svart

LP VARI-FLEX®

KIT – UNITY

LP VARI-FLEX UNITY 

ART.NR. 

VLPU

FOTSTORLEK (22-30)

KATEGORI (1-9)

10 MM HÄLHÖJD

0

Innehåller: 
• Fotmodul inkl. adapter
• Unity pumpmodul 

Unity pumpmodul kommer förmonterad på foten. Unity hylsventilsats ingår ej, beställs separat.

UNITY

 Art.nr. Beskrivning Anpassat för:

1. UTT0001 Unity TT hylsventilsats Alla

2. UTF0001 Unity TF hylsventilsats Alla

3. UTF0006 Unity TF slangsats Alla

4. L-544611 Icelock 544 Kit Unity Alla

5. UTT1103 Unity Ventil Luftfilter fp (10 st) Alla

6. L-562000 Icelock 562 Hybrid för Unity Alla. Används endast med Iceross Seal-In X Locking Liner.

7. L-562400 Icelock 562 Unity för Direct Socket Alla. Används endast med Iceross Seal-In X Locking Liner.

 

 

 

UNITY - RESERVDELAR

Art.nr. Beskrivning

UVL00021 Unity VL Komponenter, 22-24

UVL00022 Unity VL Komponenter, 25-30

Innehåller:
•	 Membran
•	 Kontrollventiler
•	 Täckhuv

•	 Slang 
•	 Slangklämma
•	 Hälkudde

4. 5.1. 2. 3. 6.

7.
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LP VARI-FLEX®

FOTKOSMETIK

FOTKOSMETIK, BEIGE OCH BRUN

FSE0

ART.NR. 
FOTSTORLEK (22-30)

L/R (LEFT/RIGHT)

Innehåller:
•	 Fotkosmetik*
•	 Flex-Foot Sock
•	 Fästplatta/ring

*För brun fotkosmetik, lägg till “BR” efter artikelnumret.

 
FLEX-FOOT SOCK

Dras över fotmodulen innan kosmetiken monteras för att skydda 
kosmetiken och för att undvika oljud. Strumpan skall sitta löst vid 
hälen och knytas fast med snöre proximalt.

Art.nr. Beskrivning Storlek Färg

FSEL60001 Svart Sock Small 1 st 22-25 Svart

FSEL60002 Svart Sock Large 1 st 26-30 Svart

FSEL60001-15 Svart Sock Small 15 st 22-25 Svart

FSEL60002-15 Svart Sock Large 15 st 26-30 Svart

LP VARI-FLEX®

SPRÄNGSKISS

Beskrivning

1. Fotmodul

2. Häl

3. Skruvar

4. Hälkil

5. Lamineringsadapter

6. Hanpyramidadapter

1

2

6

5
4

3
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RE-FLEX ROTATE™

En bekväm, robust och högpresterande protesfot som ger protesan-
vändaren friheten att jobba och/eller njuta av sin fritid fullt ut. Svarar 
på de aktiva protesanvändarnas tuffa krav på stötdämpning, dyna-
misk energiåtergivning och komfort. 

En fullängdsfot med anpassat kolfiberupplägg och en underhållsfri 
konstruktion vilket gör Re-Flex Rotate till ett bra val för aktiva protes- 
användare som behöver en högpresterande protesfot för alla förhål-
landen.

Torsionscellen reducerar skadliga krafter på stumpen samtidigt som 
den möjliggör en mer naturlig vridrörelse. En integrerad titanfjäder 
ger stötdämpning och minskar belastningen på övriga delar av krop-
pen. 

Finns i 2 utföranden: standardprofil och hög profil.
 
Unity-kompatibel. Unity ökar protesens vikt minimalt och påverkar 
inte protesfotens mekaniska egenskaper. Unity kommer förmonterad. 

Unity är designat för att användas tillsammans med Iceross Seal-In- 
teknologi och ger en god förankring genom att stabilisera och kon- 
trollera volymen utan sleeve.

Produktinformation

Kategori: 1-8

Storlekar: 22-30

Vikt: (Stl. 27) 1105 g inkl. pyramid och fotkosmetik 

Bygghöjd Standard:  
(Stl. 27)

216-265 mm inkl. hanpyramid-
adapter och fotkosmetik 

Bygghöjd Hög:
(Stl. 27)

267 - 319 mm inkl. hanpyramid-
adapter och fotkosmetik

Hälhöjd: 10 mm eller 19 mm*

Adapter: Han- eller honpyramidadapter

*Standardprofil kan specialbeställas med 19 mm hälhöjd i stl. 25–30.

Unity systeminformation

Max. vakuum: 23inHg (600 mmHg)

Normalt arbetstryck: -16inHg till -20inHg

Ökad systemvikt:
130 g (Unity pumpmodul och 
hylsventilsats)

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transfemoral, transtibial

Impact: Låg till hög 

Max. patientvikt: 147 kg

ACTIVE TIBIAL 

PROGRESSION

VERTICAL 

SHOCK PYLON

 ROTATION

WEATHERPROOF FULL LENGTH 

TOE LEVER

SPLIT TOE

RE-FLEX ROTATE™

BESTÄLLNINGSINFORMATION

FÖR BESTÄLLNING AV KOMPLETT FOT  
INKL. HANPYRAMIDADAPTER*

FÖR BESTÄLLNING AV KOMPLETT FOT  
INKL. HONPYRAMIDADAPTER*

*Re-Flex Rotate med han- resp. honpyramidadapter finns i två olika utföranden: Standard och hög. 

FÖR BESTÄLLNING AV KOMPLETT FOT MED UNITY

 

Re-Flex Rotate i standardutförande med han- resp. honpyramidadapter kan fås med Unity.  Unity kommer förmonterad på foten. 
Unity hylsventilsats ingår ej (beställs separat och efter amputationsnivå):
	 • Unity TT hylsventilsats	 #UTT0001 	
	 • Unity TF hylsventilsats 	 #UTF0001
Övriga valbara kit:  	 • Icelock 544 för Unity kit 	 #L-544611   
	 • Icelock 562 Hybrid för Unity kit 	 #L-562000*
	 • Icelock 562 Hybrid Unity för DS 	#L-562400*
	 *Används endast tillsammans med Iceross Seal-In X Locking Liner  
	
EFTERMONTERING: Unity kan ej eftermonteras på befintlig Pro-Flex Rotate. 

VAL AV KATEGORI

Vikt, kg 45-52 53-59 60-68 69-77 78-88 89-100 101-116 117-130 131-147

Impact: Låg

Storlek 22-24 1 1 2 3 4 5 N/A N/A N/A

Storlek 25-27 1 1 2 3 4 5 6 7 8

Storlek 28-30 3 3 3 3 4 5 6 7 8

Impact: Medel

Storlek 22-24 1 2 3 4 6 N/A N/A N/A N/A

Storlek 25-27 1 2 3 4 5 6 7 8 N/A

Storlek 28-30 3 3 3 4 5 6 7 8 N/A

Impact: Hög

Storlek 22-24 2 3 4 5 N/A N/A N/A N/A N/A

Storlek 25-27 2 3 4 5 6 7 8 N/A N/A

Storlek 28-30 3 3 4 5 6 7 8 N/A N/A
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RE-FLEX ROTATE™

BYGGHÖJD

RE-FLEX ROTATE – STANDARD

Re-Flex Rotate Unity Standard har samma bygghöjd som Re-Flex Rotate Standard.

RE-FLEX ROTATE – HÖG

*19 mm = beställningsvara. 

Obs! Re-Flex Rotate i hög profil kan ej fås med Unity. 

10 mm

Honpyramidadapter
15 mm

10 mm eller 19 mm* 

 

Honpyramidadapter

15 mm

                    Min          Max 
Stl. 22-24 = 213 mm - 262 mm
Stl. 25-27 = 216 mm - 265 mm
Stl. 28-30 = 224 mm - 272 mm

                    Min          Max 
Stl. 22-24 = 260 mm - 309 mm
Stl. 25-27 = 267 mm - 319 mm
Stl. 28-30 = 276 mm - 325 mm

RE-FLEX ROTATE™

KIT

RE-FLEX ROTATE STANDARD 

INKL. HANPYRAMID, EXKL. FOTKOSMETIK

ART.NR. 

RSPE	

FOTSTORLEK (22-30)

KATEGORI (1-8)

10 MM HÄLHÖJD

0

INKL.  HONPYRAMID, EXKL. FOTKOSMETIK

ART.NR. 

RSFE	

FOTSTORLEK (22-30)

KATEGORI (1-8)

10 MM HÄLHÖJD

0

Rotations-/stötdämparenhet ingår. Fotkosmetik beställs separat. 
 

RE-FLEX ROTATE HÖG

INKL. HANPYRAMID, EXKL. FOTKOSMETIK

ART.NR. 

RHPE	

FOTSTORLEK (22-30)

KATEGORI (1-8)

10 MM HÄLHÖJD

0

ART.NR. 

RHPE	

FOTSTORLEK (22-30)

KATEGORI (1-8)

19 MMHÄLHÖJD*

2

Rotations-/stötdämparenhet ingår. Fotkosmetik beställs separat.
 
*19 mm hälhöjd = beställningsvara. Kontakta Kundsupport! 
Fotmodulen kan fås med hel tå = beställningsvara. Kontakta Kundsupport!

.

INKL. HONPYRAMID, EXKL. FOTKOSMETIK

ART.NR. 

RHFE	

FOTSTORLEK (22-30)

KATEGORI (1-8)

10 MM HÄLHÖJD

0

ART.NR. 

RHFE	

FOTSTORLEK (22-30)

KATEGORI (1-8)

19 MM HÄLHÖJD*

2

Rotations-/stötdämparenhet ingår. Fotkosmetik beställs separat.  
 
*19 mm hälhöjd = beställningsvara. Kontakta Kundsupport! 
Fotmodulen kan fås med hel tå = beställningsvara. Kontakta Kundsupport!
.
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RE-FLEX ROTATE™

KIT

STANDARD-PROFIL – FOTMODUL UTAN ROTATIONS-/STÖTDÄMPARENHET

ART.NR. 

RSXE	

FOTSTORLEK (22-30)

KATEGORI (1-8)

10 MM HÄLHÖJD*

0

* Standardprofil kan specialbeställas med 19 mm hälhöjd i stl. 25-30. Kontakta Kundsupport!

HÖG PROFIL –  FOTMODUL UTAN ROTATIONS-/STÖTDÄMMPARENHET

ART.NR. 

RHXE	

FOTSTORLEK (22-30)

KATEGORI (1-8)

10 MM HÄLHÖJD

0

ART.NR. 

RHXE	

FOTSTORLEK (22-30)

KATEGORI (1-8)

19 MM HÄLHÖJD**

2

**Obs! 19 mm hälhöjd = beställningsvara. Kontakta Kundsupport! 
Fotmodulen finns även med hel tå = beställningsvara. Kontakta Kundsupport!

ROTATIONS-/STÖTDÄMPARENHET – KIT

HANPYRAMIDADAPTER 

0

ART.NR. 

RRP0	

KATEGORI (1-8)

HONPYRAMIDADAPTER

ART.NR. 

RRF0	

KATEGORI (1-8)

0

RE-FLEX ROTATE™

KOMPONENTER

HÄLKILAR TILL RE-FLEX ROTATE STANDARD OCH HÖG

Art.nr. Fotstorlek Kategori

CM150011 22-30 Alla

Innehåller:
•	 3 kilar
•	 Lim

Art.nr. Beskrivning

CM160025 Loctite 243

M6 16 MM - SKRUV TILL FÄSTKLÄMMA

Art.nr. Beskrivning

CM130140 M6 16 mm - skruv till fästklämma

VERKTYG

TORQUE MOMENTNYCKEL

Art.nr. Beskrivning

FFC7980001 Torque Momentnyckel 3Nm Preset

KIT – UNITY

RE-FLEX ROTATETM UNITY – STANDARD*

INKL. HANPYRAMIDADAPTER, EXKL. FOTKOSMETIK

ART.NR. 

RSPU	

FOTSTORLEK (22-30)

KATEGORI (1-8)

0

INKL. HONPYRAMIDADAPTER, EXKL. FOTKOSMETIK

ART.NR. 

RSFU	

FOTSTORLEK (22-30)

KATEGORI (1-8)

0

*Unity pumpmodul kommer förmonterad på foten. Unity hylsventilsats ingår ej, beställs separat.

OBS! Se till så att inte Rotate-enheten kommer i kontakt med Unity-modulen. 

232 233

http://www.ossur.com
http://www.ossur.com


WWW.OSSUR.SE WWW.OSSUR.SE

ÖSSUR DYNAMIC SOLUTIONS ÖSSUR DYNAMIC SOLUTIONS

Ö
SSU

R
 FEET 

RE-FLEX ROTATE™

UNITY

 Art.nr. Beskrivning Anpassat för:

1. UTT0001 Unity TT hylsventilsats Alla

2. UTF0001 Unity TF hylsventilsats Alla

3. UTF0006 Unity TF slangsats Alla

4. L-544611 Icelock 544 Kit Alla

5. UTT1103 Unity Ventil Luftfilter fp (10 st) Alla

6. L-562000 Icelock 562 Hybrid för Unity Alla. Används endast med Iceross Seal-In X Locking Liner.

7. L-562400 Icelock 562 Unity för Direct Socket Alla. Används endast med Iceross Seal-In X Locking Liner.

UNITY - RESERVDELAR

Art.nr. Beskrivning

URS00021 Unity RS Komponenter, 22-24

URS00022 Unity RS Komponenter, 25-30

Innehåller:
•	 Membran •	 Slang
•	 Kontrollventiler •	 Slangklämma
•	 Täckhuv •	 Hälkudde

FOTKOSMETIK

FOTKOSMETIK, BEIGE OCH BRUN

FSE0

ART.NR. 
FOTSTORLEK (22-30)

L/R (LEFT/RIGHT)

Innehåller:
•	 Fotkosmetik*
•	 Spectra Sock 
•	 Fästplatta/ring

*För brun fotkosmetik, lägg till “BR” efter artikelnumret.

4. 5.1. 2. 3. 6.

7.

RE-FLEX ROTATE™

TILLBEHÖR

SPECTRA SOCK

Dras över fotmodulen innan kosmetiken monteras för att skydda 
kosmetiken och för att undvika oljud. Strumpan skall sitta löst vid 
hälen och knytas fast med snöre proximalt.

Art.nr. Beskrivning Storlek Färg

FSEL60001 Svart Sock Small 1 st 22-25 Svart

FSEL60002 Svart Sock Large 1 st 26-30 Svart

FSEL60001-15 Svart Sock Small 15 st 22-25 Svart

FSEL60002-15 Svart Sock Large 15 st 26-30 Svart

SPRÄNGSKISS

Beskrivning

1. Honpyramidadapter

2. Hanpyramidadapter

3. Fotmodul - standard

4. Fotmodul - hög

5. Fäste för stötdämparmodul

6. Gängat ytterrör

7. Torsionscell

8. Låsskruvar
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RE-FLEX SHOCK™

Dynamisk och komfortabel protesfot med extra stötdämpning.  
Re-Flex Shock passar bra till både tuffa aktiviteter och sport på mer 
krävande nivåer men även till vardags.

Kompositfjädern ger protesanvändaren extra stötdämpning för att 
skona stumpen och resten av kroppen.

Finns i 2 utföranden: standardprofil och hög profil.

Unity-kompatibel. Unity ökar protesens vikt minimalt och påverkar 
inte protesfotens mekaniska egenskaper. Unity är designat för att 
användas tillsammans med  Iceross Seal-In-teknologi och ger en god 
förankring genom att stabilisera och kontrollera volymen utan sleeve.

Produktinformation

Kategori: 1-9

Storlekar: 22-30

Vikt: (Stl. 27) 1076 g inkl. fotkosmetik och socka 

Bygghöjd Standard:  
(Stl. 27)

210-238 mm inkl. fotkosmetik och 
hanpyramidadapter

Bygghöjd Hög: (Stl. 27)
255-288 mm inkl. fotkosmetik och 
hanpyramidadapter

Hälhöjd: 10 mm eller 19 mm*

Adapter: Hanpyramidadapter

*Standardprofil kan specialbeställas med 19 mm hälhöjd i stl. 25–30.

Unity systeminformation

Max. vakuum: 23inHg (600 mmHg)

Normalt arbetstryck: -16inHg till -20inHg

Ökad systemvikt:
130 g (Unity pumpmodul och 
hylsventilsats)

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transfemoral, transtibial

Impact: Låg till hög 

Max. patientvikt: 166 kg 

WEATHERPROOF ACTIVE TIBIAL 

PROGRESSION

VERTICAL 

SHOCK PYLON

SPLIT TOE

FULL LENGTH 

TOE LEVER

RE-FLEX SHOCK™

BESTÄLLNINGSINFORMATION

FÖR BESTÄLLNING AV KOMPLETT FOT*

*Re-Flex Shock finns i två olika utföranden/profiler: Standard och Hög.

FÖR BESTÄLLNING AV KOMPLETT FOT MED UNITY

Re-Flex Shock i standardutförande kan fås med Unity.  Unity kommer förmonterad på foten. Unity hylsventilsats ingår ej (beställs separat och 
efter amputationsnivå):
	 • Unity TT hylsventilsats	 #UTT0001 	
	 • Unity TF hylsventilsats 	 #UTF0001
Övriga valbara kit:  	 • Icelock 544 för Unity kit 	 #L-544611   
	 • Icelock 562 Hybrid för Unity kit 	 #L-562000*
	 • Icelock 562 Hybrid Unity för DS 	#L-562400*
	 *Används endast tillsammans med Iceross Seal-In X Locking Liner  
	
EFTERMONTERING: Unity kan ej eftermonteras på befintlig Pro-Flex Shock.

VAL AV KATEGORI

Vikt, kg 45-52 53-59 60-68 69-77 78-88 89-100 101-116 117-130 131-147 148 - 166

Impact: Låg

Stl. 22-24 1 1 2 3 4 5 6 N/A N/A N/A

Stl. 25-27 1 1 2 3 4 5 6 7 8 9

Stl. 28-30 3 3 3 3 4 5 6 7 8 9

Impact: Medel

Stl. 22-24 1 2 3 4 6 6 N/A N/A N/A N/A

Stl. 25-27 1 2 3 4 5 6 7 8 9 N/A

Stl. 28-30 3 3 3 4 5 6 7 8 9 N/A

Impact: Hög

Stl. 22-24 2 3 4 5 6 N/A N/A N/A N/A N/A

Stl. 25-27 2 3 4 5 6 7 8 9 N/A N/A

Stl. 28-30 3 3 4 5 6 7 8 9 N/A N/A
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/ /

/ / /

10mm

P A

 

Re-Flex Shock - tall male

/ /

/ /

L M

SIZE

22 - 24

25 - 27

28 - 30

251

255

274

281

288

305

MIN
MM IN MM IN

MAX

9 7/8

10 1/16

10 3/4

11 1/16

11 5/16

12

10mm(3/8”) OR 19mm(3/4”)

RE-FLEX SHOCK™

BYGGHÖJD

RE-FLEX SHOCK STANDARD

Re-Flex Shock Unity Standard har samma bygghöjd som Re-Flex Shock Standard. 

RE-FLEX SHOCK HÖG

Obs! Re-Flex Shock i hög profil kan ej fås med Unity. 

10 mm(3/8”)

/ /

/ / /

10mm

P A

Re-Flex Shock - standard male

 

/ /

/ /

L M

SIZE

22 - 24

25 - 27

28 - 30

205

210

221

235

238

249

MIN
MM IN MM IN

MAX

8 1/16

8 1/4

8 11/16

9 1/4

9 3/8

9 3/16

                    Min          Max 
Stl. 22-24 = 205 mm - 235 mm
Stl. 25-27 = 210 mm - 238 mm
Stl. 28-30 = 221 mm - 249 mm

                    Min          Max
Stl. 22-24 = 255 mm - 288 mm 
Stl. 25-27 = 260 mm - 293 mm 
Stl. 28-30 = 274 mm - 305 mm 

10 mm

10 mm eller 19 mm

RE-FLEX SHOCK™

KIT

RE-FLEX SHOCK STANDARD

INKL. HANPYRAMIDADAPTER, EXKL. FOTKOSMETIK 

ART.NR. 

SSPE	

FOTSTORLEK (22-30)

KATEGORI (1-9)

10 MM HÄLHÖJD

0

RE-FLEX SHOCK HÖG

INKL. HANPYRAMIDADAPTER, EXKL. FOTKOSMETIK
ART.NR. 

SHPE	

FOTSTORLEK (22-30)

KATEGORI (1-9)

10 MM HÄLHÖJD

0

ART.NR. 

SHPE	

FOTSTORLEK (22-30)

KATEGORI (1-9)

19 MM HÄLHÖJD*

2

*19 mm hälhöjd = beställningsvara.  
Fotmodulen kan fås med hel tå = beställningsvara. Kontakta Kundsupport!
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RE-FLEX SHOCK™

KOMPONENTER / TILLBEHÖR

FOTMODUL - STANDARD UTAN STÖTDÄMPARENHET

ART.NR. 

RSXE	

FOTSTORLEK (22-30)

KATEGORI (1-9)

10 MM HÄLHÖJD*

0

Re-Flex Shock Standard kan specialbeställas med 19 mm hälhöjd i stl. 25-30. Kontakta Kundsupport!

 

FOTMODUL - HÖG UTAN STÖTDÄMPARENHET

ART.NR. 

RHXE	

FOTSTORLEK (22-30)

KATEGORI (1-9)

10 MM HÄLHÖJD

0

ART.NR. 

RHXE	

FOTSTORLEK (22-30)

KATEGORI (1-9)

19 MM HÄLHÖJD*

2

*19 mm = specialbeställning. Kontakta Kundsupport!

Re-Flex Shock Hög kan specialbeställas med solid tå. Kontakta Kundsupport!

ROTATIONS-/STÖTDÄMPARENHET - KIT

HANPYRAMIDADAPTER

 
HÄLKILAR TILL RE-FLEX SHOCK STANDARD OCH HÖG – KIT

Art.nr. Fotstorlek Kategori

CM150011 22-30 Alla

Innehåller:
•	 3 kilar
•	 Lim 

Art.nr. Beskrivning

CM160025 Loctite 243

0

ART.NR.

RSP0	

KATEGORI (1-9)

RE-FLEX SHOCK™

KOMPONENTER

FRAMFJÄDER TILL RE-FLEX SHOCK 

Art.nr. Kategori 

RSS44001 1

RSS44002 2

RSS44003 3

RSS44004 4

RSS44005 5

RSS44006 6

RSS44007 7

RSS44008 8

Innehåller:
•	 Framfjäder
•	 2 stift

 
BUSSNINGSKIT 

Art.nr. Beskrivning

RSS00001 Bussningskit

Innehåller:
•	 4 bussningar
•	 4 brickor
•	 2 stift

 
NEDRE RING - RE-FLEX SHOCK

Art.nr. Beskrivning

RSS40011 Nedre ring - Re-Flex Shock Bälg 

RSS40012 Nedre ring - Re-Flex Shock Kragen
 

VERKTYG

TORQUE WRENCH

Art.nr. Beskrivning

FFC7980001 Torque Wrench 3Nm Preset
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RE-FLEX SHOCK™

KIT – UNITY

RE-FLEX SHOCKTM UNITY - STANDARD

INKL. HANPYRAMID, EXKL. FOTKOSMETIK

ART.NR. 

SSPU	

FOTSTORLEK (22-30)

KATEGORI (1-9)

0

Unity pumpmodul kommer förmonterad på foten. Unity hylsventilsats ingår ej, beställs separat.

Obs! På grund av begränsat utrymme med Re-Flex Shock modulen och Unity, kan stötdämparenheten endast justeras ner 2 hela varv från dess högsta nivå.  
Ett helt varv ändrar höjden med 8 mm. 

UNITY

 Art.nr. Beskrivning Anpassat för:

1. UTT0001 Unity TT hylsventilsats Alla

2. UTF0001 Unity TF hylsventilsats Alla

3. UTF0006 Unity TF slangsats Alla

4. L-544611 Icelock 544 Kit Alla

5. UTT1103 Unity Ventil Luftfilter fp (10 st) Alla

6. L-562000 Icelock 562 Hybrid för Unity Alla. Används endast med Iceross Seal-In X Locking Liner.

7. L-562400 Icelock 562 Unity för Direct Socket Alla. Används endast med Iceross Seal-In X Locking Liner.

UNITY - RESERVDELAR

Art.nr. Beskrivning

URS00021 Unity RS Komponenter, 22-24

URS00022 Unity RS Komponenter, 25-30

Innehåller:

•	 Membran •	 Slang
•	 Kontrollventiler •	 Slangklämma
•	 Täckhuv •	 Hälkudde

4. 5.1. 2. 3. 6.

7.

RE-FLEX SHOCK™

FOTKOSMETIK

FOTKOSMETIK, BEIGE OCH BRUN

FSE0

ART.NR. 
FOTSTORLEK (22-30)

L/R (LEFT/RIGHT)

Innehåller:
•	 Fotkosmetik*
•	 Flex-Foot Sock
•	 Fästplatta/ring

*För brun fotkosmetik, lägg till “BR” efter artikelnumret.

 
 
SPECTRA SOCK

Dras över fotmodulen innan kosmetiken monteras för att skydda 
kosmetiken och för att undvika oljud. Strumpan skall sitta löst vid 
hälen och knytas fast med snöre proximalt.

Art.nr. Beskrivning Storlek Färg

FSEL60001 Svart Sock Small 1 st 22-25 Svart

FSEL60002 Svart Sock Large 1 st 26-30 Svart

FSEL60001-15 Svart Sock Small 15 st 22-25 Svart

FSEL60002-15 Svart Sock Large 15 st 26-30 Svart
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RE-FLEX SHOCK™

SPRÄNGSKISS

Beskrivning

1. Hanpyramidadapter

2. Kompressionsfjäder

3. Bälg

4. Krage

5. Gängat ytterrör

6. Fästklämma

7. Skurvar till fästklämma

8. Fotmodul

CHEETAH® XPLORE

Cheetah Xplore är en unik s.k. ”crossover-protesfot” som inspirerats 
av den ursprungliga Cheetah-designen. Protesfoten är främst tänkt 
att användas till vardags men passar även de protesanvändare som 
vill ägna sig åt olika typer av motionsidrott och mer intensiva var-
dagsaktiviteter. 

Genom att kombinera god energiåtergivning och dynamiskt frånskjut 
med en bra balans och stabilitet, ger protesen ett bra stöd i vardagen 
till de protesanvändare som lever ett aktivt liv. 

Produktinformation

Kategori: 1-9 

Storlekar: En storlek per kategori

Vikt: (Kat. 5) 646 g 

Bygghöjd: Maximal höjd upp till den bakre kanten 
på proteshylsan: 521 mm 

Minsta höjd upp till den bakre kanten 
på proteshylsan: 348 mm

Minsta avstånd mellan proteshylsa och 
fot: 32 mm

Adapter: Anslutningsplatta för laminering

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transfemoral, transtibial 

Impact: Medel till extrem

Max. patientvikt: 147 kg

FULL LENGTH 
TOE LEVER

ACTIVE TIBIAL 
PROGRESSION

WATERPROOF SPLIT TOE

VAL AV KATEGORI

Vikt, kg 45-52 53-59 60-68 69-77 78-88 89-100 101-116 117-130 131-147

Impact: Medel 1 2 3 4 5 6 7 8 9

Impact: Hög 2 3 4 5 6 7 8 9 N/A

1.
244 245

http://www.ossur.com
http://www.ossur.com


WWW.OSSUR.SE WWW.OSSUR.SE

ÖSSUR DYNAMIC SOLUTIONS ÖSSUR DYNAMIC SOLUTIONS

Ö
SSU

R
 FEET 

CHEETAH® XPLORE

BYGGHÖJD MED ANSLUTNINGPLATTA

KIT

CHEETAH XPLORE KIT

ART.NR. 

FSX009

KATEGORI (1-9)

Innehåller:
•	 Fotmodul
•	 Hälkudde i skumgummi
•	 Sula i skumgummi
•	 +PluSerien lim 215 ml - komposit 1 minut

Cheetah Xplore levereras med +PluSerien komposit 1 minut lim.  +PluSerien lim dispenser #FSX80016 måste dock beställas separat.  

 
Anslutningsplatta för laminering #FSX50009 beställs separat. 

Belastningslinjen bör hamna mitt mellan 
den bakre och den mellersta tredjedelen. 

Min. 32 mm

Max. 521 mm 
Min. 348 mm

Min. 5 mm

10 mm 

Belastningslinje

CHEETAH® XPLORE

KIT

ANSLUTNINGSPLATTA FÖR LAMINERING

Art.nr. Beskrivning Kategori

FSX50009 Anslutningsplatta för laminering 1-9

Innehåller:
•	 Anslutningsplatta
•	 Inriktningskilar (2°, 4°, 6°, 8°)
•	 Fästskruvar

SKRUVSATS FÖR ANSLUTNINGSPLATTA

Art.nr. Beskrivning Storlek Kategori

CM130218 Fästskruvar till anslutningsplatta 5/16"-24 x 1 1/2" 1-6

CM130213 Fästskruvar till anslutningsplatta 3/8"-24 x 1 3/4" 7-9

SKRUVSATS FÖR T-STYCKE

Art.nr. Längd Vikt Storlek Kategori

CM100054 8 mm 108 g x 2-1/2" 1-6

CM100055 10 mm 144 g x 2-1/2" 7-9

Innehåller:
•	 Skruvar	
•	 Muttrar
•	 Sfäriska brickor
•	 Planbricka

KILAR FÖR INRIKTNING

Art.nr. Beskrivning Kategori

CM140502 Inriktningskilar 2º Alla

CM140505 Inriktningskilar 4º Alla

CM140508 Inriktningskilar 6º Alla

CM140511 Inriktningskilar 8º Alla

HÄLKILAR

För justering av hårdheten på hälen och roll-over-egenskaperna. 

Art.nr. Fotstorlek

CM150011 22-30

Innehåller:
•	 3 kilar
•	 Lim
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CHEETAH® XPLORE

VERKTYG

+PLUSERIEN DISPENSER

Art.nr. Beskrivning

FSX80016 +PluSerien 215 ml Dispenser

+PLUSERIEN LIM

Art.nr. Beskrivning

FSX80015 +PluSerien lim 215 ml - Komposit 1 minut

FSX80017 +PluSerien blandningsmunstycken. Innehåller: 6 blandningsmunstycken

KOSMETIK

FOTKOSMETIK, BEIGE OCH BRUN

FSE0

ART.NR. 
FOTSTORLEK (28-30)

L/R (LEFT/RIGHT)

Innehåller:
•	 Fotkosmetik*
•	 Flex-Foot Sock
•	 Fästplatta/ring

*För brun fotkosmetik, lägg till “BR” efter artikelnumret.

FLEX-FOOT SOCK

Dras över fotmodulen innan kosmetiken monteras för att skydda 
kosmetiken och för att undvika oljud. Strumpan skall sitta löst vid 
hälen och knytas fast med snöre proximalt.

Art.nr. Beskrivning Storlek Färg

FSEL60002 Svart Sock Large 1 st 26-30 Svart

FSEL60002-15 Svart Sock Large 15 st 26-30 Svart

HÄLKUDDE OCH SULA I SKUMGUMMI

Art.nr.

FSX60001 Hälkudde i skumgummi

Innehåller:
•	 Hälkudde i skumgummi
•	 Sula i skumgummi

FLEX-SYMES™

God prestanda och låg bygghöjd. 

Fotmodulen är tillverkad i kolfiber och foten har en s.k. Carbon-X  

Active Heel. Protesfotens hylsadapter ger upp till 6 graders vinkel- 

justering och 5 mm justering i AP/ML-plan. 

Flex-Symes är specifikt framtagen för de som genomgått en Syme- 

eller Pirogoff-amputation och för de med långa transtibiala stumpar. 

Produktinformation

Kategori: Stl. 22-24, kat. 1-6 / Stl. 27-30, kat. 1-9

Storlekar: 22-30

Vikt: (Stl. 27) 528 g inkl. fotkosmetik

Bygghöjd: (Stl. 27) 60 mm inkl. fotkosmetik

Hälhöjd: 10 mm

Adapter: Direktlamineringsadapter

Brukarinformation

Amputationsnivå: Fotledsexartikulation (Symé s)

Impact: Låg till hög 

Max. patientvikt: 166 kg 

 

FULL LENGTH 

TOE LEVER

SPLIT TOE WEATHERPROOF

 

BESTÄLLNINGSINFORMATION

FÖR BESTÄLLNING AV KOMPLETT FOT  
INKL. HYLSADAPTER

FÖR BESTÄLLNING AV KOMPLETT FOT  
EXKL. HYLSADAPTER

 
 

VAL AV KATEGORI

Vikt, kg 45-52 53-59 60-68 69-77 78-88 89-100 101-116 117-130 131-147 148-166

Impact: Låg 1 1 2 3 4 5 6 7 8 9

Impact: Medel 1 2 3 4 5 6 7 8 9 N/A

Impact: Hög 2 3 4 5 6 7 8 9 N/A N/A

248 249

http://www.ossur.com
http://www.ossur.com


WWW.OSSUR.SE WWW.OSSUR.SE

Ö
SSU

R
 FEET 

FLEX-SYMES™

BYGGHÖJD

KIT

FLEX-SYMES INKL. HYLSADAPTER

ART.NR. 

SLP0

FOTSTORLEK (22-30)

KATEGORI (1-9)

10 MM HÄLHÖJD

0

Innehåller:
•	 Fotmodul i kolfiber
•	 2 cirkulära inriktningskilar
•	 2 inriktningsstift
•	 1 antirotationsbult
•	 Bricka
•	 Loctite 410
•	 Epoxy-pasta
•	 Hylsadapter

FLEX-SYMES EXKL. ADAPTER

ART.NR. 

SLX0

FOTSTORLEK (22-30)

KATEGORI (1-9)

10 MM HÄLHÖJD

0

Innehåller:
•	 Fotmodul i kolfiber

KOMPONENTER

HÄLMODUL

ART.NR. 

SLX2

FOTSTORLEK (22-30)

KATEGORI (1-9)

10 MM HÄLHÖJD

0

10 mm

Stl. 22-30 = 60 mm 

FLEX-SYMES™

KOMPONENTER

INRIKTNINGSKIT

Art.nr. Fotstorlek Kategori

SLP30001 22-24 1-6

SLP30002 25-27 1-6

SLP30003 28-30 1-6

SLP30004 25-27 7-9

SLP30005 28-30 7-9

Innehåller:
•	 2 cirkulära inriktningskilar
•	 2 inriktningsstift
•	 1 antirotationsbult
•	 Bricka
•	 Loctite 410 

LAMINERINGSKIT

Art.nr. Fotstorlek Kategori

SLP30011 22-24 1-6

SLP30012 25-27 1-6

SLP30013 28-30 1-6

SLP30014 25-27 7-9

SLP30015 28-30 7-9

Innehåller:
•	 Hylsadapter
•	 Epoxy-pasta

HYLSADAPTER

Art.nr. Fotstorlek Kategori

SLX50001 22-24 1-6

SLX50002 25-27 1-6

SLX50003 28-30 1-6

SLX50004 25-27 7-9

SLX50005 28-30 7-9

HÄLBULTAR

Art.nr. Längd Storlek Kategori

CM150004 18 mm 6 mm 1-6 

CM150005 18 mm 8 mm 7-9 

Innehåller:
•	 Bult
•	 Bricka

MITTBULT

Art.nr. Fotstorlek Skruv Kategori

SLX30021 22-27 M12 1-6

SLX30022 25-27 M14 7-9

SLX30022 28-30 M14 1-6

SLX30023 28-30 M16 7-9

ANTIROTATIONSBULT

Art.nr. Fotstorlek Skruv

SLX30005 22-27 M6

SLX30007 28-30 M8

Innehåller:
•	 Bult
•	 Bricka

HÄLKILAR – KIT

Art.nr. Fotstorlek Kategori

CM150011 22-30 1-9

Innehåller:
•	 3 kilar
•	 Lim

Art.nr. Beskrivning

1. SLX30006 Inriktningsstift

2. CM140003 Häldelare

CM160009 Epoxy-pasta 1.

2.
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FLEX-SYMES™

FOTKOSMETIK

FOTKOSMETIK, BEIGE OCH BRUN

FSE0

ART.NR. 
FOTSTORLEK (22-30)

L/R (LEFT/RIGHT)

Innehåller:
•	 Fotkosmetik*
•	 Fästplatta/Ring
•	 Flex Foot Sock

*För brun fotkosmetik, lägg till “BR” efter artikelnumret.

 
FLEX-FOOT SOCK

Dras över fotmodulen innan kosmetiken monteras för att skydda 
kosmetiken och för att undvika oljud. Strumpan skall sitta löst vid 
hälen och knytas fast med snöre proximalt.

Art.nr. Beskrivning Storlek Färg

FSEL60001 Svart Sock Small 1 st 22-25 Svart

FSEL60002 Svart Sock Large 1 st 26-30 Svart

FSEL60001-15 Svart Sock Small 15 st 22-25 Svart

FSEL60002-15 Svart Sock Large 15 st 26-30 Svart

SPRÄNGSKISS

Beskrivning Beskrivning

1. Fotmodul 5. Inriktningskit

2. Häl 6. Mittbult

3. Hälbultar 7. Antirotationsbult

4. Hylsadapter 8. Hälkilar - kit

4

5
7

3

1

2

CHOPART

Chopart är tillverkad i 100 % kolfiber och speciellt framtagen för 
framfotsamputerade som söker funktion och slitstyrka. Levereras 
med material för anslutning till proteshylsan (väv och epoxy).

Produktinformation

Kategori: 1-8 

Storlekar: 22-30

Vikt: (Stl. 27) 94 g

Bygghöjd: (Stl. 27) 6 mm

Brukarinformation

Amputationsnivå: 
Transtibialt amputerade Lisfranc, 
Pirogoff, Boyd och 
delfotsamputerade

Impact: Låg till hög 

Max. patientvikt: 147 kg

FULL LENGTH 

TOE LEVER

WATERPROOF

BESTÄLLNINGSINFORMATION

FÖR BESTÄLLNING AV KOMPLETT FOT

VAL AV KATEGORI

Vikt, kg 45-52 53-59 60-68 69-77 78-88 89-100 101-116 117-130 131-147

Impact: Låg 1 1 2 3 4 5 6 7 8

Impact: Medel 1 2 3 4 5 6 7 8 Special

Impact: Hög 2 3 4 5 6 7 8 Special Special

Chopart finns i följande storlekar/kategorier:
Stl. 22-24 i kategori 1-5
Stl. 25-26 i kategori 2-6
Stl. 27-28 i kategori 3-7
Stl. 29-30 i kategori 4-8
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CHOPART

BYGGHÖJD

KIT

CHOPART EXKL. FOTKOSMETIK

ART.NR. 

CHP00

FOTSTORLEK (22-30)

KATEGORI (1-8)

Innehåller:
•	 Fotplatta i kolfiber
•	 Kolfiberväv
•	 Epoxy
•	 Gummisula

FOTKOSMETIK

FOTKOSMETIK, BEIGE OCH BRUN

FSL0	

ART.NR. 
FOTSTORLEK (22-30)

L/R (LEFT/RIGHT)

Innehåller:
•	 Fotkosmetik*
•	 Fästplatta/ring
•	 Flex-Foot Sock

*För brun fotkosmetik, lägg till “BR” efter artikelnumret.

FLEX-FOOT SOCK

Dras över fotmodulen innan kosmetiken monteras för att skydda 
kosmetiken och för att undvika oljud. Strumpan skall sitta löst vid 
hälen och knytas fast med snöre proximalt.

Art.nr. Beskrivning Storlek Färg

FCX63022 FF Sock Small 1 st 22-25 Svart

FCX63025 FF Sock Large 1 st 26-30 Svart

FCX63022-15 FF Sock Small 15 st 22-25 Svart

FCX63026-15 FF Sock Large 15 st 26-30 Svart

6 mm

10 mm

TILLBEHÖR – KOSMETIK
SKOHORN

Specifikt framtaget för Flex-Foot/Pro-Flex protesfötter. Används för 
att underlätta av- och påtagning samt för att inte skada protesfoten 
eller kosmetiken vid monteringen/demonteringen.

Art.nr. Beskrivning 

CM100068 Shoe Horn 

DUAL DENSITY SHIN FAIRING

Kosmetik med flexibel distal del. Kosmetiken möjliggör full 
ankelrörlighet utan att påverka fotens funktion. 

Fungerar tillsammans med alla Pro-Flex/Flex-Foot protesfötter. 
Medger rörelse i ankelleden med bibehållen form. Kosmetiken 
levereras i en storlek. Begränsad bearbetning för höger-/vänster- 
anpassning. Flamskyddad.

Rekvirera gärna vår tekniska manual för kosmetik med flexibel distal 
del (engelska). 

Art.nr. Storlek

FCX0002 En storlek
 

SINGLE DENSITY SHIN FAIRING BLOCK – KOSMETIKBLOCK

Art.nr. Storlek

C-860977 En storlek

•	Tillverkat i polyetenskumplast med  
slutna celler (25 g)

•	 Flamskyddad

UNDERBENSKOSMETIK Ø 150 X 500 MM VIT

Art.nr. Beskrivning

20050 För system med ø 30 mm rör. Färdigborrat. 

20060 Kosmetikblock. Ej färdigborrat.

Tillverkad i lågviktspolyeten.

CONTINUOUS COSMETIC FOAM – HEL SLANGKOSMETIK

Art.nr. Förborrat centrumhål

C-880877 ø 50 mm - ø 25 mm

C-880878 ø 60 mm - ø 25 mm

C-880879 ø 80 mm - ø 25 mm

•	 Universell - passar både höger och vänster
•	 Tillverkad i polyetenskumplast med öppna celler (60 g)
•	 Flamskyddad

50mm

25mm 25mm 25mm

60mm 80mm900mm 900mm 900mm

Art.nr. C-880877 Art.nr. C-880878 Art.nr. C-880879

VADKOSMETIK

Art.nr. Beskrivning

CM163063 Block 46 cm x 51 cm x 4,5 cm
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TILLBEHÖR – UNITY® RESERVDELAR
RESERVDELAR

 Art.nr. Beskrivning

1 UTT0005 Unity TT Unity ventil

2 UTF0006 Unity slangsats till TF

PUMP

RE-FLEX RESERVPUMP

Art.nr. Beskrivning

URS00011 Unity RS Reservpump 22-24

URS00012 Unity RS Reservpump 25-27

URS00013 Unity RS Reservpump 28-30

Innehåller:
•	 Ram •	 Slang
•	 Membran •	 Slangfäste
•	 Kontrollventiler •	 Hälkudde
•	 Täckhuv

VARI-FLEX RESERVPUMP

Art.nr. Beskrivning

UVF00011 Unity VF Reservpump 22-24

UVF00012 Unity VF Reservpump 25-27

UVF00013 Unity VF Reservpump 28-30

Innehåller:
•	 Ram •	 Slang
•	 Membran •	 Slangfäste
•	 Kontrollventiler •	 Hälkudde
•	 Täckhuv

LP VARI-FLEX PUMP

Art.nr. Beskrivning

UVL00011 Unity VL Reservpump 22-24

UVL00012 Unity VL Reservpump 25-27

UVL00013 Unity VL Reservpump 28-30

Innehåller:
•	 Ram •	 Slang
•	 Membran •	 Slangfäste
•	 Kontrollventiler •	 Hälkudde
•	 Täckhuv

1. 2.

ÖSSUR SPORT SOLUTIONS

CHEETAH XTEND 

CHEETAH XCEED 

CHEETAH XTREME CHEETAH XCEL 

FLEX-FOOT CHEETAH

CHEETAH KNEE

FLEX-RUN

CHEETAH XPANSE 

Video: Team Össur  
Cheetah Running Feet
3 min 30 sec 
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Brukarinformation

Amputationsnivå: Transfemoral, knäledsexartikulation

Impact: Medel till extrem

Max. patientvikt: 100 kg

 

MULTI AXIS HYDRAULIC 
CONTROL

MULTI SPEED SOCKET 
CONNECTOR 
ADAPTATION

BYGGHÖJD

 

KIT

Art.nr. Beskrivning

CKN10000 Cheetah Knee

CHEETAH® KNEE

Cheetah Knee är ett mycket lätt, snabbt och pålitligt polycentriskt 
löparknä där hydrauliken optimerats för snabb flexion/extension vid 
joggning och löpning. Den polycentriska designen ger bra stabilitet i 
stödfasen och smidig övergång från gång till löpning.

•	Polycentrisk, 4-axlad, protesknäled, utformad för höga aktivitets-
nivåer, till exempel joggning och löpning.

•	Hydraulisk svingkontroll stödjer snabb flexion och extension.

•	Mjuk extensionsdämpare.

•	Låg proximal bygghöjd från knäledsaxeln gör den praktisk för långa 
transfemorala stumpar eller för knäledsexartikulerade. 

•	Låg bygghöjd.

•	Hanpyramid distalt för enklare inriktning.

Produktinformation

Bygghöjd: 108 mm

Vikt:  0.62 kg

Flexion: 110°

77 mm 

25 mm 

132 mm 

108 mm 

62 mm

CHEETAH® KNEE

KOMPONENTER / ADAPTRAR TILL CHEETAH KNEE OCH TOTAL KNEE

HYLSADAPTER, 4-ARMAD, GÄNGAD

Art.nr. Material Max. vikt Höjd Bygghöjd Vikt

1. A-114040 Rostfritt stål 166 kg 8 mm 8 mm 158 g

Åtdragningsmoment klämbult: 10 Nm

ADAPTER 4-HÅLS. SKRUVAS DIREKT PÅ GÄNGAN PÅ KNÄLEDEN. 

Art.nr. Material Max. vikt Höjd Bygghöjd Vikt

2. A-122300 Aluminium 125 kg 11 mm 11 mm 70 g

HANPYRAMIDADAPTER

Art.nr. Material Max. vikt Höjd Bygghöjd Vikt

3. A-834300 Rostfritt stål 100 kg - 18 mm* 111 g

*18 mm = när adaptern är fullt iskruvad i gängorna. Åtdragningsmoment klämbult:10 Nm.

HANPYRAMIDADAPTER

Art.nr. Material Max. vikt Höjd Bygghöjd Vikt

3. A-835300 Titan 166 kg - 18 mm* 80 g
 
*18 mm = när adaptern är fullt iskruvad i gängorna. Åtdragningsmoment klämbult: 10 Nm.

HONPYRAMIDADAPTER

Art.nr. Material Max. vikt Höjd Bygghöjd Vikt

4. A-845300 Titan 166 kg - 26 mm 85 g

Åtdragningsmoment klämbult: 10 Nm. Inställningsskruvar: 15 Nm.

3. 4.2.1.
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CHEETAH® XPANSE 

Cheetah Xpanse är en protesfot med ett stort kolfiberblad utfor-
mat för att stå emot de krafter som frigörs under tuffa, explosiva 
idrottsgrenar såsom t.ex. längdhopp. Den dynamiska formen gör att 
foten kan böja sig mer aggressivt för att på så sätt skapa en mer 
kraftfull energiåtergivning. Det långa, platta tåpartiet ger längre 
mark-kontakttid före push-off och den böjda designen på foten 
driver rörelsen framåt. 

Nike Spike Pad är spiksulor som har designats exklusivt för Össurs 
Cheetah-fötter för att ge protesfoten ett bra grepp. 

Produktinformation

Kategori: 1-7

Storlekar: Två storlekar per kategori

Vikt:  
Storlek Large - 1250 g     
Storlek small - 830 g 

Max. bygghöjd: 
Storlek Large - 576 mm    
Storlek small - 466 mm

Min. bygghöjd:
Storlek Large - 481 mm    
Storlek small - 379 mm

Adapter: Anslutningsplatta för laminering

Obs! Bygghöjden är angiven från fotsulan till anslutningsplattans övre kant.

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transfemoral, transtibial 

Impact: Extrem

Max. patientvikt: 116 kg

WATERPROOF

BESTÄLLNINGSINFORMATION

FÖR KOMPLETT BESTÄLLNING AV CHEETAH XPANSE

VALFRI 

VAL AV KATEGORI

Vikt, kg 45-52 53-59 60-68 69-77 78-88 89-100 101-116

Impact: Extrem 1 2 3 4 5 6 7

CHEETAH® XPANSE

BYGGHÖJD

MED ANSLUTNINGSPLATTA

 
Obs! Bygghöjden är angiven exkl. Nike Spike Pad. För Nike Spike Pad 2.0, lägg till 5 mm.  

Kompressionen av fjädern är 38 mm vilket också bör tas hänsyn till vid tillverkningen (gäller för både Cheetah Xpanse Large och Small).

KIT

CHEETAH XPANSE KIT

LARGE: 
CXE004

ART.NR. 

KATEGORI (1-7)

SMALL: 
CXE002

    	

                   	

Innehåller:
•	 Cheetah Xpanse fotmodul

Obs! Nike Spike Pad kit ingår ej, beställs separat.

Cheetah Xpanse ingår ej i trial-programmet. 

NIKE SPIKE PAD KIT

Art.nr. Beskrivning Kategori

NSS50021 Nike Spike Pad 2.0* 1-9

Innehåller:
•	 7 mm pyramidspikar
•	 Skiftnyckel

OBS! Nike Spike Pad har samma spikar som Nikes tränings- och löparskor. Extra spikar kan köpas från Nike.  
För Nike Spike Pad måste ett lim användas för att binda sulan till foten. 

57
6 

m
m

46
6 

m
m48
1 

m
m

37
9 

m
m

Instructions for Use

SPORT SOLES

Video: Cheetah Alignment Setup
2 min 03 sec 
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CHEETAH® XPANSE 

KOMPONENTER

ANSLUTNINGSPLATTA FÖR LAMINERING

Art.nr. Beskrivning Kategori

FSX50009 Anslutningsplatta 1-9

Innehåller:
•	 Anslutningsplatta
•	 Inriktningskilar (2°, 4°, 6°, 8°)
•	 Fästskruvar
•	 Lamineringskit 
 
 
 
 
 
 

INRIKTNINGSADAPTER XPANSE KIT

Art.nr. Beskrivning Kategori

CXE50001 Inriktningsadapter Xpanse Kit 1-6

OBS! Inriktningsadaptern Xpanse ska inte användas för hopp.  
Strukturellt fel kan uppstå. Välj istället att direktlaminera.

 

INRIKTNINGSKILAR

Art.nr. Beskrivning Kategori

CM140515 Inriktningskilar 2º Alla

CM140516 Inriktningskilar 4º Alla

CM140517 Inriktningskilar 6º Alla

CM140518 Inriktningskilar 8º Alla

 
 

SKRUVSATS FÖR ANSLUTNINGSPLATTA

Art.nr. Beskrivning Storlek Kategori

CM130211 Skruvsats för anslutningsplatta 3/8"-24 x 1 1/2" 1-9

CM130213 Skruvsats för anslutningsplatta 3/8"-24 x 1 3/4" 1-9

CM130214 Skruvsats för anslutningsplatta 3/8"-24 x 1 3/8" 1-9

Instructions for Use

ALIGNMENT ADAPTERS
Dynamic L - Adapter 13°

Dynamic - Adapter 10°

Bolted L - Adapter 13°

Bolted - Adapter 10°

Alignment adapter Xpanse

CHEETAH® XCEL

Cheetah Xcel är nästa generations sprintfot från Össur som är speciellt 
designad för explosiv kortdistanslöpning.

Kolfiberbladet har en mer extrem krökning och den dynamiska formen 
tillåter foten att flexa och ger en kraftfull energiåtergivning. Ett långt, 
platt tåparti sörjer för längre mark-kontakttid och den plantarflekterade 
pylonen driver rörelsen framåt.

Nike Spike Pad är spiksulor som har designats exklusivt för Össurs 
Cheetah-fötter för att ge protesfoten ett bra grepp. 

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transfemoral, transtibial 

Impact: Extrem, hög

Max. patientvikt: 45 kg - 147 kg

WATERPROOF

BESTÄLLNINGSINFORMATION

FÖR KOMPLETT BESTÄLLNING AV CHEETAH XCEL DYNAMIC 10 KIT
xcel system height large

VALFRI 

NIKE-SULOR – 
 SE VALBARA ALTERNATIV 

NEDAN

FÖR KOMPLETT BESTÄLLNING AV CHEETAH XCEL L-ADAPTER
xcel system height large

VALFRI 

NIKE-SULOR – 
 SE VALBARA ALTERNATIV 

NEDAN

NIKE-SULOR – VALBARA ALTERNATIV

 
Nike Spike Pad 2.0                                        Nike Spike SoleX / Nike Traction SoleX      Nike SoleX Attachment Kit                    +PluSerie 

Produktinformation

Kategori: 1-9 

Storlekar: Två storlekar per kategori

Vikt:  
Stl. Large - 980 g
Stl. Small - 820 g

Max. bygghöjd: 
Stl. Large - 569 mm    
Stl. Small - 538 mm

Min. bygghöjd:
Stl. Large - 513 mm    
Stl. Small - 443 mm

Adapter: Anslutningsplatta

Obs! Bygghöjden är angiven från fotsulan till anslutningsplattans övre kant.

Se adaptertabellen för 
fler alternativ
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CHEETAH® XCEL 

VAL AV KATEGORI

Vikt, kg 45-52 53-59 60-68 69-77 78-88 89-100 101-116 117-130 131-147

Impact: Extrem 1 2 3 4 5 6 7 8 9

 

BYGGHÖJD

MED ANSLUTNINGSPLATTA

 
 
 
 
Obs! Bygghöjden är angiven exkl. Nike Spike Pad 2.0, Nike Spike SoleX och Nike Traction SoleX.  
För Nike Spike Pad 2.0, lägg till 5 mm. För Nike Spike SoleX och Nike Traction SoleX, lägg till 16 mm.  

Kompressionen av fjädern är 38 mm vilket också bör tas hänsyn till vid tillverkningen (gäller för både Cheetah Xcel Large och Small). 

KIT

CHEETAH XCEL

LARGE: 
CXL004

ART.NR. 

KATEGORI (1-9)

SMALL: 
CXL002

    	

                   	

Innehåller:
•	 Cheetah Xcel fotmodul

Cheetah Xcel ingår ej i trial-programmet. 

Obs! Nike Spike Pad 2.0, Nike Spike SoleX, Nike Traction SoleX, Nike Sole Attachment kit och +PluSerien ingår ej, beställs separat.

53
8 

m
m

44
3 

m
m

56
9 

m
m

51
3 

m
m

Video: Cheetah Alignment Setup
2 min 03 sec 1. 2. 3. 4.

5. 6.

3.

CHEETAH® XCEL 

KOMPONENTER

NIKE-SULOR

Art.nr. Beskrivning Kat.

1. NSS50021 Nike Spike Pad 2.0* 1-9

2. NSS50012 Nike Spike SoleX* 1-9

2. NSS50041 Nike Traction SoleX 1-9

3. NSS50031 Nike SoleX Attachment kit** 1-9

 
*Innehåller:
•	 7 mm pyramidspikar
•	 Skiftnyckel

**+PluSerien (+PluSerien lim, blandningsmunstycken och dispenser) måste beställas separat. 

OBS! Nike Spike Pad har samma spikar som Nikes tränings- och löparskor.  
Extra spikar kan köpas från Nike. 

INRIKTNINGSADAPTRAR – CHEETAH

Art.nr. Beskrivning Avsedd användning Patientaktivitet Kat.

1. CXL50002 Dynamic - Adapter 10° kit Endast inriktning Gå, jogga 1-6

2. CXL50001 Bolted - Adapter 10° kit Kortvarig Hög aktivitet (inte hopp) 1-6

3. CXL50004 Dynamic L-Adapter 13° kit Endast inriktning Gå, jogga 1-6

4. CXL50003 Bolted L-Adapter 13° kit Långvarig Hög aktivitet 1-6

 
FÄSTVINKEL (L-BRACKET)

Art.nr. Beskrivning Kat.

5. FSX50005 5° L-Bracket kit 1-6

6. FSX50006 20° L-Bracket kit 1-6

Innehåller:
•	 Fästvinkel (5° eller 20°)
•	 Skruvsats till pyramid
•	 Kilar för inrikning
•	 Skruvar för inriktning

ANSLUTNINGSPLATTA FÖR LAMINERING

Art.nr. Beskrivning Kat.

FSX50009 Komplett kit inkl. kilar och skruvsats 1-9

Anslutningsplattan måste lamineras direkt på hylsans bakre vägg.  
Se till att orientera anslutningsplattan på rätt sätt (se bild till höger).

Innehåller:
•	 Anslutningsplatta
•	 Kilar (2°, 4°, 6°, 8°)
•	 Fästskruvar
•	 Lamineringskit 

1. 2.
Instructions for Use

SPORT SOLES

Instructions for Use

ALIGNMENT ADAPTERS
Dynamic L - Adapter 13°

Dynamic - Adapter 10°

Bolted L - Adapter 13°

Bolted - Adapter 10°

Alignment adapter Xpanse
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CHEETAH® XCEL 

KOMPONENTER

SKRUVSATS FÖR T-STYCKEN

Art.nr. Längd Vikt Storlek Kategori

CM100055 10 mm 144 g x 2-1/2" 1-9

Innehåller:
•	 Skruvar
•	 Muttrar
•	 Sfäriska brickor
•	 Planbricka 

SKRUVSATS FÖR ANSLUTNINGSPLATTA

Art.nr. Beskrivning Storlek Kategori

CM130211 Skruvsats för anslutningsplatta 3/8"-24 x 1 1/2" 1-9

CM130213 Skruvsats för anslutningsplatta 3/8"-24 x 1 3/4" 1-9

CM130214 Skruvsats för anslutningsplatta 3/8"-24 x 1 3/8" 1-9

INRIKTNINGSKILAR

Art.nr. Beskrivning Kategori

CM140515 Inriktningskilar 2º Alla

CM140516 Inriktningskilar 4º Alla

CM140517 Inriktningskilar 6º Alla

CM140518 Inriktningskilar 8º Alla

ADAPTRAR

4-HÅLSADAPTER MED HANPYRAMID

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

A-235100 Titan 23 mm 8.5 mm 54 g

4-HÅLSADAPTER MED HANPYRAMID + ROTATION

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

A-235300 Titan 25 mm 10.5 mm 72 g

4-HÅLSADAPTER MED HANPYRAMID OCH 8 MM OFFSET

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

A-235400 Titan 23 mm 8.5 mm 65 g

4-HÅLSADAPTER MED HONPYRAMID

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

A-245100 Titan 15.5 mm 15.5 mm 64 g

4-HÅLSADAPTER MED HONPYRAMID + ROTATION

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

A-245300 Titan 17.5 mm 17.5 mm 76 g

CHEETAH® XCEL 

VERKTYG/TILLBEHÖR

+PLUSERIEN DISPENSER

Art.nr. Beskrivning

FSX80016 +PluSerien 215 ml Dispenser

+PLUSERIEN LIM

Art.nr. Beskrivning

FSX80015 +PluSerien lim 215 ml - komposit 1 minut

FSX80017 +PluSerien blandningsmunstycken. Innehåller: 6 st munstycken

266 267
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CHEETAH® XCEED

Cheetah Xceed är designad för att överföra funktionaliteten i Össurs 
högpresterande fotblad till motionsidrottarens behov. En längre tå- 
hävarm ger ökad energilagring och energiåtergivning. 

Cheetah Xceed är lämplig för transtibialt och transfemoralt ampu-
terade protesanvändare som utövar aktiviteter med hög belastning, 
till exempel joggning, trail-löpning, långdistanslöpning och triatlon.

Nike Spike Pad är spiksulor som har designats exklusivt för Össurs 
Cheetah-fötter för att ge protesfoten ett bra grepp. 

Produktinformation

Kategori: 1-9 

Storlekar: En storlek per kategori 

Vikt (Kategori 5): 1000 g

Bygghöjd: 
345 mm inkl. Nike Traction SoleX,  
exkl. pyramid

Adapter:
4-hålsadapter med han-/honpyramid 
Se adaptertabell för pyramidalternativ. 

  

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transfemoral, transtibial

Impact: Hög till extrem

Max. patientvikt: 147 kg 

 

WATERPROOF

BESTÄLLNINGSINFORMATION

FÖR KOMPLETT BESTÄLLNING AV CHEETAH XCEED*

*Nike Traction SoleX ingår.

NIKE-SULOR - VALBARA ALTERNATIV

Se adaptertabell för fler 
alternativ

 
Nike Spike Pad 2.0                          Nike Spike SoleX / Nike Traction SoleX

CHEETAH® XCEED

VAL AV KATEGORI

Vikt, kg 45-52 53-59 60-68 69-77 78-88 89-100 101-116 117-130 131-147

Impact: Hög till extrem 1 2 3 4 5 6 7 8 9

BYGGHÖJD

 
 
 
*Bygghöjd inkl. Nike Traction SoleX. Obs! Lägg till bygghöjden för 4-hålsadaptern får att få den totala bygghöjden.  
Kompressionen av fjädern är 30- 40 mm vilket också bör tas hänsyn till vid tillverkningen.

KIT

CHEETAH XCEED KIT

ART.NR. 

CXD002

KATEGORI (1-9)

Innehåller:
•	 Cheetah Xceed fotmodul
•	 Nike Traction SoleX inkl. Nike SoleX Attachment Kit

OBS! Adapter ingår ej, beställs separat. Se valbara adapteralternativ på omstående sida. 

Cheetah Xceed ingår ej i trial-programmet. 

 
NIKE-SULOR

Art.nr. Beskrivning Kat.

1. NSS50021 Nike Spike Pad 2.0* 1-9

2. NSS50012 Nike Spike SoleX* 1-9

2. NSS50041 Nike Traction SoleX 1-9

3. NSS50031 Nike SoleX Attachment kit** 1-9

*Innehåller:
•	 7 mm pyramidspikar
•	 Skiftnyckel 

**+PluSerien måste beställas separat

OBS! Nike Spike Pad har samma spikar som Nikes tränings- och löparskor. Extra spikar kan köpas från Nike. 

345 m
m

*

3.

1. 2.
Instructions for Use

SPORT SOLES
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CHEETAH® XCEED

ADAPTRAR

4-HÅLSADAPTER MED HANPYRAMID

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

A-235100 Titan 23 mm 8.5 mm 54 g

4-HÅLSADAPTER MED HANPYRAMID + ROTATION

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

A-235300 Titan 25 mm 10.5 mm 72 g

4-HÅLSADAPTER MED HANPYRAMID OCH 8 MM OFFSET

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

A-235400 Titan 23 mm 8.5 mm 65 g

4-HÅLSADAPTER MED HONPYRAMID

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

A-245100 Titan 15.5 mm 15.5 mm 64 g

4-HÅLSADAPTER MED HONPYRAMID + ROTATION

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

A-245300 Titan 17.5 mm 17.5 mm 76 g

VERKTYG/TILLBEHÖR

+PLUSERIEN DISPENSER

Art.nr. Beskrivning

FSX80016 +PluSerien 220 ml Dispenser

+PLUSERIEN LIM

Art.nr. Beskrivning

FSX80015 +PluSerien lim 215 ml - komposit 1 minut

FSX80017 +PluSerien blandningsmunstycken. Innehåller: 6 st munstycken

FLEX-RUN™

Flex-Run med Nike-sula är konstruerad för att ge hög prestanda till 
protesanvändare. Össur och Nike har samarbetat för att designa en 
löparfot från grunden där de dragit nytta av Össur expertis och Nikes 
erkända kompetens inom sulteknik. 

Flex-Run med Nike-sula har ett längre tåparti och ger en effektiv energi- 
återgivning. Sulans utmärkta grepp ger löparen möjlighet att förbätt-
ra sina resultat. 

Flex-Run med Nike-sula är avsedd för transfemoralt eller transtibialt 
amputerade protesanvändare som ägnar sig åt krävande aktiviteter 
såsom joggning, terräng- /långdistanslöpning eller triathlon.
 
Protesfoten finns i Standard- och LP-utförande (Junior).

Kan fås med han- eller honpyramid (beställs separat).

Produktinformation

Kategori: 1-9 

Storlekar: En storlek per kategori 

Vikt (Kategori 5): 
400 g 
694 g inkl. hanpyramidadapter och Nike-sula

Bygghöjd: 

261 mm exkl. hanpyramidadapter och 
Nike-sula 
277 mm inkl. hanpyramidadapter och 
Nike-sula

Adapter: Han-/honpyramidadapter

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transfemoral, transtibial

Impact: Hög till extrem

Max. patientvikt: 130 kg

 

WATERPROOF

BESTÄLLNINGSINFORMATION

FÖR KOMPLETT BESTÄLLNING AV  
FLEX-RUN MED HANPYRAMIDADAPTER

FÖR KOMPLETT BESTÄLLNING AV  
FLEX-RUN MED HONPYRAMIDADAPTER
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FLEX-RUN™

VAL AV KATEGORI

Vikt, kg 37-44 45-52 53-59 60-68 69-77 78-88 89-100 101-116 117-130

Impact: Hög till extrem 1 2 3 4 5 6 7 8 9

BYGGHÖJD

 
 
 
 
 
Kompressionen av fjädern är 30-40 mm vilket också bör tas hänsyn till vid tillverkningen.

KIT

FLEX-RUN

ART.NR. 

FSX008

KATEGORI (1-9)

HI/LO (HIGH/LÅG)

Obs! Flex-Run ingår ej i trial-programmet. För LP Flex-Run, se Flex-Run Junior. 
 

Innehåller:
•	 Fotmodul
•	 Monteringsplatta #FWX4000x (kan levereras monterad/fastlimmad om så önskas)
•	 Nike-sula 
•	 Bag för Nike-sula

277 mm 

261 mm 

24 mm

6 mm

25 mm

Kategori 1-6

Kategori 7-9

Honpyramidadapter

Honpyramidadapter

Integrerad 
Hanpyramidadapter

OBS: 
Hanpyramid #FWX00030 alternativt honpyramid 
#CM150161/#CM150162 beställs separat

WWW.OSSUR.COM

FLEX-RUN™

KOMPONENTER

NIKE-SULA - KOMPLETT KIT

Art.nr. Storlek Kategori

CM150163 En storlek 1-9

Innehåller:
•	 Nike-sula
•	 Fäste (medaljong)
•	 Loctite
•	 Bag till Nike-sula

FOTADAPTRAR - KIT

Art.nr. Beskrivning Vikt Bultstorlek Kategori

1. FWX00030 Hanpyramid 75 g M10 x 40 mm 1-6

2. CM150161 Honpyramid 100 g M10 x 35 mm 1-6

2. CM150162 Honpyramid 186 g M12 x 50 mm 7-9

ERSÄTTNINGSBULT TILL #FWX00030

Art.nr. Storlek Kategori

CM130221 M10 x 40 1-6

 

MONTERINGSPLATTA

Art.nr. Beskrivning Kategori

FWX40001 Monteringsplatta 1-6

FWX40002 Monteringsplatta 7-9

1. 2.
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Brukarinformation

Amputationsnivå: Transfemoral, transtibial 

Impact: Extrem

Max. patientvikt: 147 kg 

BESTÄLLNINGSINFORMATION

FÖR KOMPLETT BESTÄLLNING AV  
FLEX-FOOT CHEETAH

VAL AV KATEGORI

Vikt, kg 45-52 53-59 60-68 69-77 78-88 89-100 101-116 117-130 131-147

Impact: Extrem 1 2 3 4 5 6 7 8 9

FLEX-FOOT CHEETAH® 

Cheetah var den första sprintfoten av sitt slag när den lanserades 1996. 
Allt sedan dess har Cheetah varit förstahandsvalet för professionella 
idrottare världen över. 
 
Cheetah rekommenderas för långdistanslöpning för transtibialt 
amputerade som inte har tillräckligt med plats för Flex-Run med  
Nike-sula. För sprintersträckor rekommenderas Team Össurs favori-
ter Cheetah Xtreme och Cheetah Xtend.

Beställningsvara. Kontakta oss gärna för rådgivning. 

Produktinformation

Kategori: 1-9 

Storlekar: En storlek per kategori 

Vikt:  512 g

Systemhöjd: 411 mm 

Adapter:
Anslutningsplatta för laminering eller för 
T-stycke

Video: Cheetah Alignment Setup
2 min 03 sec 

FLEX-FOOT CHEETAH®

SYSTEMHÖJD

Kompressionen av fjädern är 25 mm vilket också bör tas hänsyn till vid tillverkningen

KIT

FLEX-FOOT CHEETAH

ART.NR. 

FSX004

KATEGORI (1-9)

Innehåller:
•	 Flex-foot Cheetah fotmodul 

Obs! Flex-Foot Cheetah specialbeställs och ingår ej i trial-programmet. 

Anslutningsplatta för laminering #FSX50009 ingår ej, beställs separat. 

ANSLUTNINGSPLATTA FÖR LAMINERING

Art.nr. Beskrivning Kat.

FSX50009 Komplett kit inkl. kilar och skruvsats 1-9

Anslutningsplattan måste lamineras direkt på hylsans bakre vägg.  
Se till att orientera anslutningsplattan på rätt sätt (se bild till höger).

Innehåller:
•	 Anslutningsplatta
•	 Kilar (2°, 4°, 6°, 8°)
•	 Fästskruvar
•	 Lamineringskit 

Min. 32 mm

Max. 254 mm
Min. 90 mm

Belastningslinje
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FLEX-FOOT CHEETAH®

KOMPONENTER

Art.nr. Beskrivning Storlek Kategori

1. CM130218 Fästskruvar för anslutningsplatta 5/16"-24 x 1 1/2" 1-6

CM130213 Fästskruvar för anslutningsplatta 3/8"-24 x 1 3/4" 7-9

2. CM130305 Fästskruvar till T-stycke 5/16"-24 x 1 1/2" 1-6

CM130304 Fästskruvar till T-stycke 3/8"-24 x 1 3/4" 7-9

FÄSTVINKEL UTAN BUSSNINGAR

Art.nr. Beskrivning Kategori

1. FSX40003 5° L-Bracket utan bussningar 1-6

2. FSX40001 20° L-Bracket utan bussningar 1-6

FÄSTVINKEL – KIT

Art.nr. Beskrivning Kategori

1. FSX50005 5° L-Bracket Kit 1-6

2. FSX50006 20° L-Bracket Kit 1-6

Innehåller:
•	 Fästvinkel utan bussningar
•	 Skruvsats till pyramid
•	 Inriktningskilar
•	 Skruvar för inriktning

SKRUVSATS FÖR T-STYCKEN

Art.nr. Längd Vikt Storlek Kategori

CM100054 8 mm 108 g x 2-1/2" 1-6

CM100055 10 mm 144 g x 2-1/2" 7-9

Innehåller:
•	 Skruvar
•	 Muttrar
•	 Sfäriska brickor
•	 Planbricka

INRIKTNINGSKILAR

Art.nr. Beskrivning Kategori

CM140502 Inriktningskilar 2º Alla

CM140505 Inriktningskilar 4º Alla

CM140508 Inriktningskilar 6º Alla

CM140511 Inriktningskilar 8º Alla

1. 2.

1. 2.

CHEETAH® XTREME

Mästarnas sprinterfot.

Cheetah Xtreme är den optimala sprinterfoten för korta sträckor och 
en mångfaldig världsrekordhållare. Protesfoten har utvecklats spe-
ciellt för snabba, korta sprintersträckor och har ett kolfiberblad som är 
kraftigare böjt än hos övriga Cheetah-protesfötter. Designen möjliggör  
explosivitet och bäddar för bästa möjliga “forward dynamic progres-
sion”.

Nike Spike Pad har utvecklats exklusivt för Cheetah-fötterna och ger 
ett särskilt bra grepp som optimerats för bladet. 

För Cheetah kan man nu få en ny inriktningsadapter med vilken det 
går snabbare och lättare att justera kolfiberbladets riktning.

Beställningsvara.

Produktinformation

Kategori: 1-9 

Storlekar: En storlek per kategori 

Vikt:  918 g

Max. bygghöjd: 530 mm

Min. bygghöjd: 375 mm 

Adapter: Anslutningsplatta för laminering

Obs! Bygghöjd är från fotsulan till mitten av lamineringsplattans nedre skruvhål.

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transfemoral, transtibial 

Impact: Extrem

Max. patientvikt: 147 kg 

WATERPROOF

 

BESTÄLLNINGSINFORMATION

FÖR KOMPLETT BESTÄLLNING AV CHEETAH XTREME DYNAMIC 10 KIT

VALFRI 

FÖR KOMPLETT BESTÄLLNING AV CHEETAH XTREME L-ADAPTER KIT

VALFRI 

Se adaptertabell för fler 
alternativ
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CHEETAH® XTREME

VAL AV KATEGORI

Vikt, kg 45-52 53-59 60-68 69-77 78-88 89-100 101-116 117-130 131-147

Impact: Extrem 1 2 3 4 5 6 7 8 9

BYGGHÖJD

MED ANSLUTNINGSPLATTA

Kompressionen av fjädern är 38 mm vilket också bör tas hänsyn till vid tillverkningen

Obs! Bygghöjden är angiven exkl. Nike Spike Pad 2.0. För Nike Spike Pad 2.0, lägg till 5 mm. 

KIT

CHEETAH XTREME

FSX003	

ART.NR. 
KATEGORI (1-9)

Innehåller:
•	 Cheetah Xtreme fotmodul
•	 Nike Spike Pad Kit

Anslutningsplatta för laminering #FSX50009 beställs separat.

Obs! Cheetah Xtreme ingår ej i trial-programmet

NIKE SPIKE PAD

Art.nr. Beskrivning Kategori

FSX50008 Nike Spike Pad 1-9

Innehåller:
•	 Nike Spike Pad
•	 7 mm pyramidspikar
•	 Skiftnyckel

OBS! Nike Spike Pad har samma spikar som Nikes tränings- och löparskor. Extra spikar kan köpas från Nike. 

Min. 50 mm

Belastningslinje

Max. 530 mm
Min. 375 mm

Video: Cheetah Alignment Setup
2 min 03 sec 

CHEETAH® XTREME

KOMPONENTER

INRIKTNINGSADAPTRAR – CHEETAH

Art.nr. Beskrivning Avsedd användning Patientaktivitet Kat.

1. CXL50004 Dynamic L-Adapter 13° kit Endast inriktning Gå, jogga 1-6

2. CXL50003 Bolted L-Adapter 13° kit Långvarig Hög aktivitet 1-6

3. CXL50002 Dynamic - Adapter 10° kit Endast inriktning Gå, jogga 1-6

4. CXL50001 Bolted - Adapter 10° kit Kortvarig Hög aktivitet (inte hopp) 1-6

 
 
 
 
FÄSTVINKEL – KIT

Art.nr. Beskrivning Kategori

1. FSX50005 5° L-Bracket Kit 1-6

2. FSX50006 20° L-Bracket Kit 1-6

Innehåller:
•	 Fästvinkel utan bussningar
•	 Skruvsats till pyramid
•	 Inriktningskilar
•	 Skruvar för inriktning

ANSLUTNINGSPLATTA FÖR LAMINERING

Art.nr. Beskrivning Kat.

FSX50009 Komplett kit inkl. kilar och skruvsats 1-9

Anslutningsplattan måste lamineras direkt på hylsans bakre vägg.  
Se till att orientera anslutningsplattan på rätt sätt (se bild till höger).

Innehåller:
•	 Anslutningsplatta
•	 Kilar (2°, 4°, 6°, 8°)
•	 Fästskruvar
•	 Lamineringskit  
 

SKRUVSATS FÖR T-STYCKEN

Art.nr. Längd Vikt Storlek Kategori

CM100055 10 mm 144 g x 2-1/2" 1-9

Innehåller:
•	 Skruvar
•	 Muttrar
•	 Sfäriska brickor
•	 Planbricka

5. 6.

1. 2. 3. 4.

Instructions for Use

ALIGNMENT ADAPTERS
Dynamic L - Adapter 13°

Dynamic - Adapter 10°

Bolted L - Adapter 13°

Bolted - Adapter 10°

Alignment adapter Xpanse
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CHEETAH® XTREME

KOMPONENTER

INRIKTNINGSKILAR

Art.nr. Beskrivning Kategori

CM140515 Inriktningskilar 2º Alla

CM140516 Inriktningskilar 4º Alla

CM140517 Inriktningskilar 6º Alla

CM140518 Inriktningskilar 8º Alla

INRIKTNINGSADAPTER

Art.nr. Beskrivning Kategori

FSX50007 Alignment Adapter Alla

SKRUVSATS FÖR ANSLUTNINGSPLATTA

Art.nr. Beskrivning Storlek Kategori

CM130211 Skruvsats för anslutningsplatta 3/8"-24 x 1 1/2" 1-9

CM130213 Skruvsats för anslutningsplatta 3/8"-24 x 1 3/4" 1-9

CM130214 Skruvsats för anslutningsplatta 3/8"-24 x 1 3/8" 1-9

 

ADAPTRAR

4-HÅLSADAPTER MED HANPYRAMID

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

A-235100 Titan 23 mm 8.5 mm 54 g

4-HÅLSADAPTER MED HANPYRAMID + ROTATION

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

A-235300 Titan 25 mm 10.5 mm 72 g

4-HÅLSADAPTER MED HANPYRAMID OCH 8 MM OFFSET

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

A-235400 Titan 23 mm 8.5 mm 65 g

4-HÅLSADAPTER MED HONPYRAMID

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

A-245100 Titan 15.5 mm 15.5 mm 64 g

4-HÅLSADAPTER MED HONPYRAMID + ROTATION

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

A-245300 Titan 17.5 mm 17.5 mm 76 g

CHEETAH® XTEND

Lägg i en hög växel och du får ett responsivt och bekvämt lopp från 
början till slut.

Cheetah Xtend är perfekt för längre sprintsträckor och medel- 
distanslöpning (400-5000 m). Högeffektivt kolfiberblad med kontinu-
erlig kurva mot tån för jämn löpning/gång. Längre, plattare tåparti 
ger förbättrad stegavveckling medan den plantarflexade pylonen ger 
bättre framåtprogression.

Nike Spike Pad har utvecklats exklusivt för Cheetah-fötterna och ger 
ett särksilt bra grepp som optimerats för bladet. 

För Cheetah kan man nu få en ny inriktningsadapter med vilken det 
går snabbare och lättare att justera bladets riktning.
 
Beställningsvara.

BESTÄLLNINGSINFORMATION

FÖR KOMPLETT BESTÄLLNING AV CHEETAH XTEND DYNAMIC 10 KIT

VALFRI 

FÖR KOMPLETT BESTÄLLNING AV CHEETAH XTEND L-ADAPTER KIT

VALFRI 

Se adaptertabell för fler 
alternativ

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transfemoral, transtibial 

Impact: Extrem

Max. patientvikt: 147 kg 

WATERPROOF

Produktinformation

Kategori: 1-9 

Storlek: En storlek per kategori 

Vikt:  750 g

Max. bygghöjd: 451 mm

Min. Bygghöjd: 330 mm

Adapter: Anslutningsplatta

Obs! Bygghöjden är från fotsulan till mitten av lamineringsplattans lägre skruvhål.

280 281
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CHEETAH® XTEND

VAL AV KATEGORI

Vikt, kg 45-52 53-59 60-68 69-77 78-88 89-100 101-116 117-130 131-147

Impact: Extrem 1 2 3 4 5 6 7 8 9

BYGGHÖJD

MED ANSLUTNINGSPLATTA

Kompressionen av fjädern är 38 mm vilket också bör tas hänsyn till vid tillverkningen.

Obs! Bygghöjden är angiven exkl. Nike Spike Pad 2.0. För Nike Spike Pad 2.0, lägg till 5 mm. 

KIT

CHEETAH XTEND KIT

FSX006	

ART.NR. 
KATEGORI (1-9)

Innehåller:
•	 Cheetah Xtend fotmodul
•	 Nike Spike Pad Kit

Anslutningsplatta för laminering #FSX50009 beställs separat.

Obs! Cheetah Xtend ingår ej i trial-programmet.

NIKE SPIKE PAD KIT

Art.nr. Beskrivning Kategori

FSX50008 Nike Spike Pad 1-9

Innehåller:
•	 Nike Spike Pad
•	 7 mm pyramidspikar
•	 Skiftnyckel

OBS! Nike Spike Pad har samma spikar som Nikes tränings- och löparskor. Extra spikar kan köpas från Nike. 

Min. 50 mm

Max. 451 mm 
Min. 330 mm

Belastningslinje

CHEETAH® XTEND

KIT

ANSLUTNINGSPLATTA FÖR LAMINERING

Art.nr. Beskrivning Kategori

FSX50009 Anslutningsplatta 1-9

Innehåller:
•	 Anslutningsplatta
•	 Inriktningskilar (2°, 4°, 6°, 8°)
•	 Fästskruvar
•	 Lamineringskit

INRIKTNINGSADAPTRAR – CHEETAH

Art.nr. Beskrivning Avsedd användning Patientaktivitet Kat.

1. CXL50004 Dynamic L-Adapter 13° kit Endast inriktning Gå, jogga 1-6

2. CXL50003 Bolted L-Adapter 13° kit Långvarig Hög aktivitet 1-6

3. CXL50002 Dynamic - Adapter 10° kit Endast inriktning Gå, jogga 1-6

4. CXL50001 Bolted - Adapter 10° kit Kortvarig Hög aktivitet (inte hopp) 1-6

FÄSTVINKEL – KIT

Art.nr. Beskrivning Kategori

1. FSX50005 5° L-Bracket Kit 1-6

2. FSX50006 20° L-Bracket Kit 1-6

Innehåller:
•	 Fästvinkel utan bussningar
•	 Skruvsats till pyramid
•	 Inriktningskilar
•	 Skruvar för inriktning

SKRUVSATS FÖR T-STYCKEN

Art.nr. Längd Vikt Storlek Kategori

CM100055 10 mm 144 g x 2-1/2" 1-9

Innehåller:
•	 Skruvar
•	 Muttrar
•	 Sfäriska brickor
•	 Planbricka

5. 6.

1. 2. 3. 4.

Instructions for Use

ALIGNMENT ADAPTERS
Dynamic L - Adapter 13°

Dynamic - Adapter 10°

Bolted L - Adapter 13°

Bolted - Adapter 10°

Alignment adapter Xpanse
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ÖSSUR SPORT SOLUTIONS

CHEETAH® XTEND

KIT

INRIKTNINGSKILAR

Art.nr. Beskrivning Kategori

CM140515 Inriktningskilar 2º Alla

CM140516 Inriktningskilar 4º Alla

CM140517 Inriktningskilar 6º Alla

CM140518 Inriktningskilar 8º Alla

INRIKTNINGSADAPTER

Art.nr. Beskrivning Kategori

FSX50007 Alignment Adapter Alla

SKRUVSATS FÖR ANSLUTNINGSPLATTA

Art.nr. Beskrivning Storlek Kategori

CM130211 Skruvsats för anslutningsplatta 3/8"-24 x 1 1/2" 1-9

CM130213 Skruvsats för anslutningsplatta 3/8"-24 x 1 3/4" 1-9

CM130214 Skruvsats för anslutningsplatta 3/8"-24 x 1 3/8" 1-9

ÖSSUR JUNIOR SOLUTIONS

ICEROSS JUNIOR

CHEETAH JUNIOR

CHEETAH  
XPLORE JUNIOR

TOTAL KNEE JUNIOR

JUNIOR ADAPTRAR

VARI-FLEX JUNIOR FLEX-FOOT JUNIOR

FLEX-RUN JUNIOR

284 285
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ÖSSUR JUNIOR SOLUTIONS

INTRODUKTION

Barnens säkerhet och välbefinnande är av högsta prioritet. Alla produkter i Junior Solution-serien har designats för att hantera barns 
karaktäristiska rörelsemönster och för att passa just deras specifika förutsättningar.   
 
Össur Junior Solution erbjuder en avancerad och komplett uppsättning av proteskomponenter för aktiva barn och ungdomar som är 
transfemoralt och transtibialt amputerade. 
 
Den första produktlinjen är specifikt designad för barn i åldrarna 5-12 år och innehåller väl beprövad silikon- och komposit-teknologi för att 
kunna erbjuda bästa möjliga prestanda.

ICEROSS STABILO® JUNIOR LOCKING LINER WAVE

Iceross Stabilo Junior Locking-liner med Wave är specifikt designad 
för att ge barn en bekväm och stabil liner.

Linern ger barnen den stabilitet och komfort som behövs för att 
kunna delta i dagliga aktiviteter med hög belastning. Active Skin Care-
ingredienser är integrerade i silikonmaterialet. 

Össur rekommenderar att Iceross Stabilo Junior Locking Liner Wave 
används tillsammans med Icelock® 700.
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Brukarinformation

Amputationsnivå: Transtibial (barn)

Linerinformation

Storlekar: 12, 14, 16, 18.

Profil: 3 mm

Matrix: 10 cm

SUSPENSIONSMETOD EGENSKAPER

LOCKING STABILIZING 
MATRIX

FABRIC COVER ACTIVE SKIN 
CARE 

SILKEN INNER 
SURFACE

WAVE

ICEROSS STABILO JUNIOR WAVE LINER 

Art.nr. Profil Suspensionsmetod Matrix

I-8301XX 3 mm Locking 10 cm
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ICEROSS DERMO® JUNIOR LOCKING LINER WAVE

Iceross Dermo Junior Locking Liner Wave ger barn med känslig hud 
den komfort och det skydd mot belastningar som behövs för att kunna 
delta i medelhöga, dagliga aktiviteter. Active Skin Care-ingredienser är 
integrerade i silikonmaterialet. 

Össur rekommenderar att Iceross Dermo Junior Locking Liner Wave 
används tillsammans med Icelock® 700.
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Brukarinformation

Amputationsnivå: Transtibial (barn)

Linerinformation

Storlekar: 12, 14, 16, 18.

Profil: 3 mm

Matrix: 10 cm

SUSPENSIONSMETOD EGENSKAPER

LOCKING STABILIZING 
MATRIX

FABRIC COVER ACTIVE SKIN 
CARE 

SILKEN INNER 
SURFACE

WAVE

ICEROSS DERMO JUNIOR WAVE LINER 

Art.nr. Profil Suspensionsmetod Matrix

I-8302XX 3 mm Locking 10 cm
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Brukarinformation

Amputationsnivå: Transfemoral, transtibial

Max. patientvikt: 55 kg

FULL LENGTH TOE 
LEVER

ACTIVE TIBIAL 
PROGRESSION

SANDAL TOE WEATHERPROOF

VAL AV KATEGORI

Vikt, kg 15-24 25-34 35-45 46-55

16 1 N/A N/A N/A

17 1 N/A N/A N/A

18 1 2 N/A N/A

19 1 2 3 N/A

20 N/A 2 3 4

21 N/A 2 3 4

22 N/A 2 3 4

23 N/A 2 3 4

24 N/A N/A 3 4

Kategorierna ovan gäller endast Vari-Flex Junior. Vid hög impact/sportaktiviteter, överväg andra junior-fötter såsom 
Cheetah Xplore Junior, Flex-Run Junior och Cheetah Junior. 

VARI-FLEX® JUNIOR

Vari-Flex Junior är designad för barn och tonåringar och ger komfort, 
dyanmik och god energiåtergivning. 

Vari-Flex Junior väger lite, är enkel att montera och har en diskret profil 
som enkelt kan förses med kosmetik.

OBS! Vari-Flex Junior i kategori 4 använder ø 30 mm:s anslutning.

Produktinformation

Kategori: 1-4

Storlekar: 16-24

Vikt: (Storlek 18) 350 g inkl. socka och fotkosmetik

Bygghöjd: (Storlek 18) 120 mm 

Hälhöjd: 10 mm

Adapter: 
Integrerad hanpyramidadapter 
För kat. 1-3; använd Junior-pyramider;  
För kat. 4; använd pyramider för vuxna 

Video: Prosthetic feet for children
4 min 11 sek
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VARI-FLEX® JUNIOR

BYGGHÖJD

KIT

VARI-FLEX JUNIOR INKL. HANPYRAMID, EXKL. FOTKOSMETIK

ART.NR. 

VJB0

FOTSTORLEK (16-24)

KATEGORI (1-4)

L/R (LEFT/RIGHT)

Innehåller:
•	 Fotmodul inkl. hanpyramidadapter
•	 Hälkil

KOMPONENTER

JUNIOR HÄLKIL – KIT

Art.nr. Fotstorlek Kategori

CM150017 16-24 Alla

Innehåller:
•	 1 kil
•	 lim

Stl. 16-18 =120 mm
Stl. 19-21 =123 mm
Stl. 22-24 =124 mm

10 mm

VARI-FLEX® JUNIOR

FOTKOSMETIK

FOTKOSMETIK, BEIGE

ART.NR.

FJS0 (BR)

FOTSTORLEK (16-21)

L/R (LEFT/RIGHT)

FOTKOSMETIK, BEIGE OCH BRUN

ART.NR.

FSM0 (BR)

FOTSTORLEK (22-24)

L/R (LEFT/RIGHT)

Innehåller:
•	 Fotkosmetik*
•	 Flex-Foot Sock

*För brun kosmetik, lägg till “BR” efter artikelnumret. 

FLEX-FOOT SOCK

Art.nr. Beskrivning Storlek

FCX63008 Flex-Foot Sock 16-24
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Brukarinformation

Amputationsnivå: Transfemoral, transtibial

Max. patientvikt: 45 kg

 

FULL LENGTH TOE 
LEVER

SANDAL TOE WEATHERPROOF

VAL AV KATEGORI

Vikt, kg 15-24 25-34 35-45

Stl. 16 1 N/A N/A

Stl. 17 1 N/A N/A

Stl. 18 1 2 N/A

Stl. 19 1 2 N/A

Stl. 20 N/A 2 3

Stl. 21 N/A 2 3

OBS! Kategorierna ovan gäller endast för Flex-Foot Junior.

BYGGHÖJD

FLEX-FOOT® JUNIOR

Flex-Foot Junior ger den viktiga energiåtergivning som barn behöver. 
Carbon X® Active-hälen lagrar energi och absorberar stötar medan 
fullängdsfoten ger stabilitet och möjliggör jämn steglängd. 

Foten är en fullängdsfot med låg profil och sandaltå, integrerad han-
pyramid och energilagrande fotmodul. Genom fotens utformning er-
hålls progressiva egenskaper som gör att den anpassar sig till barns 
varierande aktiviteter och rörelsemönster. 

Produktinformation

Kategori: 1-3

Storlekar:
Stl. 16-17, kat. 1
Stl. 18-19, kat. 1-2
Stl. 20-21, kat. 2-3

Vikt: (Stl. 19) 288 g 

Bygghöjd: (Stl. 19) 46 mm 

Hälhöjd: 10 mm

Adapter: Integrerad hanpyramidadapter

Stl. 16-21 = 45-50 mm

10 mm

FLEX-FOOT® JUNIOR

KIT

FLEX-FOOT JUNIOR

ART.NR. 

JRP0

FOTSTORLEK (16-21)

KATEGORI (1-3)

L/R (LEFT/RIGHT)

1

Innehåller:
•	 Tåkudde
•	 Fotmodul
•	 Hälmodul
•	 Hälbultar
•	 Hälkilar
•	 Hanpyramidadapter

KOMPONENTER

JUNIOR HÄLKIL KIT

Art.nr. Fotstorlek Kategori

CM150017 16-21 Alla

Innehåller:
•	 1 kil
•	 lim

FOTKOSMETIK

Innehåller:
•	 Fotkosmetik*
•	 Flex-Foot Sock

*För brun kosmetik, lägg till “BR” efter artikelnumret. 

 
 

FLEX-FOOT SOCK

Art.nr. Beskrivning Storlek

FCX63008 Flex-Foot Sock 16-21

ART.NR.   

FJS0 (BR)

FOTSTORLEK (16-21)

L/R (LEFT/RIGHT)

Video: Prosthetic feet for children
4 min 11 sek
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CHEETAH® JUNIOR

Specialbyggd, högpresterande fot i kolfiber, primärt designad för 
idrottsaktiviteter. Avsedd för både transtibialt och transfemoralt 
amputerade. Den ansluter posteriort till hylsan, vilket gör den till en 
följsam, stark och påvisat pålitlig fot för de barn som vill idrotta. 

Nike-sulan är utformad för att ge stabilitet och en mjuk, naturlig roll-
over.

Produktinformation

Kategori: 1-4

Storlekar: En storlek

Vikt:  232 g exkl. Nike-sula.

Vikt, Nike-sula: 114 g

Bygghöjd: 
Min: 182 mm (exkl. Nike-sula)
Max: 307 mm (exkl. Nike-sula)

Adapter: Anslutningsplatta för laminering

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transfemoral, transtibial 

Max. patientvikt: 55 kg 

WATERPROOF

VAL AV KATEGORI

Vikt, kg 15-24 25-34 35-45 46-55

Kategori 1 2 3 4

CHEETAH® JUNIOR

BYGGHÖJD

 
 
 
Obs! Bygghöjden är angiven exkl. Nike-sula. Lägg till ca 10 mm om Nike-sula används. Kompressionen av fjädern är 15 mm vilket också bör tas hänsyn till vid tillverkningen. 

KIT

CHEETAH JUNIOR*

ART.NR. 

CJX0

KATEGORI (1-4)

00
 

 
 

*Inkl. Nike-sula. Anslutningsplatta - kit #CHX50001 ingår ej. Beställs separat.

 

KOMPONENTER

Art.nr. Beskrivning 

CHX50001 Anslutningsplatta - kit

Min. 30 mm

Belastnings-
linje

Max. 307 mm
Min.182 mm

NIKE-SULA, JUNIOR 

Art.nr. Storlek Kategori

CM150164 En storlek 1-4

Innehåller:
•	 Nike-sula
•	 Fäste (medaljong)
•	 Loctite
•	 Innersula
•	 Bag till Nike-sula

Video: Prosthetic feet for children
4 min 11 sek
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Brukarinformation

Amputationsnivå: Transfemoral, transtibial 

Max. patientvikt: 55 kg

FULL LENGTH 
TOE LEVER

ACTIVE TIBIAL 
PROGRESSION

WATERPROOF

VAL AV KATEGORI

Vikt, kg 15-24 25-34 35-45 46-55

Kategori 1 2 3 4

CHEETAH® XPLORE JUNIOR

En specialbyggd hybridkolfiberfot som är avsedd för barn och för 
både sport och vardag. 

Cheetah Xplore Junior är utmärkt för de barn som behöver en protes 
som både ger extra flexibilitet vid gång och fungerar bra vid löpning. 
Cheetah Xplore förenar den beprövade funktionen från vår löparfot 
Cheetah med en häl för vardagsanvändning 

Produktinformation

Kategori: 1-4

Storlekar: En storlek

Vikt:  312 g

Bygghöjd: 
Min: 185 mm  
Max: 311 mm

Adapter: Anslutningsplatta för laminering

Video: Cheetah Xplore Junior - 
Alignment Setup (2 min 2 sek)

Video: Prosthetic feet for children
4 min 11 sek

CHEETAH® XPLORE JUNIOR

BYGGHÖJD

KIT

CHEETAH XPLORE JUNIOR

ART.NR. 

CHX0

KATEGORI (1-4)

24

 
*Anslutningsplatta - kit #CHX50001 ingår ej. Beställs separat. 

KOMPONENTER

ANSLUTNINGSPLATTA

Art.nr. Beskrivning 

CHX50001 Anslutningsplatta - kit

FOTPLATTA TILL CHEETAH XPLORE JUNIOR

Art.nr. Beskrivning 

CHX50002 Fotplatta till kat. 1 & 2

CHX50003 Fotplatta till kat. 3 & 4

Min. 30 mm

Belastningslinje

Max. 311 mm 
Min.185 mm 
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CHEETAH® XPLORE JUNIOR

FOTKOSMETIK

FSL0	

ART.NR. 
FOTSTORLEK (18-24)

L/R (LEFT/RIGHT)

Innehåller:
•	 Fotkosmetik
•	 Fästplatta/ring
•	 Flex-Foot Sock 
 
 
 
FLEX-FOOT SOCK

Art.nr. Beskrivning Storlek

FCX63008 Flex-Foot Sock 18-24

FLEX-RUN™ JUNIOR

En specialdesignad lösning för barn. Följsamheten i vertikalled och 
den effektiva energiåtergivningen är ”ett måste” för alla aktiva barn.

Flex-Run Junior är utformad för att vara en mycket flexibel protesfot 
med extremt god dämpning, vilket gör att den passar perfekt för olika 
lekar för både transfemoralt och transtibialt amputerade barn.

Nike-sulan är utformad för att ge en ökad stabilitet och en mjuk, 
naturlig roll-over.

Produktinformation

Kategori: 1-6

Storlekar: En storlek

Vikt:  336 g

Bygghöjd: Min: 200 mm

Adapter: Han- eller honpyramid

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transfemoral, transtibial 

Max. patientvikt: 84 kg

WATERPROOF

VAL AV KATEGORI

Vikt, kg 15-24 25-34 35-45 46-55 57-67 68-84

Kategori 1 2 3 4 5 6

 

OBS! Alla Flex-Run JR-fötter levereras med ett förborrat 10,5 mm hål proximalt för adaptermontering. För fötter i kategori 1-3 med hanpyramid 
levereras en junior-pyramid som monteras med en M8-bult. Tillsammans med monteringsplattan och genom att applicera rekommenderat 
moment om 28Nm, så säkerställs att adaptern sitter på ett säkert sätt.

Video: Prosthetic feet for children
4 min 11 sek
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FLEX-RUN™ JUNIOR MED NIKE SOLE

BYGGHÖJD

Obs! Bygghöjden är angiven exkl. Nike-sula. Lägg till ca 10 mm om Nike-sula används. Kompressionen av fjädern är 10-20 mm vilket också bör tas hänsyn till vid tillverkningen.

KIT

FLEX-RUN

ART.NR. 

FSX007

KATEGORI (1-6)

 

KOMPONENTER

Art.nr. Beskrivning Kategori

FWX40001 Monteringsplatta 1-6

 
 
FOTADAPTRAR, SET

Art.nr. Beskrivning Vikt Bultstorlek Kategori

1. FWX00031 Hanpyramid, Junior - fotadapterset 30 g M8 x 30 mm 1-3

2. FWX00030* Hanpyramid för vuxna - fotadapterset 80 g M10 x 40 mm
Kat. 3.6 för barn  
(Kat. 1-6 för vuxna)

3. CM150161* Honpyramid för vuxna - fotadapterset 100 g M10 x 35 mm
Kat. 3-6 för barn,  
(Kat. 1-6 för vuxna)

*Han- och honpyramid för vuxna används även till Flex-Run Junior med Nike-sula.

ERSÄTTNINGSBULT

Art.nr. Storlek Kategori

CM130221 Ersättningsbult till #FWX00030 M10 x 40 mm 1-6

CM130103 Ersättningsbult till #CM150161 M10 x 35 mm 1-6

CM130237 Ersättningsbult till #FWX00031 M8 x 30 mm 1-3

200 mm

24 mm

6 mm

Honpyramidadapter

Integrerad hanpyramidadapter

1.

2.

3.

NIKE-SULA, JUNIOR

Art.nr. Storlek Kategori

CM150164 En storlek 1-6

Innehåller:
•	 Nike-sula
•	 Fäste (medaljong)
•	 Loctite
•	 Innersula
•	 Bag till Nike-sula

TOTAL KNEE® JUNIOR

Protesknäled för barn. Ger yngre protesanvändare trygghet och möj-
lighet att redan tidigt utveckla ett naturligt gångmönster. 
Total Knee Junior är enkel att förse med kosmetik och tillåter upptill 
160° knäflexion.

Total Knee Junior efterliknar barns naturliga rörelsemönster och pas-
sar olika aktiviteter även på en hög nivå, såsom att gå, springa, sitta, 
sitta på huk och knäböja. 

•	Polycentrisk, 7-axlad protesknäled med ett geometriskt låssystem.

•	 Justerbar stance flexion.

•	 Justerbar extensionsförstärkare.

•	Låg proximal bygghöjd från knäledsaxeln och möjlighet att använda 
olika typer av proximal anslutning

•	ø 22 mm:s röranslutning

OBS! Vid inpassning av Total Knee 1100 till barn med höftledsexar-
tikulation skall extensionsfjäder art.nr. 1170 monteras. 

Produktinformation

Bygghöjd: 156 mm

Vikt:  395 g

Flexion: Stopp vid 160°

19.2 mm 
 

57.7 mm 

79 mm 

156 mm 

34.7 mm 

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transfemoral, knäledsexartikulation

Max. patientvikt: 45 kg

 

BYGGHÖJD

KIT

Art.nr. Beskrivning

1100 Total Knee Junior
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TOTAL KNEE® JUNIOR

KOMPONENTER

4-HÅLSADAPTER FÖR BARN

Ett alternativ till barn som amputerats med knäledsexartikulation.

Art.nr. Beskrivning Material Bygghöjd Vikt

AJ-122300 4-hålsadapter för barn Aluminium 8.5 mm 36 g

HANPYRAMIDADAPTER FÖR BARN - TESTAD FÖR 45 KG

Art.nr. Beskrivning Material Bygghöjd Vikt

AJ-831300 Hanpyramidadapter för barn Aluminium/titan 17.5 mm 41 g

HYLSADAPTER, 4-ARMAD, GÄNGAD, FÖR BARN 

Art.nr. Beskrivning Material Bygghöjd Vikt

AJ-114040
Hylsadapter, 4-armad, gängad - för barn. 
Skruvas direkt på knäleden.

Rostfritt stål 9,5 mm 79 g

JUNIOR STÖTDÄMPARE – KIT

Art.nr. Beskrivning

1100-Kit Ett komplett set med stötdämpare och shims

Innehåller:
•	 Stötdämpare x 4 (1 av varje typ)
•	 0.38 mm Shim x 1
•	 0.76 mm Shim x 1

TOTAL KNEE® JUNIOR

KOMPONENTER

EXTENSIONSFÖRSTÄRKARE

Extensionsförstärkaren begränsar häluppkast vid snabbare gång och 
högre aktivitet.

Art.nr. Beskrivning

1105-A Begränsar häluppkast och hjälper knät att gå i fullt utsträckt läge

EXTENSIONSFJÄDER

Art.nr. Beskrivning Färg Hårdhet

1170
Extensionsfjäder, komplett, med gul fjäder.  
Blå fjäder bifogas.

Gul Normal

Blå Fast

Extra trygghet! I en period av träning och tillvänjning kan vi rekommende-
ra en extensionsfjäder för att protesanvändaren ska känna extra trygghet. 
Extensionsfjädern monteras enkelt och kan sedan tas bort när protes- 
användaren känner sig helt bekväm med sitt knä.

JUNIOR KOSMETIK

 Art.nr. Beskrivning

1. 1145 
Junior kosmetikkåpa för delad kosmetik - svart. Skyddar knäenheten och 
underlättar applicering av kosmetiköverdrag 

2. 1150 Junior knäkåpa, liten - svart

3. 1151 Junior knäkåpa, stor - beige

2. 3.1.

Extensions- 
förstärkaren  
sitter i balans- 
blocket.
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ÖSSUR JUNIOR SOLUTIONS

JUNIOR ADAPTRAR

STANDARDADAPTRAR Ø 22 MM – 45 KG (GÄLLER SAMTLIGA JUNIOR ADAPTRAR)

4-ARMAD HYLSADAPTER (SKRUVAS DIREKT PÅ KNÄLEDEN)

Art.nr. Material Bygghöjd Vikt

AJ-114040 Rostfritt stål 9.5 mm 79 g

HONPYRAMID MED UTV. GÄNGA

Art.nr. Material Bygghöjd Vikt

AJ-142300 Aluminium 12 mm 36 g

Obs! Kan användas tillsammans med  AJ-831300, AJ-122300, eller AJ-114040.

HANPYRAMID MED UTV. GÄNGA

Art.nr. Material Bygghöjd Vikt

AJ-133300 Aluminium / pyramid i rostfritt stål 5.5 mm 36 g

Obs! Kan användas tillsammans med  AJ-831300, AJ-122300, eller AJ-114040.

HYLSADAPTER MED 4-HÅLSFÄSTE

Art.nr. Material Bygghöjd Vikt

AJ-122100 Aluminium 14 mm 46g

4-HÅLSADAPTER MED HANPYRAMID

Art.nr. Material Bygghöjd Vikt

AJ-233100 Aluminium / Rostfritt stål 6 mm 39 g

4-HÅLSADAPTER MED HONPYRAMID

Art.nr. Material Bygghöjd Vikt

AJ-242100 Aluminium 14 mm 34 g

RÖRADAPTER MED HONPYRAMID

Art.nr. Material Bygghöjd Vikt

AJ-342100 Aluminium 14 mm 48 g

RÖR - KORT, Ø 22 MM

Art.nr. Material Längd Vikt

AJ-712010 Aluminium 250 mm 104 g

HEIGHT ADJUSTABLE PYLON - JUNIOR

Art.nr. Material Min. Höjd Min. Bygghöjd Justeringsmöjlighet Vikt

AJ-542350 Aluminium 76 mm 76 mm 76-102 mm 145 g

S.A.C.H. FOTADAPTER

S.A.C.H. FOTADAPTER Ø 8 MM

Art.nr. Material Bygghöjd Vikt

AJ-833100 Rostfritt stål/Aluminium 6 mm 54 g

ICEROSS POST-OP TT LINER ICEROSS POST-OP TF LINERÖSSUR RIGID DRESSING

ÖSSUR POST-OP SOLUTIONS
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POST-OP THERAPY BY ÖSSUR

INTRODUKTION

Under det senaste decenniet har Iceross silikonliners använts med goda resultat vid tidig kompressionsbehandling av benamputerade. 
Kompressionsbehandling med Iceross Post-Op liner ger effektiv formning av stumpen, kontrollerad kompression och används för att 
understödja sårläkning. 

Bäst resultat uppnås om kompressionsbehandlingen inleds 5–7 dagar efter operationen, helst efter det att Össur Rigid Dressing (ORD) har 
applicerats på amputationsstumpen omedelbart efter amputationen och använts i 5–7 dagar. 

Användning av Iceross Post-Op liner bör påbörjas i ett tidigt skede eftersom den största förändringen i amputationsstumpen uppträder under 
de första veckorna efter amputationen. Kompressionsbehandlingen är som mest effektiv under denna period. Linern introduceras gradvis, 
vilket säkerställer att patienten och amputationsstumpen vänjer sig vid kompressionen och den nya miljön. Kompressionsbehandlingen utförs 
tills det optimala målet för sårläkning har uppnåtts och patienten är redo för nästa steg, dvs. rehabilitering med eller utan protes.

EGENSKAPER

POST-OP THERAPY BY ÖSSUR

ORD och Iceross Post-Op liner säkerställer en högkvalitativ kompressionsbehandling av benamputerade för effektiv formning 
av stumpen. Möjliggör att stumpen mognar mer effektivt.

ÖSSUR RIGID DRESSING (ORD)

1. 2. 3.

4. 5. 6.

7. 8. 9.

POST-OP THERAPY BY ÖSSUR

INTRODUKTION

ICEROSS POST-OP THERAPY

1.

4.

2.

5.

3.
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ÖSSUR RIGID DRESSING (ORD)

Össur Rigid Dressing (ORD) är ett vakuumbandage som används för 
att kontrollera ödem, förhindra knäkontraktur samt skydda stumpen 
den första tiden efter en transtibial amputation. ORD appliceras på 
några minuter direkt i operationssalen. Bandaget formas för hand 
och försluts med hjälp av vakuumpump.

Össur Rigid Dressing underlättar tidig mobilisering, förenklar patient- 
omvårdnaden och säkerställer en kontinuerligt bra passform. Ban-
daget fungerar dessutom utmärkt som fallskydd nattetid de första 
veckorna.

Össur Rigid Dressing gör stumpen väl förberedd inför kompressions-
behandling med Iceross Post-Op Liner.

 
 
 
 
 

VAL AV STORLEK

Storlek Stumpens omkrets 4 cm från distala änden Stumpens omkrets 50 cm från distala änden

Small Upp till 42 cm Upp till 58 cm

Large 42-65 cm 58-70 cm

Obs! Alla omkretsmått ovan refererar till mått tagna över sårbandaget. 
 
ORD får inte användas på amputationsstumpar som är större än vad som anges ovan. ORD ska sträcka sig minst 15 cm ovanför knäet och avståndet från perineum till 
amputationsstumpens distala ände bör vara minst 50 cm

ÖSSUR RIGID DRESSING (ORD)

Art.nr. Beskrivning Storlek

K-239100 Össur Rigid Dressing Small

K-239101 Össur Rigid Dressing Large

K-239105 Vakuumpump till Rigid Dressing 

Art.nr. Reservdelar

K-239104 Extra straps till Össur Rigid Dressing (3 st/fp)

Video: Össur Rigid Dressing
6 min 26 sek 

1:a förmiddag 2:a eftermiddag 3:e kväll

Datum AV kl. PÅ kl. Sign. AV kl. PÅ kl. Sign. AV kl. PÅ kl. Sign.

LUFTNINGSSCHEMA VID ANVÄNDNING AV ÖSSUR® RIGID DRESSING (ORD)  
(fast förband vid underbensamputation)   

LUFTNING SKER 3 GÅNGER PER DAG OCH CIRKA 30 MINUTER PER GÅNG.
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Luftningsschema vid användning 
av Össur Rigid Dressing (ORD)

1

Össur Rigid
Dressing

 Riktlinjer för  
användning av ORD

– steg för steg

CRE-9032_Rigid-Dressing_Brochure_210x210mm_211105_SE.indd   1CRE-9032_Rigid-Dressing_Brochure_210x210mm_211105_SE.indd   1 02/02/2022   15:3102/02/2022   15:31

Össur Rigid Dressing - Riktlinjer 
för användning av ORD - steg 
för steg

ICEROSS® POST-OP TT LINER

Iceross Post-Op-liner är specifikt framtagen för att användas vid tidig 
kompressionsbehandling av benamputerade för effektiv formning av 
stumpen, kontrollerad kompression och för att understödja sårläk-
ning. Linern är belagd med en yta - Easy Glide - för att underlätta 
av- och påtagning. 
Bäst resultat uppnås om kompressionsbehandlingen inleds 5–7  
dagar efter operationen, helst efter det att Össur Rigid Dressing 
(ORD) har applicerats på amputationsstumpen omedelbart efter 
amputationen. 

Tidig kompressionsbehandling med Iceross Post-Op har visat sig på-
skynda rehabiliteringsprocessen och förkorta sårläkningstiden. Där-
med möjliggörs tidigare protesförsörjning.

Iceross Post-Op ger en graderad kompression som avtar i proximal 
riktning. Linern ger stumpen en gynnsam form för protesförsörjning, 
är återanvändningsbar, kan tvättas, steriliseras (i autoclav) och des-
inficeras.

•	Förkortar sårläkningstiden

•	Understödjer ödemreduktion 

•	Samma graderade kompression uppnås oberoende av vem som 
applicerar linern

•	Skyddar stumpen och underlättar tidig mobilisering/protesförsörj-
ning

 

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transtibial

Impact: Nyamputerad

Linerinformation

Storlekar:
22, 23.5, 25, 26.5, 28, 30, 32, 34, 36, 38, 40, 
42, 45.

Profil: 2 mm

Matrix: 10 cm

 

 

EGENSKAPER

STABILIZING 
MATRIX

EASY GLIDE

ICEROSS POST-OP TT LINER

Art.nr. Profil Suspensionsmetod Matrix

I-PO12XX 2 mm Locking 10 cm

XX = storlek

2.7 mm

4.7 mm

11.7 m
m

2.1 mm

Video: Post Op Solutions
4 min 32 sek 

1

ICEROSS® POST-OP

Riktlinjer för 
kompressionsterapi med 
Iceross® Post-Op liner – 

steg för steg

compression-therapy_bro_210x210mm_191213_se.indd   1compression-therapy_bro_210x210mm_191213_se.indd   1 17/04/2020   15:0517/04/2020   15:05

Iceross Post-Op - Riktlinjer för 
kompressionsterapi med Iceross 
Post-Op Liner - steg för steg

BEHANDLINGSSCHEMA ICEROSS® POST OP

Dag Datum
Stumpens mått 

4 cm från  
distala änden*

Vald storlek på 
Iceross Post Op

Antal timmar 
per session

Session I. Session II.

Anteckningar
Tidpunkt för  
påtagning

Tidpunkt för  
avtagning

Tidpunkt för  
påtagning

Tidpunkt för  
avtagning

1. 1

2. 2

3. 3

4. 4

5. 4

6. 4

7. 4

8. 4

9. 4

10. 4

11. 4

12. 4

13. 4

14. 4

15. 4

16. 4

17. 4

18. 4

19. 4

20. 4

21. 4

22. 4

 
* Mät amputationsstumpens omkrets 4 cm från den distala änden. Initialt är det lämpligt att använda samma storlek som omkretsmåttet alternativt storleken närmast under. Detta för att ge patienten en positiv första upplevelse och inte riskera en obehagligt hög kompression. För närmare information, se 
TM0016 Compression Therapy with Iceross Post Op.

Brukarens namn:

Amputationsdatum:

Behandlingsschema Iceross 
Post-Op
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ÖSSUR POST-OP SOLUTIONS

ICEROSS® POST-OP TF LINER

Iceross Post-Op-liner är specifikt framtagen för att användas vid tidig 
kompressionsbehandling av benamputerade för effektiv formning av 
stumpen, kontrollerad kompression och för att understödja sårläk-
ning. Linern är belagd med en yta - Easy Glide - för att underlätta 
av- och påtagning. 

Tidig kompressionsbehandling med Iceross Post-Op har visat sig på-
skynda rehabiliteringsprocessen och förkorta sårläkningstiden. Där-
med möjliggörs tidigare protesförsörjning. 

Kompressionsterapi med Iceross Post-Op ger stumpen en gynnsam 
form för protesförsöljning. Linern är återanvändningsbar, kan tvättas, 
steriliseras (i autoclav) och desinficeras.

•	Förkortar sårläkningstiden

•	Understödjer ödemreduktion 

•	Samma graderade kompression uppnås oberoende av vem som 
applicerar linern

•	Skyddar stumpen och underlättar tidig mobilisering/protesförsörj-
ning

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transfemoral

Impact: Nyamputerad

Linerinformation

Storlekar: 30, 32, 34, 36, 38, 40, 42, 45, 50, 55

Profil: 2 mm

EGENSKAPER

EASY GLIDE

ICEROSS POST-OP TF LINER

Art.nr. Profil Suspensionsmetod 

I-PO22XX 2 mm N/A 

XX = storlek

2.7 mm

4.7 mm

11.7 m
m

2.1 mm

Vill du läsa mer om kompressionsbehandling? Gå in på: 

www.vardhandboken.se/Texter/Benamputation-vard-och-behandling/Oversikt/

BEHANDLINGSSCHEMA ICEROSS® POST OP

Dag Datum
Stumpens mått 

4 cm från  
distala änden*

Vald storlek på 
Iceross Post Op

Antal timmar 
per session

Session I. Session II.

Anteckningar
Tidpunkt för  
påtagning

Tidpunkt för  
avtagning

Tidpunkt för  
påtagning

Tidpunkt för  
avtagning

1. 1

2. 2

3. 3

4. 4

5. 4

6. 4

7. 4

8. 4

9. 4

10. 4

11. 4

12. 4

13. 4

14. 4

15. 4

16. 4

17. 4

18. 4

19. 4

20. 4

21. 4

22. 4

 
* Mät amputationsstumpens omkrets 4 cm från den distala änden. Initialt är det lämpligt att använda samma storlek som omkretsmåttet alternativt storleken närmast under. Detta för att ge patienten en positiv första upplevelse och inte riskera en obehagligt hög kompression. För närmare information, se 
TM0016 Compression Therapy with Iceross Post Op.

Brukarens namn:

Amputationsdatum:

Behandlingsschema  
Iceross Post-Op

ÖSSUR ICELOCK® SERIES

ICELOCK 100 SERIEN ICELOCK 200 SERIEN ICELOCK 300 SERIEN 

ICELOCK 400 SERIEN ICELOCK 500 SERIEN ICELOCK 544 SERIEN 

ICELOCK 700 SERIEN ICELOCK 600 SERIEN ICELOCK 562 SERIEN 
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ÖSSUR ICELOCK®  SERIES

ICELOCK EGENSKAPER

STEGAD SNABBKOPPLING

Används med Iceross® Locking Liner. För medel- till högaktiva protesanvändare med benig stump som föredrar att 
fästa protesen genom att trampa ner stumpen i hylsan och trycka ner låspinnen i låset. Den stegade snabbkopplingen 
avger ett klickande ljud vid låsningen, vilket uppskattas av många protesanvändare eftersom det tydligt talar om att 
protesen sitter fast.

STEGLÖS SNABBKOPPLING MED CLUTCH-MEKANISM

Används med Iceross® Locking Liner. För låg-, medel- till högaktiva protesanvändare med mjukdelsrik stump. 
Protesanvändare fäster och skruvar ner protesen i hylsan med hjälp av ett enkelt verktyg i stället för att trycka eller 
trampa ned protesen i hylsan.

STEGLÖS SNABBKOPPLING

Används med Iceross® Locking Liner. För medel- till högaktiva protesanvändare med benig stump och som föredrar att 
fästa protesen genom att trampa ner stumpen i hylsan och trycka ner låspinnen i låset. Låset är ljud- och steglöst, och ger 
säker suspension längs hela låspinnens längd.

LINKOPPLING

Används med Iceross® Locking Liner. För nyamputerade protesanvändare eller låg- till medelaktiva protesanvändare 
med mjukdelsrik stump som föredrar att ta på sig protesen genom att dra ner stumpen i hylsan med en lina. Med denna 
suspensionsmetod kan protesanvändare ta på protesen sittande.

DISTAL VENTIL

Används med Iceross® Cushion Liner. För protesanvändare på alla aktivitetsnivåer som föredrar vakuumsuspension 
framför en mekanisk låsanordning. Kombineras med sleeve. Med denna suspensionsmetod kan protesanvändare ta 
på protesen sittande.

VAKUUMVENTIL

För användning med alla Iceross Seal-In® liners. Kan även användas med Cushion liner och sleeve.

WEATHERPROOF 
En väderbeständig enhet tillåter användning i våt och/eller fuktig miljö. Den tillåter inte nedsäkning i vatten. Enheten klarar 
stänk av färskvatten (t.ex. regn) men ska torkas av noggrant efteråt. Färskvatten inkluderar kranvatten (sötvatten), exkluderar 
saltvatten eller klorerat vatten. 
Obs! För att en protes skall anses som väderbeständig, måste övriga proteskomponenter också vara väderbeständiga. 

WEATHERPROOF

WATERPROOF

Oavsett om komponenten utsätts för sötvatten, saltvatten eller klorerat vatten, ger Össurs vattentäta komponenter det skydd 
som behövs. Användning av förstklassigt tillverkningsmaterial ger ett permanent skydd mot skadligt intrång av vatten, även 
efter nedsänkning, och komponentdelarna fortsätter att ge den funktion som kan förväntas. WATERPROOF

FRESH WATERPROOF*

Användningen av förstklassigt tillverkningsmaterial ger ett permanent skydd mot skadligt intrång av färskvatten (sötvatten).
Även efter det att enheten sänkts ner i färskvatten (sötvatten) behåller de strukturella i komponenten sin integritet och ger 
fortsatt utlovad funktion.

      

*

 

FRESH 
WATERPROOF

ICELOCK® 100 SERIEN

STEGAD SNABBKOPPLING MED INTEGRERAD PYRAMID

•	Utbytbar

•	Enkel att använda - standardlaminering

•	Max.vikt: 120 kg (titan)

•	Passar alla aktivitetsnivåer

Art.nr. Beskrivning Max. vikt Bygghöjd Vikt

L-125000 Icelock 125 Stegad snabbkoppling, stålpyramid 120 kg 22 mm 115 g

Art.nr. Beskrivning Max. vikt Bygghöjd Vikt

L-180001 Icelock 100 Tillverkningskit utan fläta N/A 22 mm 99 g

KOMPONENTER TILL ICELOCK 100

Art.nr. Beskrivning

L-192000 Stegad låspinne till Icelock 100/600, längd 52 mm, standard, 13 jack

L-192003 Stegad låspinne till Icelock 100/600, längd 34 mm, 7 jack

L-192005 Stegad låspinne till Icelock 100/600, längd 65 mm, 17 jack

Längd på låspinne
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ICELOCK® 200 SERIEN

SNABBKOPPLING MED CLUTCH-MEKANISM 

Slitstarka clutch-kopplingar med demonterbar mekanism. Icelock 
200-serien bra till transfemoralt amputerade och kan med fördel an-
vändas tillsammans med Iceross® Transfemoral Locking liner.

•	Låg bygghöjd och låg vikt

•	Guide för låspinne i slitstarkt, rostfritt stål

•	Säker kopplingsmekanism, testad upp till 300 kg:s drag 

•	Möjlighet finns att byta från linkoppling till snabbkoppling (clutch)

•	Passar alla aktivitetsnivåer.

ICELOCK CLUTCH 211

Med  
pyramidadapter*

Utan  
pyramidadapter 
för laminering i 

två steg

Stegad låspinne - Clutch

Finns i 3 olika längder. 

Icelock Clutch 211 Icelock Stålpyramid 273*
Icelock Titanpyramid 272*

*Specialanpassade 
pyramidadaptrar till 

Icelock Clutch 211.

ÖVERSIKT

* Obs! Pyramidadapter beställs separat. 

ICELOCK LANYARD 234

Med fäste för 
4-hålsadapter

Linkoppling med  
kopplingsskruv

4-hålsplatta för 
laminering eller 

termoplast (A120)

Linstyrning + styrning för  
linstyrning och 

kopplingshus 4-håls (A120)

Kontakta Kundsupport för 
Icelock 211 Fabrication Guide.

ICELOCK CLUTCH 214

Med fäste för 
4-hålsadapter

Med  
AK Offset-adapter

Stegad låspinne, Clutch
Finns i 3 olika längder.

4-hålsplatta för 
laminering eller 

termoplast

Kopplingsmekanism och 
kopplingshus, 4-håls

Kontakta Kundsupport för 
Icelock 214 Fabrication Guide eller  
Icelock 214 Series Fabrication 
Guide: AK Offset

ICELOCK® 200 SERIEN

ICELOCK CLUTCH 211

Art.nr. Beskrivning Max. vikt Bygghöjd Vikt

L-211000 Icelock Clutch 211 (utan adapter) N/A 21 mm 78 g

Art.nr. Pyramidadaptrar till Icelock Clutch 211 Max. vikt Bygghöjd Vikt  

 

 

L-272000 Icelock Titanpyramid 272 166 kg 9 mm 76 g

L-273000 Icelock Stålpyramid 273 100 kg 8 mm 64 g

ICELOCK CLUTCH 214 

Art.nr. Beskrivning Max. vikt Bygghöjd Vikt

L-214000 Icelock Clutch 214 (Aluminium 4-hålsadapter) 120 kg 25 mm 186 g

För att konvertera från clutch till linlås, beställ # L-292050 

ICELOCK CLUTCH 214 AK OFFSET*

Art.nr. Beskrivning Max. vikt Bygghöjd

1. L-214311
För vänster ben med tryckknapp placerad 
på mediala sidan

136 kg 18 mm

2. L-214312
För vänster ben med tryckknapp placerad 
på laterala  sidan

136 kg 18 mm

3. L-214322
För höger ben med tryckknapp placerad på 
laterala sidan

136 kg 18 mm

4. L-214321
För höger ben med tryckknapp placerad på 
mediala sidan

136 kg 18 mm

*30 mm posterior och 20 mm lateral offset. Max. vikt: 136 kg. Vikt: 314 g. 

ICELOCK LANYARD 234

Art.nr. Beskrivning Max. vikt Bygghöjd Vikt

L-234000 Icelock Linkoppling 234 120 kg 25 mm 168 g

För att konvertera från linlås till clutch, beställ #L-292020 (kitet innehåller kopplingsmekanism, tryckknapp och T-nyckel).

ADAPTRAR TILL ICELOCK 214 & 234

4-HÅLSADAPTER MED HANPYRAMID

Art.nr. Material Max. vikt Höjd Bygghöjd Vikt

A-233100 Aluminium / Pyramid i rostfritt stål 100 kg 23.5 mm 9 mm 62 g

4-HÅLSADAPTER MED HONPYRAMID

Art.nr. Material Max. vikt Höjd Bygghöjd Vikt

A-242100 Aluminium 100 kg 16 mm 16 mm 46 g

4-HÅLSADAPTER MED HANPYRAMID

Art.nr. Material Max. vikt Höjd Bygghöjd Vikt

A-235100 Titan 166 kg 23 mm 8.5 mm 54 g

4-HÅLSADAPTER MED HONPYRAMID

Art.nr. Material Max. vikt Höjd Bygghöjd Vikt

A-245100 Titan 166 kg 15.5 mm 15.5 mm 64 g

För fler 4-hålsadaptrar, se kapitlet “Adaptrar”

4.

3.

1.

2.
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ICELOCK® 200 SERIEN

KOMPONENTER TILL ICELOCK 211

Art.nr. Beskrivning

1. L-292032 Pyramidbult, lång med o-ring #L-693127

2. L-292121 Låspinne-dummy

3. L-292015 Kopplingshus (utan tryckknappsdummy) 

4. L-292122 Tryckknappsdummy

5. L-293045 Silikonring

6. L-292126 Fixtur

KOMPONENTER TILL ICELOCK 211 OCH 214

Art.nr. Beskrivning

1. L-292000 Låspinne till Clutch-lås, längd 40 mm, standard, 12 jack

1. L-292003 Låspinne till Clutch-lås, längd 22 mm, kort, 7 jack

1. L-292005 Låspinne till Clutch-lås, längd 52 mm, lång, 17 jack

2. L-292020 Kopplingsmekanism, tryckknapp och T-nyckel

L-293060 T-nyckel

L-292131 Tryckknapp, Delrin

KOMPONENTER TILL ICELOCK PYRAMIDADAPTRAR 272 OCH 273

Art.nr. Beskrivning

1. L-292032 Pyramidbult, lång, med o-ring (till pyramidadapter 272) 

4. L-293048 Silikondummy till pyramidadapter 272

4. L-293049 Silikondummy till pyramidadapter 273

1. 2.

1

2

3

4

1

2

3

4

6.

5. 4.

3.

2.

1.

ICELOCK® 200 SERIEN

KOMPONENTER TILL ICELOCK 214

Art.nr. Beskrivning

5. L-292011 Kopplingshus 4-håls (utan kopplingsmekanism)

L-292040 Tillverkningskit (inkluderar de fem artiklarna listade nedan) 

4. L-292125 Adapter för laminering/termoplast

2. L-292118 Fixtur

1. L-292129 Plastskruv

L-293042 Skruv M6 x 35

L-293041 Skruv M6 x 20

 
 

KOMPONENTER TILL ICELOCK 214 AK OFFSET

Art.nr. Beskrivning

L-292007 Låspinne till Clutch Offset, Längd 39 mm, 12 jack

 
 

KOMPONENTER TILL ICELOCK 234

Art.nr. Beskrivning

L-292127 Pivot

12. L-292130 Bussning

11. L-392117 Styrning

L-392016 Dragverktyg

8. L-392018 Lina med kopplingsskruv

14. L-393012 Linstyrning, 40 cm

L-292050
Konverteringssats för att ändra Icelock Clutch 214 till  
Icelock Linkoppling 234

AP/ML

 

 

 

 

 

1

2

4

9

8

5

3

1

2

4

9

8

5

3
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DEUTSCH

COMPONENTS:
L-392110 Bottom Attachment, lam
L-392012 Cleat with silicone dummy
L-392016 Pull Handle
L-392018 Lanyard Cord with 

 connecting screw

A Released
B Locked
C Laminated socket
D Lanyard cord
E Connecting screw
F Bottom Attachment, lam

The ICELOCK lanyard 331-L is a 
component for the lanyard suspension of 
an ICEROSS prosthesis. It is intended to 
be used with laminated sockets where the 
cleat and channel for the lanyard are 
positioned in the laminate, offering a very 
neat cosmetic solution.  
1. Pull the silicon dummy through the 

hole of the distal connector and make 
sure that it is positioned in the notch. 
To determine the length of the 
channel, position the cleat in its  
intended position on the model and 
shorten the dummy to the required  
length.

2. Pull the PVA bag over the model. Place 
the Bottom Attachment inside the bag. 
Tie the PVA bag in  the groove on the 
Bottom Attachment and trim  the 
excess. Make sure the knot in the 

ZUBEHšR:
L-392110 Distalverbindung
L-392012 Verschlu�mechanismus mit 

 Silikon-Laminierattrappe                 
            (Dummy)

L-392016 Handgriff
L-392018 Lanyard-Schnur mit  

             Verbindungsschraube

A Frei
B Arretiert
C Laminierter Schaft
D Lanyard
E Verbindungsschraube
F Distalverbindung

Der ICELOCK lanyard 331-L ist ein Bausatz 
zur Schnuraufhängung einer ICEROSS-
Prothese. Er wird bei laminierten Schäften 
eingesetzt, d.h. Verschlu�mechanismus 
und Schnur-führungskanal werden ins 
Laminat eingearbeitet, was eine sehr 
ansprechende kosmetische Lösung ergibt.
1. �iehen Sie den Silikon-Dummy durch 

die Öffnung der Distalverbindung und 
achten Sie darauf, da� er gut in der 
Kerbe sitzt. Um die Länge des 
Schnurführungskanals zu bestimmen, 
legen Sie das Verschlu�stück an die 
vorgesehene Stelle am Modell und 
kürzen den Dummy auf die 
erforderliche Länge.

2. �iehen Sie den PVA-Beutel über das 
Modell. Geben Sie die 
Distalverbindung in den Beutel. 
Binden Sie den Beutel in der 
Auskehlung der Distalverbindung ab 
und schneiden Sie überschüssiges 
Material weg. Achten Sie darauf, da� 
der Knoten in der Auskehlung straff 

COMPONENTI:
L-392110 Connettore distale
L-392012 Bietta con condotto di 

 laminazione al silicone
L-392016 Maniglia per tirare
L-392018 Lanyard con vite connettiva

A Aperto
B Chiuso
C Cuffia laminata
D Cordone Lanyard
E Vite connettiva
F Connettore distale

Il ICELOCK lanyard 331-L è una 
componente per la sospensione del 
cordone (Lanyard) della protesi 
ICEROSS, da usare con le cuffie laminate 
cove sia la bietta che il condotto per il 
cordone sono posizionati nel laminato, 
offrendo una soluzione cosmetica assai 
armoniosa.
1. Infilate il condotto al silicone nel foro 

del connettore distale ed assicuratevi 
che sia posizionato nel ddentello. Per 
determinare la lunghezza del canale, 
posizionate la bietta nella posizione 

COMPONENTES:
L-392110 Conectador distal
L-392012 Abrazadera con postizo de 

 silicona de laminación
L-392016 Acollador con tornillo   

            conectable
L-392018 Mango tirador

A Aflojado
B Cerrado
C Encaje laminado
D Acollador
E Tornillo conectable
F Conectador distal

Los avíos de acollador ICELOCK lanyard 
331-L son un componente para la 
suspensión del acollador de una
prótesis ICEROSS. Está intencionado 
para utilizarlo con encajes laminados 
donde la abrazadera y el canal para
el acollador están colocados en el 
laminado, ofreciendo una muy buena 
solución cosmética.
1.   Estire el postizo de silicona a través 

del agujero del conectador distal y 
acerciórese de que esté puesto 
correctamente en el hueco. Para 
determinar la longitud del canal, 
coloque la abrazadera en su posición 
intencionada en el modelo y corte el 
postizo a su longitud requerida.

2.   Estire la bolsa PVA encima del 
modelo. Coloque el conectador distal 
dentro de la bolsa. Ate la bolsa PVA 
en las estrías del conectador distal y 
recorte el exceso. Asegúrese de que el 
nudo en el surco esté bien estirado 

PIèCES: 
L-392110 Raccord pour connexion distale
L-392012 Taquet avec embout en
                  silicone plastifié 
L-392016 Poignée de retrait
L-392018 Cordon avec vis de connexion

A   Déverrouillé
B   Verrouillé
C   Manchon plastifié
D   Cordon
E   Vis de connexion
F   Raccord pour connexion distale

groove is tied tightly enough to 
prevent the PVA bag from  leaking  air 
when the  air  is  sucked  out.

3. Apply half of the lay-up material and 
tie it in the groove of the Bottom 
Attachment. Position the Cleat in its 
intended position. Secure the position 
of the cleat with thread.

4. Apply the second half of the lay-up on 
top of the Cleat, tying off beyond the 
Bottom Attachment. Pull the outer 
PVA bag over the model  and  
laminate.

5. When the socket  has been removed, 
expose the silicone dummy at the 
proximal end of the cleat and pull the 
silicone out.

 a - Pull out
6. Lead the Lanyard Cord through the 

channel from the inside of the socket 
with the help of compressed air. Tie a 
knot on the end of the lanyard to stop 
it inadvertently being pulled into the 
channel.

 a - Unlocked
 b - Locked

•    A string can be attached to the 
trimmed end of the silicone dummy 
before laminating to facilitatex leading  
the lanyard after lamination.

•    The Pull Handle can be used for 
getting a good grip on the lanyard 
when the socked is donned.

genug sitzt, damit der PVA-Beutel 
beim Luftabsaugen dicht hält.

3. Bringen Sie die Hälfte des Laminates 
auf und binden Sie es in der 
Auskehlung der Distalverbindung ab. 
Plazieren Sie den 
Verschlu�mechanismus in die 
gewünschte Position und halten Sie 
ihn in dieser Lage mit einem 
Bindfaden fest.

4. Tragen Sie nun die zweite Hälfte des 
Beschichtungsmateriales über dem 
Verschlu�mechanismus auf. Binden 
Sie an der Au�enseite der 
Distalverbindung ab. �iehen Sie den 
äu�eren PVA-Beutel über das Modell 
und laminieren Sie.

5. Nachdem der Schaft abgenommen ist, 
legen Sie den Silikon-Dummy am

 Proximalende des Verschlu�stŸckes 
frei und ziehen das Silikon heraus.

 a - Herausziehen
6. �iehen Sie den Lanyard mit Hilfe von 

Druckluft vom Schaftinneren aus 
durch den Führungskanal. Binden Sie 
am Ende der Lanyard-Schnur einen 
Knoten, damit sie nicht versehentlich 
in die Führung zurückgezogen wird.

 a - Frei
 b - Geschlossen

•    Sie können vor dem Laminieren am 
gestutzten Ende des Silikon-Dummys 
eine Schnur anbringen, um den 
Lanyard hinterher leichter einfädeln zu 
können.

•    Den Handgriff kann man benutzen, 
um beim Anziehen des Schaftes die 
Lanyard-Schnur gut im Griff zu haben.

assegnatale nel modello ed 
accorciate il condotto alla lunghezza 
desiderata.

2. Immettete la sacca PVA sopra il 
modello e posizionate all’interno 
della sacca il connettore distale. 
Legate la sacca PVA nel solco del 
connettore distale e tagliate le parti 
in eccesso. Assicuratevi che il nodo 
nel solco sia ben legato, per 
prevenire perdite d’aria dalla sacca 
PVA, al momento in cui l’aria viene 
risucchiata all’esterno.

3. Applicate metà del materiale e 
legatelo nel solco del connettore 
distale. Posizionate la bietta nella 
posizione giusta. Assicurate il 
posizionamento della bietta con il 
filo.

4. Applicate la seconda metà del 
materiale sulla sommità della bietta, 
allacciando dall’altra parte del 
connettore distale. Infilate la sacca 
esterna PVA sul modello e laminate.

5. Quando la cuffia è stata rimossa, 
esponete il condotto al silicone 
all’estremità prossimale della bietta e 

para impedir derrame de aire de la 
bolsa PVA al vaciarla de aire.

3.   Aplique la mitad del material 
acumulado y átelo en el surco del 
conectador distal. Coloque la 
abrazadera en su posición 
intencionada. Asegure la posición de 
la abrazadera con hilo.

4.   Aplique la segunda mitad del material 
acumulado encima de la abrazadera 
tying off atando más allá del 
conectador distal. Estire la bolsa PVA 
exterior por encima del modelo y 
lamine.

5.   Después de haber quitado el encaje, 
exponga el postizo de silicona en el 
extremo proximal de la abrazadera y 
estire la silicona hacia fuera. 

      a - Estire hacia fuera
6.   Conduzca el acollador a través del 

canal desde dentro del encaje con la 
ayuda de aire comprimido. Ate un 
nudo al extremo del acollador para 
impedir que sea tirado por descuido 
adentro del canal.

      a - Cerrado
      b - Abierto

•    Se puede unir una cuerda al extremo 
recortado del postizo de silicona 
antes de la laminación para facilitar la 
conducta del acollador después de la 
laminación.

•    El mango tirador se puede utilizar para 
lograr un buen agarre en el acollador 
al ponerse el encaje.

Le ICELOCK lanyard 331-L est une unité de 
montage pour le cordon de suspension de 
la prothèse ICEROSS. Il doit être utilisé 
avec des emboîtures plastifiées où le 
taquet et le conduit réservés au cordon se 
trouvent dans le laminé et offrent ainsi 
une solution esthétique très satisfaisante. 
1. Tirez l’embout en silicone à travers la 

perforation du raccord pour connexion 
distale et assurez-vous qu’il est 
correctement positionné dans le cran. 
Pour déterminer la longueur du 
conduit, placez le taquet dans la 
position désirée sur le mannequin et 

raccourcissez à la longueur voulue.
2. Appliquez le sac en PVA sur le 

mannequin. Placez le raccord pour 
connexion distale à l’intérieur du sac. 
Fixez celui-ci dans la rainure du 
raccord pour connexion distale et 
éliminez l’excédent de matériau. 
Assurez-vous bien que le noeud se 
trouvant dans la rainure est 
suffisamment serré pour empêcher 
toute fuite d’air hors du sac en PVA 
lors de l’aspiration.

3. Enfilez la première moitié du 
matériau de couverture et attachez-le 
dans la rainure du raccord de liaison 
distale. Placez le taquet dans la 
position désirée et fixez-le à l’aide 
d’un fil.

4. Appliquez la deuxième moitié du 
matériau de couverture sur le dessus 
du taquet et dénouez audelà du 
raccord pour connexion distale. 
Enfilez le sac externe en PVA sur le 
mannequin et sur l’emboîture.

5. Après avoir enlevé l’emboîture, 

exposez l’embout en silicone à 
l’extrémité proximale du taquet et 
tirez cet embout en silicone vers 
l’extérieur.

 a - Tirez
6. A l’aide d’air comprimé, guidez le 

cordon dans le conduit depuis 
l’intérieur de l’emboîture. Faites un 
noeud à l’extrémité pour éviter qu’il 
ne soit accidentellement tiré à 
l’intérieur du conduit.

 a - Ouvert
 b - FermŽ

•    Avant de procéder au laminage, et 
pour faciliter le guidage après 
l’opération de laminage, il est 
possible d’attacher une cordelette à 
l’extrémité déjà égalisée de l’embout 
en silicone.

•   La poignée de retrait peut être utilisée 
afin d’obtenir une meilleure prise sur 
le cordon lorsque l’emboîture est 
enfilée.

1 2
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COMPONENTS:
L-392110 Bottom Attachment, lam
L-392012 Cleat with silicone dummy
L-392016 Pull Handle
L-392018 Lanyard Cord with 

 connecting screw

A Released
B Locked
C Laminated socket
D Lanyard cord
E Connecting screw
F Bottom Attachment, lam

The ICELOCK lanyard 331-L is a 
component for the lanyard suspension of 
an ICEROSS prosthesis. It is intended to 
be used with laminated sockets where the 
cleat and channel for the lanyard are 
positioned in the laminate, offering a very 
neat cosmetic solution.  
1. Pull the silicon dummy through the 

hole of the distal connector and make 
sure that it is positioned in the notch. 
To determine the length of the 
channel, position the cleat in its  
intended position on the model and 
shorten the dummy to the required  
length.

2. Pull the PVA bag over the model. Place 
the Bottom Attachment inside the bag. 
Tie the PVA bag in  the groove on the 
Bottom Attachment and trim  the 
excess. Make sure the knot in the 

ZUBEHšR:
L-392110 Distalverbindung
L-392012 Verschlu�mechanismus mit 

 Silikon-Laminierattrappe                 
            (Dummy)

L-392016 Handgriff
L-392018 Lanyard-Schnur mit  

             Verbindungsschraube

A Frei
B Arretiert
C Laminierter Schaft
D Lanyard
E Verbindungsschraube
F Distalverbindung

Der ICELOCK lanyard 331-L ist ein Bausatz 
zur Schnuraufhängung einer ICEROSS-
Prothese. Er wird bei laminierten Schäften 
eingesetzt, d.h. Verschlu�mechanismus 
und Schnur-führungskanal werden ins 
Laminat eingearbeitet, was eine sehr 
ansprechende kosmetische Lösung ergibt.
1. �iehen Sie den Silikon-Dummy durch 

die Öffnung der Distalverbindung und 
achten Sie darauf, da� er gut in der 
Kerbe sitzt. Um die Länge des 
Schnurführungskanals zu bestimmen, 
legen Sie das Verschlu�stück an die 
vorgesehene Stelle am Modell und 
kürzen den Dummy auf die 
erforderliche Länge.

2. �iehen Sie den PVA-Beutel über das 
Modell. Geben Sie die 
Distalverbindung in den Beutel. 
Binden Sie den Beutel in der 
Auskehlung der Distalverbindung ab 
und schneiden Sie überschüssiges 
Material weg. Achten Sie darauf, da� 
der Knoten in der Auskehlung straff 

COMPONENTI:
L-392110 Connettore distale
L-392012 Bietta con condotto di 

 laminazione al silicone
L-392016 Maniglia per tirare
L-392018 Lanyard con vite connettiva

A Aperto
B Chiuso
C Cuffia laminata
D Cordone Lanyard
E Vite connettiva
F Connettore distale

Il ICELOCK lanyard 331-L è una 
componente per la sospensione del 
cordone (Lanyard) della protesi 
ICEROSS, da usare con le cuffie laminate 
cove sia la bietta che il condotto per il 
cordone sono posizionati nel laminato, 
offrendo una soluzione cosmetica assai 
armoniosa.
1. Infilate il condotto al silicone nel foro 

del connettore distale ed assicuratevi 
che sia posizionato nel ddentello. Per 
determinare la lunghezza del canale, 
posizionate la bietta nella posizione 

COMPONENTES:
L-392110 Conectador distal
L-392012 Abrazadera con postizo de 

 silicona de laminación
L-392016 Acollador con tornillo   

            conectable
L-392018 Mango tirador

A Aflojado
B Cerrado
C Encaje laminado
D Acollador
E Tornillo conectable
F Conectador distal

Los avíos de acollador ICELOCK lanyard 
331-L son un componente para la 
suspensión del acollador de una
prótesis ICEROSS. Está intencionado 
para utilizarlo con encajes laminados 
donde la abrazadera y el canal para
el acollador están colocados en el 
laminado, ofreciendo una muy buena 
solución cosmética.
1.   Estire el postizo de silicona a través 

del agujero del conectador distal y 
acerciórese de que esté puesto 
correctamente en el hueco. Para 
determinar la longitud del canal, 
coloque la abrazadera en su posición 
intencionada en el modelo y corte el 
postizo a su longitud requerida.

2.   Estire la bolsa PVA encima del 
modelo. Coloque el conectador distal 
dentro de la bolsa. Ate la bolsa PVA 
en las estrías del conectador distal y 
recorte el exceso. Asegúrese de que el 
nudo en el surco esté bien estirado 

PIèCES: 
L-392110 Raccord pour connexion distale
L-392012 Taquet avec embout en
                  silicone plastifié 
L-392016 Poignée de retrait
L-392018 Cordon avec vis de connexion

A   Déverrouillé
B   Verrouillé
C   Manchon plastifié
D   Cordon
E   Vis de connexion
F   Raccord pour connexion distale

groove is tied tightly enough to 
prevent the PVA bag from  leaking  air 
when the  air  is  sucked  out.

3. Apply half of the lay-up material and 
tie it in the groove of the Bottom 
Attachment. Position the Cleat in its 
intended position. Secure the position 
of the cleat with thread.

4. Apply the second half of the lay-up on 
top of the Cleat, tying off beyond the 
Bottom Attachment. Pull the outer 
PVA bag over the model  and  
laminate.

5. When the socket  has been removed, 
expose the silicone dummy at the 
proximal end of the cleat and pull the 
silicone out.

 a - Pull out
6. Lead the Lanyard Cord through the 

channel from the inside of the socket 
with the help of compressed air. Tie a 
knot on the end of the lanyard to stop 
it inadvertently being pulled into the 
channel.

 a - Unlocked
 b - Locked

•    A string can be attached to the 
trimmed end of the silicone dummy 
before laminating to facilitatex leading  
the lanyard after lamination.

•    The Pull Handle can be used for 
getting a good grip on the lanyard 
when the socked is donned.

genug sitzt, damit der PVA-Beutel 
beim Luftabsaugen dicht hält.

3. Bringen Sie die Hälfte des Laminates 
auf und binden Sie es in der 
Auskehlung der Distalverbindung ab. 
Plazieren Sie den 
Verschlu�mechanismus in die 
gewünschte Position und halten Sie 
ihn in dieser Lage mit einem 
Bindfaden fest.

4. Tragen Sie nun die zweite Hälfte des 
Beschichtungsmateriales über dem 
Verschlu�mechanismus auf. Binden 
Sie an der Au�enseite der 
Distalverbindung ab. �iehen Sie den 
äu�eren PVA-Beutel über das Modell 
und laminieren Sie.

5. Nachdem der Schaft abgenommen ist, 
legen Sie den Silikon-Dummy am

 Proximalende des Verschlu�stŸckes 
frei und ziehen das Silikon heraus.

 a - Herausziehen
6. �iehen Sie den Lanyard mit Hilfe von 

Druckluft vom Schaftinneren aus 
durch den Führungskanal. Binden Sie 
am Ende der Lanyard-Schnur einen 
Knoten, damit sie nicht versehentlich 
in die Führung zurückgezogen wird.

 a - Frei
 b - Geschlossen

•    Sie können vor dem Laminieren am 
gestutzten Ende des Silikon-Dummys 
eine Schnur anbringen, um den 
Lanyard hinterher leichter einfädeln zu 
können.

•    Den Handgriff kann man benutzen, 
um beim Anziehen des Schaftes die 
Lanyard-Schnur gut im Griff zu haben.

assegnatale nel modello ed 
accorciate il condotto alla lunghezza 
desiderata.

2. Immettete la sacca PVA sopra il 
modello e posizionate all’interno 
della sacca il connettore distale. 
Legate la sacca PVA nel solco del 
connettore distale e tagliate le parti 
in eccesso. Assicuratevi che il nodo 
nel solco sia ben legato, per 
prevenire perdite d’aria dalla sacca 
PVA, al momento in cui l’aria viene 
risucchiata all’esterno.

3. Applicate metà del materiale e 
legatelo nel solco del connettore 
distale. Posizionate la bietta nella 
posizione giusta. Assicurate il 
posizionamento della bietta con il 
filo.

4. Applicate la seconda metà del 
materiale sulla sommità della bietta, 
allacciando dall’altra parte del 
connettore distale. Infilate la sacca 
esterna PVA sul modello e laminate.

5. Quando la cuffia è stata rimossa, 
esponete il condotto al silicone 
all’estremità prossimale della bietta e 

para impedir derrame de aire de la 
bolsa PVA al vaciarla de aire.

3.   Aplique la mitad del material 
acumulado y átelo en el surco del 
conectador distal. Coloque la 
abrazadera en su posición 
intencionada. Asegure la posición de 
la abrazadera con hilo.

4.   Aplique la segunda mitad del material 
acumulado encima de la abrazadera 
tying off atando más allá del 
conectador distal. Estire la bolsa PVA 
exterior por encima del modelo y 
lamine.

5.   Después de haber quitado el encaje, 
exponga el postizo de silicona en el 
extremo proximal de la abrazadera y 
estire la silicona hacia fuera. 

      a - Estire hacia fuera
6.   Conduzca el acollador a través del 

canal desde dentro del encaje con la 
ayuda de aire comprimido. Ate un 
nudo al extremo del acollador para 
impedir que sea tirado por descuido 
adentro del canal.

      a - Cerrado
      b - Abierto

•    Se puede unir una cuerda al extremo 
recortado del postizo de silicona 
antes de la laminación para facilitar la 
conducta del acollador después de la 
laminación.

•    El mango tirador se puede utilizar para 
lograr un buen agarre en el acollador 
al ponerse el encaje.

Le ICELOCK lanyard 331-L est une unité de 
montage pour le cordon de suspension de 
la prothèse ICEROSS. Il doit être utilisé 
avec des emboîtures plastifiées où le 
taquet et le conduit réservés au cordon se 
trouvent dans le laminé et offrent ainsi 
une solution esthétique très satisfaisante. 
1. Tirez l’embout en silicone à travers la 

perforation du raccord pour connexion 
distale et assurez-vous qu’il est 
correctement positionné dans le cran. 
Pour déterminer la longueur du 
conduit, placez le taquet dans la 
position désirée sur le mannequin et 

raccourcissez à la longueur voulue.
2. Appliquez le sac en PVA sur le 

mannequin. Placez le raccord pour 
connexion distale à l’intérieur du sac. 
Fixez celui-ci dans la rainure du 
raccord pour connexion distale et 
éliminez l’excédent de matériau. 
Assurez-vous bien que le noeud se 
trouvant dans la rainure est 
suffisamment serré pour empêcher 
toute fuite d’air hors du sac en PVA 
lors de l’aspiration.

3. Enfilez la première moitié du 
matériau de couverture et attachez-le 
dans la rainure du raccord de liaison 
distale. Placez le taquet dans la 
position désirée et fixez-le à l’aide 
d’un fil.

4. Appliquez la deuxième moitié du 
matériau de couverture sur le dessus 
du taquet et dénouez audelà du 
raccord pour connexion distale. 
Enfilez le sac externe en PVA sur le 
mannequin et sur l’emboîture.

5. Après avoir enlevé l’emboîture, 

exposez l’embout en silicone à 
l’extrémité proximale du taquet et 
tirez cet embout en silicone vers 
l’extérieur.

 a - Tirez
6. A l’aide d’air comprimé, guidez le 

cordon dans le conduit depuis 
l’intérieur de l’emboîture. Faites un 
noeud à l’extrémité pour éviter qu’il 
ne soit accidentellement tiré à 
l’intérieur du conduit.

 a - Ouvert
 b - FermŽ

•    Avant de procéder au laminage, et 
pour faciliter le guidage après 
l’opération de laminage, il est 
possible d’attacher une cordelette à 
l’extrémité déjà égalisée de l’embout 
en silicone.

•   La poignée de retrait peut être utilisée 
afin d’obtenir une meilleure prise sur 
le cordon lorsque l’emboîture est 
enfilée.

1 2
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L- 392018

L- 392110

L- 392012

L- 392016

a

6
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1.

ICELOCK® 300 SERIEN

För låg- till medelaktiva nyamputerade med mjukdelsrik stump som 
föredrar att ta på sig protesen genom att dra ner stumpen i hylsan 
med en lina. Med denna suspensionsmetod kan brukaren ta på 
protesen sittande. Passar även bra för päromformade stumpar. 

•	Låg bygghöjd

•	Mycket låg vikt

•	Lämplig till hygienprotes

•	Passar för låg- till medelaktiva protesanvändare

DIAGRAM

Art.nr. Beskrivning Bygghöjd Vikt

L-331001 Linkoppling 331-L (utan adapter) 12 mm 22 g

Art.nr. Beskrivning Bygghöjd Vikt

L-331002 Linkoppling 331-T (utan adapter) 14 mm 42 g

 

KOMPONENTER TILL 331-L

Art.nr. Beskrivning

1. L-392016 Dragverktyg

2. L-392018 Kopplingsskruv med lina

KOMPONENTER TILL 331-T

Art.nr. Beskrivning

6. L-393012 Linstyrning, 40 cm

7. L-392016 Dragverktyg

8. L-392112 Bottenstyrning, termoplast

10. L-393018 Skruv 3.5 x 30 mm

ICELOCK LINKOPPLING 331-L

För laminerade hylsor

Iceross®

ICELOCK LINKOPPLING 331-T

För termoplasthylsor

Iceross®

6.
8.

10.

7.

ICELOCK® 400 SERIEN

STEGLÖS SNABBKOPPLING 

•	Steglös rörelse, därmed ljudlös och mindre slitage

•	Avlägsnas från proteshylsans insida

•	Mycket låg vikt

•	Passar alla aktivitetsnivåer

DIAGRAM

Art.nr. Beskrivning Max. vikt Bygghöjd Vikt

P20191
Monteringssats för laminerad hylsa 
med valfri ingjutningsadapter 

N/A 35 mm 97 g

 För tillverkning av proteshylsa med P20191 behövs Fixtur art.nr. P20109 och  Distansverktyg art.nr. P20151. 

Art.nr. Beskrivning Max. vikt Bygghöjd Vikt

P20191-X 
Monteringssats för laminerad hylsa 
som gjuts i 2 steg

N/A 37 mm 95 g

För tillverkning av proteshylsa med P20191-X behövs Fixtur art.nr. P20109 och  Distansverktyg art.nr. P20151. 

Art.nr. Beskrivning Max.vikt Bygghöjd Vikt

P20192
Monteringssats för ALP-systemet 
med laminerad hylsa 

N/A 47 mm 110 g

För tillverkning av proteshylsa med P20192 behövs Fixtur art.nr. P20109 och Distansverktyg art.nr. P20152.

Monteringssats för 
laminerad hylsa med valfri 

ingjutningsadapter

Monteringssats för laminerad 
hylsa som gjuts i 2 steg. Adapter 

ingår ej. 

Monteringssats för ALP-
systemet med laminerad 

hylsa
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ICELOCK® 400 SERIEN

FIXTURES (KAN ÅTERANVÄNDAS)

Art.nr. Beskrivning

P20109 Fixtur 

DISTANSVERKTYG (KAN ÅTERANVÄNDAS)

Art.nr. Beskrivning

P20151 Distansverktyg (dummy) till P20191 & P20191-X

P20152 Distansverktyg (dummy) till P20192

RESERVDELAR

Art.nr. Beskrivning

P20141 Kopplingsplatta - passar till  P20191

P20141-X Kopplingsplatta - passar till  P20191-X

P20142 Kopplingsplatta - passar till  P20192

P20151 Distansverktyg till P20191 & P20191-X

P20161 Tratt - passar till P20191 & P20191-X

P20162 Tratt - passar till  P20192

L-693506 Steglös låspinne, längd 43 mm - standard

L-693507 Steglös låspinne, längd 53 mm

L-693508 Steglös låspinne, längd 63 mm

L-693509 Steglös låspinne, längd 75 mm

P20177 Steglös snabbkoppling

L-693504 Skyddsrör till tryckknapp

L-693502 Tryckknapp, justerbar

P20251 Tryckknappsmarkör P20151

P20182 Justerbart tryckknapp till steglös snabbkoppling
#P20182

ICELOCK® 500 SERIEN

Icelock 551 och Icelock 552 vakuumventiler är avsedda för låg- till 
högaktiva protesanvändare och är utformade för att kunna användas 
tillsammans med alla vakuumsuspensionssystem, med eller utan 
sleeve (Seal-In).

Ventilerna sitter i ett ventilhus som håller tätt mot proteshylsans 
insida nära den distala änden. Ventilerna släpper ut luft under 
positivt tryck när stumpen förs ner i hylsan. Tryckknappen måste 
tryckas in för att släppa in luft i proteshylsan när protesen ska tas av. 

ICELOCK VAKUUMVENTIL 551

Primärt avsedd för transtibialt amputerade men kan även användas 
för transfemoralt amputerade. Ventilen har ett lock som skruvas 
av vid rengöring. Gängad hylsinsats (M10) för ingjutning eller 
termoplasthylsa. 2-vägsventil - släpper ut luft utan knapptryckning. 

Art.nr. Beskrivning

L-551002 Icelock Vakuumventil 551 

L-551206 Reservmembran till Icelock 551

ICELOCK VAKUUMVENTIL 552

Avsedd för transfemoralt amputerade. 2-vägsventil - släpper ut luft 
utan knapptryckning. Ventilhuset kan avlägsnas vid protespåtagning 
med hjälp av dragstrumpa.

Art.nr. Beskrivning

L-552000 Icelock Vakuumventil 552 

L-552206 Reservmembran till Icelock 552

 

VACU VALVE 

Vacu Valve är en vakuumventil som används för att skapa vakuum- 
suspension i termoplasthylsor eller laminerade hylsor med hjälp av 
en sleeve. 

Avsedd för låg- till högaktiva transtibialt amputerade.

Art.nr. Beskrivning

1810723 Vacu Vavle
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ICELOCK® 544 SERIEN

Icelock 544 -serien består av färdiga komponentsatser för vakuum- 
suspension. De olika komponentsatserna väljs utifrån vilken  
vakuumsuspensionslösning som önskas: Seal-In, Unity eller 
Cushion/Sleeve. 

Oavsett val av vakuumsuspension är tillverkningsprocessen med 
Icelock 544 den samma (enstegslaminering). 

Med Icelock 544 finns möjlighet att, i en och samma proteshylsa, 
välja/växla vakuumsuspensionsmetod efter det att proteshylsan 
färdigställts. Möjligheten att välja/växla vakuumsuspensions- 
metod efter färdigställningen bygger på en korrekt placering och 
användning av Icelock 544 -seriens inlamineringsadapter.

FÖRDELAR:

•	Modulär och flexibel design - utbytbara ventilhus även efter 
det att proteshylsan färdigställts.

•	 In-line solution, dvs. inga komponenter som sticker ut på 
protesens utsida. 

•	Minimal risk för vakuumläckage och tätningsproblem om 
korrekt tillverkad proteshylsa.

•	Tidsbesparande/snabb tillverkning (enstegslaminering) och 
förutsägbart och repeterbart resultat.

Produktinformation

Amputationsnivå: Transtibial, KD, transfemoral, HD 

Max. patientvikt: 136 kg*

* Gäller endast för komponenterna. Lamineringtekniken måste också beaktas.

ÖVERSIKT ICELOCK 544 SERIEN

L-544620
ICELOCK 544 – CUSHION/SLEEVE

– endast för användning ihop med 
Cushion/Sleeve.

Inkl. inlamineringsadapter L-544400.

L-544611
ICELOCK 544 – UNITY

– endast för användning ihop med Unity 

 
Inkl. inlamineringsadapter L-544400.

L-544621
ICELOCK 544 – SEAL-IN LINERS

– endast för användning ihop med Seal-In 
Liners.

Inkl. inlamineringsadapter L-544400.

 

L-544520
ICELOCK 544 – CUSHION/SLEEVE

– endast för användning ihop med 
Cushion/Sleeve. 

Exkl. inlamineringsadapter L-544400.

L-544511
ICELOCK 544 – UNITY

– endast för användning ihop med Unity 

Exkl. inlamineringsadapter L-544400.

L-544521
ICELOCK 544 – SEAL-IN LINERS

– endast för användning ihop med Seal-In 
Liners.

Exkl. inlamineringsadapter L-544400.

ICELOCK® 544 SERIEN

ICELOCK 544 INLAMINERINGSADAPTER - KIT

Icelock 544 inlamineringsadapter är basen i Icelock 544 -serien och 
gör det möjligt att, i en och samma proteshylsa, välja/växla vakuum-
supensionsmetod efter det att proteshylsan färdigställts. 

SATSEN INNEHÅLLER:
•	 Inlamineringsadapter #L-544400  

(lamineras in direkt i proteshylsan)
•	 Lamineringsdummy 
•	 Icelock 544 nyckel
•	 M6 x 25 mm skruvar
•	 Vakuumslang

Art.nr. Beskrivning Max. patientvikt Vikt Bygghöjd

L-544400 Icelock 544 inlamineringsadapter 136 kg 98 g 16 mm

ICELOCK VAKUUMVENTIL 544 – FÖR CUSHION/SLEEVE

Endast för användning i kombination med Cushion/Sleeve.  
 
#L-544620 innehåller: 

•	 Inlamineringsadapter #L-544400 (lamineras in direkt i proteshylsan)
•	 Inloppsplugg med filter (housing)
•	 Lamineringsdummy 
•	 Icelock 544 nyckel

Art.nr. Beskrivning Max. patientvikt Vikt Bygghöjd

L-544620  Sats inkl. inlamineringsadapter #L-544400 – för Cushion/Sleeve 136 kg 104 g 16 mm

L-544520  Sats exkl. inlamineringsadapter #L-544400 – för Cushion/Sleeve - 6 g 0 mm

ICELOCK VAKUUMVENTIL 544 – FÖR UNITY

Endast för användning i kombination med Unity.

#L-544611 innehåller: 

•	 Inlamineringsadapter #L-544400 (lamineras in direkt i proteshylsan)
•	 Liten tätningsring i gummi
•	 Inloppsplugg med filter (housing)
•	 Stor tätningsring i gummi
•	 Ventilhus för Unity, #L-544511 (grå) 

•	 Lamineringsdummy för inloppsplugg
•	 Lamineringsdummy för ventilhus
•	 Icelock 544 nyckel
•	 M6 x 25 mm skruvar
•	 Unity slang, 80 cm 

Art.nr. Beskrivning Max. patientvikt Vikt Bygghöjd

L-544611*  Sats inkl. inlamineringsadapter #L-544400 – för Unity 136 kg 216 g 25.5 mm

L-544511  Sats exkl. inlamineringsadapter #L-544400 – för Unity - 118 g 9.5 mm
 
*väderbeständig komponent

Icelock 544 nyckel

Adapter med tillverkningskomponenter

L-544620 L-544520

L-544611 L-544511
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ICELOCK® 544 SERIEN

ICELOCK VAKUUMVENTIL 544 – FÖR SEAL-IN LINERS

Endast för användning i kombination med Seal-In Liners

#L-544621 innehåller: 

•	 Inlamineringsadapter #L-544400 (lamineras in direkt i proteshylsan)
•	 Liten tätningsring i gummi
•	 Inloppsplugg med filter (housing)
•	 Stor tätningsring i gummi
•	 Ventilhus #L-544 521 (orange) 

•	 Lamineringsdummy för inloppsplugg
•	 Lamineringsdummy för ventilhus
•	 Icelock 544 nyckel
•	 M6x25 mm skruvar 

Art.nr. Beskrivning Max. patientvikt Vikt Bygghöjd

L-544621  Sats inkl. inlamineringsadapter #L-544400 – för Seal-In Liners 136 kg 216 g 25.5 mm

L-544521  Sats exkl. inlamineringsadapter #L-544400 – för Seal-In Liners - 118 g 9.5 mm

RESERVDELAR – ICELOCK 544

Art.nr. Beskrivning

L-544010 Icelock 544 – Reservdelskit

Innehåller:
•	 4 små backventiler
•	 2 stora backventiler
•	 2 små tätningsringar
•	 2 stora tätningsringar
•	 Unity-slang
•	 O-ringar
•	 M6 x 25mm skruvar

TILLBEHÖR – ICELOCK 544

Art.nr. Beskrivning

UTF0006 Unity TF slangsats

+PLUSERIEN DISPENSER

Art.nr. Beskrivning

FSX80016 +PluSerien 215 ml Dispenser

+PLUSERIEN LIM

Art.nr. Beskrivning

FSX80015 +PluSerien lim 215 ml - komposit 1 minut

L-544621 L-544521

ICELOCK® 562 HYBRID

Icelock 562 Hybrid är ett lås avsett för transtibialt amputerade på alla 
aktivitetsnivåer. Det ger överlägsen funktion genom att fördelarna 
med locking-suspension kombineras med fördelarna med vakuum- 
suspension.

Användaren upplever minskade pumprörelser och förbättrad rotations- 
kontroll från Seal-In, samtidigt som man behåller den mekaniska  
anslutningen som man är van vid med dess uppfattningsrespons.

EGENSKAPER

•	Möjlighet att enkelt byta mellan endast locking-suspension eller 
endast Seal-In, eller att kombinera dessa två suspensionsmetoder.

•	Kompatibel med Unity.

•	Kompatibel med Direct Socket.

•	Sötvattentät.

Låset skall användas med Iceross Seal-In X Locking-liner, flyttbara
tätningsringar och en lufttät hylsa.

Kombinera Seal-In-tekniken med Unity-vakuumsystemet för stabilise-
ring av fluktuerande volym och för att säkerställa en bekväm pass-
form av hylsan under hela dagen.
                          
                                                             

Art.nr. Beskrivning Max. patientvikt Bygghöjd Vikt

*L-562000 Icelock 562 Hybrid till Unity 166 kg 12 mm 164 g

L-562500 Icelock 562 Hybrid Passivt vakuum 166 kg 12 mm 164 g

Art.nr. För Direct Socket Max. patientvikt Bygghöjd Vikt

*1. L-562400 Icelock 562 Unity till Direct Socket 166 kg 12 mm 164 g

2. L-562410 Icelock 562 Passivt vakuum till Direct Socket 166 kg 12 mm 164 g

Art.nr. För laminerade hylsor och termoplasthylsor

L-562100

Innehåller: 1 distal koppling, 1 fixeringsdummy, 1 tillverkningsdummy 1 & 2, 1 centrumskruv, 4 skruvar, 4 distanser,  
4 spikar, 1 aluminiumdummy, 1 stor fyrkantig ring, 1 stor O-ring, 1 liten fyrkantig ring.

Låskit väljs separat beroende på val av vakuum - Unity (aktivt) #L-562200 eller passivt #L-562210 - se nedan.

L-562200 Låskit för Unity (1 låshus inkl. tryckknapp & 90° Unity-anslutning, 1 låspinne, 1 utloppsventil, 4 skruvar)

L-562210 Låskit för passivt vakuum (1 låshus inkl. tryckknapp, 1 låspinne, 2 utloppsventil, 4 skruvar)

#L-562000 #L-562500

Art.nr. Reservdelar

L-562300 Reservdelskit (4 vakuumventiler, 2 O-ringar, 4 bronsfilter)

3. L-562013 Utloppsventil (avsedd för passivt vacuum)

4. L-562014 90° Unity-anslutning

5. L-562015 Tryckknapp

6. L-562016 Icelock 562 låspinne
Videos: Icelock 562 Hybrid - 
Playlist 

2. 

1.

4.

6.

3.

5.
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ICELOCK® 600 SERIEN

Icelock 600 består av starka, slittåliga låsmoduler av extremt låg vikt och med låg bygghöjd avsedda för alla aktivitetsnivåer. Tillerknings- 

verktyget ger en effektiv tillverkningspricess. Lås-/ventilmodulerna är sinsemellan utbytbara vilket innebär att man kan välja suspensionsmetod 

efter det att proteshylsan har tillverkats.

ICELOCK 600 består av:

1. Icelock Tillverkningsverktyg 680 för effektiv tillverkningsprocess.

2. Fyra olika låsmoduler/alternativ:

	 Icelock 621 – Stegad snabbkoppling	

	 Icelock 631 – Linkoppling

	 Icelock 641 – Ventil (används med sleeve)

	 Icelock 651 – Steglös snabbkoppling

ÖVERSIKT LÅSMODULER

Ö

ICELOCK 600 SERIEN

Art.nr. Beskrivning Bygghöjd Vikt

L-621000 Icelock 621 Stegad snabbkoppling (exkl. adapter) 15 mm 59 g

Levereras utan distal adapter. Klassificeras ej efter patientens kroppsvikt. Viktbegränsningen bestäms av den distala adaptern.

Art.nr. Beskrivning Bygghöjd Vikt

L-631000 Icelock 631 Linkoppling (exkl. adapter) 15 mm 49 g

Levereras utan distal adapter. Klassificeras ej efter patientens kroppsvikt. Viktbegränsningen bestäms av den distala adaptern.

Icelock 621  
Stegad snabbkoppling

Icelock 631 
Linkoppling

Icelock 641 
Ventil

Icelock 651
Steglös snabbkoppling

Laminering i 2 steg 
Valfri adapter

Standardlaminering 
Icelock Titanpyramid 672 

Icelock Aluminiumpyramid 673

Standardlaminering 
Icelock Aluminium 4-håls 674  

Icelock Titan 4-håls 675

Icelock 600XM 
(L-621200)

3. Fyra stycken för serien specialdesignade moduladaptrar:

	 Icelock 672 – Titanpyramid

	 Icelock 673 – Aluminiumpyramid

	 Icelock 674 – 4-hålsadapter 

	 Icelock 675 – 4-hålsadapter   

ICELOCK® 600 SERIEN

Art.nr. Beskrivning Bygghöjd Vikt

1. L-641000 Icelock 641 Ventil (exkl. adapter) 15 mm 40 g

Levereras utan distal adapter. Klassificeras ej efter patientens kroppsvikt. Viktbegränsningen bestäms av den distala adaptern.

Art.nr. Beskrivning Bygghöjd Vikt

2. L-651000 Icelock 651 Steglös snabbkoppling (exkl. adapter) 15 mm 68 g

Levereras utan distal adapter. Klassificeras ej efter patientens kroppsvikt. Viktbegränsningen bestäms av den distala adaptern.

ICELOCK 600XM

Art.nr. Beskrivning Bygghöjd Vikt

3. L-621200
Icelock 6212 Stegad snabbkoppling (exkl. adapter) 
Låset placeras i pyramidadaptern och bygger inget.

0 mm 68 g

Vid tillverkning av proteshylsa med Icelock 6212 behövs Icelock 680 tillverkningsverktyg  #L-680000 (se nedan)

Art.nr. Beskrivning

L-680000 
Icelock 680 Tillverkningsverktyg (kan 
återanvändas) 

ICELOCK 600  LÅSMODULER (UTBYTESKIT)

Art.nr. Beskrivning

4. L-621100 Icelock Stegad snabbkoppling 621 låsmodul*

5. L-631100 Icelock Linkoppling 631 låsmodul*

6. L-641100 Icelock Ventil 641 låsmodul*

7. L-651100 Icelock Steglös snabbkoppling 651 låsmodul*

*Används vid utbyte av låsfuktion på befintlig proteshylsa (ingjutningsring och tratt saknas)

SPECIALANPASSADE PYRAMIDADAPTRAR TILL ICELOCK 600

Art.nr. Beskrivning Max.vikt

L-672000 Icelock 672 Titanpyramid 166 kg 

Art.nr. Beskrivning Max.vikt

L-673000 Icelock 673 Aluminiumpyramid 100 kg

Art.nr. Beskrivning Max.vikt

L-674000 Icelock 674 Aluminium 4-håls 100 kg

Art.nr. Beskrivning Max.vikt

L-675000 Icelock 675 Titan 4-håls 166 kg 

SPECIALANPASSADE PYRAMIDADAPTRAR TILL ICELOCK 600 XM

Art.nr. Beskrivning Bygghöjd Vikt

L-676000 Icelock 676 Aluminium 4-håls 8 mm 114 g

Art.nr. Beskrivning Bygghöjd Vikt

L-662000 Icelock 662 Hanpyramid 4-håls 18 mm 122 g

VERKTYG FÖR DEMONTERING AV TRYCKKNAPP

Art.nr. Beskrivning

L-692016 Verktyg för åtdragning/demontering av tryckknapp. 

Obs! Ingår ej i satserna.

4. 5. 6. 7.
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2.

1.

ICELOCK 641 Ventil

**

ICELOCK 621 Stegad Snabbkoppling

2.

3.

5.

4. 1.7.

ICELOCK 631 Linkoppling

6.

3.

4.

1.

2.

5.

ICELOCK® 600 SERIEN

ICELOCK 621 – RESERVDELAR

Art.nr. Beskrivning

1. L-692022 Ingjutningsring inkl. o-ring och silikontätning*

L-693125 O-ring 35 x 2.5 till ingjutningsringen/tillverkningsringen

2. L-692020 Stegad snabbkoppling / låskropp

3. L-692110 Tratt

4. L-692027 Tryckknapp/Frigöringsenhet (lång) 

5. L-192000 Stegad låspinne, standard, 52 mm**, 13 steg

5. L-192003 Stegad låspinne, 34 mm**, 7 steg

5. L-192005 Stegad låspinne, 65 mm**, 17 steg

6. L-692016 Verktyg för demontering av tryckknapp

*Används även till Icelock 400 (The Pin)

ICELOCK 631 – RESERVDELAR

Art.nr. Beskrivning

1. L-692022 Ingjutningsring med o-ring och silikontätning*

L-693125 O-ring 35 x 2.5 till ingjutningsringen/tillverkningsringen

2. L-692025 Distalt fäste, linkoppling

3. L-692110 Tratt

4. L-392018 Lina med kopplingsskruv

5. L-393012 Linstyrning 40 cm

L-392016 Dragverktyg

6. L-392117 Styrning, Linkoppling

*Används även till Icelock 400 (The Pin)

ICELOCK 641 – RESERVDELAR

Art.nr. Beskrivning

1. L-692022 Ingjutningsring

L-693125 O-ring 35 x 2.5 till ingjutningsringen/tillverkningsringen

2. L-641100 Icelock Ventil 641 låsmodul
a

b

b

a

ICELOCK 651 Steglös snabbkoppling

6.

2.

3.

1.

4.

5.

7.

8.

ICELOCK® 600 SERIEN

ICELOCK 651 – RESERVDELAR

Art.nr. Beskrivning

1. L-692022 Ingutningsring*

2. L-692110 Tratt

3. L-693506 Steglös låspinne, 43 mm

3. L-693507 Steglös låspinne, standard 53 mm

3. L-693508 Steglös låspinne, 63 mm

3. L-693509 Steglös låspinne, 75 mm

4. L-692505 Steglös snabbkoppling / låskropp

5. L-693504 Skyddsrör till tryckknappen

6. L-692501 Tryckknapp/frigöringsenhet

7. L-693502 Tryckknappsdel (endast den grå delen)

8. L-693503 Propp/dammskydd

*Används även till Icelock 400 (The Pin)

ICELOCK 675 TITAN 4-HÅLSADAPTER – RESERVDELAR

Art.nr. Beskrivning

L-693120 Skruv M6 x 20 mm, plus

ICELOCK TILLVERKNINGSVERKTYG 680 – RESERVDELAR 

(ALLT I HÄRDAT STÅL)

Art.nr. Beskrivning

5. L-692010 Dummy för kopplingshus med o-ring

7. L-692119 Fixtur

8a. L-692120 Dummy för tryckknapp, standard

8b. L-692125 Dummy för tryckknapp, lång

1a. L-692130 Dummy för låspinne, standard

1b. L-692133 Dummy för låspinne, kort 

2. L-693110 Skruv för låspinne-dummy

10. L-692015 Insex, bit

11. L-692017 Monteringsverktyg

L-693126 O-ring 4 x 2 till bits - insex och stjärna
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ICELOCK® 700 SERIEN

Icelock 721 är en stegad snabbkoppling avsedd att användas i kombina- 
tion med Iceross Junior och Iceross Upper-X. 

•	Låg bygghöjd och kompakt design

•	Lätt vikt, väger endast 20 gram.

•	Max. patientvikt för komponenterna är 45 kg.

•	Låset kan demonteras från insidan av hylsan för service eller byte. 

•	Passar alla aktivitetsnivåer.

ÖVERSIKT - ICELOCK 700

 
 
ICELOCK 721 STEGAD SNABBKOPPLING

Art.nr. Beskrivning Bygghöjd Vikt

L-721000 
Icelock 721 Stegad snabbkoppling inkl. stegad 
låspinne med M6-gänga

13 mm 20 g

Levereras utan adapter. Vid tillverkning av proteshylsa med Icelock 721 behövs Icelock 780 tillverkningsverktyg (se nedan).  
 
 

ICELOCK 780 TILLVERKNINGSVERKTYG

Art.nr. Beskrivning

L-780000 Icelock 780 tillverkningsverktyg

Alla verktyg för tillverkningsprocessen är återanvändningsbara och enkla att hantera.  
 

SPECIALANPASSADE DISTALA ADAPTRAR TILL ICELOCK 700

Art.nr. Beskrivning Material Max. patientvikt

L-773000 Icelock 773 Hanpyramid Aluminium/stål 45 kg

Art.nr. Beskrivning Material Max. patientvikt

L-774000 Icelock 774 4-hålsadapter Aluminium 45 kg

 
 
TRYCKKNAPPSVERKTYG

Art.nr. Beskrivning

L-792016 
Tryckknappsverktyg för enklare demontering av 
tryckknappen (beställs separat) 

Laminering i 2 steg 

Icelock 721
Stegad snabbkoppling

Standardlaminering

Icelock 773
Hanpyramid (aluminium/stål)

Standardlaminering

Icelock 774
4-hålsadapter (aluminium)

Technical Manual: Kontakta 
Kundsupport för Icelock 700 
Fabrication Guide.

ICELOCK® 700 SERIEN

ICELOCK 721 – RESERVDELAR

Art.nr. Beskrivning

1. L-792150 Ingjutningsring, liten

2. L-792020 Snabbkoppling

3. L-792110 Tratt, liten

4. L-792027 Tryckknapp, liten

5. L-792000 Stegad låspinne, 32 mm

5. L-792005 Stegad låspinne, 56 mm

6. L-793112 Silikontätning

7. L-792016 Verktyg för enklare demontering av tryckknapp

L-792031 Pin Adapter (M10/M6)*

*Används i de fall när Icelock 721 skall användas ihop med en annan liner än Iceross Upper-X eller Iceross Junior-liners.

ICELOCK 780 TILLVERKNINGSVERKTYG – RESERVDELAR  (I HÄRDAT STÅL)

Art.nr. Beskrivning

L-792119 Fixtur, liten

L-792120 Dummy för tryckknapp, liten

L-792130 Dummy för låspinne, liten

L-692015 Insex, bit

L-792017 Monteringsverktyg

ICELOCK 721 Stegad snabbkoppling

4.

3.

5.

1.

2.

7.
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A-145310
honpyramid med 
utv. gänga 
titan – A166

TESTADE ENLIGT ISO 10328 SPECIALADAPTRAR

A-122100
hylsadapter med  
4-hålsfäste,  
aluminium – A100

A-134300
hanpyramid med 
utv. gänga,  
rostfritt stål – A100

A-144300
honpyramid med 
utv. gänga,  
stål – A100

A-233100
4-hålsadapter med  
hanpyramid,  
aluminium – A100

A-242100 
4-hålsadapter med  
honpyramid,  
aluminium – A100

A-333100
röradapter med 
hanpyramid,  
aluminium – A100

A-342100
röradapter med 
honpyramid,  
aluminium – A100

A-322100
röradapter,
4‑hålsfäste,  
aluminium – A100

4-HÅLSADAPTRAR

PYRAMIDADAPTRAR

RÖRADAPTRAR

A-245100
4-hålsadapter med 
honpyramid,  
titan – A166

A-235100
4-hålsadapter med 
hanpyramid,  
titan – A166

A-235300
4-hålsadapter med 
hanpyramid + rotation,  
titan – A166

A-125100
hylsadapter med 
4-hålsfäste,  
titan – A166

A-135100
hylsadapter med 
hanpyramid,  
titan – A166

A-135300
hanpyramid med 
utv. gänga,  
titan – A166

A-145300
honpyramid med 
utv. gänga,  
titan – A166

A-835100
S.A.C.H. fotadapter,  
titan – A166

S.A.C.H. FOTADAPTER

A-833100
S.A.C.H. fotadapter,  
aluminium – A100

A-345100
röradapter med 
honpyramid,  
titan – A166

A-325100
röradapter med
4‑hålsfäste,  
titan – A166

A-335100
röradapter med 
hanpyramid,  
titan – A166

KNÄLEDSADAPTRAR

ÖSSUR ADAPTERS

A-122300 
4-hålsadapter  
aluminium – A100

M626400
4-hålsadapter med 
honpyramid + rotation,  
Rostfritt stål – 136 kg

A-245300
4-hålsadapter med 
honpyramid + rotation,  
titan – A166

M625400
4-hålsadapter med 
hanpyramid + rotation,  
Rostfritt stål – 136 kg

1651014 
4-håls anslutningsplatta  
aluminium – 136 kg

A-342430
Röradapter med honpyramid, 
14 mm Offset – aluminium 
– A100

A-235400
hanpyramid, 4-håls med  
8 mm offset 
titan – A166

A-242500 
honpyramid, 4-håls med 
20/20 offset –A100

A-554700 
dubbel han-/honpyramid- 
adapter
8 mm offset plus 10°  vinkel 
Rostfritt stål – A166

A-645210 
Förskjutningsadapter –
titan– A166

A-242520 
honpyramid, 4-håls med 
20/20 offset 10° vänster–
A100

1970863
pyramidadapter alu/
rostfritt stål – 136 kg

M631100
IKF-adapter alu/rost-fritt stål 
– 136 kg

1970862
loop adapter alu/rost-
fritt stål  – 136 kg

1633121
36 mm gänga för användning 
med 3- och 4-armad adapter

A-114040 
hylsadapter, 4-armad,  
gängad, stål – A166

A-114030
hylsadapter, 3-armad  
stål – A166

HYLSADAPTRAR

A-242510 
honpyramid, 4-håls med 
20/20 offset 10° höger –A100

A-445100
honpyramid m rör, 
100 mm,  
titan – A166

A-435120
hanpyramid m rör, 
lång 63 mm,  
titan – A166

A-545140
dubbel honpyramid
adapter, 75 mm, 
titan – A166

A-545130
dubbel honpyramid
adapter, 60 mm,  
titan – A166

A-545120
dubbel honpyramid
adapter, 45 mm,  
titan – A166

A-545110
dubbel honpyramid
adapter, 32 mm,  
titan – A166

A-535100
dubbel hanpyramid
adapter,  
titan – A166

A-748030 
rör m honpyramid – kort 250 mm  
titan – A166 (Waterproof) 

A-748040 
rör m honpyramid – långt 400 mm  
titan – A166 (Waterproof)

A-435110
hanpyramid m rör, 
kort 36 mm,  
titan – A166

ENKELADAPTRAR

DUBBELADAPTRAR

RÖR & RÖR MED ADAPTER

A-542120
dubbel honpyramid
adapter, 45 mm,  
aluminium – A100

A-542140
dubbel honpyramid
adapter, 75 mm,  
aluminium – A100

A-542130
dubbel honpyramid
adapter, 60 mm,  
aluminium – A100

A-542110
dubbel honpyramid
adapter, 32 mm,  
aluminium – A100

A-533100
dubbel hanpyramid
adapter,  
aluminium – A100

A-433110
hanpyramid m rör, 
kort 36 mm,  
aluminium – A100

A-442100
honpyramid m rör, 
100 mm,  
aluminium – A100

A-433120
hanpyramid m rör, 
lång 63 mm,  
aluminium – A100

A-712010 
rör – kort 250 mm  
aluminium – A100

A-712020 
rör – långt 400 mm  
aluminium – A100

A-742010 
rör m honpyramid – kort 250 mm  
aluminiuim – A100

A-742020 
rör m honpyramid – långt 400 mm  
aluminium – A100

TESTADE ENLIGT ISO 10328

ÖSSUR ADAPTERS

A-442110
honpyramid m rör, 
200 mm,  
aluminium – A100

HEIGHT ADJUSTABLE PYLON

A-542350
justeringsmöjlighet 
77-95 mm 
aluminium – A100

A-542360
justeringsmöjlighet 
94-128 mm 
aluminium – A100

A-764111 
Female pylon kit - kort 250 mm  
titan – A166 (Waterproof) 
 
A-764121 
Female pylon kit  – långt 400 mm 
titan – A166 (Waterproof)

Video: 
Height Adjustable Pylons
1 min 55 sek

A-762111 
Female pylon kit  – kort 250 mm  
aluminiuim – A100

A-762121 
Female pylon kit – långt 400 mm  
aluminium – A100

Belastbaar tot 100 kg/220 lb., niet aanbevolen voor 
actief gebruik.

ISO 10328 - P5 - 100 kg *)  

*) Lichaamsmassalimiet niet overschrijden!

Voor speci�eke voorwaarden en beperkingen, 
lees de schriftelijke instructies van de fabrikant 
aangaande het aanbevolen gebruik!

Een waterbestendig apparaat staat gebruik toe in een 
natte en / of vochtige omgeving en tijdelijke (<30 min.) 
onderdompeling tot 1 m in zoetwater. Blootstelling aan 
zoetwater onder deze omstandigheden zal geen 
schadelijke gevolgen hebben. Goed afdrogen na contact 
met zoetwater. Zoetwater: Inclusief leidingwater. Exclusief 
zout en chloorwater. 

PORTUGUÊS

• Material: Titânio/Alumínio
• Peso Limite: 100kg
• Comprimento: 250mm / 400mm

Torque Loctite

Parafuso de Aperto 15 Nm 243

Para uma fixação segura, utilizar o Loctite recomendado e 
aplicar duas vezes a força de aperto nominal.

CORTAR E MONTAR O TUBO DE ALUMÍNIO:
O tube deve ser cortado à medida correcta.
Evite danificar o tubo, já gue tal dificulta a inserção deste 
no Adaptador de Grampo do Tubo.
1. Fixe o tubo com uma guia de corte de 30mm.
2. Use um serrote de metais ou máquina de cortar tubo 

para cortar o tubo à esquadria.
3. Remova as rebarbas com uma lima ou rebarbadora 

antes de introduzir o tubo no Adaptador de Grampo.
4. Assegure-se de que o tubo se encontra completamente 

introduzido e em contacto com a base do Adaptador 
de Grampo.

• Garantia: Limite 2 ano.

Classificado para 100kg/220lbs, não recomendado para 
uso ativo.

ISO 10328 - P5 - 100 kg *)  

*) O índice de massa corporal não pode ser 
ultrapassado.

Para condições e limitações de uso especí�cas 
consulte o manual do fabricante sobre o uso 
pretendido.

Um dispositivo à prova de água permite o uso num 
ambiente molhado e/ou húmido e a submersão 
temporária (<30 min.) em até 1m de água limpa. A 
exposição à água fresca, nestas circunstâncias, não terá 

Össur Americas Össur Canada Össur APAC
27051 Towne Centre Drive 2150 – 6900 Graybar Road 2F, W16 B
Foothill Ranch, CA 92610, USA Richmond, BC No. 1801 Hongmei Road
Tel: +1 (949) 382 3883 V6W OA5 , Canada 200233, Shanghai, China
Tel: +1 800 233 6263 Tel: +1 604 241 8152 Tel: +86 21 6127 1707
ossurusa@ossur.com asia@ossur.com

Össur Nordic
Össur UK Ltd Box 770 Össur Australia
Unit No 1, S:Park 191 27 Sollentuna, Sweden 26 Ross Street,
Hamilton Road Tel: +46 1818 2200 North Parramatta
Stockport SK1 2AE, UK info@ossur.com NSW 2151 Australia
Tel: +44 (0) 8450 065 065 Tel: +61 2 88382800
ossuruk@ossur.com Össur Iberia S.L.U infosydney@ossur.com
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Össur Europe BV Miniparc III Össur South Africa
De Schakel 70 Edificio E, Despacho M18 Unit 4 & 5
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The Netherlands Alcobendas Brackengate Business Park
Tel: +800 3539 3668 Madrid – España Brackenfell
Tel: +31 499 462840 Tel: 00 800 3539 3668 7560 Cape Town
info-europe@ossur.com orders.spain@ossur.com South Africa

orders.portugal@ossur.com Tel: +27 0860 888 123
Össur Deutschland GmbH infosa@ossur.com
Augustinusstrasse 11A Össur Europe BV – Italy
50226 Frechen Via Baroaldi, 29
Deutschland 40054 Budrio, Italy
Tel: +49 (0) 2234 6039 102 Tel: +39 05169 20852
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Instructions for Use

FEMALE PYLON
Product Number: A-748010 / A-748020
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Össur hf.
Grjótháls 1-5
110 Reykjavík
Iceland

3. Ta bort grader med en fil innen röret skjuts in i adaptern.
4. Se till att röret är helt inskjutet och vilar stadigt mot 

adapterns botten.

• Garanti: 2 års begränsning.

Godkänd för upp till 100 kg, rekommenderas inte för aktiv 
användning.

ISO 10328 - P5 - 100 kg *)  

 *) Maximal kroppsmassa får inte överskridas!

 För särskilda villkor och begränsningar för   
 användningen, se tillverkarens skriftliga   
 instruktioner!

Ett vattentät enhet som kan användas i våta och/eller 
fuktiga miljöer, samt tillfällig nedsäkning i sötvatten (ner 
till 1 m djup i högst 30 min). Exponering för färskvatten 
under dessa omständigheter bör inte ha någon skadlig 
effekt på enheten. Torka noggrant av produkten efter 
kontakt med sötvatten. Sötvatten: Inkluderar kranvatten. 
Exkluderar salt och klorerat vatten.

NEDERLANDS

• Materiaal: Titanium/Aluminium
• Gewichts limiet: 100kg
• Lengte: 250mm / 400mm

Draaitot Loctite

Vaste Schroeven 15 Nm 243

Gebruik voor het goed vastzetten de aanbevolen loctite en 
pas de vastgestelde torque twee keer toe.

HET SNIJDEN EN SAMENSTELLEN VAN DE ALUMINUM 
BUIS:
De buis dient op maat ingekort te worden.
Vermijd beschadiging van de buis, om gemakkelijk 
insteken in de buisklem adapter te verzekeren.
1. Klem de buis vast met een 30mm snijder.
2. Zorg dat de buis recht is afgezaagd, met hakzaag of 

buissnijder.
3. Verwijder alle oneffenheden met een vijl voordat u de 

pyloon in de buisklem adapter steekt.
4. Zorg dat de buis helemaal ingestoken is en goed 

contact maakt met de basis van de buisklem adapter.

• Garantie: 2 jaar beperkt

EN – Caution:  Össur products and components are designed and tested according 
to the applicable official standards or an in-house defined standard when no official 
standard applies. Compatibility and compliance with these standard is achieved only 
when Össur products are used with other recommended Össur components. If 
un-usual movement or product wear is detected in a structural part of a device at any 
time, the patient should be instructed to immediately discontinue use of the device 
and consult his/her clinical specialist. This product has been designed and tested 
based on single patient usage. This device should NOT be used by multiple patients. 
If any problems occur with the use of this product, immediately contact your medical 
professional.

DE – Hinweis:  Össur-Produkte- und Bauteile werden nach ihrer Entwicklung nach 
anwendbaren offiziellen Normen, oder bei Nichtvorliegen offizieller Normen, nach 
betriebsinternen Normen geprüft . Die Kompatibilität mit bzw. die Einhaltung dieser 
Normen ist nur möglich, wenn die Össur-Produkte mit anderen empfohlenen Össur-
Komponenten verwendet werden. Sollte in einem strukturellen Teil der Vorrichtung 
irgendeine ungewohnte Bewegung oder Produktverschleiß auftreten, ist der Patient 
darauf hinzuweisen, die Benutzung der Vorrichtung auf der Stelle einzustellen und 

seinen Arzt oder Orthopädietechniker zu konsultieren. Dieses Produkt wurde für den 
Einsatz an ein und demselben Patienten entwickelt und geprüft. Die Vorrichtung darf 
NICHT an anderen Patienten eingesetzt werden.  Sollten beim Tragen dieser 
Vorrichtung irgendwelche Probleme auftreten, kontaktieren Sie auf der Stelle den 
Arzt. 

FR – Attention:  Les produits et composants Össur sont conçus et testés selon les 
normes officielles standards ou selon une norme interne définie dans le cas où 
aucune norme officielle ne s’applique. La compatibilité et le respect de ces normes 
ne sont obtenus que lorsque des produits et composants Össur sont utilisés avec 
d’autres composants recommandés par Össur. En cas de mouvement inhabituel ou 
d’usure de la partie structurelle d’un dispositif, le patient doit immédiatement arrêter 
de l’utiliser et consulter son spécialiste clinique. Attention : Ce produit a été conçu et 
testé pour être utilisé par un patient unique et n’est pas préconisé pour être utilisé 
par plusieurs patients. En cas de problème lors de l’utilisation de ce produit, 
contactez immédiatement un professionnel de santé. 

ES – Atención:  Los productos y componentes de Össur han sido diseñados y 
probados según la normativa oficial aplicable o, en su defecto, una normativa 
interna definida. La compatibilidad y conformidad  con dicha normativa solo está 
garantizada si los productos y componentes de Össur se utilizan junto con otros 
componentes recomendados o autorizados por Össur. Es necesario notificar al 
paciente que, si en algún momento detecta un desplazamiento inusual o desgaste 
en una de las partes estructurales de un dispositivo, debe cesar de inmediato su uso 
y consultar con su especialista clínico. Este producto ha sido diseñado y probado 
para su uso en un solo paciente, por lo que no se recomienda su uso por parte de 
diversos pacientes. Si se produce algún problema derivado del uso este producto, 
póngase en contacto inmediatamente con su especialista clínico.

IT – Avvertenze:  I prodotti ed i componenti Ossur sono stati progettati e collaudati 
conformemente agli standard ufficiali applicabili o a uno standard interno in 
mancanza di standard ufficiali applicabili. La compatibilità e la conformità a tali 
norme sono garantite solamente se i prodotti Ossur sono utilizzati in combinazione 
con altri componenti Ossur consigliati. Qualora una parte strutturale del dispositivo 
mostri segni di usura anche meccanica, informare l’utente di sospendere 
immediatamente l’uso della protesi e di consultare il proprio tecnico ortopedico. 
Questo prodotto è stato progettato e collaudato per essere utilizzato da un singolo 
utente e se ne sconsiglia l’impiego da parte di più utenti. In caso di problemi 
durante l’utilizzo del prodotto, contattare immediatamente il medico di fiducia.

DA – Forsigtig:  Össur produkter og -komponenter er udviklet og afprøvet i henhold 
til de gældende officielle standarder eller en brugerdefineret standard, hvis der ikke 
findes en gældende officiel standard. Kompatibilitet og overensstemmelse med disse 
standarder opnås kun, når Össur produkter anvendes sammen med andre 
anbefalede Össur komponenter. Hvis der når som helst konstateres en usædvanlig 
bevægelse eller slitage af produktet i en strukturel del af enheden, skal patienten 
instrueres til omgående at holde op med at anvende den pagældende protese og 
kontakte den behandlende kliniske specialist. Forsigtig: Dette produkt er beregnet og 
afprøvet til at blive brugt af en patient. Det frarådes at bruge produktet til flere 
patienter. Kontakt din fysioterapeut eller læge, hvis der opstår problemer i 
forbindelse med anvendelsen af dette produkt.

SV – Var försiktig!  Össur-produkter och -komponenter har konstruerats och testats 
så att de uppfyller tillämpliga industristandarder eller lokala standarder där det inte 
finns officiella standarder. Kraven i dessa standarder uppfylls endast när Össur-
produkter används med andra rekommenderade Össur-produkter- Patienten ska 
instrueras att omedelbart avbryta användningen av produkten och rådgöra med sin 
kliniska specialist om han/hon upptäcker en ovanlig rörelse eller slitage på någon av 
produktens konstruktionsdelar, Var försiktig: Produkten har utformats och testats 
baserat på användning av en enskild patient och rekommenderas inte for 
användning av flera patienter. Om det skulle uppstå problem vid användning av 
produkten ska du omedelbart kontakta din läkare.

NL - Opgelet: Össur producten en onderdelen zijn ontworpen en getest naar 
toepasselijke, officiële maatstaven of naar onze eigen normen wanneer er geen 
officiële maatstaven beschikbaar zijn. Compatibiliteit en naleving van deze normen 
wordt alleen verkregen wanneer Össur producten en onderdelen met andere 
aanbevolen Össur producten of goedgekeurde onderdelen worden gebruikt. Als de 
patiënt abnormale beweging of slijtage van een structureel onderdeel van de 
prothese ontdekt, moet hij/zij het gebruik van het product onmiddellijk staken en 
contact opnemen met zijn/haar klinisch specialist. Dit product is ontworpen en 
getest voor één gebruiker. Gebruik van dit product door meerdere patiënten wordt 
afgeraden. Neem bij problemen met dit product contact op met uw medische 
zorgverlener. 

PT- Atenção: Os produtos e componentes da Össur são fabricados e testados de 
acordo com as normas oficiais aplicáveis ou normas internas definidas quando não 
seja aplicável nenhuma norma oficial. A compatibilidade e a conformidade com 
estas normas apenas são alcançadas se os produtos da Össur forem utilizados com 
outros componentes recomendados pela Össur. Se a qualquer momento for 
detetado algum movimento estranho ou desgaste na estrutura de um dispositivo, o 
paciente deve ser instruído a interromper de imediato o uso do dispositivo e 
consultar o seu especialista clínico. Este produto foi fabricado e testado com base 
na utilização por um único paciente e não deve ser utilizado em múltiplos pacientes. 
Caso ocorra algum problema com a utilização deste produto, entre imediatamente 
em contato com o seu especialista clínico. 

日本語　注意：オズール製品および部品は当該の公的基準または企業指定基準（
公的基準が適用されない場合）に対応するよう設計され、検査されています。この
規格の適合性及び準拠性は、オズール製品が他の推奨オズール部品と共に使用さ
れた場合にのみ有効です。装具の構造部品に異常な動作や摩耗がみられたときは
いつでも、装具の使用を直ちに中止し、かかりつけの医師や臨床専門家に連絡す
るよう患者に指示してください。本品は患者1人のみの使用を想定して設計ならび
に試験されています。複数の患者に使い回ししないようにしてください。本品の使
用に伴って問題が発生したときは、直ちにかかりつけの医師や医療従事者に連絡
してください。 

qualquer efeito nocivo. Seque cuidadosamente após 
contato com água limpa. Água limpa: inclui água da 
torneira Exclui sal e água clorada.

日本語

•	 材質 :	チタン / アルミニウム
•	 使用者の体重制限 :	100kg
•	 長さ：250mm / 400mm

締め付けトルク値 ロックタイト

ピラミッド調節ネジ	 15	Nm 243

安全に取り付けるためには、推奨されるロックタイトを使用
して、トルクを	2	度適用してください。

カッテングとアルミニウムチューブの組み付け :
採寸値に応じて、チューブの長さを調整する。
チューブクランプアダプタへの挿入を妨げるようなダメージ
をチューブに与えないで下さい。
1.	 	チューブを 30mmの治具で留めます。
2.	 	弓鋸またはパイプカッターを用いて、チューブ	真っ直ぐ
にカットします。

3.	 	クランプアダプタに挿入する前に、やすりで全	のバリを
取り除いて下さい。

4.	 	チューブが完全に挿入されているか、またクラン	 プ
アダプタとしっかりと接触しているか、確認　して下さい。

•	 限定保証：日本総代理店の出荷日より	2	年

定格は 100kg/220lbs で、アクティブな使用には推奨されませ
ん。

ISO 10328 - P5 - 100 kg *)  

*）体重制限を超過しないでください。

特定の使用条件及び使用制限については、
使用目的に関する指示をご参照ください。

防水機能が備わった装具は、濡れた場所や湿気の多い場所で
ご使用いただけるほか、水深 1mまでの淡水に一時的（<30 分）
に浸すことができます。	こうした環境下で淡水に濡れても悪
影響はありません。	ただし、後で完全に乾かしてください。	
淡水：水道水を含みます。	塩水や塩素処理水は含まれません。

1321_001.indd   6-10 07/02/2019   14:58:21

A-748010 
rör m honpyramid – kort 250 mm  
titan /aluminiuim – A100 (Waterproof)

A-748020 
rör m honpyramid – långt 400 mm  
titan /aluminium – A100 (Waterproof)
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VIKTBEGRÄNSNING 100 KG

HYLSADAPTRAR

HYLSADAPTER MED 4-HÅLSFÄSTE

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

A-122100 Aluminium 18.5 mm 18.5 mm 70 g

HANPYRAMID MED UTVÄNDIG GÄNGA I ROSTFRITT STÅL

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

A-134300 Rostfritt stål 31 mm 7.5 mm 94 g

HONPYRAMID MED UTVÄNDIG GÄNGA

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

A-144300 Rostfritt stål* 23 mm 14 mm 83 g

*Används tillsammans med 4-armad hylsadapter #A-114040, 3-armad hylsadapter #A-114030 eller hylsadapter med 4-hålsfäste i aluminium #A-122100 
eller titan #A-125100

4-HÅLSADAPRTAR, MED SKRUVAR

4-HÅLSADAPTER MED HANPYRAMID

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

A-233100 Aluminium / Pyramid i rostfritt stål 23.5 mm 9 mm 62 g

4-HÅLSADAPTER MED HONPYRAMID

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

A-242100 Aluminium 16 mm 16 mm 46 g

RÖRADAPTRAR

RÖRADAPTER MED HANPYRAMID

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

A-333100 Aluminium / Pyramid i rostfritt stål 56 mm 41.5 mm 62 g

Moment: Klämskruv 10Nm. För säker fastsättning, använd rekommenderad Loctite och anbring det nominella vridmomentet 2 ggr. 

RÖRADAPTER MED HONPYRAMID

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

A-342100 Aluminium 50 mm 16 mm 64 g

Moment: Klämskruv 10Nm, Justerskruvar 15Nm. För säker fastsättning, använd rekommenderad Loctite och anbring det nominella vridmomentet 2 ggr.

RÖRADAPTER MED 4-HÅLSFÄSTE

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

A-322100 Aluminium 38 mm 4 mm 52 g

Moment: Klämskruv 10Nm, Justerskruvar 10Nm. För säker fastsättning, använd rekommenderad Loctite och anbring det nominella vridmomentet 2 ggr.

ÖSSUR ADAPTERS

EGENSKAPER

WEATHERPROOF 
En väderbeständig enhet tillåter användning i våt och/eller fuktig miljö. Den tillåter inte nedsäkning i vatten. Enheten klarar 
stänk av färskvatten (t.ex. regn) men ska torkas av noggrant efteråt. Färskvatten inkluderar kranvatten (sötvatten), exkluderar 
saltvatten eller klorerat vatten. 
Obs! För att en protes skall anses som väderbeständig, måste övriga proteskomponenter också vara väderbeständiga. 

WEATHERPROOF

WATERPROOF

Oavsett om komponenten utsätts för sötvatten, saltvatten eller klorerat vatten, ger Össurs vattentäta komponenter det skydd 
som behövs. Användning av förstklassigt tillverkningsmaterial ger ett permanent skydd mot skadligt intrång av vatten, även 
efter nedsänkning, och komponentdelarna fortsätter att ge den funktion som kan förväntas. WATERPROOF

FRESH WATERPROOF*

Användningen av förstklassigt tillverkningsmaterial ger ett permanent skydd mot skadligt intrång av färskvatten (sötvatten).
Även efter det att enheten sänkts ner i färskvatten (sötvatten) behåller de strukturella i komponenten sin integritet och ger 
fortsatt utlovad funktion.

      

*

 

FRESH 
WATERPROOF

ÖSSUR ADAPTERS
KIT WITH LONG SET SCREWS FOR EXTREME ALIGNMENT*

Art.nr. Material Längd Antal

A-960800 Rostfritt stål 16 mm 10 stk/fp

KIT WITH LONG SET SCREWS FOR EXTREME ALIGNMENT* 

Art.nr. Material Längd Antal

A-960900 Stål 16 mm 10 stk/fp

*De förlängda justerskruvarna (inställningsskruvarna) har nu tagits ut ur förpackningen för alla relevanta adaptrar och köps numera separat (10 stk/fp)

334 335
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VIKTBEGRÄNSNING 100 KG 

ENKELADAPTRAR

HANPYRAMID MED RÖR - KORT

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

A-433110 Rör i aluminium / Pyramid i rostfritt stål 50 mm 35.5 mm 60 g

HANPYRAMID MED RÖR - LÅNGT

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

A-433120 Rör i aluminium / Pyramid i rostfritt stål 77 mm 63 mm 86 g

77 mm = total längd, kan kapas till 70 mm längd. 

HONPYRAMID MED RÖR - KORT

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

A-442100 Aluminium 100 mm 100 mm 86 g

100 mm = total längd, kan kapas till 60 mm längd. 

HONPYRAMID MED RÖR - LÅNGT

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

A-442110 Aluminium 200 mm 200 mm 153 g

200 mm = total längd, kan kapas till 60 mm längd. 

DUBBELADAPTRAR

DUBBEL HONPYRAMIDADAPTER- 32 MM

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

A-542110 Aluminium 32 mm 32 mm 66 g

DUBBEL HONPYRAMIDADAPTER - 45 MM

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

A-542120 Aluminium 45 mm 45 mm 76 g

DUBBEL HONPYRAMIDADAPTER - 60 MM

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

A-542130 Aluminium 60 mm 60 mm 88 g

DUBBEL HONPYRAMIDADAPTER - 75 MM 

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

A-542140 Aluminium 75 mm 75 mm 100 g

DUBBEL HANPYRAMIDADAPTER

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

A-533100 Aluminium / Pyramid i rostfritt stål 41 mm 12 mm 84 g

VIKTBEGRÄNSNING 100 KG

RÖR & RÖR MED ADAPTER

RÖR - KORT OCH LÅNGT

Art.nr. Material Längd

A-712010 Aluminium 250 mm

A-712020 Aluminium 400 mm

RÖR MED HONPYRAMID - KORT OCH LÅNGT

Art.nr. Material Längd

A-742010 Aluminium 250 mm

A-742020 Aluminium 400 mm

PROTES-KIT 1 - KORT OCH LÅNGT

Art.nr. Material Längd

A-762111 Aluminium* 250 mm

A-762121 Aluminium** 400 mm

*Innehåller:	 #A-742010 Rör med honpyramid - kort 	 **Innehåller:	 #A-742020 Rör med honpyramid - långt
	 #A-342100 Röradapter med honpyramid		  #A-342100 Röradapter med honpyramid

RÖR MED HONPYRAMID  – KORT & LÅNGT

Art.nr. Material Längd

 
A-748010 Female Pylon Short - Aluminium/Titan 250 mm

A-748020 Femalel Pylon Long - Aluminium/Titan 400 mm

 
HEIGHT ADJUSTABLE PYLON

Art.nr. Material Min. Höjd Min. Bygghöjd Justeringsmöjlighet Vikt

A-542350 Aluminium 77 mm 77 mm 77-95 mm 190 g 

HEIGHT ADJUSTABLE PYLON - LÅNG

Art.nr. Material Min. Höjd Min. Bygghöjd Justeringsmöjlighet Vikt

A-542360 Aluminium 94 mm 94 mm 94-128 mm 220 g

 

FOTADAPTER

S.A.C.H. FOTADAPTER

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

A-833100 Aluminium / Pyramid i rostfritt stål 25 mm 9.5 mm 105 g

FÖRSKJUTNINGSADAPTER

RÖRADAPTER MED HONPYRAMID 14 MM OFFSET 

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

A-342430 Aluminium 69 mm 35 mm 135 g
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EN
 – Caution: Ö

ssur products and com
ponents are designed and tested to 

ISO
 10328. C

om
patibility and com

pliance w
ith this standard is achieved only 

w
hen Ö

ssur products and com
ponents are used w

ith other recom
m

ended 
Ö

ssur or authorized com
ponents.  If un-usual m

ovem
ent or product w

ear is 
detected in a structural part of a prosthesis at any tim

e, the patient should be 
instructed to im

m
ediately discontinue use of the device and consult his/her 

clinical specialist. This product has been designed and tested based on single 
patient usage.  This device should N

O
T be used by m

ultiple patients. If any 
problem

s occur w
ith the use of this product, im

m
ediately contact your 

m
edical professional.

D
E – Z

ur B
eachtung: Produkte und B

auteile der Firm
a Ö

ssur sind gem
äß

 ISO
 

10328 entw
ickelt und getestet. Kom

patibilität und Entsprechung gegenüber 
dieser N

orm
 w

ird nur erreicht, w
enn Produkte und B

auteile der Firm
a Ö

ssur 
m

it anderen em
pfohlenen Produkten oder ausdrücklich dam

it kom
patiblen 

B
auteilen verw

endet w
erden. W

ird an einem
 Konstruktionsteil einer Prothese 

eine unübliche B
ew

egung oder überm
äß

iger Produktverschleiß
 festgestellt, 

so ist der Patient anzuw
eisen, das Produkt nicht w

eiter zu verw
enden und 

R
ücksprache m

it seinem
 A

rzt oder O
rthopädietechniker zu halten. Z

ur 
B

eachtung: D
ieses Produkt ist für die A

nw
endung bei ein und dem

selben 
Patienten vorgesehen und geprüft. D

er Einsatz für m
ehrere Patienten w

ird 
nicht em

pfohlen. W
enn beim

 Tragen dieses Produkts Problem
e auftreten, 

sofort den A
rzt verständigen.

FR
 – A

ttention: Les produits et com
posants Ö

ssur sont conçus et testés 
selon la norm

e ISO
 10328.  C

om
patibilité et le respect de cette norm

e ne sont 
obtenus que lorsque des produits et com

posants Ö
ssur sont utilisés avec 

d’autres com
posants recom

m
andés par Ö

ssur ou autorisés. En cas de 
m

ouvem
ent inhabituel ou d‘usure de la partie structurelle d‘une prothèse, le 

patient doit im
m

édiatem
ent arrêter de l‘utiliser et consulter son spécialiste 

clinique.  A
ttention: C

e produit a été conçu et testé pour être utilisé par un 
patient unique et n‘est pas préconisé pour être utilisé par plusieurs patients. 
En cas de problèm

e lors de l‘utilisation de ce produit, contactez 
im

m
édiatem

ent un professionnel de santé.

ES – A
tención: Los productos y com

ponentes Ö
ssur están deseñados y 

probados según ISO
 10328. La com

patibilidad y conform
idad con este 

estándar se obtiene sólo si los productos y com
ponentes Ö

ssur se utilizan 
con otros com

ponentes recom
endados o autorizados por Ö

ssur. Si en 
cualquier m

om
ento se detecta un desplazam

iento o desgaste del producto en 
la estructura de una prótesis, se debe dar instruciones al paciente para cesar 
de inm

ediato el uso del dispositivo y que consulte a su especialista clínico.  
Este producto se ha diseñado y probado para su uso en un paciente único y 
no se recom

ienda para el uso de varios pacientes. En caso de que surja algún 
problem

a con el uso este producto, póngase inm
ediatam

ente en contacto 
con su especialista clínico.

IT – Avvertenza: I prodotti ed i com
ponenti Ö

ssur sono stati progettati e 
collaudati conform

ente alle norm
e ISO

 10328. La com
patibilità e la 

conform
ità a tali norm

e sono garantite solam
ente se i prodotti ed I 

com
ponenti Ö

ssur sono utilizzati in com
binazione con altri com

ponenti 
Ö

ssur consigliati o altri prodotti autorizzati. Q
ualora una porzione strutturale 

della protesi m
ostri segni di usura anche m

eccanica, inform
are l’utente di 

sospendere im
m

ediatam
ente l’uso della protesi e di consultare il proprio 

m
edico specialista.  A

vvertenza: Q
uesto prodotto è stato progettato e 

collaudato per essere utilizzato per un singolo paziente e se ne sconsiglia 
l‘im

piego per più pazienti.  In caso di problem
i durante l‘utilizzo del prodotto, 

contattare im
m

ediatam
ente il m

edico di fiducia.

D
A

 – Forsigtig: Ö
ssur produkter og -kom

ponenter er udviklet og afprøvet i 
henhold til ISO

 10328 standarden. Kom
patibilitet og overensstem

m
else m

ed 
denne standard opnås kun, når Ö

ssur produkter og -kom
ponenter anvendes 

m
ed andre anbefalede Ö

ssur kom
ponenter eller andre godkendte 

kom
ponenter. H

vis der når som
 helst konstateres en usæ

dvanlig bevæ
gelse 

eller slitage af produktet i en strukturel del af protesen, skal patienten 
instrueres til om

gående at holde op m
ed at anvende den pågæ

ldende protese 
og kontakte den behandlende kliniske specialist.  Forsigtig: D

ette produkt er 
beregnet og afprøvet til at blive brugt af én patient. D

et frarådes at bruge 
produktet til flere patienter.  Kontakt din fysioterapeut eller læ

ge, hvis der 
opstår problem

er i forbindelse m
ed anvendelsen af dette produkt.

SV
 – Var försiktig! Ö

ssur-produkter och -kom
ponenter har konstruerats och 

testats så att de uppfyller kraven i ISO
 10328. K

raven i denna standard 
uppfylls endast när Ö

ssur-produkter och –kom
ponenter används m

ed andra 
rekom

m
enderade Ö

ssur-produkter eller andra godkända kom
ponenter. 

Patienten ska instrueras att om
edelbart avbryta användningen av produkten 

och rådgöra m
ed sin kliniska specialist om

 han/hon upptäcker en ovanlig 
rörelse eller slitage på någon av protesens konstruktionsdelar.  Var försiktig: 
Produkten har utform

ats och testats baserat på användning av en enskild 

Fem
ale Pylon 
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m
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-748010
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日
本

語

•	M
aterial: Titânio/A

lum
ínio

•	Peso Lim
ite: 100kg

•	C
om

prim
ento: 250m

m
 / 400m

m

Torque
Loctite

Parafuso de A
perto

15 N
m

243

Para um
a fixação segura, utilizar o Loctite recom

endado e 
aplicar duas vezes a força de aperto nom

inal.

C
ortar e M

ontar o Tubo D
e A

lum
ínio:

O
 tube deve ser cortado à m

edida correcta.
Evite danificar o tubo, já gue tal dificulta a inserção
deste no A

daptador de G
ram

po do Tubo.
1. 

Fixe o tubo com
 um

a guia de corte de 30m
m

.
2. 

U
se um

 serrote de m
etais ou m

áquina de cortar 
tubo para cortar o tubo à esquadria.

3. 
R

em
ova as rebarbas com

 um
a lim

a ou rebarbadora 
antes de introduzir o tubo no A

daptador de G
ram

po.
4. 

A
ssegure-se de que o tubo se encontra 

com
pletam

ente introduzido e em
 contacto com

 a 
base do A

daptador de G
ram

po.

•	G
arantia: Lim

ite 2 ano.

Testado em
 conform

idade com
 a norm

a ISO
10328, nível 

de carga A
100 + 36%

, classificado para 100kg / 220lbs, 
não recom

endado para utilização activa.

•	材
質
:	チ
タ
ン
/ア
ル
ミ
ニ
ウ
ム

•	使
用
者
の
体
重
制
限
:	100kg

•	長
さ
：
250m

m
 / 400m

m

締
め
付
け
ト
ル
ク
値

ロ
ッ
ク
タ
イ
ト

ピ
ラ
ミ
ッ
ド
調
節
ネ
ジ
	

15 N
m

243

安
全
に
取
り
付
け
る
た
め
に
は
、推
奨
さ
れ
る
ロ
ッ
ク
タ
イ
ト
を
使

用
し
て
、ト
ル
ク
を
	2	度

適
用
し
て
く
だ
さ
い
。

カ
ッ
テ
ン
グ
と
ア
ル
ミ
ニ
ウ
ム
チ
ュ
ー
ブ
の
組
み
付
け
:

採
寸
値
に
応
じ
て
、チ
ュ
ー
ブ
の
長
さ
を
調
整
す
る
。

チ
ュ
ー
ブ
ク
ラ
ン
プ
ア
ダ
プ
タ
へ
の
挿
入
を
妨
げ
る
よ
う
な
ダ
メ

ー
ジ
を
チ
ュ
ー
ブ
に
与
え
な
い
で
下
さ
い
。

1.	
	チ
ュ
ー
ブ
を
30m

m
の
治
具
で
留
め
ま
す
。

2.	
	弓
鋸
ま
た
は
パ
イ
プ
カ
ッ
タ
ー
を
用
い
て
、チ
ュ
ー
ブ
	真

っ
直
ぐ
に
カ
ッ
ト
し
ま
す
。

3.	
	ク
ラ
ン
プ
ア
ダ
プ
タ
に
挿
入
す
る
前
に
、や
す
り
で
全
	

の
バ
リ
を
取
り
除
い
て
下
さ
い
。

4.	
	チ
ュ
ー
ブ
が
完
全
に
挿
入
さ
れ
て
い
る
か
、ま
た
ク
ラ
ン
	

プ
ア
ダ
プ
タ
と
し
っ
か
り
と
接
触
し
て
い
る
か
、確
認
　

し
て
下
さ
い
。

•	限
定
保
証
：
日
本
総
代
理
店
の
出
荷
日
よ
り
	2	年

本
製
品
は
、ISO

	10328	の
負
荷
試
験
	A100	+36%

	(100kg)
に
て
検
査
さ
れ
、合
格
し
て
い
ま
す
。こ
の
規
格
は
ア
ク
テ
ィ
ブ
な

使
用
に
は
推
奨
さ
れ
ま
せ
ん
。

patient och rekom
m

enderas inte för användning av flera patienter. O
m

 det 
skulle uppstå problem

 vid användning av produkten ska du om
edelbart 

kontakta din läkare.

N
L – O

pgelet: Ö
ssur producten en onderdelen zijn ontw

orpen en getest 
volgens ISO

 10328. C
om

patibiliteit en naleving van deze norm
 w

ordt alleen 
verkregen w

anneer Ö
ssur producten en onderdelen m

et andere aanbevolen 
Ö

ssur producten of goedgekeurde onderdelen w
orden gebruikt. A

ls de 
patiënt abnorm

ale bew
eging of slijtage van een structureel onderdeel van de 

prothese ontdekt, m
oet hij/zij het gebruik van het product onm

iddellijk 
staken en contact opnem

en m
et zijn/haar klinisch specialist.  D

it product is 
ontw

orpen en getest voor eenm
alig gebruik. H

ergebruik van dit product 
w

ordt afgeraden.  N
eem

 bij problem
en m

et dit product contact op m
et uw

 
m

edische zorgverlener.

PT – A
tenção: O

s produtos e com
ponentes da Ö

ssur são fabricados e 
testados de acordo com

 as norm
as ISO

 10328. A
 com

patibilidade e a 
conform

idade com
 estas norm

as apenas são alcançadas se os produtos e 
com

ponentes da Ö
ssur forem

 utilizados com
 outras peças recom

endadas ou 
autorizadas pela Ö

ssur. C
aso seja detectado um

 m
ovim

ento pouco habitual 
ou desgaste do produto na estrutura de um

a prótese em
 qualquer m

om
ento, 

o paciente deve ser instruído a suspender de im
ediato a utilização do 

dispositivo e consultar o seu especialista clínico.  Este produto foi fabricado e 
testado com

 base na utilização por um
 único paciente e não está 

recom
endado para utilização em

 m
últiplos pacientes. C

aso ocorra algum
 

problem
a com

 a utilização deste produto, entre im
ediatam

ente em
 contacto 

com
 o seu especialista clínico.

日
本

語
 注

意
：

オ
ズ

ー
ル

製
品

は
ISO

10328に
準

拠
す

る
よ

う
設

計
さ

れ
、

検
査

さ
れ

て
い

ま
す

。
こ

の
規

格
の

適
合

性
及

び
準

拠
性

は
、

オ
ズ

ー
ル

製
品

が
他

の
オ

ズ
ー

ル
製

品
ま

た
は

ISO
10328に

準
拠

し
た

製
品

と
共

に
使

用
さ

れ
た

場
合

に
の

み
有

効
で

す
。

装
具

の
構

造
部

品
に

異
常

な
動

作
や

摩
耗

が
み

ら
れ

た
と

き
は

い
つ

で
も

、
装

具
の

使
用

を
直

ち
に

中
止

し
、

か
か

り
つ

け
の

医
師

や
臨

床
専

門
家

に
連

絡
す

る
よ

う
患

者
に

指
示

し
て

く
だ

さ
い

。
 本

品
は

患
者

1人
の

み
の

使
用

を
想

定
し

て
設

計
な

ら
び

に
試

験
さ

れ
て

い
ま

す
。

複
数

の
患

者
に

使
い

回
し

し
な

い
よ

う
に

し
て

く
だ

さ
い

。
本

品
の

使
用

に
伴

っ
て

問
題

が
発

生
し

た
と

き
は

、
直

ち
に

か
か

り
つ

け
の

医
師

や
医

療
従

事
者

に
連

絡
し

て
く

だ
さ

い
。

Titanium
/A

lum
inium

IFU
 0596_Fem

ale Pylon.indd   13
24.4.2013   10:22:34

Video: 
Height Adjustable Pylons
1 min 55 sek
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VIKTBEGRÄNSNING 125 KG

OFFSET-ADAPTRAR

4-HÅLSADAPTER - HONPYRAMID - MED 20/20 OFFSET

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

 *A-242500 Aluminium 22 mm 22 mm 118 g

4-HÅLSADAPTER - HONPYRAMID - MED 20/20 OFFSET - 10° HÖGER

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

 *A-242510 Aluminium 24 mm 24 mm 120 g

4-HÅLSADAPTER - HONPYRAMID - MED 20/20 OFFSET - 10° VÄNSTER

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

 *A-242520 Aluminium 24 mm 24 mm 120 g

DUBBEL HAN-/HONPYRAMIDADAPTER, 8 MM OFFSET PLUS 10°  VINKEL

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

A-554700 Rostfritt stål 40 mm 24 mm 153 g

4-HÅLSADAPTER

EURO 4-HÅLSADAPTER (TILL TOTAL KNEE)

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

A-122300 Aluminium 11 mm 11 mm 70 g

VIKTBEGRÄNSNING 136 KG

4-HÅLSADAPTRAR, MED SKRUVAR

4-HÅLSADAPTER MED HANPYRAMID + ROTATION	

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

M625400 Rostfritt stål 25 mm 10.5 mm 145 g

 
4-HÅLSADAPTER MED HONPYRAMID + ROTATION 

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

M626400 Rostfritt stål 19 mm 19 mm 115 g

VIKTBEGRÄNSNING 136 KG

HYLSADAPTRAR

4-HÅLS ANSLUTNINGSPLATTA

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

1651014 Aluminium 9 mm 9 mm 60 g

36 MM GÄNGA FÖR ANVÄNDNING MED 3- ELLER 4-ARMAD ADAPTER

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

1633121 Aluminium 12 mm 3 mm 64 g

LOOP-ADAPTER

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

1970862 Aluminium / Rostfritt stål 15 mm 6 mm 99 g

PYRAMIDADAPTER

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

1970863 Aluminium / Rostfritt stål 23 mm 7 mm 86 g

IKF-ADAPTER (INITIAL KNEE FLEXION)

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

M631100 Aluminium / Rostfritt stål 37 mm 23 mm 220 g

VIKTBEGRÄNSNING 166 KG 

HYLSADAPTRAR

HYLSADAPTER MED HANPYRAMID

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

A-135100 Titan 23 mm 8.5 mm 58 g

HYLSADAPTER MED 4-HÅLSFÄSTE

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

A-125100 Titan 18.5 mm 18.5 mm 112 g

HYLSADAPTER, 4-ARMAD, GÄNGAD

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

A-114040 Rostfritt stål 8 mm 8 mm 158 g

För säker fastsättning, använd rekommenderad Loctite och anbring det nominella vridmomentet 2 ggr (klämskruv 10 Nm)

HYLSADAPTER, 3-ARMAD

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

A-114030 Rostfritt stål - 8 mm 124 g

För säker fastsättning, använd rekommenderad Loctite och anbring det nominella vridmomentet 2 ggr (klämskruv 10 Nm)

HANPYRAMID MED UTV. GÄNGA

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

A-135300 Titan 31 mm 7.5 mm 56 g

338 339
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VIKTBEGRÄNSNING 166 KG

HYLSADAPTRAR (FORTS.)

HONPYRAMID MED UTV. GÄNGA

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

A-145300 Titan 23 mm 14 mm 53 g

HONPYRAMID MED UTV. GÄNGA (LP)

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

A-145310 Titan 9 mm 9 mm 33 g

4-HÅLSADAPTRAR MED SKRUVAR

4-HÅLSADAPTER MED HANPYRAMID

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

A-235100 Titan 23 mm 8.5 mm 54 g

4-HÅLSADAPTER MED HANPYRAMID + ROTATION

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

A-235300 Titan 25 mm 10.5 mm 72 g

4-HÅLSADAPTER MED HANPYRAMID OCH 8 MM OFFSET

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

A-235400 Titan 23 mm 8.5 mm 65 g

4-HÅLSADAPTER MED HONPYRAMID

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

A-245100 Titan 15.5 mm 15.5 mm 64 g

4-HÅLSADAPTER MED HONPYRAMID + ROTATION

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

A-245300 Titan 17.5 mm 17.5 mm 76 g

RÖRADAPTRAR

RÖRADAPTER MED HANPYRAMID

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

A-335100 Titan 56 mm 5.5 mm 82 g

RÖRADAPTER MED HONPYRAMID

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

A-345100 Titan 50 mm 14 mm 78 g

RÖRADAPTER MED 4-HÅLSFÄSTE

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

A-325100 Titan 38 mm 2 mm 68 g

VIKTBEGRÄNSNING 166 KG

ENKELADAPTRAR

HANPYRAMID MED RÖR - KORT

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

A-435110 Titan 50 mm 35.5 mm 80 g

HANPYRAMID MED RÖR - LÅNGT

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

A-435120 Titan 77 mm 63 mm 103 g

77 mm = total längd, kan kapas till 70 mm längd. 

HONPYRAMID MED RÖR

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

A-445100 Titan 100 mm 100 mm 118 g

100 mm = total längd, kan kapas till 60 mm:s längd. 

DUBBELADAPTRAR

DUBBEL HONPYRAMIDADAPTER - 32 MM

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

A-545110 Titan 32 mm 32 mm 90 g

DUBBEL HONPYRAMIDADAPTER - 45 MM

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

A-545120 Titan 45 mm 45 mm 102 g

DUBBEL HONPYRAMIDADAPTER - 60 MM

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

A-545130 Titan 60 mm 60 mm 119 g

DUBBEL HONPYRAMIDADAPTER - 75 MM 

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

A-545140 Titan 75 mm 75 mm 135 g

DUBBEL HANPYRAMIDADAPTER 

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

A-535100 Titan 41 mm 12 mm 98 g

PYRAMIDADAPTRAR

HANPYRAMIDADAPTER

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

A-835300 Titan 32.8 mm 18 mm 80 g

HONPYRAMIDADAPTER

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

A-845300 Titan 26 mm 26 mm 85 g

340 341

http://www.ossur.com
http://www.ossur.com


WWW.OSSUR.SE WWW.OSSUR.SE

Ö
SSU

R
 A

D
A

P
TER

S  

VIKTBEGRÄNSNING 166 KG

RÖR & RÖR MED ADAPTER

RÖR MED HONPYRAMID, WP – LÅNGT & KORT

Art.nr. Material Längd

A-748030 Honpyramid i titan, rör i aluminium - kort 250 mm

A-748040 Honpyramid i titan, rör i aluminium - långt 400 mm

PROTES-KIT, WP – LÅNGT & KORT

Art.nr. Material Längd

A-764111 Aluminium / titan* 250 mm

A-764121 Aluminium / titan** 400 mm

*Innehåller:	 #A-748030 Honpyramid i titan, rör i aluminium - kort
	 #A-345100 Röradapter med honpyramid i titan
**Innehåller:	 #A-748040 Honpyramid i titan, rör i aluminium - långt
	 #A-345100 Röradapter med honpyramid i titan

FOTADAPTER

S.A.C.H. FOTADAPTER

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

 *A-835100 Titan 25 mm 9.5 mm 110 g

FÖRSKJUTNINGSADAPTER

FÖRSKJUTNINGSADAPTER - TITAN

Art.nr. Material Höjd Bygghöjd Vikt

A-645210 Titan 60 mm 60 mm 208 g

KNEE ROTATION ADAPTER 

 
Knee Rotation Adapter möjliggör rotation av underbenet med 360°. 
Avsedd för transfemoralt amputerade. Adaptern monteras direkt 
ovanför protesknäleden.

Låg vikt. 7° vinklingsmöjlighet i alla riktningar.

Designad för att användas tillsammans med Össurs 
mikroprocessorknäleder och mekaniska protesknäleder.

EGENSKAPER

•	Möjliggör rotation av underbenet/protesen

•	Enkel hantering: tryck på en frigöringsknapp för att starta rotation.

•	Enheten låses automatiskt i neutralt läge.

•	Aktiviteter i begränsade utrymmen är möjliga (t.ex att köra bil). 

•	Underlättar dagliga aktiviteter som att ta på sig skorna

•	Patienten kan inta komplexa ställningar som annars vore omöjliga 
(t.ex. sitta med korsade ben)

Brukarinformation

Amputationsnivå: Transfemoral, knäledsexartikulation

Impact: Låg till medel

Max. patientvikt: 125 kg

BESTÄLLNINGSINFORMATION

KNEE ROTATION ADAPTER

Art.nr. Beskrivning Material Höjd Bygghöjd Vikt Vinklingsmöjlighet

A-554300 Knee Rotation Adapter Rostfritt stål 42 mm 27 mm 210 g 7° i alla riktningar
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TORSION SHOCK ADAPTER 

Torsion Shock Adapter är en modulär stöt- och rotationsadapter som 
ger stöt- och rotationsdämpning mellan proteshylsan och stumpen 
vilket minskar de skadliga skjuv- och rotationskrafterna mot huden. 
Kan användas  som en del av en protes under dagliga aktiviteter.

Brukarinformation

Amputationsnivå: Amputation på nedre extremiteter 

Impact: Låg till hög 

Max. patientvikt: 147 kg

Vikt: 415 g

Bygghöjd: 67-93 mm (beroende på anslutande adapter)

BESTÄLLNINGSINFORMATION

VAL AV ENHET

Vikt, kg 45-77 78-88 89-100 101-116 117-130 131-147

Impact: Låg TSA50001 TSA50001 TSA50001 TSA50002 TSA50003 TSA50003

Impact: Medel TSA50001 TSA50001 TSA50002 TSA50003 TSA50003 N/A

Impact: Hög TSA50001 TSA50002 TSA50003 TSA50003 N/A N/A

 
 
KOMPONENTER

Össur rekommenderar att Torsion Shock Adapter används tillsammans med s.k. M36 adaptrar från Össur, se kompatibla adaptrar nedan. 

KOMPATIBLA ADAPTRAR

Bild Art.nr. Beskrivning Material Max. vikt Vikt 

1. A-114030 3- armad hylsadapter Stål 166 kg 124 g

2. A-114040 Hylsadapter, 4-armad, gängad Stål 166 kg 158 g

3. A-122300 Adapter 4-håls. Skruvas direkt på gängan på knäleden. Aluminium 125 kg 70 g

4. A-834300 Hanpyramidadapter Stål 100 kg 111 g

4. A-835300 Hanpyramidadapter Titan 166 kg 80 g 

5. A-845300 Honpyramidadapter Titan 166 kg 85 g

5.4.3.2.1.

ÖSSUR UPPER LIMB

EGENSKAPER

GESTURE CONTROL

Fyra förinställda grepp uppnås genom en rörelse av protesen i en av fyra riktningar (framåt, bakåt, vänster
eller höger). Greppen som programmeras för varje riktning, anpassas till användarens krav med hjälp av My
i-Limb-appen. Gesture Control är möjligt tack vare i-Mo Technology. GESTURE 

CONTROL

APP CONTROL

Quick Grips ger omedelbar tillgång till olika förprogrammerade och anpassade s.k. My Grips, vilket ger protesanvändaren stor 
variationsmöjlighet och flexibilitet när det gäller att anpassa proteshanden till en mängd olika dagliga aktiviteter. Quick Grips 
kan användas med ett antal mobila Apple-enheter inklusive Apple Watch. APP CONTROL

MUSCLE CONTROL

“Triggers” är specifika muskelsignaler som används för att aktivera ett specifikt grepp i protesanvändarens i-Limb- eller 
i-Digits-protes.

MUSCLE 
CONTROL

PROXIMITY CONTROL

Grip Chips är små Bluetooth-enheter som används för att aktivera ett förprogrammerat grepp i i-Limb Quantum-handen. 
Greppet aktiveras när proteshanden kommer nära det objekt där Grip Chip:et har placerats.  
OBS! i-Limb-handen ska inte vara ansluten till My i-Limb-appen när Grip Chips används. PROXIMITY 

CONTROL

344 345

http://www.ossur.com
http://www.ossur.com


WWW.OSSUR.SE WWW.OSSUR.SE

Ö
SSU

R
 

U
P

P
ER

 LIM
B

i-Limb ® Quantum i-Limb ® Ultra i-Limb ® Access

Följsamma grepp 
med proportionell styrning

Följsamma grepp
med proportionell styrning

Följsamma grepp
med proportionell styrning

Motoriserad tumme  
med manuell överstyrning

Motoriserad tumme  
med manuell överstyrning

Manuellt positionerbar tumme

Gesture Control
i-Mo™ Technology

App-styrning 
Quick Grips™

App-styrning
Quick Grips™

App-styrning 
Quick Grips™

Muskelstyrning
Triggers

Muskelstyrning
Triggers

Muskelstyrning
Triggers

Proximity Control 
Grip Chips™

24 förprogrammerade grepp 18 förprogrammerade grepp 12 förprogrammerade grepp

12 individuellt anpassningsbara 
grepp -  My Grips™

Speed & strength boost Speed & strength boost Speed & strength boost

Vari-Grip Vari-Grip

Naturligt handläge Naturligt handläge

Auto-Grasp Auto-Grasp Auto-Grasp

Koll av protesens hälsostatus
via Biosim/My i-Limb app

Koll av protesens hälsostatus
via Biosim/My i-Limb app

Koll av protesens hälsostatus
via Biosim/My i-Limb app

XS, S, M, L XS, S, M, L XS, S, M, L

TOUCH SOLUTIONS

I-LIMB® - ÖVERSIKT

i-LIMB® QUANTUM 

i-Limb Quantum är en multiartikulerad, myoelektrisk hand från  
Össur, med  titanfingrar som standard för 50 % ökad bärförmåga, 
upp till 30 % större greppkraft och 30 % högre hastighet för att för-
bättra de naturliga rörelserna, styrkan och funktionaliteten.

I i-Limb Quantum används geststyrning och det är den enda myo-
elektriska handen som kan ändra grepp med en gest. Gesture Control 
aktiveras genom att i-Limb Quantum flyttas i någon av fyra riktningar 
för att få önskat grepp.

Den har fem enskilt motoriserade fingrar och eldriven tumrotation, 
med manuell överstyrning, så att den fingerfärdighet, koordination 
och finess som behövs erhålls för att utföra en lång rad dagliga ak-
tiviteter.

•	Den elektroniskt vridbara tummen, med manuell överstyrning, 
växlar automatiskt mellan laterala och oppositionella greppmönster 
för optimalt grepp

•	Välj mellan upp till 36 olika grepp, både förprogrammerade och 
anpassningsbara efter användarens dagliga aktiviteter

•	Vari-Grip funktionen ger ytterligare greppstyrka när den tillämpas

•	Auto-Grasp - funktion för att undvika att du tappar föremål

•	Touch Care® paket som erbjuder garantisupport i upp till 5 år

•	Apparna Biosim®* och My i-Limb®** för konfigurering och 
anpassning av grepp och funktioner

•	Finns i 4 storlekar – extra small, small, medium och large. Fingrar i 
titan ej tillgänglig på XS.

•	Flera överdrag finns att välja mellan för olika livsstilar

KONTROLLMETODER

i-MO 
GESTURE CONTROL

TRIGGERS  
MUSCLE CONTROL

QUICK GRIPS 
APP CONTROL

GRIP CHIPS 
PROXIMITY CONTROL

Teknisk information

Spänning 7.4 V (nominell)

Max. ström 5 A

Batteri-  
kapacitet

Laddningsbart litiumpolymer-batteri;  
7.4 V (nominell);  
2000 mAh kapacitet; 1300 mAh kapacitet

Max. statisk belast-
ning för handen

40 kg (Extra Small)
90 kg (Small/Medium/Large)

Max. statisk 
belastning för MCP/
PIP-led

20 kg (Extra Small)
48 kg (Small/Medium/Large)

Stängningstid - från 
helt öppen till helt 
stängd hand. 

0.8 sek

Enhetens vikt

Extra Small Small Medium/Large

QWD 472 g 542 g 558 g

WD 432 g 502 g 518 g

Flektionshandled 572 g 642 g 658 g

Friktionshandled 467 g 537 g 553 g 

*Biosim® gör det möjligt för ortopedingenjören att individuellt 
optimera i-Limb® -handen för protesanvändaren

**My i-Limb® tillåter protesanvändarna att interagera med 
sin i-Limb®-hand för att fortsätta sin träning och anpassa 
inställningarna till deras dagliga behov.

Video: Myoelectric training videos 
for end users - playlist

Training modules, fitting process 
& clinical accreditation material
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KIT

i-LIMB® QUANTUM 

Paket 1 2 3 4 5 6

i-Limb Quantum Titanium - 
paketkoder

TBX
50140

TBX
50141

TBX
50142

TBX
50143

TBX
50144

TBX
50145

QWD/WD/ 
Friktionshandled • • •
Flektionshandled • • •
Hylskomponenter • • • • • •
Elektroder • • • • • •
Grip Chips • • • •
Standardpaket för handskar • • • •
Pluspaket för handskar • •

I samtliga paket ingår:

•	 Batteri och magnetisk laddningsport

•	 Nätaggregat (Laddkabel)

Standardpaket för handskar: fritt val av 6 handskar av typen:
i-Limb Skin Active, Active TS, Contour, Contour TS och Natural. OBS! Max 4 Natural-handskar kan väljas.

Pluspaket för handskar; innehåller 2 i-Limb Skin Match-handskar* och  
4 valfria handskar av typen i-Limb Skin Active, Active TS, Contour, Contour TS, Natural. 

*För korrekt matchning av custom-handsken, kontakta Kundsupport för Livingskin image taking kit samt vidare instruktion. 

GARANTIER

Art.nr. Beskrivning

TBX50173 Garanti i-Limb / i-Digits 3 år

TBX50174 Garanti i-Limb / i-Digits 4 år

TBX50175 Garanti i-Limb / i-Digits 5 år 

https://www.ossur.com/sv-se/professionella/bestallningsinformation

Choose package

Tick the box of the pack chosen. 

Note: for Ultra and Access, only packs PK1 and PK2 available.   PK1   PK2   PK3   PK4   PK5   PK6

i-Limb Quantum Titanium 

i-Limb Ultra  Std 

 Titanium 

i-Limb Access  Std

 Titanium

TBX50140  

TBX50185   
TBX50482  

TBX50042  
TBX50484  

TBX50141  

TBX50186   
TBX50483  

TBX50043  
TBX50485  

TBX50142  TBX50143  TBX50144  TBX50145  

Electrode kit • • • • • •

Socket component kit* • • • • • •

Battery and charger • • • • • •

iPod Touch • (not with i-Limb Access) • (not with i-Limb Access) • • • •

Grip chips • • • •

Hand connection type QWD or WD or  

Friction wrist

Flexion wrist QWD or WD or  

Friction wrist

Flexion wrist QWD or WD or  

Friction wrist

Flexion wrist

Compatible i-Limb Wrist (to be ordered separately w/ 

additional cost)
•

(with QWD only)

• •
(with QWD only)

• •
(with QWD only)

•

i-Limb Skin Coverings 6 pcs** 6 pcs** 6 pcs** 6 pcs** 4 pcs** 4 pcs**

i-Limb Skin Match coverings • (2 pcs) • (2 pcs)

*For Flexion Wrist and Quick Wrist Disconnect incl. coaxial connector, coupling insert and lamination ring ; for Friction Wrist and Wrist Disarticulation incl. switch block
**Choose from i-Limb Skin Active/TS, i-Limb Skin Contour / TS or i-Limb Skin Natural (maximum of 4 covers of the same type)

Company information (billing)

Clinician name:      
Company name:      
Company address:      
     
     
Country:     
Telephone:      
Purchase order #:      
Sales quotation #:      

Please provide email address for order confirmation:   
      
     

 Tick if shipping is the same as billing address 

Ship to address:
     
     
     
     
Ship via:   Customer carrier   Össur carrier

Patient information

Patient identifier:   

Choose hand side

 Left  Right

Extra Options (sold separately)

 Titanium Strengthened Fingers  
(Included with i-Limb Quantum) 
 Available in S/M/L

 i-Limb Wrist (only available for hand  
connection QWD and Flexion)

 Extra small  Small  Medium  Large

ORDERFORM 1/2
i-Limb

®

 Wrist | i-Limb
®

 Quantum 
i-Limb

®

 Ultra | i-Limb
®

 Access

 Quick Wrist  
Disconnect (QWD)

  Wrist Disarticulation 
(WD)

 Flexion  Friction

Choose hand type

 Quantum    Ultra   Access

Choose hand connection type

Choose hand size

5 mm

22,4 mm
52 mm

18 mm

72.0
74.5 80.5 85.7

154.2

99.1

22.4 22.4 22.4 22.4

182.5182.5180.2

118.0 120.4 120.4

My i-limb 
Connection Guide

Biosim 
Connection Guide

BIOSIM APP 
CONNECTION 

GUIDE 

MY i-LIMB APP 
CONNECTION 

GUIDE  

i-LIMB® ULTRA 
En myoelektrisk, multiartikulerad proteshand med fem individuellt 
kontrollerade fingrar. Elektroniskt roterande tumme med manuell 
överstyrning.

•	 Individuellt motordrivna fingrar med följsamt grepp och låsnings-
funktion.

•	Elektroniskt roterande tumme, med manuell överstyrning, växlar 
automatiskt för optimerad positionering utifrån valt grepp.

•	Med vår speed boost-funktion kan fingerhastigheten ökas med upp 
till 30 %.

•	Appstyrning ger direktåtkomst till Quick Grips™ genom att man i 
appen väljer önskat grepp. 

•	Vid muskelstyrning används specifika muskelsignaler (co-contraction, 
dubbelimpuls, trippelimpuls) som kallas ”triggers” för att instruera 
handen att aktivera ett visst grepp.

•	Det finns 18 alternativ av förprogrammerade grepp.

•	Vari-Grip funktion ger ökad greppstyrka när den tillämpas.

•	Auto-Grasp - en säkerhetsfunktion för att förhindra att du tappar 
föremål.

•	Appen Biosim®* för inställning och optimering utifrån brukarens 
individuella förutsättningar. Appen My i-Limb®** för konfigurering 
och anpassning av grepp och funktioner.

•	Finns i 4 storlekar – extra small, small, medium and large

•	Flera varianter av proteshandskar finns att välja mellan. 

KONTROLLMETODER

TRIGGERS  
MUSCLE CONTROL

QUICK GRIPS  
APP CONTROL

i-Limb Ultra kan också fås med titanförstärkta 
fingrar vilket ökar bärförmågan med 50 %.  
Finns i 3 storlekar: S / M och L.

Teknisk information

Spänning 7.4 V (nominell)

Max. ström 5 A

Batteri-  
kapacitet

Laddningsbart litiumpolymer-batteri;  
7.4 V (nominell);  
2000 mAh kapacitet; 1300 mAh kapacitet

Max. statisk belast-
ning för handen

40 kg (Extra Small)
90 kg (Small/Medium/Large)

Max. statisk 
belastning för  
MCP/PIP-led

20 kg (Extra Small)
32 kg (Small/Medium/Large)

Stängningstid - från 
helt öppen till helt 
stängd hand. 

0.8 sek

Enhetens vikt

Extra Small Small Medium/Large

QWD 472 g 512 g 528 g 

WD 432 g 472 g 488 g 

Flektionshandled 572 g 612 g 628 g 

Friktionshandled 467 g 507 g 523 g 

*Biosim® gör det möjligt för ortopedingenjören att individuellt 
optimera i-Limb® -handen för protesanvändaren

**My i-Limb® tillåter protesanvändarna att interagera med 
sin i-Limb®-hand för att fortsätta sin träning och anpassa 
inställningarna till deras dagliga behov.

Training modules, fitting process 
& clinical accreditation material
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i-LIMB® ULTRA

KIT

Paket 1 2

i-Limb Ultra med standard-fingrar - paketkoder:
TBX  

50185
TBX  

50186

i-Limb Ultra med titan-fingrar - paketkoder: 
TBX  

50482
TBX  

50483

QWD/WD/ 
Friktionshandled •
Flektionshandled •
Hylskomponenter • •
Elektroder • •
Standardpaket för handskar • •

I samtliga paket ingår:

•	 Batteri och magnetisk laddningsport

•	 Nätaggregat (Laddkabel)
•	 Standardpaket för handskar: fritt val av 6 handskar av typen:

i-Limb Skin Active, Active TS, Contour, Contour TS och Natural. OBS! Max 4 Natural-handskar kan väljas.

GARANTIER

Art.nr. Beskrivning

TBX50173 Garanti i-Limb / i-Digits 3 år

TBX50174 Garanti i-Limb / i-Digits 4 år

TBX50175 Garanti i-Limb / i-Digits 5 år 

https://www.ossur.com/sv-se/professionella/bestallningsinformation

Choose package

Tick the box of the pack chosen. 

Note: for Ultra and Access, only packs PK1 and PK2 available.   PK1   PK2   PK3   PK4   PK5   PK6

i-Limb Quantum Titanium 

i-Limb Ultra  Std 

 Titanium 

i-Limb Access  Std

 Titanium

TBX50140  

TBX50185   
TBX50482  

TBX50042  
TBX50484  

TBX50141  

TBX50186   
TBX50483  

TBX50043  
TBX50485  

TBX50142  TBX50143  TBX50144  TBX50145  

Electrode kit • • • • • •

Socket component kit* • • • • • •

Battery and charger • • • • • •

iPod Touch • (not with i-Limb Access) • (not with i-Limb Access) • • • •

Grip chips • • • •

Hand connection type QWD or WD or  

Friction wrist

Flexion wrist QWD or WD or  

Friction wrist

Flexion wrist QWD or WD or  

Friction wrist

Flexion wrist

Compatible i-Limb Wrist (to be ordered separately w/ 

additional cost)
•

(with QWD only)

• •
(with QWD only)

• •
(with QWD only)

•

i-Limb Skin Coverings 6 pcs** 6 pcs** 6 pcs** 6 pcs** 4 pcs** 4 pcs**

i-Limb Skin Match coverings • (2 pcs) • (2 pcs)

*For Flexion Wrist and Quick Wrist Disconnect incl. coaxial connector, coupling insert and lamination ring ; for Friction Wrist and Wrist Disarticulation incl. switch block
**Choose from i-Limb Skin Active/TS, i-Limb Skin Contour / TS or i-Limb Skin Natural (maximum of 4 covers of the same type)

Company information (billing)

Clinician name:      
Company name:      
Company address:      
     
     
Country:     
Telephone:      
Purchase order #:      
Sales quotation #:      

Please provide email address for order confirmation:   
      
     

 Tick if shipping is the same as billing address 

Ship to address:
     
     
     
     
Ship via:   Customer carrier   Össur carrier

Patient information

Patient identifier:   

Choose hand side

 Left  Right

Extra Options (sold separately)

 Titanium Strengthened Fingers  
(Included with i-Limb Quantum) 
 Available in S/M/L

 i-Limb Wrist (only available for hand  
connection QWD and Flexion)

 Extra small  Small  Medium  Large

ORDERFORM 1/2
i-Limb

®

 Wrist | i-Limb
®

 Quantum 
i-Limb

®

 Ultra | i-Limb
®

 Access

 Quick Wrist  
Disconnect (QWD)

  Wrist Disarticulation 
(WD)

 Flexion  Friction

Choose hand type

 Quantum    Ultra   Access

Choose hand connection type

Choose hand size

5 mm

22,4 mm
52 mm

18 mm

72.0
74.5 80.5 85.7

154.2

99.1

22.4 22.4 22.4 22.4

182.5182.5180.2

118.0 120.4 120.4

My i-limb 
Connection Guide

Biosim 
Connection Guide

BIOSIM APP 
CONNECTION 

GUIDE 

MY i-LIMB APP 
CONNECTION 

GUIDE  

i-LIMB® ACCESS

En myoelektrisk, multiartikulerad proteshand med fem fingrar som 
styrs individuellt och en manuellt positionerbar tumme.

•	 Individuellt motordrivna fingrar med följsamt grepp och låsnings-
funktion.

•	Manuellt positionerbar tumme som kan flyttas för optimerad 
positionering utifrån valt grepp.

•	Med vår speed boost-funktion kan fingerhastigheten ökas med upp 
till 30 %.

•	Appstyrning ger direktåtkomst till Quick Grips® genom att man i 
appen väljer önskat grepp. 

•	Vid muskelstyrning används specifika muskelsignaler (co-contraction, 
dubbelimpuls, trippelimpuls) som kallas ”triggers” för att instruera 
handen att aktivera ett visst grepp.

•	Det finns 12 alternativ av förprogrammerade grepp.

•	Appen Biosim®* för inställning och optimering utifrån brukarens 
individuella förutsättningar. Appen My i-Limb®** för konfigurering 
och anpassning av grepp och funktioner.

•	Finns i 4 storlekar – extra small, small, medium och large

•	Flera varianter av proteshandskar finns att välja mellan.

KONTROLLMETODER

TRIGGERS 
MUSCLE CONTROL

QUICK GRIPS 
APP CONTROL

i-Limb Access kan också fås med titanförstärkta 
fingrar vilket ökar bärförmågan med 50 %.  
Finns i 3 storlekar: S / M och L.

Teknisk information

Spänning 7.4 V (nominell)

Max. ström 5 A

Batteri-  
kapacitet

Laddningsbart litiumpolymer-batteri;  
7.4 V (nominell);  
2000 mAh kapacitet; 1300 mAh kapacitet

Max. statisk belast-
ning för handen

40 kg (Extra Small)
90 kg (Small/Medium/Large)

Max. statisk 
belastning för MCP/
PIP-led

20 kg (Extra Small)
32 kg (Small/Medium/Large)

Stängningstid - från 
helt öppen till helt 
stängd hand. 

0.8 sek

Enhetens vikt

Extra Small Small Medium/Large

QWD 432 g 468 g 478 g

WD 392 g 428 g 438 g

Flektionshandled 532 g 568 g 578 g

Friktionshandled 427 g 463 g 473 g

*Biosim® gör det möjligt för ortopedingenjören att individuellt 
optimera i-Limb® -handen för protesanvändaren

**My i-Limb® tillåter protesanvändarna att interagera med 
sin i-Limb®-hand för att fortsätta sin träning och anpassa 
inställningarna till deras dagliga behov.

Training modules, fitting process 
& clinical accreditation material
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i-LIMB® ACCESS

KIT

Paket 1 2

i-Limb Access med standardfingrar - paketkoder:
TBX

50042
TBX

50043

i-Limb Access med titanfingrar - paketkoder: 
TBX

50484
TBX

50485

QWD/WD/Friktionshandled •
Flektionshandled •
Hylskomponenter • •
Elektroder • •
Standardpaket för handskar • •

I samtliga paket ingår:

•	 Batteri och magnetisk laddningsport

•	 Nätaggregat (Laddkabel)

•	 Standardpaket för handskar: fritt val av 6 handskar av typen:
i-Limb Skin Active, Active TS, Contour, Contour TS och Natural.  
OBS! Max 4 Natural-handskar kan väljas.

GARANTIER

Art.nr. Beskrivning

TBX50173 Garanti i-Limb / i-Digits 3 år

TBX50174 Garanti i-Limb / i-Digits 4 år

TBX50175 Garanti i-Limb / i-Digits 5 år 

https://www.ossur.com/sv-se/professionella/bestallningsinformation

Choose package

Tick the box of the pack chosen. 

Note: for Ultra and Access, only packs PK1 and PK2 available.   PK1   PK2   PK3   PK4   PK5   PK6

i-Limb Quantum Titanium 

i-Limb Ultra  Std 

 Titanium 

i-Limb Access  Std

 Titanium

TBX50140  

TBX50185   
TBX50482  

TBX50042  
TBX50484  

TBX50141  

TBX50186   
TBX50483  

TBX50043  
TBX50485  

TBX50142  TBX50143  TBX50144  TBX50145  

Electrode kit • • • • • •

Socket component kit* • • • • • •

Battery and charger • • • • • •

iPod Touch • (not with i-Limb Access) • (not with i-Limb Access) • • • •

Grip chips • • • •

Hand connection type QWD or WD or  

Friction wrist

Flexion wrist QWD or WD or  

Friction wrist

Flexion wrist QWD or WD or  

Friction wrist

Flexion wrist

Compatible i-Limb Wrist (to be ordered separately w/ 

additional cost)
•

(with QWD only)

• •
(with QWD only)

• •
(with QWD only)

•

i-Limb Skin Coverings 6 pcs** 6 pcs** 6 pcs** 6 pcs** 4 pcs** 4 pcs**

i-Limb Skin Match coverings • (2 pcs) • (2 pcs)

*For Flexion Wrist and Quick Wrist Disconnect incl. coaxial connector, coupling insert and lamination ring ; for Friction Wrist and Wrist Disarticulation incl. switch block
**Choose from i-Limb Skin Active/TS, i-Limb Skin Contour / TS or i-Limb Skin Natural (maximum of 4 covers of the same type)

Company information (billing)

Clinician name:      
Company name:      
Company address:      
     
     
Country:     
Telephone:      
Purchase order #:      
Sales quotation #:      

Please provide email address for order confirmation:   
      
     

 Tick if shipping is the same as billing address 

Ship to address:
     
     
     
     
Ship via:   Customer carrier   Össur carrier

Patient information

Patient identifier:   

Choose hand side

 Left  Right

Extra Options (sold separately)

 Titanium Strengthened Fingers  
(Included with i-Limb Quantum) 
 Available in S/M/L

 i-Limb Wrist (only available for hand  
connection QWD and Flexion)

 Extra small  Small  Medium  Large

ORDERFORM 1/2
i-Limb

®

 Wrist | i-Limb
®

 Quantum 
i-Limb

®

 Ultra | i-Limb
®

 Access

 Quick Wrist  
Disconnect (QWD)

  Wrist Disarticulation 
(WD)

 Flexion  Friction

Choose hand type

 Quantum    Ultra   Access

Choose hand connection type

Choose hand size

5 mm

22,4 mm
52 mm

18 mm

72.0
74.5 80.5 85.7

154.2

99.1

22.4 22.4 22.4 22.4

182.5182.5180.2

118.0 120.4 120.4

My i-limb 
Connection Guide

Biosim 
Connection Guide

BIOSIM APP 
CONNECTION 

GUIDE 

MY i-LIMB APP 
CONNECTION 

GUIDE  

i-LIMB® 

DIMENSIONER

Mått i mm.

Medium

Extra Small Small

Large

352 353

http://www.ossur.com
http://www.ossur.com
https://res.cloudinary.com/ossur/image/upload/v1578670065/documents/SE/touch/37825.pdf
https://media.ossur.com/ossur-dam/image/upload/v1669110538/product-documents-global/My_i-Limb_App_Connection_Guide_en_gb_PN00000.pdf
https://media.ossur.com/ossur-dam/image/upload/v1669110554/product-documents-global/Biosim_App_Connection_Guide_en_gb_PN00000.pdf
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i-LIMB® 

VALBARA HANDLEDER

i-Limb handproteser kan beställas med olika handledsalternativ:  

Flektionshandled

Flektionshandleden erbjuder passiv handledsflektion och handleds- 
extension med möjlighet till låsning i 5 positioner: +40° +20° 0° -20° -40°. 
Handleden stängs/öppnas med ett enkelt magnetlås. Protesanvändaren 
kan själv lätt både sätta dit och avlägsna handen från proteshylsan.

Vikt: 161 g

Quick Wrist Disconnect

Quick Wrist Disconnect (QWD) erbjuder manuell handledsrotation. Protes- 
användaren kan själv lätt både sätta dit och avlägsna handen från protes- 
hylsan.

Vikt: 54 g 

Friktionshandled

Friktionshandleden erbjuder manuell handledsrotation och passar bra för 
de som har en lång amputationsstump. Protesanvändaren kan inte själv 
avlägsna handen från protesen. 

Vikt: 49 g 

Wrist Disarticulation

Wrist disarticulation (WD) har lägst bygghöjd och gör att den passar 
mycket bra till de med lång amputationsstump. 
Ett inlamineringsfäste integreras i proteshylsan där handen skall sättas 
fast. Ingen rotation av handen är möjlig och protesanvändaren kan inte 
själv avlägsna handen från protesen. 
 
Vikt: 17 g

18 mm

22.4 mm

52.0 mm

5 mm

ELEKTRODER

REMOTE ELECTRODES

•	För användning med alla i-Limb®  -händer

•	Guldpläterade för optimerade EMG-signaler

•	50 Hz

•	23 mm x 17.4 mm x 5.6 mm 

•	10  mm diameter på elektrodhuvudet

•	Optimerat avstånd mellan elektroderna är 8-10 mm

•	Graderad signalförstärkning, 1-7

•	Signalförstärkning och tröskelvärde kan även finjusteras i Biosim™

Art.nr. Beskrivning

PL069466B
50 Hz single site remote Electrode Kit,  
300  mm cable 

PL069468B
50 Hz single site remote Electrode Kit,  
600  mm cable 

EMG amplituden förbättras med över 20 % när man använder 
guldpläterade elektroder jämfört med elektroder av 
kompaktmodell.

5.6 mm23 mm

17
.4

  m
m

8-10 mm

354 355

http://www.ossur.com
http://www.ossur.com
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ELEKTRODER

COMPACT ELECTRODES

Compact elektroder med en traditionell design.

•	För användning med samtliga i-Limb® -händer samt för i-Digits™

•	Elektrodkontakter av medicinskt godkänt rostfritt stål

•	50 Hz

•	Skydd mot damm och väta enligt IP64

•	26.8 mm x 18.4 mm x 9.7 mm

•	Graderad signalförstärkning 1-7

•	Signalförstärkning och tröskelvärde kan även finjusteras i Biosim™

Innehåller:
•	Dummy för både laminering och termoplast

•	Elektrodkabel (finns i antingen 300 mm eller 600 mm) med tillhö-
rande isolerad kontakt

•	Verktyg för justering av signalstyrka

•	Ankarskruvar för fastmontering i proteshylsa

Art.nr. Beskrivning

PL441029A Compact Coaxial Electrode kit i-Digits 

PL091050A Compact Electrode Kit, 50 Hz (300 mm cable)

PL091127A Compact Electrode Kit 50 Hz (600 mm cable) 

PL091029A 3-way cable 300 mm 

PL091030A 3-way cable 600 mm 

18
.4

 m
m

9.7 mm26.8 mm

LADDARE & BATTERIER

MAGNETLADDARE

•	Tryckkänslig knapp för på/av.

•	LED batteriindikator med varning för låg batterinivå

•	Felsäkert system – batterireserven förhindrar att handen låser sig 
i stängt läge

Össur Touch Solutions batterier krävs för användning av i-Limb® 
händer.

Art.nr. Beskrivning

PL000290A Magnetic Charge Port, inklusive kabeladapter*

PL000335A 2000 mAh batteri (internt)

PL000336A 1300 mAh batteri (internt)

*För komplett kit, beställ förutom #PL000290A även: 
#PL000291A Laddenhet
#000313A Strömkabel med EU-kontakt

i-Limb 1300 mAh 
batteri

i-Limb 2000 mAh 
batteri

Kapacitet 1300 mAh 2000 mAh

Batteri -  
Dimensioner

Längd 70 mm 80 mm 

Bredd 35 mm 44 mm 

Höjd 6 mm 7.5 mm

Användningsområde Måttlig användning Hög användning

LADDARE

Endast av Össur godkända laddare får användas med produkter från 
Össur Touch Solutions.

Art.nr. Beskrivning

1. PL000291A Laddenhet (beställ även strömkabeln #00313A)

000313A Strömkabel med EU-kontakt

2. PL000292A Billaddare

1.

2.

Video: i-Limb Magnetic charger (55 sec)

356 357

http://www.ossur.com
http://www.ossur.com
https://www.youtube.com/watch?v=48CuAGOTo5Y
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RESERVDELAR

RESERVDELAR TILL i-LIMB® 

GRIP CHIPS®

Kan användas för att lagra grepp eller favoriter till i-Limb® Quantum 
och i-Digits® Quantum.

Art.nr. Beskrivning

PL238300A Grip Chips Starter Kit & App Activation 

VERKTYGSKIT

Behövs för underhåll av i-Limb® hand.

Art.nr. Beskrivning

PL177001A Repair Tool Kit T10 

PL177002A Repair Tool Kit T6

PL177003A Repair Tool Kit T8

PL177004A Repair Tool Kit T6 med torque driver

COUPLING PIECE & COAXIAL PLUG

För QWD-koppling.

Bild Art.nr. Beskrivning

1 PL091032B Coupling piece

2 PL091036A 4-way Coaxial Plug

LAMINATION RING

För laminering av protes med QWD-koppling.

Bild Art.nr. Beskrivning

3 089003A Lamineringsring 50 mm

091037A Lamineringsring 45 mm

QWD VERKTYG

Behövs för ihopmontering av QWD

Bild Art.nr. Beskrivning

4 MP091084A Quick Wrist Disconnect (QWD) tool

WD  LAMINERINGSPLATTA MED KORG

För laminering av protes med WD-koppling

Bild Art.nr. Beskrivning

5 SA149003B WD Lamination Plate/Basket Assembly

KIT

Art.nr. Beskrivning

PL091067B
Single Site Socket Component Kit,  
including one Electrode Kit

PL091068B
Dual Site Socket Component Kit,,  
including two Electrode Kits

1.

2.

3.

4.

5.

I-LIMB SKIN ACTIVE

Art.nr. Beskrivning

PL353002A i-Limb Skin Active RH extra small, transparent

PL353003A i-Limb Skin Active LH extra small, transparent

PL353000A i-Limb Skin Active RH extra small, svart

PL353001A i-Limb Skin Active LH extra small, svart

092025A i-Limb Skin Active RH small, transparent

092026A i-Limb Skin Active LH small, transparent

092029A i-Limb Skin Active RH small, svart

092030A i-Limb Skin Active LH small, svart

092023A i-Limb Skin Active RH medium, transparent

092024A i-Limb Skin Active LH medium, transparent

092027A i-Limb Skin Active RH medium, svart

092028A i-Limb Skin Active LH medium, svart 

TBX50045 i-Limb Skin Active (svart eller transparent) x 4 

I-LIMB SKIN ACTIVE TS

Art.nr. Beskrivning

PL380002A i-Limb Skin Active RH extra small, transparent TS

PL380003A i-Limb Skin Active LH extra small, transparent TS

PL380000A i-Limb Skin Active RH extra small, svart TS

PL380001A i-Limb Skin Active LH extra small, svart TS 

MP092025B i-Limb Skin Active RH small, transparent TS

MP092026B i-Limb Skin Active LH small, transparent TS

MP092029B i-Limb Skin Active RH small, svart TS

MP092030B i-Limb Skin Active LH small, svart TS

MP092023B i-Limb Skin Active RH medium, transparent TS

MP092024B i-Limb Skin Active LH medium, transparent TS

MP092027B i-Limb Skin Active RH medium, svart TS

MP092028B i-Limb Skin Active LH medium, svart TS

TBX50047 i-Limb Skin Active TS (svart eller transparent) x 4 

PROTESHANDSKAR 

i-LIMB SKIN® ACTIVE OCH TS HANDSKAR

i-Limb Skin Active är en proteshandske som är specifikt designad 
för i-Limb-händer och som helt täcker proteshanden. Handflatan 
och insidan av proteshandsken ger viss friktion för ett lättare och 
säkrare grepp. Handryggen har en slät och glatt yta för att minimera 
mostånd när handen förs genom ärmen på ett klädesplagg. 

i-Limb Skin Active TS tillåter brukaren att använda en touchscreen på 
t.ex en smartphone tillsammans med en kompatibel i-Limb. i-Limb 
Skin Active proteshandske finns tillgänglig i två färger: transparent 
och svart. 

OBS! För i-Limb händer i storlek large, beställ en handske i storlek 
medium.

358 359
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I-LIMB SKIN CONTOUR TS

Art.nr. Beskrivning

PL380004A i-Limb Skin Contour RH extra small, transparent TS

PL380005A  i-Limb Skin Contour LH extra small, transparent TS

PL380012A i-Limb Skin Contour RH extra small, svart TS

PL380013A i-Limb Skin Contour LH extra small, svart TS

PL381004A  i-Limb Skin Contour RH small, transparent TS

PL381005A i-Limb Skin Contour LH small, transparent TS

PL381012A i-Limb Skin Contour RH small, svart TS

PL381013A i-Limb Skin Contour LH small, svart TS

PL382004A i-Limb Skin Contour RH medium, transparent TS

PL382005A i-Limb Skin Contour LH medium, transparent TS

PL382012A i-Limb Skin Contour RH medium, svart TS

PL382013A i-Limb Skin Contour LH medium, svart TS

TBX50054 i-Limb Skin Contour TS x 4 

I-LIMB SKIN CONTOUR 

Art.nr. Beskrivning

PL353004A i-Limb Skin Contour RH extra small, transparent

PL353005A i-Limb Skin Contour LH extra small, transparent

PL353014A i-Limb Skin Contour RH extra small, svart

PL353015A i-Limb Skin Contour LH extra small, svart

PL354004A i-Limb Skin Contour RH small, transparent

PL354005A i-Limb Skin Contour LH small, transparent

PL354014A i-Limb Skin Contour RH small, svart

PL354015A i-Limb Skin Contour LH small, svart

PL355004A i-Limb Skin Contour RH medium, transparent

PL355005A i-Limb Skin Contour LH medium, transparent

PL355014A i-Limb Skin Contour RH medium, svart

PL355015A i-Limb Skin Contour LH medium, svart

TBX50053 i-Limb Skin Contour x 4

PROTESHANDSKAR 

i-LIMB SKIN® CONTOUR OCH TS COVERS

i-Limb Skin Contour proteshandske är en anatomiskt formad handske 
i mjukt silikon med ytbehandlad insida för lättare på-/avtagning.  

De tjockare fingerspetsarna och den lösare passformen bidrar till 
ökad hållbarhet. 

i-Limb Skin Contour proteshandske finns tillgänglig i två färger: 
transparent och svart. Finns även tillgänglig Touch Screen (TS).  
 
OBS! För i-Limb händer i storlek large, beställ en handske i storlek 
medium.

TOUCH COVER LINER

Används som ett interface mellan proteshand och handske för att öka livslängen av handsken/skydda utsatta områden från slitage.
 

Art.nr. Beskrivning

092050 Cover Liner - Vänster Small

092051 Cover Liner - Höger Small

092052 Cover Liner - Vänster, Medium

092053 Cover Liner - Höger, Medium

092054 Cover Liner -  Vänster, Large

092055 Cover Liner - Höger, Large

MA01331 Cover Liner Instruktioner

Extra small Small Medium

Färg Vänster Höger Vänster Höger Vänster Höger

1 066582A 066564A 066509B 066491B 066473B 066455B

2 066583A 066565A 066510B 066492B 066474B 066456B

3 066584A 066566A 066511B 066493B 066475B 066457B

4 066585A 066567A 066512B 066494B 066476B 066458B

5 066586A 066568A 066513B 066495B 066477B 066459B

6 066587A 066569A 066514B 066496B 066478B 066460B

7 066588A 066570A 066515B 066497B 066479B 066461B

8 066589A 066571A 066516B 066498B 066480B 066462B

9 066590A 066572A 066517B 066499B 066481B 066463B

10 066591A 066573A 066518B 066500B 066482B 066464B

11 066592A 066574A 066519B 066501B 066483B 066465B

12 066593A 066575A 066520B 066502B 066484B 066466B

13 066594A 066576A 066521B 066503B 066485B 066467B

14 066595A 066577A 066522B 066504B 066486B 066468B

15 066596A 066578A 066523B 066505B 066487B 066469B

16 066597A 066579A 066524B 066506B 066488B 066470B

17 066598A 066580A 066525B 066507B 066489B 066471B

18 066599A 066581A 066526B 066508B 066490B 066472B

PROTESHANDSKAR 

i-LIMB SKIN® NATURAL HANDSKAR

i-Limb Skin Natural är en kosmetisk proteshandske för i-Limb- 
händerna.  En färgkarta används för att välja bäst matchande hudton 
mellan brukarens hudfärg och färgen på i-Limb Skin Natural hand-
sken. i-Limb Skin Natural handsken finns i 18 olika hudtoner.

i-Limb Skin Natural handskens längd går strax proximalt om nivån 
för handleden. För en kosmetisk lösning för hela underarmen så 
finns sleeve för underarmen i motsvarande hudton. 

OBS! För i-Limb-händer i storlek large, beställ en handske i storlek 
medium.

360 361
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PROTESHANDSKAR 

i-LIMB SKIN® NATURAL SLEEVE FÖR UNDERARM

i-Limb Skin Natural Sleeve för underarm möjliggör en kosmetisk 
lösning för underarmen i samma hudton som i-Limb Skin Natural 
proteshandske. Finns tillgänglig i 4 storlekar (low profile, small, 
medium, large)  och i 18 olika hudtoner. 

Längden på sleeve för underarm är 35 cm.

Färg Låg Profil Small Medium Large

1 066629A 066628A 066627A 066626 A

2 066633A 066632A 066631A 066630A

3 066637A 066636A 066635A 066634A

4 066641A 066640A 066639A 066638A

5 066645A 066644A 066643A 066642A

6 066649A 066648A 066647A 066646A

7 066653A 066652A 066651A 066650A

8 066657A 066656A 066655A 066654A

9 066661A 066660A 066659A 066658A

10 066665A 066664A 066663A 066662A

11 066669A 066668A 066667A 066666A

12 066673A 066672A 066671A 066670A

13 066677A 066676A 066675A 066674A

14 066681A 066680A 066679A 066678A

15 066685A 066684A 066683A 066682A

16 066689A 066688A 066687A 066686A

17 066693A 066692A 066691A 066690A

18 0666700A 066696A 066695A 066694A

18 cm31 cm 24 cm

16.5 cm27 cm 22 cm

16 cm25 cm 20,5 cm

15 cm

Distala änden

24 cm

Proximala änden

Large

Medium

Small

Låg profil 19 cm

Mitten på  
underarmen

PROTESHANDSKAR 

i-LIMB SKIN® MATCH HANDSKAR

i-Limb Skin Match proteshandske är en helt individuellt tillverkad 
handske som realistiskt motsvarar brukarens hudton och utseende.  

i-Limb Skin Match handskens längd går strax proximalt om nivån 
för handleden. För en kosmetisk lösning för hela underarmen så 
finns i-Limb Skin Match Forearm Cover för underarmen där denna 
tillverkas för att realistiskt motsvara brukarens hudton och utseende. 

Art.nr. Beskrivning

066006A i-Limb Skin Match Hand Cover 

066448A i-Limb Skin Match Forearm Sleeve 

066449A
i-Limb Skin Match Hand Covering  
including Custom Forearm Sleeve

362 363
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i-DIGITS® QUANTUM

i-Digits Quantum är en myoelektrisk, multiartikulerad protesenhet för 
personer med partiellt förlorad eller saknad hand.

Lämpliga kandidater är de som saknar 1 till 5 fingrar distalt om handleden 
och proximalt om MCP-leden.

i-Digits Quantum omfattas av i-Mo technology. Fyra förinställda grepp 
uppnås genom en rörelse av protesen i en av fyra riktningar (framåt, 
bakåt, vänster eller höger). Greppen som programmeras för varje riktning 
anpassas till användarens krav med hjälp av Biosim® eller My i-Limb®-
appen.

•	En individuellt anpassad delhandprotes för personer med partiellt 
förlorad eller saknad hand. 

•	Upp till 32 grepp är tillgängliga. 

•	Fristående armband med integrerade batterier och mikroprocessor.

•	Fingrarna kan röra sig individuellt och fungerar tillsammans med de 
kvarvarande fingrarna.

•	Vari-Grip -funktion för ökad greppstyrka.

•	Auto Grasp - en säkerhetsfunktion för att förhindra att du tappar 
föremål.

•	Speed boost-funktion - ökar hastigheten med upp till 30 % med My 
i-Limb®-appen.

•	Manuellt positionerbar tumme möjlig om så behövs

Gesture Control aktiveras genom att i-Digits Quantum flyttas i någon av 
fyra riktningar för att få önskat grepp.

KONTROLLMETODER

i-MO™ 
GESTURE CONTROL

TRIGGERS 
MUSCLE CONTROL

QUICK GRIPS™ 
APP CONTROL

GRIP CHIPS™ 
PROXIMITY CONTROL

Art.nr. Beskrivning

TBX50008 1 digit i-Digits Quantum

TBX50016 2 digit i-Digits Quantum

TBX50024 3 digit i-Digits Quantum

TBX50032 4 digit i-Digits Quantum

TBX50040 5 digit i-Digits Quantum

GARANTIER

Art.nr. Beskrivning

TBX50173 Garanti i-Limb / i-Digits 3 år

TBX50174 Garanti i-Limb / i-Digits 4 år

TBX50175 Garanti i-Limb / i-Digits 5 år 

i-Digit Assessment-kit

Nu finns ett testkit som du kan låna från 

Össur för att utvärdera om din patient är en 

lämplig i-Digit-kandidat eller ej. 

Kontakta Kundsupport för mer information!

I samtliga paket ingår:

•	 i-Digits Quantum Armband

•	 Laddkabel

•	 2 monteringsplattor

•	 Elektroder eller FSRs

•	Finger och knoginfästning (kvantitet och storlek  
enligt beställt paket)  

•	 3 fingertutor per finger

•	 2 Grip Chips

https://www.ossur.com/sv-se/ 
professionella/bestallningsinformation

page 1 of  2SAVE   |   PRINT   |   CLEAR FORM   |   PREVIOUS   |   NEXT

ÖSSUR ARMS  
i-Digits™ Quantum  |  i-Digits Access™

FACILITY INFORMATION (Billing)

Account #    Shipping same as billing address 

Clinician Name    Ship to Address

Company Name    

Company Address      

   

City  State   Zip    

Telephone    

Purchase Order #    

Patient Identifier      Ship Via      Next Day     2 Day

Please provide email address or fax number for order confirmation 

DIGITS MODEL (Please indicate type) AFFECTED SIDE(S)

i-Digits Quantum    i-Digits Access
 1 digit  TBX50008      1 digit  TBX50006   
                               2 digits  TBX50016      2 digits  TBX50014   
                               3 digits  TBX50024      3 digits  TBX50022    
                               4 digits  TBX50032     4 digits  TBX50030   
                               5 digits  TBX50040     5 digits  TBX50038   

 Left         Right

INPUT OPTIONS

  60Hz Remote

  60Hz Compact

  Large FSR

  Small FSR

ACCESSORIES

iPod: (included with i-digits quantum)     Yes        No 

Covers:       Black       Clear

INDICATE DIGITS AND SIZE

Left Prosthesis 
Configuration

 thumb   

 index    

 middle   

 ring    

 pinky  

Right Prosthesis 
Configuration

 thumb   

 index   

 middle  

 ring     

 pinky  

NOTES:  

 Medium
Medium mounting plate with a 6, 6, 5, 3 

digit configuration will be supplied as 

standard. If an alternative configuration 
is required, then please note digit 
strength may be compromised.

6 6
5

3

84.0

98.2

92.5

89.4

 Extra Small
Extra Small mounting plate with a 

5, 5, 3, 2 digit configuration will be 

supplied as standard. If an alternative 
configuration is required, then please 
note digit strength may be 
compromised.

5 5 3
2

71.2

92.5
89.4

86.6

98.2 92.5

89.4
86.6

86.5

46.3
49.3

12.0

CHOOSE WARRANTY 

 Year 3  Year 4   Year 5 

5-
6532
6532

6532
6532

5-
6532
6532

6532
6532

Training modules, fitting process 
& clinical accreditation material

i-DIGITS® ACCESS

i-Digits Access är en myoelektrisk, multiartikulerad protesenhet för 
personer med partiellt förlorad eller saknad hand.

Lämpliga kandidater är de som saknar 1 till 5 fingrar distalt om hand-
leden och proximalt om MCP-leden.

•	En individuellt anpassad delhandprotes för personer med partiellt 
förlorad eller saknad hand. 

•	Upp till 12 grepp är tillgängliga

•	Fristående armband med integrerade batterier och mikroprocessor.

•	Fingrarna kan röra sig individuellt och fungerar tillsammans med 
de kvarvarande fingrarna.

•	Manuellt positionerbar tumme möjlig när så behövs

KONTROLLMETODER

TRIGGERS 
MUSCLE CONTROL

QUICK GRIPS 
APP CONTROL

Art.nr. Beskrivning

TBX50006 1 digit i-Digits Access

TBX50014 2 digit i-Digits Access

TBX50022 3 digit i-Digits Access

TBX50030 4 digit i-Digits Access

TBX50038 5 digit i-Digits Access

I samtliga paket ingår:

•	 i-Digits Access armband

•	 Laddkabel
•	 2 monteringsplattor
•	 Elektroder eller FSRs (enligt beställt kit)

•	 Finger och knoginfästning (kvantitet och storlek enligt 	
	 beställt paket) 
•	 3 fingertutor per finger

GARANTIER

Art.nr. Beskrivning

TBX50173 Garanti i-Limb / i-Digits 3 år

TBX50174 Garanti i-Limb / i-Digits 4 år

TBX50175 Garanti i-Limb / i-Digits 5 år 

i-Digit Assessment-kit

Nu finns ett testkit som du kan låna från 

Össur för att utvärdera om din patient är en 

lämplig i-Digit-kandidat eller ej. 

Kontakta Kundsupport för mer information!

Training modules, fitting process 
& clinical accreditation material

https://www.ossur.com/sv-se/ 
professionella/bestallningsinformation
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ÖSSUR ARMS  
i-Digits™ Quantum  |  i-Digits Access™

FACILITY INFORMATION (Billing)

Account #    Shipping same as billing address 

Clinician Name    Ship to Address

Company Name    

Company Address      

   

City  State   Zip    

Telephone    

Purchase Order #    

Patient Identifier      Ship Via      Next Day     2 Day

Please provide email address or fax number for order confirmation 

DIGITS MODEL (Please indicate type) AFFECTED SIDE(S)

i-Digits Quantum    i-Digits Access
 1 digit  TBX50008      1 digit  TBX50006   
                               2 digits  TBX50016      2 digits  TBX50014   
                               3 digits  TBX50024      3 digits  TBX50022    
                               4 digits  TBX50032     4 digits  TBX50030   
                               5 digits  TBX50040     5 digits  TBX50038   

 Left         Right

INPUT OPTIONS

  60Hz Remote

  60Hz Compact

  Large FSR

  Small FSR

ACCESSORIES

iPod: (included with i-digits quantum)     Yes        No 

Covers:       Black       Clear

INDICATE DIGITS AND SIZE

Left Prosthesis 
Configuration

 thumb   

 index    

 middle   

 ring    

 pinky  

Right Prosthesis 
Configuration

 thumb   

 index   

 middle  

 ring     

 pinky  

NOTES:  

 Medium
Medium mounting plate with a 6, 6, 5, 3 

digit configuration will be supplied as 

standard. If an alternative configuration 
is required, then please note digit 
strength may be compromised.

6 6
5

3

84.0

98.2

92.5

89.4

 Extra Small
Extra Small mounting plate with a 

5, 5, 3, 2 digit configuration will be 

supplied as standard. If an alternative 
configuration is required, then please 
note digit strength may be 
compromised.

5 5 3
2

71.2

92.5
89.4

86.6

98.2 92.5

89.4
86.6

86.5

46.3
49.3

12.0

CHOOSE WARRANTY 

 Year 3  Year 4   Year 5 

5-
6532
6532

6532
6532

5-
6532
6532

6532
6532

364 365

http://www.ossur.com
http://www.ossur.com
https://res.cloudinary.com/ossur/image/upload/v1578670065/documents/SE/touch/38402.pdf
https://www.ossur.com/en-us/prosthetics/upper-limb-training
https://www.ossur.com/en-us/prosthetics/upper-limb-training
https://res.cloudinary.com/ossur/image/upload/v1578670065/documents/SE/touch/38402.pdf
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extra small medium

i-DIGITS® 

DIMENSIONER

i-Digits kan fås i extra small och medium.

Monteringsplattan för extra small är 67 mm bred, med en rak inrikt- 
ningslinje av fingrarna.

Monteringsplattan för medium är 73 mm bred, med en inriktnings-
linje där fingrarna spretar något (se bilder till höger).

Tumme Pekfinger Långeman Ringfinger Lillfinger

Extra Small 5 5 5 3 2

Medium 5 6 6 5 3

Ovanstående konfiguration ger en optimerad funktionalitet. 

SIGNALÖVERFÖRING

En variation av alternativ för signalöverföring finns för i-Digits finns 
för att optimera funktionen utifrån brukarens förutsättning.

LP REMOTE ELECTRODES

En förankringsplatta integreras vid tillverkningen av innerhylsan i 
silikon. Detta ger dels en överlägsen suspension av elektroden samt 
en låg bygghöjd. Två elektroder placeras tillsammans för ‘dual site’ 
kontroll och en enkel elektrod som jord.  

Art.nr. Beskrivning

1. PL441012B Remote Electrode Kit

SA441080A Check Socket Remote Electrode

FSR (FORCE SENSING RESISTOR) 

En tunn tryckplatta som fungerar genom att brukaren fysiskt 
applicerar tryck på plattan med kontralateral sida. 

Art.nr. Beskrivning

SA441092B FSR for i-Digits (small)

2. SA441093B FSR for i-Digits (large)

COMPACT ELECTRODES

Traditionell elektrod för användning med i-Digits.

Art.nr. Beskrivning

3. PL441029A Compact Electrode kit i-Digits

2.

1.

3.

Art.nr. Beskrivning

441085A i-Digits Cover stl. TS 5 transparent

441035A i-Digits Thumb Cover svart

441088A i-Digits Thumb Cover transparent

441076A i-Digits Cover stl. 6 svart

441086A i-Digits Cover stl. 6 transparent

441077A i-Digits Cover Stl TS 6 svart

441087A i-Digits Cover Stl TS 6 transparent

i-DIGITS®

RESERVDELAR

Batteries and Chargers

Picture Code Description

1. SA069313 800 mAh battery

2. PL069653 i-Digits Battery Charger base unit

3. 069654 i-Digits Power Supply Unit

TILLBEHÖR FÖR TILLVERKNING

Art.nr. Beskrivning

SA441036A
i-Digits RH mounting knuckle plate assembly -  
extra small

4. SA440003A
i-Digits LH mounting knuckle plate assembly -  
extra small

SA069406B i-Digits RH mounting knuckle plate assembly - medium

SA069405B i-Digits LH mounting knuckle plate assembly - medium

5. PL441052B Thumb pivot assembly

069227B Thumb angled mounting plate

PL441056A Single wired knuckle assembly

SA400074A Ratchet Strap + Screws + Shoulder Insert Assembly 

PL177004A Repair tool kit T6 with torque driver

BÄLG FÖR HANDLEDSENHET (KOMPLETT)

Art.nr. Beskrivning

SA441040D i-Digits Electrode Bellows Assembly 50 Hz

SA441078C FSR Bellows Assembly for i-Digits

FINGERTUTOR

Art.nr. Beskrivning

441031A i-Digits Cover stl. 2 svart

441082A i-Digits Cover stl. 2 transparent

441032A i-Digits Cover stl. 3 svart

441083A i-Digits Cover stl. 3 transparent

441033A i-Digits Cover stl. 5 svart

441084A i-Digits Cover stl. 5 transparent

441034A i-Digits Cover stl. TS 5 svart

4.

1.

2.

3.

5.

366 367
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VIRTU-LIMB

Virtu-Limb är en trådlös enhet för demonstration och för att 
utvärdera och träna myo-elektriska signaler.  

Virtu-Limb kan användas för olika syften:
•	För att mäta protesanvändarens myo-elektriska signaler när beslut 

om positionering av elektroder i protesen ska tas

•	För att visa hur man kan kontrollera sina muskelsignaler 

•	För att träna och förbättra styrkan på muskelsignaler

•	För att visa hur man kan använda förprogrammerade grepp 

•	Ansluts till Biosim® programvara

•	Muskelsignaler används för att kontrollera en virtuell hand via 
programvaran

•	En i-Limb-hand kan anslutas för att demonstrera i-Limb-handen till 
kunder/protesanvändare

Art.nr. Beskrivning

PL189002 Virtu-Limb Kit - EU 

SA188010 Virtu-Limb FSR Touchpad

PL189001
Virtu-Limb Compact Electrode Kit (50 Hz) -  
2 supplied

Virtu-Limb för att mäta myo-elektriska signaler

DEMO-LIMB 

Demo-Limb är en portabel enhet för demonstration och brukar- 
träning tillsammans med en i-Limb. Alla i-Limb händer med en QWD 
kan kopplas ihop med DemoLimb och kontrolleras genom FSR  
(Force Sensing Resistor) eller elektroder. 

FSR är framför allt användbart för demonstration av funktionen hos 
en i-Limb, så som Gesture Control och muskelsignaler. 

Elektroderna ger en potentiell brukare möjlighet att prova på att sty-
ra i-Limb handen med muskelsignaler. i-Limb handen kan kopplas 
upp mot Biosim™ eller my i-Limb för programmering, användning 
av Quick Grips eller utvärdering av signalstyrka. 

Demo-Limb™ är särskillt användbar tillsammans med en i-Limb  
Quantum hand för demonstration och träning med Gesture Control.

Demo-Limb ger möjlighet att:
•	Genom två stycken FSR’s simulera öppning/stängning samt simu-

lera byte av grepp genom ko-kontraktion, dubbel- och trippelimpuls

•	Möjlighet att koppla in elektroder 

•	Möjlighet att demonstrera Gesture Control, muskelsignaler, kon-
troll genom app och Grip Chips 

•	QWD koppling

•	Utbytbara batterier

Art.nr. Beskrivning

PL071000 Demo-Limb

Demo-Limb fungerar tillsammans med Virtu-Limb-elektroder och 
Power Pack 800 mAh batterier.

368 369

http://www.ossur.com
http://www.ossur.com
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LIVINGSKIN® 

ÖVERSIKT

Handgjord från högupplöst silikon som omsorgsfullt handmålas 
för att realistiskt motsvara brukarens hudton och hudens utseende. 
Personliga detaljer som fräknar och kroppshår kan integreras i 
protesen.  

Livingskin är passiva, funktionella proteser. Samtidigt som Livingskin 
ger en högklassig kosmetisk lösning, ger den även ett funktionellt 
stöd vid drag eller som ett motstånd mot ett föremål. 

För beställning av Livingskin, kontakta Kundsupport för Livingskin 
Image Taking Kit samt vidare instruktion.

Livingskin fingrar

Art.nr. Beskrivning

066026A 1 finger

066029A 2 fingrar

066039A 3 fingrar

066040A 4 fingrar

TBX50486 5 fingrar

066135A Nagelband

Livingskin händer

Art.nr. Beskrivning

066014A Delhand

066015A Helhand

Livingskin armar

Art.nr. Beskrivning

066703-DCM Wrist Disarticulation Passive

066016A Transradial Passive to Elbow

066017A Transhumeral Passive to Axilla

066454-DCM Shoulder Disarticulation Passive

Transradial  

Passive to Elbow

Transhumeral 

Passive to AxillaShoulder 

Disarticulation 

Passive

LIVINGSKINTM 

TILLBEHÖR

Bild Art.nr. Beskrivning

092039A Extra silikonmaterial - 0,45 kg burk

1. TBX50181
Orthotic Device (inkl. Thumb Stabilizer)  
För delhandsamputerad tumme. Krävs ett intakt pek- eller långfinger för att få ut optimal funktion.

TBX50135 Pronation/Supination Wrist Component (Rotationsenhet för rotation av handleden)

TBX50070 Flexion/Extension Wrist Component (Flexions-/extensionsenhet för handleden)

TBX50166 Slipcoat - ytbehandling för att lättare kunna föra armen genom klädesplagg

Art.nr. Beskrivning

066443A Dermahair - Finger

066065A Dermahair - Hand

TBX50059 Dermahair - Arm
Trimlinjer placeras 
vid basen av varje 
finger och vid 
styloiden 

#TB50181 
Orthotic Device inkl. 
thumb stabilizer

Vi skräddarsyr en plastbit 
och installerar den i 
protesen för att stödja 
tummen för lätt funktion

1.

370 371
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Naked Prosthetics:  
Screening Order Form  

Naked Prosthetics:  
Intake and Fitting Form  

Video: Together |  
PIPDriver Naked Prosthetics
3 min 09 sek

NAKED PROSTHETICS™

NakedProsthetics – en medlem i Össur-familjen. NakedProsthetics syfte är att stödja personer med finger- eller delhandsamputation. 
NakedProsthetics vill ha en positiv inverkan på de här personernas liv genom att tillhandahålla funktionella fingerproteser av hög kvalitet som 
låter dem hitta tillbaka till både de dagliga aktiviteterna och arbetslivet för att återigen kunna göra de saker som de älskar.

IT’S ALL ABOUT FUNCTION

PIPDRIVER™

En kroppsdriven protes som är avsedd för de med en finger-
amputation eller fingerdeformitet på mellanfalangen eller 
ytterfalangen på finger två till fem. Designen hos den här protesen 
är anatomiskt anpassad till PIP- och DIP-lederna, så att de rör sig 
intuitivt och naturligt. 

Den här måttillverkade protesen styrs av en intakt PIP-led med till-
räckligt långt återstående finger som fingerprotesens hylsa ska kunna 
fästas på. Användare med fingeramputation eller fingerdeformitet, 
som inte kan försörjas med PIPDriver i standardutförande kan ändå 
dra nytta av protesen för att förbättra sitt funktionsutrymme. Fråga 
oss om individuella lösningar.

YTTERLIGARE KOMFORT GENOM:
•	 Förbättrad funktion för vardagsaktiviteter.
•	 Enkel att rengöra, enkel att sköta om, enkel att ta på och av.
•	 Skyddar det återstående fingret genom hylsans korgliknande 

design.
•	 Smal och smidig design som gör det möjligt att bära proteser 

på flera fingrar bredvid varandra.
•	 Ett alternativ med en konduktiv fingertopp för användning av 

pekskärmar finns tillgängligt.

OBS! Protesläsningarna är Custom Made solutions, och stor noggrannhet 
krävs vid ifyllning av ”Screening Order Form” och ”Intake and Fitting 
Form” för att få ett gott slutresultat. Kontakta Kundsupport på tel. +46 
(0)18 18 22 00 eller info@ossur.com för mer information och rådgivning!

NAKED PROSTHETICS™

MCPDRIVER™

En kroppsdriven protes som är avsedd för de med fingeramputation 
eller fingerdeformitet på grundfalangen på finger två till fem. MCP-
Driver återställer den ursprungliga fingerlängden och hjälper därmed 
till att imitera naturliga greppmönster. 

MCPDriver återställer precision och kraft vid grepp (t.ex. pincett-
grepp, skrivande och cylindriskt grepp) samt greppstyrka. Tack vare 
den hållbara metallramen och de robusta komponenterna kan använ-
dare återgå till en särskilt krävande livsstil utan att tveka. 

Den här protesen styrs av en intakt MCP-led och stödet ges av det 
återstående fingret, som måste vara tillräckligt långt för att kunna 
manövrera protesens ring. 

YTTERLIGARE KOMFORT GENOM:
•	 En silikondyna på handryggsplattan som ger mer komfort och 

skydd.
•	 Utbytbara silikonjusteringsinlägg kan användas för att justera 

volymen.
•	 Justeringsplattor kan användas för att uppnå bästa möjliga 

passform.
•	 Naturlig abduktion och adduktion gör det möjligt för protes- 

användaren att använda protesen intuitivt. På så sätt kan till-
vänjningstiden efter den initiala försörjningen med protesen 
förkortas avsevärt.

•	 Ett alternativ med en konduktiv ledande fingertopp för 
användning av pekskärmar finns tillgängligt.

OBS! Protesläsningarna är Custom Made solutions, och stor noggrannhet 
krävs vid ifyllning av ”Screening Order Form” och ”Intake and Fitting 
Form” för att få ett gott slutresultat. Kontakta Kundsupport på tel. +46 
(0)18 18 22 00 eller info@ossur.com för mer information och rådgivning!

THUMBDRIVER™ 

En kroppsdriven protes som är avsedd för de med fingeramputation 
eller fingerdeformitet på tummens grundfalang. 

Med en ThumbDriver kan man återställa 2- och 3-punktsgrepp, 
möjliggöra säkra greppmönster med mellanstor och stor diameter 
och förbättra de finmotoriska funktionerna och förmågorna. 

Den här protesen styrs av en intakt MCP-led och följer CMC-
ledens rörelser. Stödet ges av det återstående fingret, som måste 
vara tillräckligt långt för att kunna manövrera protesens ring. 
Användare med fingeramputation eller fingerdeformitet, som inte 
kan försörjas med ThumbDriver i standardutförande kan ändå dra 
nytta av protesen för att förbättra sitt funktionsomfång. Fråga oss om 
individuella lösningar.

UNIK EGENSKAP OCH FUNKTION:
Den här designen erbjuder ett inställbart förflexionsalternativ, med 
vilket användare kan anpassa protesen enligt de krav som ställs 
av den uppgift som de ska utföra. På så sätt kan de lättare uppnå 
funktionella greppmönster.

OBS! Protesläsningarna är Custom Made solutions, och stor noggrannhet 
krävs vid ifyllning av ”Screening Order Form” och ”Intake and Fitting 
Form” för att få ett gott slutresultat. Kontakta Kundsupport på tel. +46 
(0)18 18 22 00 eller info@ossur.com för mer information och rådgivning!

Video: A door opens |  
MCPDriver Naked Prosthetics
3 min 23 sek

Video: Naked Prosthetics Devices | PIPDriver, 
MCPDriver, ThumbDriver, and GripLock Finger
1 min 03 sek

372 373

http://www.ossur.com
http://www.ossur.com
https://media.ossur.com/ossur-dam/image/upload/v1679694605/product-documents-global/NakedProsthetics_Screening-Orderform_se-se_Q1-23.pdf
https://media.ossur.com/ossur-dam/image/upload/v1679694601/product-documents-global/NakedProsthetics_Intake-and-Fitting-Form_se-se_Q1-23.pdf
https://youtu.be/l5qddZjgM9E
https://youtu.be/kw1bFnkKBug
https://youtu.be/a0nBGZkj-0U
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NAKED PROSTHETICSTM 

GRIPLOCK FINGER™ 

Lösningen från NakedProsthetics för en fingeramputation eller fing-
erdeformitet nära MCP-leden.

GripLock Finger är ett passivt protesfinger som kan positioneras och 
som är avsett för finger två till fem. Det är avsett för användning till-
sammans med en måttillverkad hylsa som anpassas av en ortope-
dingenjör. 

Användaren kan positionera fingret i olika förbestämda lägen med sin 
andra hand eller mot en hård yta. GripLock Finger kan sedan frigöras 
och extenderas helt genom att du trycker på handtaget (spaken) på 
baksidan eller flekterar fingret maximalt över den sista låsningsposi-
tionen. 

GripLock Finger kan återställa den ursprungliga fingerlängden, stödja 
användning av båda händerna, förhindra att felpositionerig av meta-
carpalbenen och tillhandahålla ett värdefullt verktyg för att bemästra 
aktiviteter i det dagliga livet. 

GripLock Finger kan kombineras med vår MCPDriver, PIPDriver och/
eller ThumbDriver och erbjuds i samma färger och designalternativ 
som våra användare föredrar. 

•	 Hölje som kan bytas på plats
•	 Fingertoppsyta av silikon
•	 Bearbetat aluminium
•	 Sätthärdatrostfrittstål

Den här designen har optimerats för bärande av tunga laster. 
GripLock Finger har en vikt som saknar motstycke i branschen på 25 
gram och en brotthållfasthet på 90,7 kg. 

OBS! Protesläsningarna är Custom Made solutions, och stor noggrannhet 
krävs vid ifyllning av ”Screening Order Form” och ”Intake and Fitting 
Form” för att få ett gott slutresultat. Kontakta Kundsupport på tel. +46 
(0)18 18 22 00 eller info@ossur.com för mer information och rådgivning!

Naked Prosthetics:  
Screening Order Form  

Naked Prosthetics:  
Intake and Fitting Form  

ÖSSUR SERVICES

FÖRETAGSINFORMATION

POSTADRESS
Össur Nordic
Box 7080
SE-164 07 Kista

BESÖKSADRESS 

Kistagången 12, 2 tr
SE-164 40 Kista

tel: +46 (0)18 18 22 00
fax: +46 (0)18 18 22 18
e-mail: info@ossur.com

ÖSSUR NORDIC STÅR FÖR FRAKTEN VID FÖLJANDE RETURER: 

• Reklamationsärenden inom garantin
• Reparationer inom garantin
• Service inom garantin

RETURER

VAROR KREDITERAS ENLIGT FÖLJANDE:

• 	Äldre än 365 dagar från fakturans förfallodag återtages ej. 

	 OBS! För Bionic-produkter gäller 30 dagar från produktens inköpsdatum (30 dagar gäller för samtliga produkter där TRIAL PERIOD erbjuds).

• Custom Made-produkter återtages ej.

• Produkter i osäljbart skick återtages ej.

Vid retur till Össur behöver du ha ett RA-nummer (Return Authorization number). Detta nummer får du genom att kontakta Össur Nordics 
Kundsupport via mail info@ossur.com eller telefon +46 (0)18 18 22 00.  

För bästa och snabbaste service vill vi att du, innan kontakten, har tagit fram följande uppgifter:

• Kundnamn/Kundnummer
• Artikelnummer
• Ev. LOT eller Serienummer
• Fakturanummer
• Anledning till retur

Össur återkommer med ett RA-nummer. Detta RA-nummer ska skrivas tydligt utanpå godset.
 

ÖNSKAR NI ATT SKÖTA RETUREN SJÄLV, SÅ SKICKAS DEN TILL: 

UPS SCS Sweden AB
To: Össur
Stensätravägen 5-7
127 39 Skärholmen
SWEDEN

             alternativt till: Össur Europe B.V. 
Receiving Department 
De Schakel 70 
Eindhoven 
5651 GH
NETHERLANDS

OBS! Returer utan RA-nummer återtages ej.  
 

FÖRSÄLJNINGSVILLKOR

LEVERANSVILLKOR: 	 Fritt vårt lager

BETALNINGSVILLKOR: 	 30 dagar netto. Efter förfallodagen debiteras dröjsmålsränta enligt räntelagen.

Össurs registrerade varumärken är registrerade i USA och utvalda länder. 
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GARANTIER
 
Alla Össurs produkter har garanti mot material- eller tillverkningsfel, från och med dagen för köpet. Varje produkt som konstaterats vara 
defekt under normal och korrekt användning ersätts utan kostnad med samma vara. Om en vara behöver ersättas när garantin gäller, skickas 
den ersättande varan så snabbt som möjligt och hela återförsäljningspriset faktureras. När garantiartikeln mottagits, sker återbetalning enligt 
gällande villkor.

BIONIC TECHNOLOGY BY ÖSSUR	 BEGRÄNSAD GARANTI
PROPRIO FOOT	 36 mån*
RHEO KNEE 	 24 mån*
RHEO KNEE XC 	 24 mån*
POWER KNEE EMEA	 24 mån*
POWER KNEE EUP	 36 mån
POWER KNEE Batteries	 12 mån

LINERS OCH SLEEVES 	 BEGRÄNSAD GARANTI
Full återbetalning för liners och sleeves som returnerats inom 30 dagar 
om den “förseglade” påsen inte har öppnats. Ingen komponent som 
har tagits ut ur denna påse godkänns för återbetalning utan sänds till-
baka till kunden på kundens bekostnad.

Iceross Seal-In X-Classic	 6 mån
Iceross Seal-In X-Grip	 6 mån
Iceross Seal-In X-Volume	 6 mån
Iceross Seal-In Transfemoral	 6 mån
Iceross Transfemoral Locking	 6 mån
Iceross Upper-X Locking	 6 mån
Iceross Seal-In X TT/TF	 6 mån 
Iceross Seal-In X Locking	 6 mån
Iceross Seal-In X5 TT/TF 	 6 mån
Iceross Seal-In V 	 6 mån
Iceross Dermo Locking/Cushion/Seal-In	 6 mån
Iceross Dermo Uniform Locking/Cushion	 6 mån
Iceross Synergy Locking/Cushion	 9 mån
Iceross Comfort Locking/Cushion	 6 mån
Iceross Original Locking	 6 mån
Iceross Sport Locking	 9 mån
Iceross Activa	 9 mån
Iceross Post-Op	 6 mån
Iceross Curvemaster	 12 mån
Össur Rigid Dressing (ORD)	 2 mån
Iceross Junior Locking	 6 mån
Distal Cup	 12 mån
Iceross Sleeve	 3 mån
Iceflex Balance 	 1 mån
Iceform Locking/Cushion	 6 mån
Iceform Sleeve	 3 mån
Relax Locking/Cushion	 6 mån
AKOS 	 6 mån
Relax TF 	 6 mån
4Seal Classic	 6 mån
Genu Sleeve	 3 mån
Relax Night Care Socks 	 3 mån
Volume Compensation Socks 	 3 mån
Comfort SCS 	 3 mån

 

UNITY VACUUM SUSPENSION SYSTEM	 BEGRÄNSAD GARANTI
Unity pump and membrane for Pro-Flex Family Feet, Proprio  
Foot and Balance Foot S / Balance Foot S Torsion	 36 mån**
Övriga Unity pumpmoduler	 24 mån
Other Unity membranes	 12 mån

PROTESFÖTTER	 BEGRÄNSAD GARANTI
Össur ger en 30-dagars provanvändning för varje protesfot. Om den 
amputerade inte är nöjd med protesfoten av någon orsak, kan ortoped- 
ingenjören skicka tillbaka den till Össur för en full återbetalning inom 
30 dagar från fakturans datum. För en detaljerad beskrivning av hur 
man returnerar produkter se Försäljningsvillkor.

Re-Flex Shock	 36 mån
Re-Flex Rotate	 36 mån
Vari-Flex 	 36 mån
Pro-Flex Pivot	 36 mån​​
Pro-Flex ST	 36 mån​
Pro-Flex Modular	 36 mån​
Pro-Flex XC 	 36 mån
Pro-Flex LP 	 36 mån
Pro-Flex XC Torsion	 36 mån
Pro-Flex LP Torsion	 36 mån
Pro-Flex LP Align	 24 mån 
LP Vari-Flex 	 36 mån
Flex-Foot Assure 	 36 mån
Balance Foot S  	 36 mån  
Balance Foot S Torsion	 36 mån  
Balance Foot J 	 24 mån
Flex-Foot Balance 	 12 mån 
Flex-Foot Balance med DP-Flexion 	 12 mån
Flex-Symes	 36 mån
Chopart 	 24 mån 
Cheetah Xpanse	 12 mån 
Cheetah Xcel	 12 mån 
Cheetah Xceed	 12 mån 
Flex-Run	 12 mån 
Cheetah Xplore	 36 mån
Cheetah Xtreme	 12 mån 
Cheetah Xtend	 12 mån 
Flex-Foot Cheetah	 12 mån 
Vari-Flex Junior	 18 mån
Flex-Foot Junior 	 18 mån
Cheetah Junior	 18 mån
Cheetah Xplore Junior	 18 mån
Flex Run Junior 	 18 mån
Torsion Shock Adapter	 36 mån
Fotkosmetik	 6 mån
Nike Sole	 2 mån
Nike Spike Pad 	 2 mån
Hälkudde i skumgummi och sulor	 6 mån

	
* 1, 2, 3 eller 4 års förlängd garanti på Bionic-enheterna kan köpas till (POWER KNEE 
batterierna exkluderade). Kontakta Kundsupport! Maximal total garantitid är 6 års. Den 
förlängda garantin måste köpas inom 1 år från köptillfället.

** Membranet är inte utbytbart. Garanti för membranet motsvarar garantin för Unity pump- 
modul

GARANTIER

MAUCH KNEE	 BEGRÄNSAD GARANTI
Össur protesknäleder ingår inte i trial-upplägget. När en förpackning 
väl har öppnats, kan produkten inte returneras. För att testa en pro-
tesknäled, kontakta din lokale säljrepresentant för vidare diskussion.

Mauch Knee EMEA	 24 mån 
Mauch Knee Plus EMEA	 24 mån

CHEETAH KNEE	 BEGRÄNSAD GARANTI
Cheetah Knee	 18 mån

TOTAL KNEE	 BEGRÄNSAD GARANTI
Total Knee 1900	 24 mån
Total Knee 2000 	 24 mån 
Total Knee 2100 	 24 mån 
Total Knee Junior	 24 mån

OP4 Knee 	 24 mån
OP5 Knee 	 24 mån
OHP3 Knee 	 24 mån
Paso Knee 	 24 mån

BALANCE KNEE	 BEGRÄNSAD GARANTI
Balance Knee OFM1	 24 mån
Balance Knee OFM2	 24 mån

LOCKING KNEE	 BEGRÄNSAD GARANTI
Locking Knee	 12 mån

ICELOCK	 BEGRÄNSAD GARANTI
Icelock 100 Serien	 12 mån 
Icelock 200 Serien	 12 mån 
Icelock 300 Serien	 12 mån
Icelock 400 Serien	 12 mån
Icelock 500 Serien	 6 mån 
Icelock 544 Serien	 6 mån
Icelock 562 Hybrid	 12 mån 
Icelock 600 Serien	 12 mån 
Icelock 700 Serien	 12 mån

STANDARDADAPTRAR	 BEGRÄNSAD GARANTI
Össur Standardadaptrar	 24 mån 
Össur Junior-adaptrar	 24 mån 
Fixed Offset-adapters 	 12 mån
mpro adapter	 24 mån
Knee Rotation Adapter	 12 mån

HYLSSYSTEM 	 BEGRÄNSAD GARANTI
Icecast Anatomy	 12 mån
Connect TF	 24 mån

UPPER LIMB	 BEGRÄNSAD GARANTI
i-Limb Access	 24 mån*
i-Limb Ultra	 24 mån*
i-Limb Quantum	 24 mån*
i-Limb Wrist	 24 mån*
i-Digits Access	 24 mån*
i-Digits Quantum	 24 mån*
 
UPPER LIMB TILLBEHÖR	 BEGRÄNSAD GARANTI
i-Limb Skin Proteshandskar	 3 mån
Hand - tillbehör	 12 mån**
Demo-Limb	 12 mån
Virtu-Limb	 12 mån
 
PASSIVA FUNKTIONELLA	 BEGRÄNSAD GARANTI
PROTESHÄNDER 
Livingskin 	 12 mån
 

* Som längst kan 5 års garanti erhållas för respektive Touch-enhet. Garantin 
kan förlängas så länge enheten är under garanti. Kontakta Kundsupport för mer 
information. 

**För tillbehör inkluderade i ett i-Limb eller i-Digit kit, gäller samma garantitid som 
för enheten själv. Vid frågor, kontakta Kundsupport.

376 377

http://www.ossur.com
http://www.ossur.com


WWW.OSSUR.SE WWW.OSSUR.SE

NOTES NOTES

378 379

http://www.ossur.com
http://www.ossur.com


WWW.OSSUR.SE WWW.OSSUR.SE

NOTES NOTES

380 381

http://www.ossur.com
http://www.ossur.com

	össur Balance Solutions
	össur DYNAMIC Solutions
	össur JUNIOR Solutions
	össur SPORT Solutions
	össur POST-OP Solutions
	össur UPPER Limb
	ÖSSUR LINERS
	ICEROSS® Transtibial LINERS by össur
	ICEROSS SEAL-IN® X
	ICEROSS SEAL-IN® X LOCKING 
	ICEROSS SEAL-IN® V Transtibial WAVE
	ICEROSS SEAL-IN® X5 Transtibial WAVE
	ICEROSS SEAL-IN® X5 Transtibial
	ICEROSS DERMO SEAL-IN® 
	ICEROSS® SYNERGY™ LOCKING WAVE
	ICEROSS® SYNERGY™ LOCKING
	ICEROSS DERMO® LOCKING Wave
	ICEROSS DERMO® LOCKING
	ICEROSS DERMO® UNIFORM LOCKING
	ICEROSS COMFORT® LOCKING Wave
	ICEROSS COMFORT® LOCKING
	ICEROSS® ORiGINAL LOCKING
	ICEROSS® SPORT LOCKING
	Relax™ Locking
	ICEROSS® SYNERGY™ CUSHION
	ICEROSS® SYNERGY™ CUSHION Wave
	ICEROSS DERMO® CUSHION
	ICEROSS DERMO® CUSHION Wave
	ICEROSS DERMO® UNIFORM CUSHION
	ICEROSS COMFORT® CUSHION
	ICEROSS® ACTIVA CUSHION
	Relax™ Cushion
	ICEFORM® LOCKING & Cushion
	ICEROSS® SLEEVE
	ICEFLEX® BALANCE SLEEVE
	ICEFORM® SLEEVE
	Genu Sleeve 


	ICEROSS® Transfemoral LINERS BY ÖSSUR
	ICEROSS SEAL-IN® X TF
	ICEROSS SEAL-IN® X5 Transfemoral
	ICEROSS SEAL-IN® Transfemoral
	4seal Classic™
	ICEROSS® Transfemoral LOCKING
	AKOS™
	Relax™ Transfemoral
	ICEROSS® UPPER-X LOCKING


	tillbehör
	Iceross Distal cup
	Iceross pads
	Silicone adhesive
	Lubricant Spray
	Wave Scissor
	Iceross curvemaster
	Liner Drying Stand
	Seal-In Spray pen
	Prosthetic bags


	Protesstrumpor
	iceross interface sheath
	iceross socks – 2- & 4-Ply
	Iceross seal-in socks 
	Knit-Rite Soft-sockS®® 
	COMFORT SCS
	Relax Night care
	EASY CUT Volume compensation sock


	Material
	Flex EVA
	kompressionstrikå
	Bomullstrikåslang
	PVA-folie 100



	Össur Sockets
	Direct Sockets
	Direct Socket TT
	ICEROSS® Casting Liner TT 
	Direct Socket TF
	ICEROSS® Casting Liner TF 
	Direct Socket Tool Kit
	Direct Socket Verktyg och Reservdelar
	direct socket MATERIAL

	Connect® TF
	Pressure Pads

	ÖSSUR knees
	POWER KNEE™
	RHEO KNEE® 
	RHEO KNEE® XC 
	MAUCH® KNEE
	MAUCH® KNEE PLUS
	TOTAL KNEE® 1900
	TOTAL KNEE® 2000
	TOTAL KNEE® 2100
	LOCKING KNEE

	BALANCE™ KNEE OFM1
	BALANCE™ KNEE OFM2
	OHP3 Knee™
	OP4 Knee™
	OP5 Knee™
	Paso Knee™


	ÖSSUR FEET
	UNITY® VACUUM SUSPENSION SYSTEM
	BALANCE™ FOOT S 
	BALANCE™ FOOT S Torsion
	Flex-Foot Balance® D/P Flexion™
	FLEX-FOOT® BALANCE

	BALANCE™ FOOT J
	FLEX-FOOT ASSURE® 
	PROPRIO FOOT® 
	pro-FLEX® pivot
	pro-FLEX® XC
	pro-FLEX® XC TORSION
	Pro-FLEX® ST
	Pro-FLEX® MODULAR

	pro-FLEX® LP
	pro-FLEX® LP TORSION
	pro-FLEX® LP Align
	VARI-FLEX® 
	LP VARI-FLEX® 

	RE-FLEX ROTATE™
	RE-FLEX SHOCK™
	CHEETAH® XPLORE
	FLEX-SYMES™
	CHOPART
	tillbehör – kosmetik
	Tillbehör – UNITY® Reservdelar



	Össur Sport Solutions
	Cheetah® KNEE
	CHEETAH® Xpanse 
	CHEETAH® Xcel
	CHEETAH® Xceed
	FLEX-RUN™
	FLEX-FOOT CHEETAH® 
	CHEETAH® XTREME
	CHEETAH® XTEND


	ÖSSUR JUNIOR SOLUTIONS
	ICEROSS STABILO® JUNIOR LOCKING LINER Wave
	ICEROSS DERMO® JUNIOR LOCKING LINER Wave
	VARI-FLEX® JUNIOR
	FLEX-FOOT® JUNIOR
	CHEETAH® JUNIOR
	CHEETAH® XPLORE JUNIOR
	FLEX-RUN™ JUNIOR
	TOTAL KNEE® JUNIOR
	JUNIOR adaptrar


	ÖSSUR post-op SOLUTIONS
	ÖSSUR RIGID DRESSING (ORD)
	ICEROSS® POST-OP TT LINER
	ICEROSS® POST-OP TF LINER


	ÖSSUR ICELOCK® series
	ICELOCK® 100 Serien
	ICELOCK® 200 Serien
	ICELOCK® 300 Serien
	ICELOCK® 400 Serien
	ICELOCK® 500 Serien
	ICELOCK® 544 Serien
	ICELOCK® 562 Hybrid
	ICELOCK® 600 Serien
	ICELOCK® 700 Serien



	Össur ADAPTERS
	viktbegränsning 100 kg
	viktbegränsning 125 KG
	Viktbegränsning 136 KG
	viktbegränsning 166 KG 

	Knee Rotation Adapter 
	Torsion Shock Adapter 


	Össur UPPER LIMB
	TOuch solutions
	i-limb® - ÖVERSIKT
	i-Limb® quantum 
	i-Limb® ultra 
	i-Limb® access
	i-Limb® 
	elektroder
	laddare & batterier
	reservdelar
	Proteshandskar 
	i-Digits® quantum
	i-Digits® access
	i-Digits® 
	Virtu-Limb
	Demo-Limb 
	Livingskin® 

	naked prosthetics™
	PIpdriver™
	mcpdriver™
	thumbdriver™ 
	Griplock finger™ 



	össur services
	företagsinformation
	Returer
	försäljningsvillkor

	garantier
	NOTES



	Go to TOC - Right: 
	Page 1: 
	Page 2: 
	Page 3: 
	Page 4: 
	Page 5: 
	Page 6: 
	Page 7: 
	Page 8: 
	Page 9: 
	Page 10: 
	Page 11: 
	Page 12: 
	Page 13: 
	Page 14: 
	Page 15: 
	Page 16: 
	Page 17: 
	Page 18: 
	Page 19: 
	Page 20: 
	Page 21: 
	Page 22: 
	Page 23: 
	Page 24: 
	Page 25: 
	Page 26: 
	Page 27: 
	Page 28: 
	Page 29: 
	Page 30: 
	Page 31: 
	Page 32: 
	Page 33: 
	Page 34: 
	Page 35: 
	Page 36: 
	Page 37: 
	Page 38: 
	Page 39: 
	Page 40: 
	Page 41: 
	Page 42: 
	Page 43: 
	Page 44: 
	Page 45: 
	Page 46: 
	Page 47: 
	Page 48: 
	Page 49: 
	Page 50: 
	Page 51: 
	Page 52: 
	Page 53: 
	Page 54: 
	Page 55: 
	Page 56: 
	Page 57: 
	Page 58: 
	Page 59: 
	Page 60: 
	Page 61: 
	Page 62: 
	Page 63: 
	Page 64: 
	Page 65: 
	Page 66: 
	Page 67: 
	Page 68: 
	Page 69: 
	Page 70: 
	Page 71: 
	Page 72: 
	Page 73: 
	Page 74: 
	Page 75: 
	Page 76: 
	Page 77: 
	Page 78: 
	Page 79: 
	Page 80: 
	Page 81: 
	Page 82: 
	Page 83: 
	Page 84: 
	Page 85: 
	Page 86: 
	Page 87: 
	Page 88: 
	Page 89: 
	Page 90: 
	Page 91: 
	Page 92: 
	Page 93: 
	Page 94: 
	Page 95: 
	Page 96: 
	Page 97: 
	Page 98: 
	Page 99: 
	Page 100: 
	Page 101: 
	Page 102: 
	Page 103: 
	Page 104: 
	Page 105: 
	Page 106: 
	Page 107: 
	Page 108: 
	Page 109: 
	Page 110: 
	Page 111: 
	Page 112: 
	Page 113: 
	Page 114: 
	Page 115: 
	Page 116: 
	Page 117: 
	Page 118: 
	Page 119: 
	Page 120: 
	Page 121: 
	Page 122: 
	Page 123: 
	Page 124: 
	Page 125: 
	Page 126: 
	Page 127: 
	Page 128: 
	Page 129: 
	Page 130: 
	Page 131: 
	Page 132: 
	Page 133: 
	Page 134: 
	Page 135: 
	Page 136: 
	Page 137: 
	Page 138: 
	Page 139: 
	Page 140: 
	Page 141: 
	Page 142: 
	Page 143: 
	Page 144: 
	Page 145: 
	Page 146: 
	Page 147: 
	Page 148: 
	Page 149: 
	Page 150: 
	Page 151: 
	Page 152: 
	Page 153: 
	Page 154: 
	Page 155: 
	Page 156: 
	Page 157: 
	Page 158: 
	Page 159: 
	Page 160: 
	Page 161: 
	Page 162: 
	Page 163: 
	Page 164: 
	Page 165: 
	Page 166: 
	Page 167: 
	Page 168: 
	Page 169: 
	Page 170: 
	Page 171: 
	Page 172: 
	Page 173: 
	Page 174: 
	Page 175: 
	Page 176: 
	Page 177: 
	Page 178: 
	Page 179: 
	Page 180: 
	Page 181: 
	Page 182: 
	Page 183: 
	Page 184: 
	Page 185: 
	Page 186: 
	Page 187: 
	Page 188: 
	Page 189: 
	Page 190: 
	Page 191: 

	Go to TOC - Left: 
	Page 2: 
	Page 3: 
	Page 4: 
	Page 5: 
	Page 6: 
	Page 7: 
	Page 8: 
	Page 9: 
	Page 10: 
	Page 11: 
	Page 12: 
	Page 13: 
	Page 14: 
	Page 15: 
	Page 16: 
	Page 17: 
	Page 18: 
	Page 19: 
	Page 20: 
	Page 21: 
	Page 22: 
	Page 23: 
	Page 24: 
	Page 25: 
	Page 26: 
	Page 27: 
	Page 28: 
	Page 29: 
	Page 30: 
	Page 31: 
	Page 32: 
	Page 33: 
	Page 34: 
	Page 35: 
	Page 36: 
	Page 37: 
	Page 38: 
	Page 39: 
	Page 40: 
	Page 41: 
	Page 42: 
	Page 43: 
	Page 44: 
	Page 45: 
	Page 46: 
	Page 47: 
	Page 48: 
	Page 49: 
	Page 50: 
	Page 51: 
	Page 52: 
	Page 53: 
	Page 54: 
	Page 55: 
	Page 56: 
	Page 57: 
	Page 58: 
	Page 59: 
	Page 60: 
	Page 61: 
	Page 62: 
	Page 63: 
	Page 64: 
	Page 65: 
	Page 66: 
	Page 67: 
	Page 68: 
	Page 69: 
	Page 70: 
	Page 71: 
	Page 72: 
	Page 73: 
	Page 74: 
	Page 75: 
	Page 76: 
	Page 77: 
	Page 78: 
	Page 79: 
	Page 80: 
	Page 81: 
	Page 82: 
	Page 83: 
	Page 84: 
	Page 85: 
	Page 86: 
	Page 87: 
	Page 88: 
	Page 89: 
	Page 90: 
	Page 91: 
	Page 92: 
	Page 93: 
	Page 94: 
	Page 95: 
	Page 96: 
	Page 97: 
	Page 98: 
	Page 99: 
	Page 100: 
	Page 101: 
	Page 102: 
	Page 103: 
	Page 104: 
	Page 105: 
	Page 106: 
	Page 107: 
	Page 108: 
	Page 109: 
	Page 110: 
	Page 111: 
	Page 112: 
	Page 113: 
	Page 114: 
	Page 115: 
	Page 116: 
	Page 117: 
	Page 118: 
	Page 119: 
	Page 120: 
	Page 121: 
	Page 122: 
	Page 123: 
	Page 124: 
	Page 125: 
	Page 126: 
	Page 127: 
	Page 128: 
	Page 129: 
	Page 130: 
	Page 131: 
	Page 132: 
	Page 133: 
	Page 134: 
	Page 135: 
	Page 136: 
	Page 137: 
	Page 138: 
	Page 139: 
	Page 140: 
	Page 141: 
	Page 142: 
	Page 143: 
	Page 144: 
	Page 145: 
	Page 146: 
	Page 147: 
	Page 148: 
	Page 149: 
	Page 150: 
	Page 151: 
	Page 152: 
	Page 153: 
	Page 154: 
	Page 155: 
	Page 156: 
	Page 157: 
	Page 158: 
	Page 159: 
	Page 160: 
	Page 161: 
	Page 162: 
	Page 163: 
	Page 164: 
	Page 165: 
	Page 166: 
	Page 167: 
	Page 168: 
	Page 169: 
	Page 170: 
	Page 171: 
	Page 172: 
	Page 173: 
	Page 174: 
	Page 175: 
	Page 176: 
	Page 177: 
	Page 178: 
	Page 179: 
	Page 180: 
	Page 181: 
	Page 182: 
	Page 183: 
	Page 184: 
	Page 185: 
	Page 186: 
	Page 187: 
	Page 188: 
	Page 189: 
	Page 190: 
	Page 191: 



